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“Dersim” Anadolu'nun doğusunda bir coğrafi bölgeyi anlat- 
maktan daha çok, neredeyse tarihi boyunca ama özellikle 
1930'lu yılların sonlarına doğru maruz kaldığı siyasal ve askeri 
müdahalelerin yarattığı derin toplumsal tahribatla belleklerde 
yer etmiş toplumsal ve kültürel bir varlığa işaret eder. Fakat ay- 
nı zamanda nehirleri, dağları, zengin bitki örtüsü ve vadileriyle 
de ilgi çekici coğrafyanın mekânı olan Dersim, bu özellikleriyle 
hemen her dönemde ülke gündeminde önemli bir yer almıştır. 
Dersim'in kendine özgü fiziki ve toplumsal niteliklerini bugün 
de gözlemlemek mümkündür. Üç noktadan (Mazgirt, Pertek 
ve Mutu) giriş yapılabilen bölgedeki askeri güvenlik kontrolle- 
ri adeta kente geldiğinizi haber verir. Sonrasında diğer kentler- 
den farklılığı kolaylıkla hissedilebilen gündelik hayata ilişkin 
sayısız ritüele tanıklık edebilirsiniz. 

Yüzyıldan daha fazla zamandır yazılmış bütün resmi ra- 
porlarda Dersimlilerin inanç pratikleri dili ve diğer nitelikle- 
ri problem edilmiş; özellikle kültürel kimliği bir muhalif dina- 
mik olarak algılanmış ve dönüştürülmesi hedeflenmiştir. Fa- 
kat sadece toplumsal-kültürel nitelikleri değil, askeri müdaha- 
lelerin başarısına engel teşkil ettiği için, dağlık, ormanlık, de- 
rin vadilerden oluşan, sayısız korunaklı alana sahip ve geçitver- 
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mez coğrafi özellikleri de bir sorun olarak görülmüştür. Böy- 
lece Dersim, onu kontrol altına almak isteyen hâkim siyaset- 
ler için daima bir “tatbikat alanı” olmak durumunda kalmıştır. 

Bu “tatbikatlar” aracılığıyla modern tarihin en vahşi saldı- 
rılarına tanıklık eden Dersim'de 1950'li yıllardan itibaren ye- 
ni bir özellik ortaya çıkmış; Tunceli-Dersimli aileler çocukla- 
rını cumhuriyetin okullarında okutmaya özel önem vermişler- 
dir. Büyük ölçüde yaşanan toplumsal deneyimlerin tetiklediği 
bu eğilimle birlikte bölgede sadece okuma yazma oranı yüksel- 
memiş aynı zamanda yüksek öğrenim görmüş çok sayıda Der- 
simli genç de siyasal hayatta görünür olmaya başlamışlardır. Bu 
durum ülkedeki toplumsal muhalefette Dersimli aydınların ak- 
tif yer almaya başladığı bir sürece işaret eder. Yüksek öğrenim 
görmüş Dersimli gençler bu yıllardan başlayarak sosyalist ör- 
gütlerde politika yapmaya başlamışlardır. 

1970'li yılların muhalif politik ortamında Dersimliler hemen 
her alanda baskın bir gruptu ve Tunceli-Dersim, sosyalist hare- 
ket ile anılır olmuştu. O kadar ki bu yıllarda hâkim siyaset için 
“Tunceli doğumlu” olmak adeta “suçlu sayılmak” için yeterliy- 
di. 1980'li yıllarda ise bu risk, genç Tuncelililer için ülke sathına 
yayıldı. Dönemin iktidarı bu insanları bir yandan kovuşturma- 
ya tabi tutarken öte yandan “asıl Türk” ve “gerçek Müslüman” 
olduklarına inandırmak için “bilimsel çalışmalar” bile düzenle- 
di. Bu eğilime uygun olarak Dersimlilerin “öz kimliğine” yeni- 
den ve daha güçlü dahil olmalarını sağlamak amacıyla köyleri- 
ne, kasabalarına camiler yapıldı. Alevi oldukları için namaz kıl- 
mayan ve dolayısıyla camiye ihtiyaçları olmayan bu topluma, 
camiye gitmek dışında bir seçenek bırakmayan siyasal bir ortam 
inşa edildi. 1990'lı yıllarda ise sistemin içinden başka bir görüş 
gelişti. Aleviliğin kamusal alana çıkabildiği bu dönemde çok bü- 
yük bölümü Alevi olan Dersim-Tuncelililer bu kiyalikleriyle şe- 
riatçı eğilimlerin karşısında ülkede “laikliğin güvencesi” olarak 
görüldü. Buna karşılık Dersimliler bütün bu dönemde de farklı- 
lıklarını gösteren bir dizi siyasal pratik geliştirdiler. 

Özetle dışarıdan Dersim-Tunceli ile kurulan temas ve onu 
tarif etme biçimi hemen her zaman iktidarların siyasal çizgi- 
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sine ve sistemin beklentilerine göre gerçekleşti. Dersimlilerin 
kendilerini nasıl ve hangi kimlikle tanımladıkları ise aslında 
pek önemsenmedi. Bu durum bugün de değişmiş değildir. Mo- 
dern tabuların çözülmesiyle Dersim'in kültürel kimliği ve top- 
lumsal yapısına yönelik büyük tahribatın üzerindeki perde ara- 
lanırken, hâkim söylem bu kez daha “sevecen” bir dönüştürü- 
cü güç olarak görünür olmaya başladı. 


* k k 


Dersim üzerine bu kitabı hazırlamaya karar verdiğimde Onur 
Öymen, Dersim’de “anaların ağlamasını” hafife alan konuşma- 
sını henüz yapmamıştı. Bu konuşmanın yarattığı hararetli tar- 
tışmalar içinde Başbakan'ın, “Dersim katliamı” ifadesini kulla- 
nacağı ve “Dersim sürgünlerinin listesinden söz edeceği bilin- 
miyordu. Dersim meselesini alışılmışın dışında kavramlarla de- 
gerlendiren yayınların yakın gelecekte çoğalacağı beklentisi de 
bu kadar güçlü değildi. Özetle “38, öncesi ve sonrası 70 yıldan 
daha fazla bir zamandır nasıl anlatılıyorsa yine öyle anlatılıyor- 
du. 38 vak'ası uygulayıcıların da mağdurların da belleklerine 
bir çeşit “ulusal sır” gibi nakşedilmişti. Hâkim söylemin etki- 
siyle ondan bahsetmek bir anlamda “vatana ve millete ihanet” 
gibi algılanıyordu. O kadar ki üst düzey bir kamu yöneticisi ha- 
tıralarını yazarken 1937 yılı bahar aylarında Dersim'de yaşadık- 
larını “okuyucularının affına sığınarak” atlamıştı. 

Bununla birlikte Dersim'le ilgili bölgenin ve toplumun tari- 
hi üzerine konuşurken aslında çoğu insan kulaklara fısıldaya- 
rak 1938 vak'asının pek çok boyutunu konuşmaktaydı. “Der- 
sim kırımı” bir fısıltı olarak kulaktan kulağa yayılıyor fakat ka- 
muya bir ses vermek gerektiğinde “ulus-devlet inşasının zo- 
runlu sonuçlarından biri” denilerek olan bitenler meşrulaştırı- 
lıyor ve “konu kapanıyordu”. Böylece Dersim'de devletin baş- 
vurduğu fiziki tasfiye süreci herkesin bildiği ama konuşmadığı 
bir “ulusal sır” olarak kalmaya devam ediyordu. 

Bu kitabın hazırlanmasında “herkesin bildiği sır”rı olabildi- 
ği kadar geniş boyutlarıyla deşifre etmek niyeti de elbette etki- 
li oldu. Fakat Dersim'i anlatmak için bu “ulusal sır”rın konusu 
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olan tarihsel dönemeçten geriye ve ileriye doğru yolculuk yap- 
mak gerektiği açıktı. Bu çerçevede hazırlanan kitap, 1938'den 
iki yöne doğru yapılan yolculuğun izlerini sürüyor. Bu izler bi- 
zi Dersim'in tarihine, diline, müziğine, inanç pratiklerine, mü- 
cadelelerine, başarılarına, yenilgilerine vb. götürüyor. Kitapta 
bunların her birinden değerli örnekler yer almaktadır. Dolayı- 
sıyla sadece bir kırılma noktası olarak ‘38 üzerine değil; bu top- 
lumsal olay üzerinden giderek onun öncesini ve sonrasını da 
içeren bütünsel bir anlatı yaratmak amaçlandı. Bu bağlamda ta- 
rihi, kültürü ve kimliği kimi zaman bilimsel metodolojiyle ki- 
mi zaman da hatıralar üzerinden ama olabilecek en geniş ölçü- 
de ele alındı. Aynı zamanda kentin/bölgenin bugününü de ve- 
rilerle tasvir eden yazılara yer verilerek günümüz Dersim'i üze- 
rine yapılan değerlendirmelerin somut bir eksene çekilmesine 
olanak sağlandı. 

Elbette kitap, Dersim'e ilişkin her meselenin yazıldığı ve do- 
layısıyla her tartışmalı meseleye kesin açıklık getirdiği iddiasın- 
da değildir. Bilakis kendi içinde de farklı tezlere yer vermekte- 
dir. Bu kitabın şimdiye kadar Dersim üzerine yapılmış bir dizi 
değerli çalışmadan yararlanarak olsa olsa bu süreci bütünlük- 
lü olarak anlamaya katkıda bulunacak yeni bir kapı açtığı söy- 
lenebilir. Bu kapıdan Türkiye ve ülke dışından pek çok araştır- 
macı girmeye devam edecektir. Artık üniversitesi de olan Der- 
sim'de genç öğretim elemanlarına önemli görevler düşmekte- 
dir. Politik ve akademik birikimiyle her zaman enformel bir 
üniversite olmuş Dersim-Tunceli'de formel üniversitenin başa- 
rısı büyük ölçüde bu akademik kanalın inşasına bağlı olacaktır. 
Dolayısıyla üniversite üzerinden yeni çalışmalarla devam etme- 
sini umduğum ve dilediğim bu sürecin sonunda Dersim-Tun- 
celi'ye ilişkin hatırı sayılır bir külliyat oluşturmak mümkün 
olabilirse bundan mutluluk duyacağım. 


*k* 


Birkaç yıldır Dersim üzerine kafa yoranlardan biri olarak ko- 
nuyla ilgili araştırma sürecinin her aşamasında yaşadığım his- 
siyattan da söz etmek istiyorum. Her şeyden önce bir sosyal bi- 
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limci olarak Dersim üzerine çalışmanın, insanı yoğun bir duy- 
gusal ortama sürüklediğini söylemeliyim. Bu anlamda araştıran 
özne ile araştırılan nesne arasında kalın bir duvar olması gerek- 
tiğini söyleyen klasik yaklaşımın hayata ve insana çok yaban- 
cı olduğunu en net şekilde Dersim'le ilgili araştırmalar sürecin- 
de yaşadım. Bu, toprakların tanıklık ettiği olaylar büyük anlatı- 
ların hiçbir zaman dindiremeye yetmeyeceği kadar derin yürek 
acıları yaratmıştır. Onlardan sadece ikisini söylemek isterim. 

Birincisi, toprak ve insanın bambaşka bir zihin dünyası in- 
şa ettiği bu bölgeden sürgüne gönderilenlerden bir bölümünün 
bilmedikleri topraklarda hayatlarını yitirerek bir bakıma son- 
suza kadar sürgün olarak kalmış olmalarıdır. Üzerinde “Dersim 
Hadisesinden Naklen Gelen” yazılı bir mezar taşı ve “aç kala- 
yım ama memleketimde kalayım,” diyenlerin bir daha memle- 
ketine dokunabilmelerinin olanaksız hale getirilmesi, Dersim- 
liler için sözcüklerin açıklamakta kifayetsiz kaldığı derin bir 
yürek yarasına işaret eder. 

İkincisi, özellikle kültürlerarası ilişkilerde sevimsiz bir söz- 
cük olan “ıslah etme” politikasının bu bölgede adeta bir yazgı- 
ya dönüşmüş olmasıdır. Görüldüğü kadarıyla farklı/özgün bir 
kültürel gelenek olarak Dersimlileri “terbiye etme” politika- 
sı Osmanlı'dan günümüze hiç değişmemiştir. Güç kullanarak, 
sürgüne gönderilerek, dili ve inanç pratikleri yasaklanarak, 
okullar ve hâkim inancın mekânları inşa edilerek vb. bu politi- 
kada süreklilik sağlanmıştır. Bütün bu süreçte merkezi siyasete 
yön veren aktörler değişmiş ama ıslah etme zihniyeti hiç değiş- 
memiştir. Şimdi de olduğu gibi. 

Bin yıllardır bu topraklarda inançlarını doğada yaşayan; 
ağaçların, nehirlerin, dağların, kayaların, göletlerin vb. kutsal 
sayıldığı ve bu nedenle büyük saygı ve özen gördüğü bu zengin 
kültürel pratiklerin “Türklük” ve “Müslümanlık”ın hâkim ver- 
siyonlarıyla bir an için yer değiştirdiğini düşünün. Bu Türki- 
ye'nin zengin kültürel geleneğinde büyük bir kırılma, çok cid- 
di bir fakirleşme değil midir? 


*k* 
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Bu kitabın hazırlanması sürecinde, 10 Ekim 2009'da Dersim- 
Tunceli'de son yılların en büyük kitle gösterisi yapıldı. “Mun- 
zur'da Baraj İstemiyoruz” talebini haykıran bu eylemin en önem- 
li özelliği bütün kentin eyleme katılmış olmasıydı. Kentteki es- 
naf tümüyle kepenkleri indirmiş ve yürüyüşe katılmıştı. Kentte- 
ki bütün Sivil Toplum Kuruluşları eylemin içindeydi. Kısaca bü- 
tün kent barajları istemediğini söylüyordu. Ama barajların yapı- 
mı hem o zaman hem de sonrasında yapılmaya devam etti. As- 
lında Dersim-Tunceli sorunsalının kısa özeti de budur. Merkez- 
den üretilen siyaset ve pratiklerin kamu gücü ve yetkisi kullanı- 
larak yerele rağmen ve yerele karşı inşa edilmesidir. 

Klasik mülkiyet duygusuyla hiç ilgisi olmayan başka tür top- 
rağa sadakat kültürünün etkilediği bu toplumsal coğrafyada in- 
sanı, topraktan koparma projelerinin insan yaşamında yarattığı 
derin travmatik etkilerin iki büyük örneği daha önce yaşanmış- 
tı. 1938'de iskân pratikleri (sürgünler) ve 1990'lı yılların orta- 
larında köylerin boşaltılmasıyla gerçekleşen zorunlu göçler bu 
dışlama politikalarının sonuçlarıdır. Şimdi ise aynı eğilimin ba- 
rajlar yoluyla sürdüğü gözlenmektedir. 


*k* 


Son söz olarak, kitapların önsözünde katkıda bulunanlara te- 
şekkür etmek genellikle adettir. Fakat teşekkür edileceklerin sa- 
yısı hayli kabarık olduğu için bunu özetleyerek yapabileceğim. 
Öncelikle bu kitabı birlikte hazırladığımız yazarlarımıza plan- 
ladığımız yayın takvimine gösterdikleri özen ve emekleri nede- 
niyle teşekkür ediyorum. Kentteki gündelik hayata ilişkin çok 
sayıda veri üretmek için günlerce emek harcayan Dersim'deki 
sevgili arkadaşlarıma teşekkür ederim. Ve Dersim konulu bir 
kitaba duyulan ihtiyaç fikrini benimle paylaşan sevgili arkada- 
şım Yücel Demirere, bana güvenerek bu kitaba önemli bir dos- 
ya katan sevgili Tanıl Bora'ya ve fotoğraf arşivinden seçme yap- 
mama izin veren sevgili Cemal Taş'a ve Hasan Saltık'a çok te- 
şekkür ederim. 


Nisan 2010, İstanbul 


14 


BİRİNCİ BÖLÜM 


İlk bakışta... 


Dersim - Tarih, doğa, insan... 
KEMAL BURKAY 


İnsan bazen bir yolculuğa çıkıp çıkmamakta ikirciklidir,; ama 
ilk adım atıldı mı gerisi gelir. Bir yazar için de bazen bir yazı- 
ya başlarken benzer bir kararsızlık yaşanır. Bütün sorun o ilk 
cümleyi yazmakta... y 

Bu yazı da benim için öyle oldu. Değerli Tanıl Bora, Dersim 
üzerine çıkacak bir kitap için benden yazı isteyince benzer bir 
kararsızlık yaşadım. Çünkü 30 yıla yakındır ülkeden uzakta- 
yım. Dersim'den ise 1972'de ayrılmıştım, yani 37 yıl önce... 
Yazacaklarım, ister istemez geçmişe ilişkin olacaktı. Oysa geç- 
mişle ilgili olanı, çocukluğumu, köyümü, Dersim'de avukat- 
lık yaptığım dönemde yaşadıklarımı ve Dersim yöresine iliş- 
kin izlenimlerimi anılarımın birinci cildinde uzun uzun yaz- 
mıştım. Bunu kendisine de ilettim. Yine de Sayın Bora'ya ha- 
yır diyemedim, bu özellikle memleketimle ilgili olunca. Bu 
çorbada benim de tuzum olsun istedim. Önce anılarımdan bir 
bölümü koymayı düşündümse de daha sonra Dersim'in tari- 
hi, daha çok da coğrafyası üzerine bir yazı kaleme almayı uy- 
gun gördüm. İlk cümleyi yazınca, yani o ilk adımı atınca, ge- 
risi geldi. 


* kx 
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Coğrafyacılar ülkemizde iki büyük dağ düğümünden söz 
ederler, biri Dersim yöresidir, diğeri Hakkâri. Hakkâri dağ dü- 
gümü Güneydoğu Torosların Zagroslar dağ zinciri ile kesiştiği 
yerde oluşmuştur. Dersim dağ düğümü ise, Adana'dan itibaren 
kuzeydoğuya yönelen Orta Torosların Karadeniz dağ zinciri ile 
kesiştiği yerde; Malatya, Elazığ, Erzincan ve Bingöl illeri arasın- 
da yer alır. Burada derin vadilerle, hızlı akışlı ırmaklarla birbi- 
rinden ayrılan dağ dizileri iç içe geçer, yol geçit vermezler. Ta- 
rihi Dersim yöresini kuzeyden ve batıdan Fırat, güneyden Mu- 
rat Irmağı çevreler. İç kesimde ise bu dağlardan kaynaklanan 
ve suları güneye doğru birleşip Murat'a karışan üç önemli ır- 
mak vardır: Munzur, Harçik ve Peri. Tüm bu dağlar, dağ dizi- 
leri, vadiler, ırmaklar, ormanlar Dersim'e eşi az bulunur bir do- 
gal güzellik verir. 


Dersim'in ve bölgenin kısa tarihçesi 


Bir görüşe göre bu yöre adını Keban yöresinde oldukça eski bir 
zamandan beri bilinen ve işletilen gümüş madeninden alıyor. 
Kürtçe “deri” (kapı) ile “sim” (gümüş) sözcüklerinin bileşimin- 
den oluşuyor: Dersim (gümüş kapı). “Der” kelimesi ise Kürtçe 
“yer” anlamına geldiği için, bu tamlamanın (deresim) “Gümüş 
yeri” anlamına kullanıldığı da söylenebilir. Grekler burayı Da- 
ranis olarak adlandırıyorlardı. Pers imparatoru Dara dönemin- 
de kayalara kazınan Bisutun Yazıtları'nda ise bu bölgeden Zuza 
olarak söz edildiği belirtilir.' 

Dersim, söz konusu ilginç, vahşi, göz alıcı doğasının yanı sı- 
ra, oldukça eskiye giden bir tarihe de sahip. Özellikle Urartu- 
lar döneminden kalma Pertek, Mazgirt ve Bağin kaleleri bun- 
lar arasında bildiklerim. Dersim'in hemen güney sınırında- 
ki Harput ve Palu kaleleri de bu bölgede Urartulardan kaldığı- 
nı bildiğimiz önemli eserlerden. Bilindiği üzere, orta ve güney 
Mezopotamya'da, Ninova ve güneyine düşen bölgede yapı mal- 
zemesi olarak balçık kullanılırken, Urartular bölgelerinde bol 


1 Dr. Vet. M. Nuri Dersimi, Kürdistan Tarihinde Dersim, Komkar Yayınları, Köln, 
1988,s.1 (9). 
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miktarda bulunan taşı kullandılar. Bu nedenle de Urartu kale- 
leri aradan binlerce yıl geçmiş olmasına rağmen zamana dayan- 
dılar, günümüze kadar gelebildiler. 

Bölge tarihine ilişkin bilgilerimiz, Urartuların Hurrilerin bir 
kolu olduğunu gösteriyor. Hurriler, MÖ 2000 yıllarından baş- 
layarak Akdeniz kıyısındaki Antakya'dan Kerkük'ün doğusuna 
kadar Suriye ve Kuzey Mezopotamya'ya egemendiler. Dil bil- 
ginleri Hurri dilinin, kelime ve dil yapısı (morfoloji) olarak bu- 
günkü Kürtçe'ye oldukça yakın olduğunu söylerler. Hurri dev- 
leti son döneminde Hurri-Mitanni diye bölündü. Mitannilerin? 
Asurlulara ve Hititlere yenilgisinin ardından ise bölgede orta- 
ya bir dizi küçük devlet ve prenslik çıktı. Bunların en güçlüsü 
Urartu idi ve giderek batıda Kızılırmak kaynaklarından (Sivas 
yöresi) doğuda Urmiye Gölü'ne kadar olan bölgede egemen ol- 
du. En önemli kentleri Van'dı. 

Urartuların son döneminde (MÖ 7. yüzyıl sonları) Doğu Ana- 
dolu birçok yabancı kavmin göçüne sahne oldu: Önce Kim- 
merler, ardından İskitler, onların ardından ise batıdan gelen Er- 
meniler, doğudan gelen Medler... Yüzyılın sonunda Medler, Ni- 
nova'yı ele geçirerek Asur devletine son verdiler (MÖ 612), ar- 
dından da Urartu ülkesini ele geçirerek Kızılırmak'a kadar iler- 
lediler. 

Bilindiği gibi İran İmparatorluğu'nu kuran Medler oldu. İm- 
paratorluk daha sonra Perslere geçti. Bölge daha sonra kısa bir 
dönem Büyük Dikran'ın Ermeni Krallığı'na tanık olduktan son- 
ra, uzun yüzyıllar Romalılarla İranlılar arasında bir çekişme ala- 
nına dönüştü. İslami dönemde bugünkü Kürt coğrafyasına denk 
düşen bölgelerde Kürt hanedanların kurduğu bir dizi devlet or- 
taya çıktı (10.-13. yüzyıllar). Şeddadiler, Mervaniler, Eyyubiler 
bunların en önemlileriydi. (Eyyubiler aynı zamanda Şam ve Mı- 
sır sultanlarıydı). Selçuklu Türklerinin bölgeye gelişinden itiba- 
ren (11. yüzyıl ortaları) bölge söz konusu Kürt sultanlarıyla Sel- 
çuklular arasında bir dizi çatışmalara sahne oldu. Özellikle Ey- 
yubilerle Selçuklular arasında, bölgenin denetimine ilişkin ola- 
rak, Maraş, Malatya, Harput, Muş ve Diyarbakır yörelerini kap- 
sayan ve yıllar süren yoğun çatışmalar yaşandı (12. yüzyıl). 
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13. yüzyılın başlarında bölge önce Harzemlerin, ardından 
Moğolların saldırılarına hedef oldu. 14. yüzyılın sonlarında 
ise Timur'un işgaline uğradı. Bunu Karakoyunlu ve Akkoyun- 
lu Türkmenlerinin bölge üzerinde hegemonya kurma çabaları 
izledi. Tüm bu göçler, işgaller, savaşlar bölgenin ekonomik ve 
sosyal yapısı üzerinde son derece yıkıcı etkiler yaptı. 

Osmanlılar döneminde bölge Osmanlı-İran arasında çekiş- 
me alanıydı. Bu çekişme bir Sünni-Şii çatışması görüntüsüne 
büründü. Osmanlı padişahı Yavuz Selim, Sünni Kürt beyleriy- 
le ittifak yaparak Kürdistan'ın geniş bir kesimini sınırlarına ka- 
tarken, Dersim, Malatya ve Sivas yörelerinde kırk bin dolayın- 
da Alevi'yi katletti. 

16. yüzyılın sonlarında kaleme alınmış olan Kürt tarihi 
Şerefname'de, Dersim yöresindeki Çemişgezek, Pertek, Mecen- 
kurd, Segeman (Sağman) gibi bazı beyliklerin de öyküsü anla- 
tılır ve buraya “Kürdistan” dendiği belirtilir. 

Hurrilerden bu yana geçen dört bin yıl boyunca bu bölgede 
yaşayan veyasonradan gelip geçen halklar Dersim yöresinde de 
izler bıraktılar. Örneğin benim ilçem olan Mazgirt'te Urartular- 
dan kalanların yanı sıra, Akkoyunlu hükümdarı Uzun Hasan'ın 
bıraktığı eserler de vardır. Munzur boyundaki Halvori Venk 
köyünde ise Ermenilerin ünlü manastırlarından biri bulunur. 

Dersim'in Alevi Kürtleri ve Ermeniler yüzyıllar boyunca yan 
yana kardeşçe yaşadılar ve birbirlerinin dillerine ve inançları- 
na saygılı oldular. Ermeni gezgin Andranik'in Dersim adlı ese- 
rinde verdiği bilgilere göre 19. yüzyıl sonlarında Dersim'de ya- 
şayan Ermenilerin nüfusu buradaki Kürt nüfusunun yaklaşık 
25'te biri idi.? Birinci Dünya Savaşı sırasında buradaki Ermeni 
nüfus Dersimlilerin de yardımıyla kıyımdan kurtuldu ve büyük 
çoğunluğu, Erzincan'a kadar ilerlemiş olan Rus ordusunun hi- 
mayesinde bugünkü Ermenistan Cumhuriyeti'ne geçti. Küçük 
bir kesimi ise yerli halkla kaynaşarak bölgede kaldı. 1972 yılın- 
da Beyrut'ta, üzerinde “Dersim” yazılı bir poşete rastlamıştım; 
meğer kentte bu isimde bir mağaza varmış ve Dersim'den göç 
etmiş bir Ermeni tüccara aitmiş. 


2 Andranik, Dersim, Deng Yayınları, Diyarbakır, Temmuz 2009, 
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Dersim'in söz konusu doğal yapısı aynı zamanda onu yüz- 
yıllar içinde dışarıdan gelen saldırılara karşı bir kale gibi ko- 
rumuştur. Doğudan ve batıdan gelen pek çok fatih, Kürdistan 
coğrafyasında Hakkâri yöresi gibi, Dersim'e de girmeyi başara- 
mamış, girse bile orada kalıcı olamamış. Yabancı fatihler da- 
ha çok Dersim'in doğası daha yumuşak ve yer yer ovalık güney 
kesimine, Mazgirt, Pertek, Çemişgezek yöresine nüfuz edebil- 
mişler. Yalçın dağlarla çevrili iç bölgeler ise onlara hep kapa- 
lı kalmış. 

Tüm bölgede olduğu gibi Dersim yöresinde de tarihi eser- 
ler gereği gibi araştırılmış ve korunmuş değil. Bunlar çoğu yer- 
de kendi hallerine terk edilmişler ya da bilinçsizce sökülüp ev 
yapımında filan kullanılmışlar. Bir seçim gezim sırasında, İzol 
köylerinden birinde, bahçe duvarında ilginç küçük heykelcik- 
lere rastlamıştım. Belli ki köylü onları sıradan taşlara karıştırıp 
bahçe duvarını örmekte bir sakınca görmemişti. Ama İstanbul 
gibi Osmanlı'nın başkentinde Bizans'tan kalan nadide heykel- 
ler vandalca parçalanıp han-hamam duvarlarında sıradan taş 
gibi kullanıldıktan sonra, Dersim'in bu işlerden habersiz gari- 
ban köylüsüne ne denir... 

Gençliğimin başlarında tarihe ilgi duyar, yolumun düştüğü 
yerlerde tarihi eserleri, müzeleri dolaşırdım. Ama sonradan, sol 
siyasete, ülkenin ve halkın kaderini değiştirme işine giriştikten 
sonra, hızlı bir ırmakta yüzmeye çalışan bir yüzücü gibi, bir ba- 
kıma başka şeyi düşünemez oldum. Bunda Nâzım'ın bir şiirin- 
deki, geçmişi küçümseyip gözleri geleceğe, değişime ve devri- 
me dikmek anlamındaki şu dizelerin de payı oldu sanırım: “Ne 
tarih hocasıyım ne de coğrafya/ Beni ancak dört köşe bir ambar 
kadar/ alakadar eder Ayasofya...” 

Belki de bu nedenle, o dönemde bölgedeki önemli tarihsel 
eserleri bile gezip tanıma isteği ve merakı duymamıştım. Bun- 
lar arasında Harput, Palu, Pertek kaleleri ve Halvori Manastırı 
da var... Elimizin altındayken derleyip toparlamayı düşünme- 
diğimiz Kürt halk türküleri, deyimleri, atasözleri, halk masalla- 
rı da var... Oysa 1966-71 yıllarında Dersim'de avukat olduğum 
dönemde, hem avukatlık işlerim hem de siyasi çalışmalar ne- 
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deniyle köy ve kasabaları çokça dolaştım. Bu işlere de biraz za- 
man ayırabilirdim. 

` 1980 sonrası yurt dışına çıkmak zorunda kalıp burada Kürt 
tarihi ve diliyle ilgili çalışmalara bir ölçüde katıldıktan sonra, 
geçmişte bütün bunları düşünmemekle ya da küçümsemekle 
hata ettiğimizi anladım. İnsan bazı değerleri yitirdikten sonra 
anlıyor; anamız, babamız ve kimi yakınlarımız gibi... 

Yeni kuşaklar çoğunlukla Dersim denince Tunceli'yi düşü- 
nürler. Oysa Tunceli ilinin sınırları tarihi Dersim'in tamamı- 
nı kapsamaz, Tunceli adı ise yeni sayılır, Cumhuriyet döne- 
minde verilmiştir. Osmanlıların son döneminde Dersim bu- 
günkü Tunceli ilinin sınırları içinde olan yerlerin yanı sıra, do- 
guda Kiği'yi, batıda ise Arapkir, Eğin (Kemaliye) ve Kemah'ı 
kapsıyordu. Merkezi ise, bir mutasarrıflık olan Hozat'tı. Ama 
1937'deki ayaklanmayı bastırmak için yapılan hazırlıklar kap- 
samında, şimdiki il merkezinin bulunduğu yere iki askeri kış- 
la yapıldı, 1938'de ayaklanma bastırıldıktan sonra ise burası il 
merkezi yapıldı ve adı, Türkçeleştirme uygulamasına uygun 
olarak Tunceli'ye çevrildi. Bu arada Dersim coğrafyası budandı; 
Kiği Bingöl iline bağlanırken, Kemah ve Kemaliye Erzincan'a, 
Arapkir ise Malatya'ya bağlandı. 


İklim, bitki örtüsü, nüfus 


Dağlar ya gür meşe ormanlarıyla, kaplıdır, ya da bol otlu yay- 
lalarla. Orman örtüsü bu dağlarda genellikle 1600-1700 met- 
relerde sona erer. Kışları Dersim bol karlıdır, bazen aylar boyu 
dört bir yan karla örtülür. Irmaklar yer yer donar, “buz çiçek- 
leri” açar, kayalardan buzlar sarkar. Baharları dağlar arasındaki 
derin vadilerden, bol sayıdaki söğüt ve kavak ağaçlarından baş- 
layarak toprak yeşerir, badem ağacı pembe çiçekleriyle tepele- 
rin eteklerini donatır. 

Yazlar, vadilerde sıcak, ormanlık dağ yamaçlarında ve yay- 
lalarda serindir. Bölge dört mevsimi de hakkını vererek ya- 
şar. Kimi ülkelerde mevsimleri karıştırırsınız, ya da ararsı- 
nız. Örneğin ben 30 yıla yakındır yaşadığım İsveç'te, yine işle- 
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rim nedeniyle uzun zamanlar kaldığım Almanya'da bunu yaşa- 
dım. Almanya'da kış ortasında kışı, yaz ortasında yazı aradım. 
İsveç'te ise özellikle yazı... Benim gibi, çocukluğunda ve genç- 
liğinde, mevsimleri belirgin özellikleriyle doyunca yaşamaya 
alışmış olanlar için garipsenecek bir durum... 

Ama aynı zamanda, bölgenin değişik yerlerinde birkaç mev- 
simi bir arada da görebilirsiniz. Sıcak vadilere yaz gelmişken 
yaylalarda baharı, dağların yukarı kesimlerinde ise kışı yaşar- 
sınız. Dersim'i anlatan, 1967 yılında Tunceli'de yapılan “Doğu 
Mitingi”nde okuduğum, ama herhangi bir şiir kitabımda yer al- 
mayan uzunca bir şiirimde Dersim doğasıyla ilgili olarak şöy- 
le diyordum: 


Dersim 


Yamaçlarda meşe ağaçları, uçurumlar 
Kayalarda menekşe açar 

Yaban keçisi kaçar 

Ve yol açar kendisine 

Yeşil ve mavi bir yılan gibi 

Munzur, Harçik, Peri, 

Sularında çakıl taşları ve güneş 
Sularında eski hikâyeler 

Dersim... 


Bir yanda cıvıl cıvıl bahar 
Bir yanda toktağan kar 
Munzur, Bedro ve Kırklar 
Dersim... 


Sonbaharda vadiler, köyler bir renk cümbüşüne döner; yeşi- 
lin, sarının, kırmızı ve morun nice tonuyla donanır. Dağ etek- 
leri yer yer kahve ve şarap rengine bürünür. 

Özellikle Mazgirt ve Pertek yöresinde köy ve kasabalar bah- 
çelik ve bağlıktır. Buraların iyi cins armudu, dut, ceviz ve ba- 
dem ağaçları ünlüdür. Meşe ağacı keçi besleyiciliği, yaylalar ise 
koyun ve sığır sürüleri için elverişli ortamı sağlar. Ama yer yer 
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dağların arasındaki küçük ovalarda, ya da yumuşak eğimli va- 
dilerde tarıma elverişli verimli topraklar da vardır. Bu coğrafya 
Dersim halkının üretim ve geçim koşullarını da belirler. 

1960'lı yıllarda Tunceli ilinin nüfusu 160 bin dolayında idi. 
Yani Dersim'in nüfusu ününe göre oldukça azdır. Şimdilerde 
bu nüfus daha da azalmış. Ülkenin başka yörelerinde nüfus ge- 
nellikle istikrarlı biçimde artarken Dersim'de azalmasının çe- 
şitli nedenleri var. Dersim yöresinde tarıma elverişli toprakla- 
rın azlığı, olanın da bir bölümünün baraj suları altında kalma- 
sı nedeniyle dışarıya yönelik sürekli göç vardır. Daha yüz-yüz 
elli yıl öncesi bu yöreden İstanbul'a çalışmak için giden çok in- 
san varmış. Amerika'ya kadar gidenler bile olmuş. 1950'ler- 
den itibaren ise göç başta Elazığ, İstanbul, Ankara ve Adana 
olmak üzere ülkenin dört bir yanına yoğunlaştı. Aynı zaman- 
da Avrupa'ya yöneldi; hatta Avustralya'ya kadar gidenler oldu. 

Dersim'den göçün, ekonomik nedenler dışında başka neden- 
leri de oldu. Örneğin zaman zaman kitleler halinde kıyıldılar ve 
göçertildiler. Göç ve sürgün Dersimlilerin yaşamının bir par- 
çası oldu hep. Bunun için Yavuz Selim dönemine kadar gitme- 
ye gerek yok. (O dönemde kıyılan on binlerin yanı sıra, İran'a 
göçüp ülkenin doğu ucundaki Horasan'a yerleştirilen aşiretler 
var.) Birinci Dünya Savaşı sırasında Ermeni nüfus bölgeyi terk 
etti. 1938 yılında da, ünlü ayaklanmanın ardından Dersim'in 
özellikle iç bölgeleri boşaltılmış, halk batı illerine sürülüp da- 
ğıtılmıştı. 1957 yılında Ankara'nın Koçhisar ilçesi Sarıyahşi kö- 
yüne öğretmen olarak atandığımda orada Dersim sürgünü bir 
kadınla karşılaşmıştım. Topraksız ve yoksuldu, soyutlanmış 
bir insandı, köylülerin davarını güdüyordu. Şair Cemal Süreya 
da işte böylesine Dersim sürgünlerinden biridir... 

12 Eylül sonrası Dersim, yaşanan ağır baskılar ve çatışma or- 
tamı nedeniyle yeni bir göç dalgası yaşadı. Nüfusu yüz binin al- 
tına indi. Çoğu yerde köyler yarı yarıya, bazıları tümden boşal- 
dı. Örneğin Pülümür'ün nüfusu 1975 yılında 20 bin iken, 2000 
yılında, beş misli azalarak 4 bine indi. Şu anda kentlerde, özel- 
likle Tunceli merkezindeki nüfusun önemli bir bölümü ise as- 
ker ve polistir... 
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Dersim nüfusunun ezici çoğunluğu, yüzde 95 kadarı Ale- 
vi Kürttür. Pertek ve Peri merkezinde, Çemişgezek merkezi ile 
bazı köylerinde Türk ve Sünni nüfus da vardır. Türklerin muh- 
temelen bir bölümü geçmişten, Selçukiler ve Osmanlı döne- 
minden kalmadır, bir bölümü ise sonradan asimile olup Türk- 
leşmiş Ermeniler ya da Kürtlerdir. 

Dersim Alevi Kürtlerinin yüzde 25-30 kadarı Kürtçe'nin 
Kurmanci lehçesini konuşur. Bunların çoğu Dersim'in güney 
kesiminde, Elazığ sınırına bitişik Mazgirt ve Pertek ilçelerinde 
yaşarlar. Diğer kesim ise Kürtçenin Zazaca denen lehçesini ko- 
nuşur; Dersim yöresinde buna “Dımıli” denir. 


Mazgirt, Çarsancak, Dırban 


Ben Doğu Dersim'in güney kesimindeki Mazgirt ilçesinde, Dır- 
ban köyünde 1937 (belki de 1938) doğmuşum. Dırban rakımı 
1.800 dolayındaki Sava Dağı'nın eteğindedir. Büyücek bir köy 
olan Dırban bahçeler içindedir ve çevre yer yer meşeliktir. Sava 
ise güneşten yanıp kavrulmuş gibi çıplaktır, gevenlerle kaplı- 
dır ve yazları üzerinde kızıl kanatlı çekirgeler uçuşur. Tepesin- 
de Şahismail'e ve efsanevi karısı Arabözengi'ye ait olduğu söy- 
lenen mezarlar vardır. Bu elbet bir söylence. Bölgede bunun gi- 
bi nice yerde Şahismail mezarları olduğunu duyabilirsiniz. Ben 
böyle bir söylenceye, öğretmenlik yaptığım Van'ın Korsot kö- 
yünde de tanık olmuştum. Orada Urartulardan kalma bir kale 
vardı ve köylüler Şahismail'le Arabözengi'nin bu kalenin etek- 
lerinde savaşıp tanıştıklarını anlatırlardı... 

Bizim köylüler ve Sava'nın çevresindeki diğer köylerin insan- 
ları sonbahara doğru oraya kurban kesmeye çıkarlar. 

Köyümüz yaklaşık 1.400 metre yükseltide. Peri suyuna doğ- 
ru hafif bir eğimle inen Çarsancak Ovası'na tepeden bakıyor. 
Peri ırmağının öbür yakasında Karaçor mıntıkası ve bereketli 
Palu Ovası vardır. Daha ötede ise ufku bir yay gibi çevreleyen 
Güneydoğu Toroslar... 

Mazgirt yöresini Tunceli merkezden Kırklar Dağı adı verilen, 
zirveleri testere dişlerini andıran dağ silsilesi ayırır. Bu silsile 
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üzerinde, daha doğuya, Nazmiye'ye doğru, halk arasında kut- 
sal bilinen, üzerinde kurban kesilip adak sunulan Düzgün Da- 
ğı yer alır. Daha doğuda, Nazmiye ilçesi ile Kiği arasında Sulb 
ü Sutar dağları yer alır. Peri Suyu kaynağını bu dağlardan alır, 
önce güneye yönelir, Bağin ve Golan köylerinden derin kan- 
yonlar oluşturarak akar. Çevredeki uçurumlarda yaban keçi- 
leri dolaşır. Buralarda ırmağın kıyısından sıcak sular fışkırır ve 
kaplıcaları ünlüdür. Çevre köy ve kasabalardan insanlar, yazla- 
rı ve özellikle sonbaharda, hasat mevsiminin ardından yorgun- 
luklarını atmak ve aynı zamanda kimi ağrı ve sızılarını, yara- 
larını tedavi için bu kaplıcalara akın eder, bazen günler, hatta 
haftalar boyu orada, meşe dallarından yapılmış haymalarında 
kamp kurarlar. Şimdi bu kamp işi biraz değişmiş olmalı; çünkü 
tanıdıklarım, bu kaplıcaların son dönemde daha uzak bölgeler- 
den de insanları çeken bir turistik yere dönüştüklerini, orada 
konaklama yerleri yapıldığını anlattılar. 

Peri Çayı, bu kaplıcalar bölgesini aştıktan sonra batıya yöne- 
lir ve Peri (Çarsancak) bucağının hemen altında kuzeyden ge- 
len Munzur Irmağı ile birleşir, daha ilerde Pertek yakınında Mu- 
rat Irmağı'yla birleşir. Murat, Keban'a doğru, kuzeyden gelen ve 
Çemişgezek yöresini batı yönünde aşan Karasu ile birleşerek Fı- 
rat adını alır. Ancak Keban Barajı'nın yapılmasıyla baraj gölü 
söz konusu ırmakların vadilerinden iç kesimlere kadar uzandı, 
Çarsancak mıntıkasının bir bölümü de sular altında kaldı. 

Çarsancak ovasındaki verimli topraklarda buğday, arpa, no- 
hut, mercimek, pamuk, susam, kenevir, kavun-karpuz yetişti- 
rilir. Son dönemlerde buna şeker pancarı da eklendi. Bu köy- 
ler 1950'li-60'lı yıllara kadar Türk asıllı beylerin mülkü idiler. 
Ama söz konusu yıllarda çevredeki Kürt köylüleri bu toprakla- 
rı satın aldılar ve beyler kente göç ettiler. 


Tunceli - Mameki, Kalan 


Tunceli merkezi, halk dilindeki adıyla Mameki ya da Kalan, 
Kırklar Dağı'nın kuzeyinde, Munzur ve Harçik ırmaklarının 
birleştiği yerde, bu iki derin vadinin kesiştiği çukurluktadır. 
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Burası şehir kurulacak bir yer değil. Öyle anlaşılıyor ki ayak- 
lanmayı bastırmak için yapılan iki askeri kışlanın hatırına il 
merkezi yapılmış. Zaten 1938 öncesinde burada iki kadar köy 
varmış. Ama doğal manzara son derece güzel. 

1969 yılında kente Pirsultan adlı oyunu oynamak için Halk 
Oyuncuları Tiyatrosu gelmiş, oyun yasaklanmış, olaylar çıkmış 
ve oyuncularla birlikte benim ve birçok arkadaşımın da için- 
de olduğu yüze yakın insan tutuklanmıştı. Bu olayı konu edi- 
nen 12 bölümlük “Dersim” adlı şiirimde Tunceli'yi şöyle anla- 
tıyordum: 

Tunceli toprağı kırmızıya, sarıya, mora çalan, yamaçları 
meşe ağaçlarıyla kaplı, iri yalçın dağlarla çevrelenmiş, içinde 
Munzur ve Harçik adında iki ırmak birleşen, altı bin nüfuslu, 
üç isimli bir kasabadır: Mameki, Kalan, Tunceli. Yani Mame- 
ki'den kalan Tunceli... Halkı sakindir. “Kirve, hısım, aşiret 
çocukları”dır. İçinde iki büyük kışla vardır, “38”den kalma... 
il oluşu daha sonraki bir tarihe rastlar. Tunceli bölgesinin eski 
ünlü adı “Dersim”dir. 


I. Dersim 


Bir eski öyküdür bileceksiniz 
Masallardan kalmıştır Dersim 
Ülkemin ortasında gizli 

Yanık bir türküdür Dersim 


Yıl otuz sekizdi dağlarda 

İri ceviz ağaçları ve atım vardı 
Bir arpa ekmeği kadar sıcaktı 
Toprağım, karım ve çocuklarım 


Oysa soğuk bir kuştur 
Parıldar süngü 


Bana niçin uzaksın düşündün mü? 

Kurda kuşa dostluğumu düşündün mü? 

Bu sularda ölüm bile güzel 

Sen hiç kurşunların anlamını düşündün mü? 
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Yıl otuz sekizdi dağlarda 

İri ceviz ağaçları ve atım vardı 
Güneş ve sular ülkesinde orda 
Orda ki eski bir öyküdür Dersim 


Munzur Dağları, Munzur Vadisi 


Ovacık kasabası Batı Dersim'de, adına uygun küçük bir ovada 
kurulmuştur. Rakımı 1.300 metredir. Kuzeyde, Erzincan yö- 
nünde ovayı 3.000 metreyi aşan Munzur Dağları kuşatır. Gü- 
ney'de Hozat tarafında ise Bılgeş Dağları. 

Ovacık yöresi kışın çok kar tutar. Karlar bazen dam boyu 
yükselir. Damların karları da sokağa aktarıldığı için, bu karlar 
basılıp donarak bazen damların seviyesini aşar ve özellikle ka- 
sabalarda ilginç manzaralar oluşur. Yazları ise buralar yüksek 
bir yayla gibi serindir. Baharları ve yaz başında Ovacık düzlü- 
gü, vadiler, dağ yamaçları, yeşilin yanı sıra, rengârenk çiçekler- 
le, lale, nevruz ve süsenlerle bezenir. Yazın ortalarında ovayı 
saran kenger bitkisi sararır ve ondan kenger sakızı elde edilir. 

Ovacık düzlüğünde bir de iyi cins, küçük, beyaz taneli fasul- 
ye yetiştirilir. Bunun ötesinde halkın asıl geçim kaynağı hay- 
vancılıktır. Munzur Dağları güney yönünde ağaçsızdır, ama 
tepeler bol otlu yaylalarla kaplıdır. Bu yaylalardaki çukurluk 
alanlarda, sirk gölleri vardır. Dağlar bazı yerlerde toktağan kar- 
la kaplıdır. Bu nedenle eteklerinden bunca bol suyun fışkırma- 
sı şaşırtıcı değil. Bu sular Munzur'un kuzey eteklerinde, Erzin- 
can tarafında da şelaleler oluşturur. Munzur Dağları'nda bir tür 
beyaz tilki ile ur kekliği denen iri bir av kuşunun da varlığın- 
dan söz edilirdi. 

Eskiden kışları Çemişgezek ve Hozat yöresinde geçiren Şa- 
vak aşiretleri, yazları Munzur Dağları'na çıkar, sürülerini ot- 
latır, ünlü tulum peynirlerini yaparlardı. Ovacık köylüleri ise 
bu yaylalarda biçtikleri otları yine orada yığın yaparlar, kışın- 
sa, kendilerinin yaptığı bir tür kızağa yükleyip dağların yamaç- 
larından kaydırarak aşağı indirirlerdi. Anlattıklarına göre bu iş 
bir sigara içimi zaman alırmış. Şimdi Şavak aşiretleri bu dağla- 
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ra çıkar mı, köylüler yine yazın ot biçip kışın kızakla aşağı indi- 
rirler mi, bilmiyorum. Sanırım son otuz yılda olup bitenlerden 
sonra bu iş kolay değildir. Tüfek, top ve helikopter seslerinden 
herhalde artık beyaz tilki ve ur kekliği de, eğer nesli tükenme- 
diyse, oralarda barınamaz olmuştur... 

Munzur Irmağı kaynağını bu ovanın batı ucunda, Ziyaret kö- 
yünde, Munzur Dağları'nın eteğinden alır. Dağların ovaya ulaş- 
tığı yerdeki taşlık alanda 8-10 kadar pınar köpükler içinde fış- 
kırır ve küçük bir ırmak olup akarlar. Halk arasında bu kay- 
naklara ilişkin bir efsane vardır; buna göre bu pınarlar Munzur 
adlı çobanın elinden dökülen sütlerin ürünüdür. 

Munzur Ziyaret ve Zeranik köylerinden, Ovacık kasabasın- 
dan geçip doğuya doğru yoluna devam eder, dar bir boğazdan 
yeniden dağların arasına girip derin bir vadiden yer yer çavlan- 
lar ve çağlayanlar oluşturarak akar, Seyit Rıza'nın köyü Ağdat 
yakınından, Halvori Venk bölgesinden, Ana Fatına'dan geçerek 
Tunceli merkezine ulaşır, burada Harçik Irmağı'yla birleşir. Yol 
boyunca kendisine Mercan ve Hağaçur çayları ve başka bir dizi 
küçük çaylar, dereler karışır ve onu büyütür. 

Mercan Suyu, Munzur dağ zincirinin doğuya, Pülümür'e 
doğru yer alan ünlü Mercan Dağı'ndan (3.400 metre) kaynağı- 
nı alır. Dağların yükseklerinden Munzur Vadisi'ne doğru çağıl- 
dayarak köpükler içinde hızla akar ve ovadan daha çıkmadan 
ırmakla birleşir. Bu vadinin doğu yakası görece olarak yumu- 
şak eğilimli ve çayırlıktır, top ağaçlarla kaplıdır, westem filmle- 
rindeki kimi manzaraları andırır. Vadinin batı yakası ise ağaç- 
sızdır ve taşlık toprak gün ışığında ışıldar. Burası kömür ve 
krom madenleriyle zengindir. 1960'lı yılların sonlarından iti- 
baren bu madenleri işletmek için girişimler vardı. 

Munzur vadisi sık ormanlıktır ve milli park ilan edilmiş- 
tir. Bitki örtüsü oldukça zengindir. Burada ve Dersim'in öte- 
ki ormanlık bölgelerinde çokça kurt, ayı, domuz, tilki, tavşan 
ve sansar görülür, keklik sürüler halinde uçuşur. Vadinin çev- 
resindeki yalçın kayalıklarda ise çok sayıda dağ keçisi vardır. 
Eskiden halk bu keçileri kutsal sayar ve avlamazdı. Bu neden- 
le onlar fazla ürkmeden yamaçlarda ve ırmak boyunda dolaşır- 
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lardı. Ama zamanla bu tür alışkanlıklar değişti. Çeşitli görev- 
lerle, ya da avcılık için Dersim'e dışarıdan gelenler, hem de ge- 
lişmiş silahların yardımıyla yaban keçisini avlayıp neslini azal- 
tır oldular. 

Tunceli-Ovacık yolu Munzur kıyısını izler. Yol yer yer, ırma- 
ğa bir duvar gibi inen kayalıklar alttan oyularak yapılmıştır. Bu 
nedenle insan zaman zaman üstüne abanmış gibi duran kaya- 
lardan ürküntü duyar. 

Munzur Irmağı aynı zamanda geçmişten beri alabalıklarıy- 
la ünlüdür. Bu balıklar eskiden halk tarafından oltayla, ya da 
kendilerine özgü basit yöntemlerle tutulurdu. Ama daha son- 
ra Munzur boyunda yol açanlar ve kimi öteki görevliler, polis- 
ler, subaylar, balıkları kolay yoldan dinamit patlatarak tutmaya 
yöneldiler. Bu ise onları büyük-küçük toptan öldürerek ve yu- 
murtaları zedeleyerek balığın çok azalmasına yol açtı. 

Munzur boylarını anlatan ve “Dersim” adlı şiir kitabımda yer 
alan şöyle bir şiirim vardır: 


Dersim - II 


Orada ıslanmış güneşe gittim 
Çimdim ormanın nice rengini 


Munzur boyunda güneş bilsen 
Kaçak bir sevgilidir ekimde 


Oysa bir kavga var bütün bu şiirde 
Yarın bir başka yarındır gitsem 


Dağlar bir masaldır andıkça gülümserim 
Atımı yeni bir aşka doğru sürerim 


Bir uçtan bir uca Dersim, hırçın ve güzel 
Dersim eski öykü, dersim o benim şövalye ülkem 


Çığlarla kesilen ırmak, Harçik 


Harçik Irmağı ise kaynağını Doğu Dersim'de, Pülümür Dağ- 
ları'ndan alır, derin bir vadide batıya doğru yol alarak yolu 
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üzerinde Kırmızıköprü'den, Zağgö'den, Nazmiye yol ayrımı 
Kirik'ten geçerek Tunceli'de Munzur'la birleşir. Munzur'a göre 
daha küçük bir ırmaktır; ama baharları, kar ve yağmurun bol 
olduğu mevsimlerde onu daaşmak zordur ve Harçik boyları da 
Munzur Vadisi gibi bir doğa harikasıdır. 

Vadinin iki yanı ormanlıktır, sık sık uçurumlar yükselir, ma- 
ğaralar göze çarpar. Elazığ'dan gelip Erzincan ve Erzurum'a 
giden karayolu bu ırmağın kıyısını izler. Yol yer yer kaya- 
lıklar oyulup tünel açılarak, yer yer de çığ için yapılmış “kar 
tünelleri”nden geçer; çünkü kışın iki yandaki yüksek dağların 
yamaçlarından kopup gelen çığlar sık sık yolu kapatır ve ırma- 
ğın önünü bir bent gibi keserler. Sonra ırmak alttan karı oyar, 
bir tünel de o oluşturur ve akmaya devam eder... 

Çevrede ceviz ağacı boldur ve bazen bir orman görünümü 
verir. İki yanda, dar ve derin vadilerden akıp gelen dereler, kü- 
çük çaylar karışır Harçik'e. Bunlardan biri de, Dersim'e ilişkin 
eski ve yeni askeri operasyonlarda adı sık sık geçen, sarp, aşıl- 
ması zor, efsanevi “Kutu Deresi”dir. Kutu Deresi, kuzeye düşen 
Demenan ve Haydaran bölgesindeki dağlardan gelir. 

Nazmiye yol ayrımı olan Kirik'le Kırmızıköprü arasında, ün- 
lü Zağge şelalesi vardır. Burada yolun kuzeyine düşen dağ ya- 
macında, birkaç yüz metre yüksekte, birkaç değirmen çevire- 
cek güçte bir su fışkırır, dik yamaçtan ak köpükler içinde dö- 
külüp Harçik'e karışır. 1960'lı yıllarda burada bir konaklama 
yeri vardı ve yolculara Tunceli'nin ünlü sac kebabı ve kaymak- 
lı yoğurdu ikram edilirdi. 

Benim Harçik boylarını anlatan ve “Dersim” adlı şiir kita- 
bımda yer alan şöyle bir şiirim vardır: 


Harçik Boyları 

Bu Harçik boylarının öyküsünü 
Bir ben bilirim yavru geyik 
Güneşleri kovalarım bilsen 


Kayaların türküsü bitirir beni 
Orman mı, gök mü içimden geçen? 
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Işık denizine banıp çıkmış 
Taze kumaşlar gibi tüten 
Kırklar Dağı ardımdadır 

Yel gibi geçtim Delikli Taş'tan 
Bir ben bilirim yavru geyik 
Mavi gümüş sularla oynaşan 
Alabalıklar mı, düşlerim midir? 


Kutu Dere ve demli çayların yangını 
Yüzleri bir selamdır dostların 
Kirik'te soluklanır mavi 

Toprak kokusu, şövalye türküleri 
Zağge buruk bir güneştir 

İnsanın bulup bulup yitirdiği 


Bu belki güzelliğin ölümü, ölümün güzelliği 
Belki eski ve ölümsüz 

Yoğun bir dans içinde yaşam 

Su, rüzgâr, orman 

Geyik ve güneş 


Ardımda tutsak bir kent 

Korkuya, kuşku ya belenmiş 

Rüzgârlarımı alır giderim 

İşte bir bıçak ışıltısında dağların özgürlüğü 
Eski 

Yalnız 

Onurlu bir hüzün gibi 


Dağlar dağlaşır benimle 
Sevdalar sevdalaşır 
Gelecekler döllenir içimde 


Yatakta, kavgada, mapusanede 
Ve kederli olduğum günler 

Ve dalgınken 

Harçik boylarında olurum hep 
Harçik boyları içimden bir yağmur gibi geçer 


Pülümür yöresi hayvancılığı ve yaylalarıyla ünlüdür. Bu dağ- 
lar kışın çok kar tutar. Buradan geçip Mutu üzerinden Erzincan 
ve Erzurum'a giden şose, Pülümür kasabasının üst tarafındaki 
yüksek geçitlerde sık sık tıkanır. Mustafa Ağabeyim ilk öğret- 
menliğini bu yörede Bağır Dağı'nın eteğindeki Karagöl köyün- 
de yapmıştı. Kış ortasında kar evleri ve okulu damlarına ve çatı- 
larına kadar kapatıp örttüğü için, bazen bir-iki ay süreyle oku- 
lun tatil edildiğini, ev içlerinde mahsur kaldıklarını, komşula- 
rın birbirlerine ve pınara kar altında yapılmış tünellerle ulaştı- 
ğını anlatmıştı. 

Yazınsa Karagöl ve tüm çevre köyler, Kırmızıköprü'nün, Aş- 
kirek köyünün üstündeki yaylalar, temmuz ve ağustos ayların- 
da bile zümrüt yeşilidir ve rengârenk çiçeklerle donanır. Hem 
avukatlık işlerim hem de seçimler nedeniyle bu köylere zaman 
zaman uğradım ve söz konusu doyulmaz manzaraları gönlüm- 
ce yaşadım. 

1969 seçimlerinde TİP'in Tunceli adayıydım. Külüstür cipim 
ve arkadaşlarımla Pülümür köylerini dolaştım. Dağların kuze- 
ye, Erzincan yönüne, Karasu'ya bakan yamaçları yer yer gür 
ağaçlar ve onlara sarılmış yabani asmalar, sarmaşıklar ve sık 
fundalarla tropik ormanları andırır. Bardakçı'dan Fem'e, ora- 
dan Karagöl'e geçtik. Bu yöredeki köylerin birçoğu Şahhüseyin 
Bey ailesinden ağaların elindedir. Cipimizle ancak yarım saat- 
te aşabildiğimiz; ormanlar, küçük göller, yaylalar ve iyi bir ta- 
rım toprağıyla kaplı, 250 haneli Fem köyü de böylesine bir ağa- 
nın mülküydü. 49lardan olan arkadaşım Yusuf Kaçar, bu köy- 
le ilgili ilginç bir öykü anlatmıştı. Toprak mücadelesi yaptığı, 
beylere karşı direndiği için onların hışmına uğrayıp öldürülen 
köylü Kalo'nun öyküsünü... 


* k* 


Sevgili okurlar, ben bu yazımda Dersim'in tarihine, coğrafya- 
sına ilişkin bazı bilgilerin yanı sıra, Dersim'in doğal güzellikle- 
rine ilişkin bazı izlenimlerimi yazdım. İnsan ilişkilerine ise pek 
değinmedim. Zaten yazımı tüm konuları kapsayacak kadar ge- 
niş tutamazdım. Ama bir ülkenin doğası, insanıyla birlikte an- 
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lam kazanır. Onun öyküsü, belli bir tarih ve coğrafya içinde, 
aynı zamanda insanın öyküsüdür. Bu öykü ise, dışa karşı nice 
savaşın, direnmenin yanı sıra, kendi içinde de çelişkilerden, ça- 
tışmalardan azade değildir. Bunu da en iyisi, yazımın baş tara- 
tında sözünü ettiğim şiirimin diğer bölümüyle anlatayım: 


Dersim 


Külot pantolon, lenger şapka 
Kaşlar çatık, bıyıklar pala, 
Hem çarık hem kravat 

Hem konak hem mağara 
Dersim... 


Kimi gerçekten yiğit 

Kimi tilki sadece 

Kimi şövalye kesilir ata binince 
Kimi üç keçili ağa, kimi bey 
Kiminin var bir düzine köyü 
İnsanları, koyunları ve ağaçlarıyla 
Kimi de sırtlamış şeleğini 

O diyar senin, bu diyar benim 
Git git bitmez 

Çek çek yetmez 

Hamal, dilenci, işsiz 

Hey anam heyy! 

Dersim... 


Bu şiir, 1968-70 yıllarında Tunceli'de çıkardığını tek yaprak- 
lı Ezilenler gazetesinde yayımlanmıştı. Gazete elimde yok, ama 
şiir ezberimde kalmış. 

Aradan kırk yıl geçmiş. 1971'de 12 Mart fırtınasıyla tutuk- 
landım, bir yıllık hapislikten sonra Dersim'den, hatta ülkeden 
tümüyle ayrılmak zorunda kaldım. 1974'te dönüşümden son- 
ra ise, ikinci kez yurt dışına çıktığım 1980 Martı'na kadar An- 
kara'da idim. Bu kırk yılda, ülkenin bütününde olduğu gibi 
Dersim'de de, doğal görünümde, özellikle de insan ilişkilerin- 
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de çok şey değişmiş olmalı. Ama özgürlük, eşitlik, barış arayı- 
şımız değişmedi, o süregelmekte... 

Yazıma son bir şey eklemeliyim: Dersim'de Munzur ve Har- 
çik vadilerinin yanı sıra başka birçok güzellik var elbet. Bunla- 
rın hepsinden, örneğin Nazmiye'nin Derova (Gelin Pınarı) Şe- 
lalesi'nden, Çemişgezek yöresindeki ünlü Ali Boğazı'ndan söz 
edemedim. Halk türküsünde, “İnan ki cennetten güzelsin,” de- 
nen Pertek'ten de... Ama bu iki vadi, Munzur ve Harçik, ülke- 
mizde de dünyada da eşi az bulunur birer doğa harikası. Ne 
yazık ki Türkiye'yi yönetenler, tarihi Samsat'ı, antik Zeugma 
kentini ve nice bereketli toprağı bir miktar enerji uğruna su- 
ya gömdükleri yetmiyormuş gibi, şimdi bir tarih hazinesi olan 
Hasankeyf'in, yanı sıra bu iki doğa harikasının da peşindeler. 
Munzur ve Harçik üzerine de, üstelik ekonomik değeri son de- 
rece önemsiz birkaç baraj yaparak bu güzelim doğayı, zengin 
florayı gömmeye, yöre insanını da binlerce yıldır yaşadıkları bu 
topraklardan bir kez daha sürmeye hazırlanıyorlar. 

Demek ki insan olarak yalnızca kendi özgürlüğümüzü değil, 
doğamızın; ırmağın, vadinin, kuşun, ağacın, çakıl taşının da 
özgürlüğünü savunmak gerekiyor. Zaten bizim ve onların öz- 
gürlüğü, mutluluğu birbirine sıkı sıkıya bağlı. 

Umarım ve dilerim ki bu güzellikleri doymak bilmez ve de- 
ger bilmez “kurt insan”lara yem etmeyiz... 


Temmuz 2009 - Stockholm 
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Dersim/Tunceli ve 
Celali kardeş şehirler 


YÜCEL DEMİRER 


Dersim/Tunceli Türkiye'nin siyasal gelişiminin aynası olmuş bir 
bölge. Ancak bu ayna tarihi boyunca işlevini düzen içi ve muha- 
lif unsurlar açısından farklı biçimde yerine getirmiş. Toplumsal 
ve ideolojik ayrımların çukurlaştırıp, tümsekleştirdiği Dersim, 
aynası üzerine düşen ışık demetlerini farklı biçimde yansıtmış. 
Ayna-nesne-ışık ilişkisinin ürettiği görüntü bazen gerçeğinden 
çok daha silik oluşurken, bazen bunun tersi olmuş. Dersim/ 
Tunceli, tarihi boyunca sıkıntı ve kaygı üreten, norm dışı, tehli- 
keli ve önemsiz olarak sunulup, bu biçimde yeniden icat edilir- 
ken, bazen aynı geleneğin yansısının çok büyüdüğü izlekler de 
ortaya çıkmış. Bu yazıda bahsi geçen ideolojik rekabet ve hege- 
monya mücadelesi üzerinden şehrin birbiriyle çelişik ama birbi- 
rine içten bağlı imajları tartışılacaktır. Özellikle bir yandan res- 
mi müdahalelere rağmen ve onunla rekabet halinde gelişen mu- 
halif kurumsallaşma mirasından söz edilip edilemeyeceği sorgu- 
lanırken, diğer yandan alternatif bir sürekliliğin tüm ülkeyi et- 
kileyen izi sürülecektir. Kürt/Alevi nüfus yapısı ile Osmanlı'dan 
bu yana siyasal ve sosyal bağlamlarda aykırılığı tescillenen ve 
hep özel kategoriler içinde değerlendirilen bu şehre ilişkin yü- 
zeydeki ezberlerin ötesine bakma ve onun ülkenin bütününe hi- 
tap eden bir muhalif kurumsallaşma örneği olarak tartışılması 
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önerisi, dünyanın başka coğrafyalarındaki benzer isyancı “kar- 
deş şehirler” üzerinden yapılacaktır. Bu kısa metin bütünlüklü 
bir makale olarak değil, sorular soran ve olanaklara işaret eden 
bir sesli düşünme olarak alınmalı ve öyle değerlendirilmelidir. 
Yerel yönetimler dilinde uzunca bir süredir kullanılan ve bir- 
birinden farklı iller arasında kültürel ve ticari bağları güçlen- 
dirmek için düşünülen “kardeş şehirler” kavramının Dersim / 
Tunceli ve onun isyancı benzerleri arasındaki bağı vurgulamak 
için yardıma çağrılması, Dersim/Tunceli'nin tarihsel gerçeklik- 
lerini yeniden ve daha verimli bir biçimde tartışmaya ve kentin 
Türkiye'nin toplumsal değişimindeki yerini vurgulamaya izin 
verecek bir yeniden değerlendirmeye yapılan davettir. Bu ter- 
cih, resmi söylemin dar fotoğrafından yansıyan “Tunceli” ger- 
çeği yerine, konuyu uluslararası referanslar üzerinden çekilen 
daha büyük bir direniş fotoğrafı üzerinden tartışmak ve kentin 
Türkiye toplumsal/siyasal tarihindeki öneminin altını çizmek- 
le bağlantılıdır. Dünyanın benzer “celali”! coğrafyaları üzerin- 
den çizilen bu fotoğraftan murat edilen Dersim/Tunceli'nin di- 
rengen geleneğinin ülke siyasal iklimine yaptığı olumlu katkıyı 
vurgulamak ve aynı zamanda bir iade-i itibar çağrısı yapmaktır. 


Algı ve anti tez 


1937 ve 1938'de Dersim'in halli konusu resmi dilde bölgede 
baş kaldıran aşiretlerin başlattığı ayaklanmanın bastırılması ve 
bölgenin ıslahı şeklinde ifade edilmiştir. Aslında binlerce in- 
sanın yaşamına mal olan ve sosyal-kültürel programlarla des- 
teklenen bu askeri-siyasi kampanyanın ilk işaretleri askeri ha- 
rekâtların neredeyse on yıl öncesine dayanmaktaydı. 1926 yı- 
lında dönemin hükümetine, artık geniş kesimlerce bilinen, bir 
rapor sunan Mülkiye Müfettişi Hamdi Bey'e göre Dersim ül- 
kenin selameti için ve daha vahim sonuçların ortaya çıkması- 
nın önlenmesi için mutlaka halledilmesi gereken bir çıbandır.? 


1 Cemal Süreya'ya saygıyla. 
2 Referans verirken, 1987 gibi hâlâ darbe gölgesinde yaşanan erken bir tarihte 
“Dersim 1937-1938: Yarım Yüzyıl Sonra” başlıklı bir dosya ile Dersim kırımı- 


38 


“Türk olduklarını unutan” ve Fevzi Çakmak'ın sözleriyle “ok- 
şanmakla kazanılmayacak” olan Dersim, kanlı askeri düzenle- 
melerden sonra bir “koloni gibi nazarı itibara” alınarak “Türk 
misyonerlerinin” faaliyetine açılmıştır.? Naşit Hakkı Uluğ'un 
1939'da ilk basımı yapılan Tunceli Medeniyete Açılıyor kita- 
bında görüldüğü gibi yer yer iç-şarkiyatçı özellikler taşıyan bu 
yaklaşımda, Dersim aydınlanma karşıtı, geri ve mutlaka değiş- 
tirilmesi gerekeni temsil ederken, bir Cumhuriyet ürünü olan 
Tunceli modem, uygar ve ileri olana denk düşmektedir." 

Naşit Hakkı Uluğ, döneminde hayli ses getiren kitabında, 
şimdilerde bile kimi çevrelerde iltifat gören bir yaklaşımla, böl- 
gede yaşayanların Türk kökenlerine vurgu yapmakta ve yöre- 
deki en temel sorunun feodal ilişkiler olduğunu vurgulamakta- 
dır. Uluğ'a göre bölge insanı, dinsel geleneklerle uyum halinde 
kendisini yeniden üretip duran aşiret ilişkilerinin cenderesin- 
de ezilmekte, kendisini her açıdan sömüren derebeyinin etkisi 
altında modern topluma ve onun gereklerine de karşı çıkmak- 
tadır. Yazara göre bu durumun Cumhuriyet mantığı içerisin- 
de varlığını sürdürmesi olanaklı değildir ve bir toprak reformu 
yoluyla halli gerekmektedir. Uluğ'un Derebeyi ve Dersim'i üze- 
rine Tek Parti Türkiyesi'nin en önemli dergilerinden Kadro'ya 
yazan Şevket Süreyya Aydemir'in, derebeylik meselesine de- 
ginme biçimi ve sorunun yalnızca bir Dersim meselesi olmayıp 
bunun ötesinde bir anlam ifade ettiğini belirtmesi önemlidir. 
Aydemir'in satırları meselenin halline ilişkin egemen entelek- 


nın 50. yılında özel bir sayı yapan gazeteciler Ayşenur Arslan, Hıdır Göktaş, 
Nadire Mater, Mahmut Övür ve Seral Özzeybek'in iyi gazeteciliklerini burada 
anmak isterim. (Nokta dergisi, 28 Haziran 1987, yıl 5, sayı 25). 

3 Bir “Türk misyoneri” olarak bölgede çalışan Sıdıka Avar hakkında bilgi ve dö- 
nemin İçişleri Bakanı Şükrü Kaya tarafından Kültür Bakanlığı'na 1937'de ya- 
zılmış “Dersim Kız ve Erkek Çocuklarının Yatı Mekteplerinde Yetiştirilmele- 
ri” konulu mektup ve bahsedilen diğer ifadeler için bkz. Ayşe Hür, “Avar, ne 
olur kızımı götürme!”, Taraf gazetesi, 04.10.2009 ve Ayşe Hür, “1937-1938'de 
Dersim'de neler oldu?”, Taraf gazetesi, 16.11.2008. 

4 Hakkı Naşit Uluğ'un ilk basımı 1932'de yapılan Derebeyi ve Dersim çalışması 
bahsi geçen Tunceli Medeniyete Açılıyor kitabının hazırlığı niteliğini taşımakta- 
dır. Derebeyi ve Dersim, 1925 yılında Vakit gazetesinde yayımlanan ve Şeyh Sa- 
itisyanısonrasındaki gözlemlere dayanan Şark Mektupları'nın yazar tarafından 
1930'larda bölgeye yapılan gezilerde zenginleştirilmiş halidir. 
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tüel yaklaşımı ve sürecin temel dinamiklerini anlamamızı ko- 
laylaştırır niteliktedir: 


“Bu kitapta biz genç inkılap Türkiye'sine eski Osmanlı İmpara- 
torluğu'nun en tehlikeli mirası olan “Derebeyi” kurdunun, bü- 
tün sinsi kastlerini ve kımıldanışlarını tıpkı berrak bir adese 
altında imiş gibi— görüyor ve takip edebiliyoruz... Eğer Dere- 
beylik meselesi sadece bir Dersim meselesi olsaydı, bu mesele 
derhal, üstünde fazladurulmaya mahal olmayan küçük bir ida- 
ri dava haline istihale eder giderdi. Halbuki derebeylik deyince 
biz, Türk inkılâbının getirdiği bütün siyaset, iktisat ve hukuk 
usulleri haricinde bu usullere karşı cebren tegallüp etmek iste- 
yen geri bir cemiyet tarzının maddi müesseselerini (yarı feodal 
toprak mülkiyetini) ve bu müesseselerin meşruiyetini müda- 
faa eden ruhani kuvvetleri (yani şeyh ve tekke nüfuzunu) anlı- 
yoruz. Toprak köleliği ve insanın toprakla beraber alınır, satılır 
bir “meta” haline getirilişi; toprakta müstahsilinin ya bir duy- 
gusuz öküz, ya cansız bir kara sapan gibi sessiz ve hissesiz kı- 
lınışı ve nihayet vatandaş ruhunun bu menfur esarete baş eğ- 
mekten başka birşey bilmeyen bir kara çamur haline kalbi de- 
rebeylik nizamının maddi ve manevi işaretleridir. Bu işaretle- 
ri biz, Türk vatanının neresinde sezersek orada derebeyliğinin 


sıkılacak boğazını aramak hem hakkımız, hem vazifemizdir.”” 


Aydemir'in “İnkılap Bitti mi?” sorusunu yine Kadro sayfala- 
rında tartışırken ifade ettiği “(blu çözüntü seyrinde dünün bü- 
tün cemiyet usulleri reaksiyonlarını vermiş, fakat bugün cemi- 
yet şekillerinden hiç biri henüz tezatlarını tasfiye edememiş- 
tir... Şüphe edilmez ki cihan bir yeni cemiyetler muvazenesi- 
ne doğru gidiyor. Türkiye bu yeni dünya nizamında, bu niza- 
ma uygun bütün iktisat ve cemiyet şartlarıyla müstakil bir ik- 
tisadi ve siyasi cüzütam olmak mecburiyetindedir,” görüşüyle 
uyum halindeki yukarıdaki yorumu, bir yandan yerel/bölgesel 
bir meseleyi geniş bir perspektiften yorumlarken, köktenci çö- 
zümlere de entelektüel alandan kapı aralamaktadır.! 


5 Kadrodergisi, sayı 6, Haziran 1932. 
6 Kadro dergisi, sayı 3, Şubat 1932. 
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Ancak bu ustalıkla kurgulanmış yaklaşımın en temel prob- 
lemi Dersim başta olmak üzere bir kısım bölge ve yerellikle- 
ri, ulusal kimlik inşası sürecine engel bir zihinsel ve mekânsal 
öteki olarak tanımlamasıdır. Toprak Reformu'ndan söz etme- 
yen, tanımladığı negatif durumun sosyo-ekonomik arka planı- 
nı analize katsa da, daha çok sürecin güncel boyut ve bileşenle- 
rini eleştiren ve bu yüzden iç-şarkiyatçı özellikler taşıdığını dü- 
şündüğüm bu yaklaşım tarzında Dersim modernleşme önün- 
de engel gerilik, gericilik, dünyaya kapalılık, geleneksel otori- 
te ilişkilerine mutlak bağlılık gibi özellikleriyle öne çıkarılmak- 
ta ve siyasal otorite radikal bir müdahale için göreve çağrılmak- 
tadır.” Bu söylem bir Cumhuriyet ideal tipi ekseninde Dersim'i 
ülkenin geriye kalan bölgelerinden derin farklılıkları olan bir 
yer olarak tanımlamak yanında, etkileri uzun yıllar boyunca 
hissedilecek ve halen hissedilmekte olan klişeler de üretmiştir. 

Aslında gerekçelerini siyasal alanda bulan bir “tedip ve ten- 
kil? kampanyasının en önemli özelliği Osmanlı Devleti ve Tür- 
kiye Cumhuriyeti arasında birtakım kopukluklar olsa da, bir sü- 
rekliliğin mevcut olması durumuydu.3 Cumhuriyet'in kendisini 
üzerine konumlandırdığı ideolojik arka planın otoriter yorum- 
İarıyla ortaya çıkan bu sürecin siyasal sonuçları özellikle son beş 
yılda daha çok tartışılır olmasına rağmen, bu gölgelemenin yal- 
nızca siyasal alanla sınırlı olmadığı akılda tutulmalıdır. 


7 Şüphesiz konunun iç-şarkiyatçı yönünün daha detaylı tartışılması gerekli. An- 
cak Kadrocuların tarihsel maddeci oldukları düşünülünce Aydemir'in değer- 
lendirmesine takılmamak mümkün olmuyor. İç şarkiyatçılık derken Edward 
Said'in çığır açan şarkiyatçılık kavramından esinlenen, ulusal sınırlar içinde 
belli bir coğrafi bölge, etnik grup ve/veya kültürü, ülke içindeki eşitsizlikçi iliş- 
kileri yeniden üretecek ve bununla bağlantılı radikal programları rahatça uy- 
gulayacak bir biçimde, İngilizce “internal orientalism” denilen süreci tanımla- 
mak için kullanıyorum. Kavramın temel hatları için Breckenridge ile van der 
Veer 1993'e, bu bağlamda Kürtler üzerinde Kemalist ötekileştirme politikaları- 
nı inceleyen nitelikli bir çalışma için Zeydanlıoğlu, 2008'e bakılabilir. 

8 Tedip, edeplendirmek demek. Mesut Yeğen 16 Şubat 2010'da konuk olduğu 
Açık Radyo'da “tenkil”in “nakil” kökünden gelmeyip, “tepelemek” demek ol- 
duğunun özellikle altını çizmişti. Dersim meselesinde Osmanlı Devleti-Türki- 
ye Cumhuriyeti sürekliliği üzerine yakın dönemde yayınlanan ve konuya dair 
bilgimizi genişleten çalışmalara örnek olarak bkz. Dersim Raporu, yay. haz. İz- 
zettin Çalışlar, İletişim Yayınları, 2010. 
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Benzer örnekleri rahatlıkla çoğaltılabiliriz. 1969 yılında Der- 
sim/Tunceli'de meydana gelen bir olay, “tepeleme” sürecinin 
salt askeri-siyasal alanda kalmadığı ve sürekliliği hakkında fi- 
kir verebilecek niteliktedir. 1969 Yazı'nda “Halk Oyuncuları” 
tiyatro topluluğunun “Pir Sultan Abdal Oyunu”nu sergilemek 
üzere çıktıkları turnede başlarına gelenler, kendisini geçmiş al- 
gısı üzerine konumlandıran ve geleceğe de müdahale edebilen 
bir yaklaşımın somut örneklerindendir. Tiyatro tarihçisi Tah- 
sin Konur'dan öğrendiğimize göre “(...) topluluk Erol Toy'un 
bu oyunulnu) 21 Ağustos 1969'da Elazığ'da oynayacaktı. Önce 
tiyatro bulunamadı, bulununca da bu kez Elazığ Valiliği oyu- 
na izin vermedi. Topluluk buradan Tunceli'ye geçti. Biletler sa- 
tıldı. 23 Ağustos 1969 günü öğleden sonra Valilik oyunun ya- 
saklandığını sözlü olarak bildirdi. Resmi bir yazı istenince, avu- 
kat gözaltına alındı, oyunun oynanmasını isteyen biri karako- 
la alındı, halk ayaklandı, iki kişi öldü, 11 kişi yaralandı, 80 ki- 
şi gözaltına alındı.” 

1937/1938 kırımından neredeyse 30 yıl sonra bir tiyatro gös- 
terisi sırasında yaşananlar, bölgeye ilişkin resmi tavrın sıradan 
bir örneğidir ve genelleme yapmaya olanak veren uzun bir lis- 
tede tek bir maddedir. Ayrıca, bölgenin bir bütün olarak öteki- 
leştirilmesi ve bunun ülke bütününde kitlelerin zihnine kazın- 
masının da nasıl umulmadık durumlarda ortaya çıkabileceği 
konusunda da verimli bir örnektir. 


Madalyonun öteki yüzü 


Cumhuriyet'in Dersim meselesinin halli için Osmanlı'dan dev- 
raldığı ve Mesut Yeğen'in sözleriyle “tepe tepe kullandığı” mi- 
ras, uzun döneme yayılmış bir yok sayma, unutturma ve bağ- 
lamından kopartma çabasının hem gerekçesi ve hem de moto- 
ru oldu.“ Sınırlı sayıdaki sözlü tarih belgeleri ve kişisel göz- 
lemler, yol kontrollerinde Tunceli nüfusuna kayıtlı olanların 


9 Konur,1998,s.3120'den aktaran Demirci, 2009, s. 183. 


10 Mesut Yeğen, 16 Şubat 2010, Açık Radyo (http/W/www.acikradyo.com.tr/defa- 
ult.aspx?. mv-a&aid-26014)|. 
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gördüğü farklı işlemler ve bu yüzden büyük bir şehre aktarı- 
lan nüfus kayıt sicilleri, iş hayatında ayrımcı uygulamalar, böl- 
genin sürgün yeri olarak kodlanması ve benzeri uygulamalar- 
la doludur. Bölge insanına dönük bu türden yaklaşımlar, böl- 
ge dışındakiler için sıkıntılı ve problemli bir bölge tarifinin de 
doğuşunu beraberinde getirdi. Kültürel kurumları da içeren ve 
güdümlü medya faaliyeti ile desteklenen sistemli politikalar- 
la, Dersim/Tunceli'ye yolu hiç düşmemiş kişilerde dahi kente 
ve kentin insanına ilişkin negatif bir imajın oluştuğu gözlendi. 
İdeolojik hegemonik aygıtlarla üretilen “uzak bir coğrafyanın, 
her bulduğu fırsatta isyan eden, vahşi nüfusu” klişesine daya- 
nan bir negatif imaj oluştu ve on yıllardır etkili olarak işlevini 
sürdürdü. Bugün belli kamu pozisyonlarında Dersim/Tunce- 
li doğumlulara/kökenlilere yok denecek kadar az rastlanması, 
bölgede nüfus ile orantısız bir güvenlikçi istihdamı ve güvenlik 
uygulamaları bununla da bağlantılıdır. 

Ancak, bahsi geçen imajın oluşumuna eş zamanlı süreçte, 
bahsedilen negatif imaja paralel bir başka algının doğuşuna da 
tanıklık edildi. Sistemli ötekileştirme faaliyeti ve etkisi işlevini 
sürdürmekteyken, kente ilişkin, özellikle Türkiye'de toplumsal 
muhalefetin canlanmaya başladığı 1960'lar sonundan itibaren 
bu kez ters yönde ilerleyen olumlu bir imaj doğmaya başladı. 
“Uzak, isyancı, gerici, vahşi öteki” olarak tarif edilmekte ola- 
nın, ülkenin diğer ve bazen başka türden ötekilerine sıcak gel- 
meye başlaması şeklinde somutlandı bu durum. Hiç şüphesiz 
bahsedilen süreç boşlukta ilerleyen bir imajlar çatışması/reka- 
betine indirgenemez ve Türkiye'nin temel dönüşüm dinamik- 
leri tarafından belirlenmiştir. Bölgenin direngen geleneği, so- 
ru sorma ve araştırmaya ilgi ve yüksek eğitim oranı gibi özel- 
likleri, 1950'lerden itibaren ülkenin sosyal yapısını değiştiren 
kırdan kente göç gerçekliği ile birleşince, Türkiye, bölge insa- 
nını derste, sırada, fabrikada ve miting alanında yanı başında, 
her türden direnişin ön saflarında görmeye başladı. Önceki zo- 
runlu göçlerle ayrılmış olan Dersimlileri de hareketlendiren bu 
durum, 1960'ların sonu ve 1970'lerin başından itibaren görü- 
len toplumsal değişimin en ön saflarında Dersim/Tuncelilileri 
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getirmeye başladı. Yasal muhalif partilerden gençlik örgütlen- 
melerine, sendikalardan hemşehri derneklerine kadar önem- 
li oranda bir insan kaynağı muhalif saflara aktarıldı. Hatta ba- 
zı durumlarda ağırlıklı olarak kadrolarını Dersim/Tunceli çev- 
resinden devşiren grup ve siyasetler ortaya çıktı. O dönemden 
bu yana süren ve kalıcılaştığı konusunda memnun olanından 
olmayanına bir mutabakattan bahsedilmesi mümkün olan bu 
eğilim doğrultusunda, bugün Türkiye'de bölge insanının yöne- 
timinde etkili olmadığı sendika, meslek örgütü, sol örgüt/par- 
tiye rastlamak çok zordur. Aynı şekilde, bu organizasyonların 
taşra örgütleri ya da işyeri düzeyindeki birimlerine bakıldığın- 
da yöreden gelenlerin sendikalı/örgütlü olma oranının da orta- 
lamanın çok üzerinde seyrettiği gözlenmektedir. 

Benim “muhalif kurumsallaşma” başlığı altında tartışılma- 
sını önerdiğim bu durum, madalyonun yüzü ve tersi arasında 
birbiriyle ters yönde ilintili bir bağ kurma olanağı sunmakta- 
dır. Dersim'e ve Dersimliye yönelik ötekileştirme politikaları- 
nın işlevli olduğu kesim ve dönemlerde negatif bağlamlarda iş- 
lev gören ayrım çizgileri, bu kesime yönelik bir sempatinin ne- 
deni olmakta ve Dersimli olmak bir ayrıcalık konumuna gel- 
mektedir. Bahsettiğim durum kurumsallaştırılmış bir ayrıma 
alternatif bir kurumsallaşmayla verilen bir yanıt olarak değer- 
lendirilebilir mi? Bu soruya yanıt verebilecek veriye sahip ol- 
masam da, Foucault'nun “hegemonik meşruiyet” dediği türden 
bir dolayımda ve iktidarın hegemonik söylem üzerinden meşru 
olanı tarif ettiği bir düzlemde, Dersimlinin artık kuşaklar arası 
bir nitelik arz eden direnme üslubu ile hegemonik söyleme al- 
ternatif bir model üretmekte olduğu konusundaki düşüncemi 
paylaşmak durumundayım." Bu alternatif modelde vahşi, nite- 
liksiz ve mesele çıkaran imajının yerini, direngen ve değerleri- 
ne sahip çıkan almıştır ve bu imaj ülke içinde artık bölge sınır- 
larını aşan bir etkiye sahiptir. Siyaset Psikolojisi literatüründen 
öğrendiğimize göre, imajlar kolektif olarak üretilirler ve bah- 
si geçen süreçte, tarihsel-toplumsal arka planın ürettiği dışlan- 
maya bir yanıt olarak gelişen bir karşı özgüven, belli bir nokta- 


11 Foucault, 1980. 
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dan sonra bir kolektif kimliğin doğuş ya da bulunulan dönem- 
den sonraki akış mecrası olabilmektedir. Bu noktada sözü Der- 
sim/Tunceli'yi anlamlandırmada işlevli bulduğum “celali kar- 
deş şehirler”e getirmek ve yazımı somut bir öneriyle sonlandır- 
mak niyetindeyim. 


Celali kardeş şehirler 


Şehirlerin, sosyo-ekonomik bağlamları ve işlevleri saklı kalmak 
koşuluyla, bunların ötesinde bütünsel anlamlar içerebildiği- 
ni, birer üstyapısal kurum gibi işlev görebildiklerini daha önce 
başka bir kent için tartışmıştım.'? Burada, yukarda önerdiğim 
türden bir muhalif kurumsallaşma olup olmadığını düşünmek 
ve bana bu soruyu sorduran dinamiklerin gündelik yaşama ne- 
ler katabileceğine değinmek için Dersim/Tunceli'nin uluslara- 
rası benzerlerini yardıma çağırmak durumundayım. Okumak- 
ta olduğunuz koleksiyonda yer alan makalelerde açıkça görül- 
düğü gibi bu şehrin Türkiye'nin diğer illerine benzemeyen öz- 
gün bir durumu var. Bu yüzden onu ve onun geleceğini “yakın 
uzaklar”ı yerine, “uzak yakınlar”ı, celali kardeş şehirleri üze- 
rinden düşünmeyi öneriyorum. Bu tercihin ilk nedeni bölge- 
nin kendine özgü tarihi ve bu tarih üzerinde şekillenen top- 
lumsal dokusu olsa da, asıl çekici olan uzaktaki yakın örnekle- 
rin Dersim'in geleceğini arama sürecinde taşıdığı olanaklardır. 

Kardeş şehir anlaşmalarının geçmişi 1920'lere kadar gitmek- 
te. Ancak, özellikle 1950'lerden başlayarak on binlerce kent ta- 
rihsel ortaklıklar, ekonomik ilişkiler, kültürel değişim talepleri 
ve ideolojik yakınlıklar gibi gerekçelerle birbirleriyle bu türden 
bağlar kurmuşlar. Wilbur Zelinsky'nin"3 ifade ettiği gibi, her ne 
kadar şehirler arasında siyasal elitler tarafından inşa edilen kar- 
deşleşme pratikleri yarar ekseninde şekillenmekteyse de, kuru- 
lan bazı bağlarda temel ölçütlerin devletin hegemonik çerçeve- 
si dışına çıktığı gözlenmiştir. Bu konuda en çarpıcı örneklerden 
biri Nikaragua Devrimi'nden etkilenerek, 1984 yılında ABD'nin 


12 Demirer, 2009. 
13 Zelinsky, 1991. 
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New Haven ve Nikaragua'nın Leon şehirleri arasında kurulan 
ilişkidir. Bu bağ, Sandinistaların yönetimden çekilmesini geti- 
recek olan ve ABD yönetimi tarafından desteklenen kirli iç sa- 
vaş döneminde dahi devam etmiştir. Öyle ki olağan dayanışma 
ilişkisinden beklenen işlevler yanında, bu dayanışma ağı, ABD 
yönetimlerinin Nikaragua'ya ilişkin uluslararası hukuka aykırı 
ve baskıcı politikalarının açıkça ve militanca eleştirildiği bir ze- 
min de yaratmıştır." 

Cremer, de Bruin ve Dupuis “kardeş şehir” bağını yerel ve 
küresel olanın kesişim noktası olarak tanımlarken,” müzik, 
spor, eğitim, ticaret, din, teknoloji, afetlerde yardım ve benzeri 
pek çok alan ve düzeyde hayata geçirilen bu dayanışma ilişkisi- 
nin sabit bir tanımı mevcut değildir. Kardeş şehirleşme örnek- 
lerinde yerel siyasal elit etkisinden kuşku duymamızı gerekti- 
ren deneyimlere rağmen, bu türden bağların çok katmanlı ve 
kitleler elinde özgürleştirici olabilen işlevleri de gözden kaçı- 
rılmamalıdır. Bu bağlamda benim kardeş şehir kavramına yap- 
tığım vurgu, kuruluşundan bu yana kendisini komşularına ta- 
nımlamakta zorluk çeken bir şehrin, celali kardeşleri aracılığıy- 
la bu olanağı yakalama olasılığıyla bağlantılıdır. 

Tarihi boyunca savrulup duran bir coğrafyanın kendisi gi- 
bi direngen benzerlerinden neler öğrenebileceğini, onlara ne- 
ler öğretebileceğini peşinen kestirmek zor olsa da ben celali şe- 
hirler arasında kurulacak iletişim ve dayanışma ağlarının ve- 
rimli sonuçlar vereceğini düşünüyorum ve sormaktan kendimi 
alamıyorum; Dersim neden isyancı ünü 1491 Güller Savaşı'na 
dek giden, 1798'de İngilizlere karşı yapılan görkemli direnişini 
hâlâ her yıl yüzlerce törenle anımsayan İrlanda'nın Cork şehri 
ile unutmama kararlılığını paylaşmasın; Nikaragua'nun Leon'u 
gibi üniversitesine ülkenin dört bir yanından öğrenci çekip, ül- 
kesinin entelektüel merkezlerinden biri olmasın; Hindistan'ın 
Lucknow'u gibi değişik kültürlere yüreğini açmasıyla bilinip, 
hem edebiyat hem de biyoteknoloji merkezi olmasın, mahal- 
le derneğinde ya da sendikada örgütlü olmayı bir tercih de- 


14 Bkz. Jhttp//www.newhavenleon.org/about. us|. 
15 RolfD. Cremer, Anne de Bruin ve Ann Dupuis, 2001. 
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pl bir zorunluluk sayan Aymara yerlilerinin kolektif ütopya- 
w Bolivya'nın El Alto'su ile örgütlenme deneyimlerini bölüş- 
mesin; 26 Temmuz 1822'de bağrını Jose de San Martin ve Si- 
mon Bolivar'a açıp tüm Güney Amerika'nın bağımsızlık ateşi- 
nin yakıldığı Ekvator'un Guayaguil'i gibi bir özgürlük kaynağı 
olmasın; Rio De Janerio'nun Boca bölgesinin Boca Juniors'u gi- 
bi beyniyle oynayan bir futbol takımını bağrından çıkarmasın... 
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Kentin bugünü: Ekonomik, siyasal 
ve demografik görünüm 
MUZAFFER AKIN 


Giriş 
Türkiye'nin doğusunda küçük bir kent olarak Tunceli hemen 
her zaman ülke gündeminde büyük bir yer almıştır ve bunun 
temel nedenlerinden birisi kentin kendine özgü kültürel kim- 
liğidir. Bu kimliğin gündelik hayata nasıl yansıdığı çok az tar- 
tışma konusu yapılmıştır. Gerçekte kentteki gündelik pratik- 
ler kimi zaman kültürel kimlikle uyumlu kimi zaman da prob- 
lemli olabilmiştir. Bu nedenle “artık eski Tunceli'den söz etmek 
mümkün değildir” ya da “ne olursa olsun burası her şeyden ön- 
ce Dersim'dir” gibi çelişik yargıları sıklıkla duyarız. 
Günümüzde toplumsal hayat geliştikçe var olan gündelik 
pratikler de değişmektedir. Toplumsal hayatın gerçek niteliği 
çoğunlukla bu gündelik pratiklerde gizlidir. Bu nedenle kentte 
iş, üretim, tüketim, eğlence, siyaset, ulaşım, eğitim, sağlık vb. 
bütün alanlardaki gündelik gidişat ve görünüme bakmak hay- 
li ilginç olacaktır. Toplumsal realitenin mümkün olan en geniş 
şekliyle kavranması, doğru verilerle mevcut durumun olduğu 
gibi ortaya konması önemlidir ve bu yazıda amaçlanan budur. 
Bu çalışmada kentin ekonomik, siyasal ve toplumsal olarak 
farklı noktalardan genel manzarası ele alınacaktır. Bu manzara- 
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yı görmemizi mümkün kılan veriler, 2009 yılı Kasım ayından 
başlayarak sürdürülen ve büyük bir bölümü ilgili kuruluşlara 
yazılı olarak yapılan başvurulara verilen yanıtlardan elde edi- 
len doğrudan bilgilerdir." Yazıda söz konusu veriler olabildiği 
kadar az yorum yapılarak okuyucuya aktarılmaya çalışılmıştır. 


Kentte ekonomik manzara 


Tunceli'nin bir tür “fakirliğinden” söz etmek gerekirse herhal- 
de akla önce ekonomik alan gelir. Bunu, belki de kentin zen- 
gin ekonomik potansiyeline rağmen yoksulluğu olarak ifade 
etmek daha doğrudur. Kentte “Sanayi Tesisi” olarak kayıtlarda 
yer alan firmalar ve buralarda istihdam edilen çalışan sayıları- 
na ilişkin bilgiler bu anlamda fikir vericidir. Söz konusu kuru- 
luşlar şunlardır: 

Munzur Su Fabrikası, (Ovacık, 44 kişi), Feniş Toprak Ltd. 
Şti. (Mazgirt, 30 kişi), El- Emek Mobilya Ltd. Şti. (Tunceli- 
Merkez, 12 kişi), Simge Süt (Tunceli-Merkez, 7 kişi), Mun- 
zur Süt (Tunceli-Merkez, 6 kişi), Hasan Aşkın İnşaat Ltd. Şti. 
(Tunceli-Merkez, 10 kişi), Özcihan Bakliyat Ltd.Şti. (Akpazar/ 
Mazgirt, 32 kişi), Suroğlu İnşaat Ltd. Şti. (Tunceli-Merkez, 14 
kişi), TÜMSAŞ Un ve Unlu Mamuller AŞ. (Tunceli-Merkez, 21 
kişi), Munzur Polen Arıcılık Tar. Ür. AŞ. Tunceli-Merkez, 8 ki- 
şi), Korkmaz Beton Elemanları (Tunceli-Merkez, 10 kişi), Nuri 
Civelek Un Değirmeni (Tunceli- Merkez, 2 kişi), Okyanus Mü- 
hendislik ve İnşaat AŞ. (Tunceli-Merkez, 15 kişi) olmak üze- 
re “sanayi tesisi” olarak ifade edilen bütün bu tesislerde toplam 
214 kişi çalışmaktadır. 

Tunceli il merkezinde 51 adet kahvehane, 9 çay ocağı, 25 


1 Söz konusu bilgiler şu kurumlardan alınmıştır: Tunceli Valiliği, Tunceli Bele- 
diyesi, Ovacık Belediyesi, Mazgirt Belediyesi, Nazımiye Belediyesi, Hozat Be- 
lediyesi, Pülümür Belediyesi, Pertek Belediyesi, Çemişgezek Belediyesi, Tun- 
celi Üniversitesi Rektörlüğü, Tunceli İl Emniyet Müdürlüğü, Tunceli İl Kültür 
Müdürlüğü, Tunceli İl Milli Eğitim Müdürlüğü, Tunceli İl Sağlık Müdürlüğü, 
Tunceli İl Nüfus ve Vatandaşlık Müdürlüğü, Tunceli İl Planlama Müdürlüğü, 
Tunceli İl Müftülüğü, Tunceli Esnaf ve Sanatkârlar Odası, Tunceli Ticaret ve 
Sanayi Odası, Tunceli Şoförler Cemiyeti, Türkiye İstatistik Kurumu, Tunceli 
Sosyal Güvenlik Kurumu, Tunceli Cem Evi, Tunceli İş-Kur. 
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adet içkili lokanta ve birahane bulunmaktadır. Son yıllarda sık- 
lıkla tartışma konusu olan ve müşteriyle birlikte yiyip içerek 
çalışan kadınların bulunduğu 11 birahane bulunmaktadır. Bu- 
ralarda çalışan kadınların tamamı il dışından gelmektedir. 

Kentte Sosyal Sigortalar Kurumu'na bağlı 631 işyeri bulun- 
maktadır. Ancak 230 işyeri mevsimlik olarak çalışmaktadır. 4A 
ile aktif çalışan sayısı 4.768, yaşlılık aylığı alan 1.344, ölüm ay- 
lığı alan 551, malulen emekli aylığı alan 43 kişidir. 4B'ye gö- 
re aktif çalışan sayısı 4220, yaşlılık aylığı alan 986, ölüm aylı- 
ğı alan 975, malulen emekli aylığı alan 22 kişidir. Ayrıca iş ka- 
zası ölüm gelirinden 26, iş kazası iş göremezlik gelirinden 25, 
yurtdışı yaşlılık aylığından 45 ve yurtdışı ölüm aylığından 5 ki- 
şi faydalanmaktadır. İl genelinde çalışan memur sayısı 5.869 
olup, buna askerler dâhil değildir. Resmi kurumlarda çalışan 
sigortalı erkek sayısı 1.160, kadın sayısı 640'tır. Günümüz şe- 
hirlerinde spesifik istihdam alanı olan özel güvenlik sektörün- 
de Tunceli'de 106 özel güvenlik görevlisi genel olarak kamu 
kurum ve kuruluşları, bankalar, hastaneler gibi yerlerde çalış- 
maktadırlar. Özel sektörde çalışan sigortalı erkek sayısı 4.275, 
kadın sayısı ise 65”tür. 

Özel sektörün gelişkin olmadığı ilde en geniş istihdam yapa- 
bilen firmalar ve işçi sayısı şöyledir: OGER Telekom (63), Özel 
Munzur Koleji (54), Polat Gıda Ltd. (35), Can Dersimliler Tu- 
rizm Ltd. (30), Tunceli Eğt. Sağ. İnş. Gıda Tur. San. Tic. Ltd. 
(47), Elma Patiseri (18), Ceylan İnşaat-Pülümür (17). 

Tunceli'de 2009 yılı itibarıyla Turizm Bakanlığı'ndan İşlet- 
me Belgeli bir 1 adet konaklama tesisi bulunmaktadır. Ovacık 
ilçe merkezinde bulunan tesisin (Turistik Otel) yatak kapasite- 
si 36'dır. Bakanlık belgeli yatak sayısı Türkiye'deki yatak kapa- 
sitesinin % 0,02'sini oluşturmaktadır. 2009 yılı itibarıyla, Tun- 
celi ilinde bulunan 9 adet belediye belgeli konaklama tesisinin 
toplam yatak kapasitesi 379'dur. İldeki belediye belgeli tesisle- 
rin yatak kapasitesinin 96 52'si Tunceli kent merkezinde bulun- 
maktadır. Bunlar, Demir Otel (56 yatak, il merkezinde), Has 
Otel (32 yatak, il merkezinde), Yüksel Otel (42 yatak, il mer- 
kezinde) Akar Otel (26 yatak, Hozat'ta), Divan Otel (24 yatak, 
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Hozat'ta), Kent Otel (39 otel, Nazimiye'de), Park Otel (14 ya- 
tak Pertek'te), Işıklar Otel (20 yataklı, Pülümür'de), Munzur 
Otel (40 yataklı Ovacık'ta) Ayrıca Tunceli il merkezinde dört 
yıldızlı, Pertek ilçesinde dört yıldızlı termal otellerin yapımı 
sürmektedir. 

Ekonomik kategorinin bir unsuru olarak ulaşıma baktığı- 
mızda il ve ilçeler, ilçeler ve köyler ve il merkezi ve sınır ille- 
re ulaşımı sağlayan toplam 15 adet yolcu taşıma kooperatifi ve 
iki otobüs firması bulunmaktadır. Şehirlerarası yolcu taşımaya 
aktif olarak katılan hava şirketlerini de göz önünde bulundur- 
mak gerekmektedir. Sınır iller olan Elazığ ve Erzincan'dan hiz- 
met veren hava şirketleri, il halkı tarafından kullanılmaktadır. 

Şehirlerarası yolcu taşımada yetkili iki turizm şirketi bulun- 
makta ancak kış aylarında Can Dersim Tuncelililer adlı firma, 
yaz aylarında ise Tunceli Özlem Turizm adlı firma da yolcu ta- 
şıma işlemi gerçekleştirmektedir. Kış aylarında günlük 100 yaz 
aylarında ise taşınan yolcu sayısı 400'ün üzerine çıkmaktadır. 

İldeki motorlu ve motorsuz araç sayısına ilişkin istatistikler 
2004 yılından itibaren düzenli olarak tutulmuştur. 2004'ü baş- 
langıç olarak alırsak bugüne kadarki motorlu ve motorsuz taşıt 
bilgileri şöyledir: 2004 yılında motorlu taşıt sayısı 3.542, mo- 
torsuz taşıtlar 4, 2005 yılında motorlu taşıt sayısı 3.432 motor- 
suz taşıt 11, 2006 yılında motorlu taşıt sayısı 3.849 motorsuz 
taşıt 10, 2007 yılında motorlu taşıt sayısı 4.127 motorsuz taşıt 
sayısı 10, 2008 yılında motorlu taşıt sayısı 4.115, motorsuz ta- 
şıt sayısı 14, 2009 yılında motorlu taşıt sayısı 4.412 motorsuz 
taşıt sayısı 20 olduğu görülmektedir. Bununla ilgili son bir bilgi 
olarak da Tunceli'de 101 ticari taksi bulunduğunu; bunlardan 
ancak 95 ticari taksi aktif olarak çalıştığını belirtelim. 


Kentin nüfusu ve yerleşim 


Tunceli diğer bazı temel özelliklerinin yanı sıra nüfusu nede- 
niyle de hatıralarda yer almıştır. Bölgenin nüfusu, ilk nüfus sa- 
yımlarından bu yana daima tartışma konusu olmuştur. Ancak 
son yıllarda kayıtlar kesinleşirken tartışmanın ekseni nüfu- 
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sun istikrarlı olarak azalışına kaymıştır. Türkiye genelinde nü- 
fus artışı pozitif durumdayken, Tunceli il genelinde nüfus artış 
oranı negatif urumdadır. Bunu Tablo 1'de gözlemlemek müm- 
kündür. İlde nüfus azalmasının zorunlu göç, işsizlik, şiddet or- 
tamı gibi daha birçok nedeni bulunmaktadır. 2008 nüfus sayı- 
mına göre en büyük ilçenin 13.079 ile Pertek, en küçük ilçenin 
ise 3.457 ile Pülümür olduğu görülmektedir (Tablo 2). Bütün 
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ilçelerin 1938 öncesi son nüfus sayımlarında tespit edilen mik- 
tarın oldukça gerisinde olduğunu belirtmemiz gerekir. 

Tunceli merkezi yedi mahalleden oluşmaktadır. Bunlar, Yeni 
Mahalle, Atatürk Mahallesi, Cumhuriyet Mahallesi, Moğultay 
Mahallesi (Eski adı: Alpdoğan Malı.), Esentepe Mahallesi, Ali 
Baba Mahallesi ve İsmet İnönü Mahallesi. Hane sayısı bakımın- 
dan en büyük mahalle Cumhuriyet; imara açılan arsa yönünden 
Atatürk, bina sayısı bakımından Cumhuriyet ve özel işyeri sayı- 
sı bakımından Moğultay Mahallesi dikkat çekmektedir. İlde son 
zamanlarda sobalı ev sayısı gittikçe azalmakta ve kaloriferli ev- 
lerin sayısı ise hızla artmaktadır. Doğalgazın bulunmadığı il; kö- 
mür, fueloil ve odunla ısınma problemini çözmektedir. 

Tuncelililerin önemli bir bölümü Tunceli dışında yaşamak- 
tadır. Özellikle Avrupa ülkelerinde on binlerce Tuncelili yaşa- 
maktadır. 1960 ile 1990 yılları arası yurt dışı işçi göçüne bura- 
dan binlerce kişi katılmıştır. Ne yazık bu konudaki bilgiler ar- 
şivlenmediği için sadece 1986'dan 1990'a kadar olan kayıtları- 
na ulaşılabilinmiştir. Bu verilere göre dört yıl boyunca Avrupa 
ülkelerine 16 kişi, Avustralya'ya 3 kişi, Birleşik Arap Emirlikle- 
rine 1 kişi, Güney Afrika'ya 4 kişi, Irak'a 63 kişi, Libya'ya 259 
kişi, Suudi Arabistan'a 261 kişi, Rusya'ya 14 kişi, Yemen'e 27 
kişi yurt dışına işçi olarak gönderilmiştir. 


Kentte inanç mekanları 


Tunceli'de cami ve cem evi sayısı kentin kültürel kimliği ve 
inançları açısından ilgi çekicidir. İl merkezinde 1 adet, Nazimi- 
ye ilçesinde 2 adet, Çemişgezek ilçesinde 1 adet, Geyiksuyu'nda 
l adet olmak üzere toplam 5 cem evi bulunmaktadır. Bunlar sı- 
rasıyla Tunceli Hacı Bektaş-ı Veli Kültürünü Yayma ve Yardım- 
laşma Cem Evi (Açılış tarihi: 1997), Kıl köyü Cem Evi (Açılış 
tarihi: 2002), Nazimiye Düzgün Baba Cem Evi (Açılış tarihi: 
2004), Geyiksuyu Cem Evi (Açılış tarihi: 2009), Çemişgezek 
Cem Evi'dir. Tunceli'de bulunan tüm cem evleri yurt içi ve yurt 
dışında yaşayan insanların bağışlarıyla inşa edilmiştir. 

Cami sayısında durum oldukça farklıdır. İl genelinde toplam 
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78 cami bulunmaktadır. 79 imam kadrosu bulunmakla birlikte 
42 imam çalışmaktadır. Aynı şekilde toplamda 19 müezzin-kay- 
yım kadrosu bulunmakla birlikte 15 kişi çalışmaktadır. İl müf- 
tülüğünün 5i kadın 94 ü erkek toplam 99 çalışanı bulunmakta- 
dır. İl genelindeki toplam 78 caminin 8 tanesi faal değilken 36 
caminin de imam veya müezzini bulunmamaktadır. Camilerin 
dördü il merkezinde bulunmaktadır. Akpazar ve Çemişgezek ör- 
neklerinde olduğu gibi 12. yüzyılda inşa edilmiş tarihi camilerin 
de bulunduğu Tunceli'de camilerin yapımı özellikle 1950'lerden 
sonra hız kazanmıştır. 1950-1980 yılları arasında 29, 1980'den 
sonra da 24 adet cami yapılmıştır. En çok caminin bulunduğu il- 
çe Çemişgezek'tir. Burada toplam 38 cami bulunmaktadır. Tarihi 
Süleymaniye Camii de bu ilçededir. İkinci sırada üçü tarihi nite- 
likte olmak üzere 17 cami ile Pertek gelmektedir. Diğer ilçelerde- 
ki cami sayıları üç ile dört arasında değişmektedir. Tunceli'deki 
tarihi camiler şunlardır: Süleymaniye Camii (1200), Çemişgezek 
Yelmaniye Camii (1430), Çemişgezek Elti Hatun Camii (1252), 
Mazgirt Akpazar Beldesi Camii (1140), Mazgirt Çelebiağa Camii 
(1570), Pertek Sungurbey Camii (1572), Pertek Soğukpınar Ca- 
mii (1324), Pertek Sağman Camii (1555) 

Tunceli, Müslüman olmayan toplumların inanç mekânları 
açısından da dikkate değer bilgiler sunmaktadır. Aslında ken- 
tin tarihi üzerine yazılmış metinler dikkatle gözden geçirildi- 
ğinde Hıristiyan toplulukların inşa ettikleri çok sayıda mekâ- 
nından söz edilmektedir. Bu anlamda onlarca kilisenin adı geç- 
mektedir. Fakat bunlardan bugüne gelebilen örnekler azdır. 
Pertek ilçesi Til köyünde bir Süryani Kilisesi bulunmaktadır. 
Kilisenin kitabesi bulunmadığından kesin yapım tarihi bilin- 
memektedir. Fakat yapı üslubundan hareketle 15.-16. yüzyılda 
yapıldığı sanılmaktadır. Aynı yerde yine kitabesi olmadığından 
yapım tarihi kesin olarak bilinmeyen bir de Ermeni Kilisesi bu- 
lunmaktadır. Fakat yapı üslubundan 18. yüzyılda inşa edildiği 
sanılmaktadır. Çemişgezek ilçesi Ulukale köyünün doğusunda 
kayalıkların eteğinde de bir kilise bulunmakta ve fakat onun da 
kitabesi bulunmadığından yapım tarihi kesin değildir. Bu ya- 
pılar koruma altına alınmadığından harap olmuş durumdadır. 
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Örgütlü kentte sivil toplum kuruluşlarının durumu 


Tunceli, diğer bazı özelliklerinin yanı sıra politik kimliği ve ör- 
gütlü toplum olmaya verdiği önemle bilinir. Bu bağlamda de- 
mokratik kitle örgütleri ve bunların üye sayısı üzerinde du- 
rulmaya değer. Örgütlenme türü ve niteliklerine baktığımızda 
kentte örgütlü sendikalar şunlardır: Sağlık Emekçileri Sendika- 
sı (KESK) (üye sayısı 260), Büro Emekçileri Sendikası, (üye sa- 
yısı 182), Eğitim Sen (üye sayısı 780), Tüm Bel sen (üye sayı- 
sı 147), Orkam Sen (üye sayısı 57), Haber Sen (üye sayısı 83), 
Kültür Sen (üye sayısı 10), Enerji Sanayi Maden Sendikası (Ka- 
mu Sen) (üye sayısı 8), Bem Bir Sen (üye sayısı 14), Türk Sağlık 
Sen (üye sayısı 10), SES (Memur Sen) (üye sayısı 39), TOÇ BİR 
SEN (Memur Sen) (Üye sayısı 5), Enerji sanayi Memur Sendi- 
kası (Memur Sen) (üye sayısı 1), Türk Diyanet Vakfı Sen (üye 
sayısı 38), Diyanet Sen (üye sayısı 45) Kamu kurumlarında ça- 
lışan sendikalı işçi sayısı aşağıdaki tabloda görülmektedir. 


Tunceli'de İşçi Çalıştıran Kamu Kurumlarında Sendikalı İşçi Sayısı 


Sendikalı İşçilerin bağlı 


Kuruluşun adı işçi sayısı bulundukları sendikalar 
l Tarım Müdürlüğü 13 Tarım-lş Sendikası 
Kadastro Müdürlüğü 1 Koop-lş Sendikası 
Tunceli Orman Müdürlüğü 15 Öz Tarım-lş Sendikası 
Fırat Elek.Dağ.Aş.ll Müdürlüğü 85 Tes-lş Sendikası 

PTT Merkez Müdürlüğü 4 Türk Haber Sen 

Dsi 9. Bölge 93. Şube Müdürlüğü 42 Tes-İş Sendikası 
Bayındırlık ve İskan Müdürlüğü 27 Yol- İş Sendikası 

Il Özel Idaresi 255 Yol-İş Sendikası 

Tunceli Belediye Başkanlığı 149 Genel-İş Sendikası 
Sağlık Müdürlüğü 5 Ses 

Türk Telekomünikasyon A.Ş. 80 Türk Haber-lş Sendikası 
Karayolları 8. Blg.Md.86.Şb Şefliği 43 Yol-İş Sendikası 


Tunceli'de bu örgütlenmelerin yanı sıra meslek odalarının da 
şube ya da temsilcilikleri bulunmaktadır. Bunlardan TMMOB 
121 üyesi İnşaat Mühendisleri Odası'nın 35 üyesi, Ziraat Mü- 
hendisleri Odası'nın 33 üyesi, Jeoloji Mühendisleri Odası'nın 5 
üyesi, Makine Mühendisleri Odası'nın 18 üyesi, Elektrik Mü- 
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hendisleri Odası'nın 12 üyesi, Harita Mühendisleri Odası'nın 
10 üyesi, Gıda Mühendisleri Odası'nın 1 üyesi, Mimarlar Oda- 
sı'nın 7 üyesi bulunmaktadır. Öte yandan Tunceli Barosunun 
(merkez 26, Pertek 4, Çemişgezek 1, Mazgirt 1, Ovacık 1 ol- 
mak üzere toplam 33 üyesi, Ticaret ve Sanayi Odası'nın (ak- 
tif 550, pasif 150 olmak üzere) 700 üyesi, Esnaf ve Sanatkârlar 
Odası'nın (aktif 546, pasif 1.978 olmak üzere) 2.523 üyesi, Şo- 
förler Cemiyeti'nin (259 aktif, 1.377 pasif olmak üzere) 1.636 
üyesi, Ziraat Odası'nın ise 1.750 üyesi bulunmaktadır. 

Tunceli'de 55'i merkezde olmak üzere toplam 97 dernek bu- 
lunmaktadır. Derneklerin toplam üye sayısı 3.225 olup, der- 
nek başına düşen üye sayısı ortalama 33.25'tir. Amaç ve yapıla- 
rına göre sınıflandırırsak; eğitim amaçlı 7, spor amaçlı 26, sos- 
yal amaçlı 21, kültür-müzik-güzel sanatlar alanında 24, sağlık 
amaçlı 3, çevre koruma amaçlı 2, meslek ve dayanışma amaçlı 
14 dernek bulunmaktadır. 


Politika ve muhalefet alanı 


Kentte örgütlü siyasi parti sayısı 14 olup bunlar; Adalet ve Kal- 
kınma Partisi (AKP), Sosyal Demokrat Halk Partisi (SHP), 
Genç Parti (GP), Emek Partisi (EMEP), Halkın Yükseliş Partisi 
(HYP), Demokrat Parti(DP), Cumhuriyet Halk Partisi (CHP), 
Demokratik Sol Parti (DSP), İşçi Partisi (İP), Bağımsız Türki- 
ye Partisi (BTP), Barış ve Demokrasi Partisi (BDP), Saadet Par- 
tisi (SP), Milliyetçi Hareket Partisi (MHP) Bu partilerin millet- 
vekili genel seçimlerindeki etkisine baktığımızda yaygın kanı- 
nın aksine bir çeşitlilik hali görmekteyiz. Bu bağlamda gelenek- 
sel Kürt siyasetinin etkisi de, sağ/muhafazakâr partilerin etki- 
si de görülebilir. 

Tunceli uzun yıllardır iki milletvekili çıkarmaktadır. 1983 
yılı genel seçimlerinden bu yana iki milletvekilinin partilere 
dağılımı şöyledir. 1983'te iki milletvekili de Halkçı Parti'den se- 
çilmişlerdir. (Halkçı Parti'nin aldığı oy 30.216, Kamer Genç ve 
Ali Haydar Veziroğlu), 1987 genel seçimlerinde SHP 31.530 oy 
ile iki milletvekilini kazanmıştır. (Kamer Genç ve Orhan Ve- 
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li Yıldırım), 1991 yılı genel seçiminde yine SHP 28.222 oy ile 
iki milletvekilini de kazanmıştır. (Kamer Genç, V. Sinan Yer- 
likaya) 1995 yılı genel seçimlerinde bir milletvekili CHP'den 
(Orhan Veli Yıldırım, 8.425 oy) bir de DYP'den (Kamer Genç, 
5.995 oy) seçilmişlerdir. Bu seçimde HADEP en fazla oy alan 
ikinci parti olmasına karşın (6.106 oy) ülke barajını aşamadığı 
için milletvekili çıkaramamıştır. 

Toplam 50.000 seçmenin bulunduğu 1999 yılı genel seçim- 
lerinde CHP 7.250 oy almasına karşın ülke barajını geçemedi- 
ği için ilk kez Tunceli'den milletvekili çıkaramamıştır. Bir mil- 
letvekili bağımsız (Bekir Gündoğan, aldığı oy 8.052) diğeri de 
DYP'den Kamer Genç (aldığı oy 6.155) seçilmişlerdir. 

3 Kasım 2002 genel seçimlerinde DEHAP 13.437 gibi yük- 
sek bir oy almakla birlikte ülke barajını geçemediği için millet- 
vekili çıkaramamıştır. Aynı durum 5.468 oy aldığı halde Kamer 
Genç de partisi barajı geçemediği için milletvekili seçilememiş- 
tir. Dolayısıyla CHP 10.144 oy ile iki milletvekilliğini de kazan- 
mıştır (V. Sinan Yerlikaya, Hasan Güyüldar). 

22 Temmuz 2007 genel seçimlerinde ikisi de bağımsız olan 
milletvekilleri kazanmıştır. Şerafettin Halis 11.581 oy, Kamer 
Genç 7.239 oy almışlardır. CHP bu seçimde 6.990 oy alarak 
önceki seçimlere göre ciddi bir gerileme göstermiştir. Bu seçi- 
min sürprizlerinden birisi de AKP'nin 5.163, MHP'nin de 2.700 
oy almasıdır. 

Kent mekânı resmi politikadan daha çok muhalif politikanın 
kendini gösterdiği bir alan olarak dikkat çekmektedir. Deği- 
şik sosyalist grupların ve yerli örgütlerin sıklıkla “basın açıkla- 
maları” yoluyla kent veya ülke gündemine dair etkinlikler ger- 
çekleştirdikleri kent, bu yönüyle aktif bir politik sahne gibidir. 


Tunceli'de adli veriler alanından anlamak 


Kentin toplumsal manzarasını ve bunun yerel kültürel değer- 
lerle ilişkisini doğru anlamamızı sağlayacak ilginç bir alan ola- 
rak “adli vakalar” aslında çeşitli dönemlerde haber ve yorum- 
lara konu olmuştur. Hemen tüm haber ve yorumlar kentte- 
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ki “suç” türleri ve mahkümiyet sayılarının geleneksel kültürel 
özgünlükle ilişkisini konu edinmiştir. Tunceli'de adli olaylara 
ilişkin veriler, mahkemeler tarafından kesin mahkümiyet kara- 
rı verilen suçlarla ilgili istatistiki bilgilerden alınmıştır. 2006, 
2007, 2008 ve 2009 yıllarına ait bu bilgilere dayanılarak ilde iş- 
lenmiş suçlar kategorik olarak tanımlanmış ve dönemlere göre 
sınıflandırılmıştır. Buna göre kentte işlenen ve ceza mahkeme- 
lerince mahkümiyet kararı verilen genel suçların sayıları 2006 
yılında (324), 2007 yılında (261), 2008 yılında (207), 2009 yı- 
lında (163) olarak gerçekleşmiştir. Dolayısıyla 2009 yılında iş- 
lenen suçların oranı 2006 yılına göre (96 49,7), 2007 yılına gö- 
re (% 37,54), 2008 yılına göre (96 36,1) oranında azalmıştır. 

İl genelinde işlenen suçlar içerisinde en çok (96 9,94) basit 
yaralama olayları tespit edilmiştir. Müessir fiil (96 8,94), uyuş- 
turucu madde kullanımı (96 6,9), tehdit (96 3,03), hırsızlık (96 
3,14) en çok işlenen suçlar arasındadır. Diğer kentlerde yaygın 
biçimde görülen özel hayata karşı işlenen suç ile kapkaç olayla- 
rı 2006-2009 yılları arasında görülmemiştir. 

Yıllar itibarıyla basit yaralama olayları, müessir fiil, tehdit, 
dolandırıcılık, suçlarında azalma görülürken, uyuşturucu mad- 
de kullanımı ile mala zarar verme suçlarında artış görülmüştür. 
Özellikle 2006 yılında mahkemelere intikal ederek mahkümi- 
yet kararı verilen uyuşturucu madde kullanımı ve bağımlığı suç 
sayısı 2 iken, 2007'de 17, 2008'de 23'e ulaşmıştır. 2009 yılın- 
da da bu sayının korunması kent için önemli bir sorun oldu- 
ğunwolacağını göstermektedir. Bu bağlamda Tunceli Belediye- 
si tarafından başlatılan ve Tunceli Valiliği'nin desteği ile yürü- 
tülen uyuşturucu ve uçucu madde kullananların tespit edildik- 
ten sonra rehabilite edilmesi yönündeki bilimsel çalışmalar de- 
vam etmektedir. 

Bu arada Tunceli Adliyesi ve ilçe adliyelerinde 21 hâkim, 19 
Cumhuriyet savcısı, 15 yazı işleri müdürü, 71 personel olmak 
üzere toplam 111 personel görev yapmaktadır. İl merkezinde 26, 
Pertek 4, Çemişgezek 1, Mazgirt 1, Ovacık 1, olmak üzere top- 
lam 33 Avukatlık mesleğini icra etmektedir. Ayrıca il genelin- 
de sadece şehir merkezinde bir adet A3 Tipi Ceza İnfaz Kurumu 
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bulunmakta olup, 2009 yılı itibarıyla Ceza İnfaz Kurumu'nda 57 
hükümlü, 11 hüküm özlü ve 9 tutuklu bulunmaktadır. 


Kentte eğitim olanakları ve ortamı 


Tunceli, eğitime verilen önem ve Türkiye'de okuma yazma 
oranının en yüksek olduğu il olarak bilinir. Bununla birlik- 
te Türkiye'de üniversitesi en son kurulan dokuz ilden biridir. 
31 Mayıs 2008 tarihli Resmi Gazete'de yayımlanan 5765 sayı- 
lı Kanun'la kurulan Tunceli Üniversitesi, Fırat Üniversitesi'ne 
bağlı bulunan İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi, Tunceli Mes- 
lek Yüksekokulu ile yeni kurulan Mühendislik Fakültesi, Su 
Ürünleri Fakültesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü ve Fen Bilimle- 
ri Enstitüsü'nden oluşmuştur. Mühendislik Fakültesi dokuz, 
Su Ürünleri Fakültesi üç, İktisadi-İdari Bilimler Fakültesi yedi 
anabilim dalından, Tunceli Meslek Yüksekokulu on üç prog- 
ramdan oluşmaktadır. Edebiyat Fakültesi kuruluş aşamasında 
olup yakın bir gelecekte öğretime başlaması planlanmaktadır. 
2009-2010 öğretim yılına 1.200 öğrenci ile başlayan Tunce- 
li Üniversitesi akademik ve idari personelin hızlı artışı ve yeni 
istihdam alanları ile kentte maddi ve manevi güç katmaktadır. 
Üniversite yerleşkesi Türkiye'de bir ilk olarak Başbakanlık Toplu 
Konut İdaresi (TOKİ) Başkanlığınca yapılacaktır. Üniversite, öğ- 
rencilerin barınma problemini Kredi Yurtlar Kurumu'nun yurt 
kiralaması ve üniversitenin işlettiği misafirhaneler gidermekte- 
dir. Yurtkur'da şu anda 166 öğrenci, üniversitenin diğer kurum- 
larla yaptığı protokollerle işlettiği misafirhanelerde ise 155 öğ- 
renci barınmaktadır. Ayrıca 30 öğrenci özel pansiyonlarda kal- 
maktadır. Henüz bu olanakların bulunmadığı 2009 yılı Ekim 
ayında eğitim öğretimin başlamasıyla yaşanan barınma sorunun 
çözümünde Tuncelili pek çok aile karşılıksız olarak öğrencilere 
kapılarını açmış ve birçok öğrenci kalıcı yurtlara geçene kadar 
ailelerle birlikte kalmışlardır. Avrupa'da yaygın olan bu sistemin 
kesinlikle maddi bir karşılığı varken, Tuncelililer hiç tanımadık- 
ları öğrencilere gönüllü olarak ücret almadan kapılarını açmış- 
lardır. Bu, kentin kültürü açısından dikkate değer bir husustur. 
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Tunceli Üniversitesi'nin kentteki gündelik hayata etkilerini 
çok çeşitli alanlarda gözlemlemek mümkündür. Üniversitenin 
düzenlediği ilk uluslararası sempozyum “IGCP-510 Project 5*h 
Mceting - An İnternational Symposium?” ve bir dizi konferans ve 
seminerler dikkat çekicidir. Daha önemlisi üniversitenin kentin 
çevresel, ekonomik, tarihsel ve toplumsal sorunlarına ilişkin al- 
dığı yeni sempozyum kararlarıdır. Bunlardan biri 10-11 Hazi- 
ran 2010 tarihlerinde yapılacak I. Uluslararası Çevre ve Yenile- 
ucbilir Enerji Sempozyumu diğeri ise 4-6 Ekim 2010 tarihlerin- 
de yapılacak I. Uluslararası Tunceli (Dersim) Sempozyumu'dur. 
Basına da yansıdığı gibi “Tunceli Üniversitesi'nin Zazaca ve 
Kürtçe Derslere Başlaması” önemli bir gelişme olarak dikkat 
çekmiştir (03.05.2010 http//www.evrensel.net). 

İlk ve ortaöğrenim kurumları açısından bakıldığında Tunce- 
li genelinde 9 düz lise, biri özel olmak üzere 6 Anadolu lisesi, 
biri özel olmak üzere 2 fen lisesi, 5 meslek lisesi, ikisi özel ol- 
mak üzere 37 ilköğretim okulu, 8 anaokulu ve 9 yatılı bölge il- 
köğretim okulu bulunmaktadır. Okul öncesinde 1.026 öğrenci, 
ilköğretimde 7.601 öğrenci ve ortaöğretimde 3.812 öğrenci bu 
okullara devam etmektedir. Okul öncesi okullaşma oranı 96 64, 
ilköğretim okullaşma oranı % 94 ve ortaöğretim okullaşma ora- 
nı 96 86 olan Tunceli, okullaşma oranın en yüksek olduğu iller- 
den biri olma iddiasını sürdürmektedir. İl genelinde 992 öğret- 
men görev yapmakta olup, bunların 442'si Tuncelilidir. 

Geçtiğimiz yıl seviye belirleme sınavlarında büyük başarı 
gösterip Türkiye sıralamasında dördüncülüğe kadar yükselen 
Tunceli'nin ÖSS'de çok düşük ortalamaya sahip olması dikkat 
çekicidir. Önceki yıllarda ÖSS'de başarılı derecelerin altına im- 
za atan ilin bu başarısızlığı üzerinde özenle durmayı gerektire- 
cek kadar önemlidir. 


Kentte sağlık alanı ve olanakları 


Tunceli'de; Ovacık, Pertek, Çemişgezek ve il merkezinde birer 
tane olmak üzere toplam dört hastane ve her ilçede ve merkez- 
de birer tane Toplum Sağlık Merkezi bulunmaktadır. İl gene- 
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li (tüm ilçeler ve merkez), 14 adet sağlık merkezi bulunmakta- 
dır ve tüm bu sağlık kurumlarında 48 uzman doktor, 46 pratis- 
yen hekim ve 265 ebe-hemşire hizmet vermektedir. Yapımı de- 
vam eden 150 yataklı tek ve iki kişilik odalarla hizmet verecek 
devlet hastanesinin, 2011 Kasım ayında bitmesi planlanmıştır. 
Hastane hizmetlerine 1957 yılında başlayan Tunceli'de günlük 
bakılan hasta sayısı ortalama 1.646'dır. Başka illere sevk zinci- 
rinin daha çok işlediği alanlar kardiyoloji ve kadın hastalıkla- 
rı ve doğum alanındadır. En çok görülen hastalıklara bakıldı- 
ğında ilk sırayı hipertansiyon (hasta sayısı 16.037), ardından 
akut tonsilit (12.943), ÜSYE (7.941), akut farenjit (8.122), si- 
nüzit (4.053) olarak tespit edilmiştir. İl merkezinde 1 AÇS ve 
AP merkezi ile 1 VSD hizmet vermektedir. 


Yerel ve ulusal basında Tunceli 


Tunceli'nin yerel ve ulusal basında yer alma biçiminden önce 
kentin yerel basını hakkında bir bilgi vermek gerekir. Tunceli'de 
süreli yayın yapan dört gazete var. Bunlar Tunceli'nin Sesi, Hal- 
kın Sesi, Emek ve Yüzyıl gazeteleridir. Adı geçen gazetelerde, 
yerel, ulusal ve uluslararası haberleri takip etmek mümkündür. 
İl genelinde yayın yapan Barış Radyo ve Munzur Radyo olmak 
üzere iki radyo bulunmaktadır. Radyo Munzur sadece il mer- 
kezine yayın yaparken, Radyo Barış ilçe merkezlerine de yayın 
yapmaktadır. Ayrıca her iki radyo internet üzerinden tüm dün- 
yaya yayın yapmaktadır. 

Tunceli'nin, son bir yılda ulusal yazılı basın ve medyada yer 
alma biçimine bakıldığında genellikle siyasete konu yapıldı- 
ğı görülmektedir. Özellikle Tunceli Valiliği Sosyal Yardımlaş- 
ma ve Dayanışma Vakfı tarafında yapılan beyaz eşya yardımı 
ile CHP milletvekili Onur Öymen'in sözleri uzun bir süre ulu- 
sal basında yer almıştır. İlde yapılan ve yapılması planlanan 
barajlar ile ilgili haberler de medyada geniş bir yer tutmakta- 
dır. Cumhurbaşkanı Abdullah Gül'ün ziyareti, kenti uzun sü- 
re medyanın gündeminde tutmuştur. Ekonomi alanındaki ha- 
berler ise ilin vergi tahsilatında Türkiye üçüncüsü olması ve it- 
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halatın hiç yapılmadığı tek il olması yönünden dikkat çekici- 
dir. Medyanın gündeminden hiç düşmeyen alan ise güvenlik- 
tir. Ancak güvenlik sorunu ile gündemden düşmeyen ilin Bod- 
rum sahillerini aratmayan plaj haberleri de dikkat çekicidir. 

Kente ilişkin haberler dönemsel olarak gözden geçirildiğinde 
bunların kentteki aktivitelerle ve kente gelen siyasal figürlerle il- 
gili olarak değiştiğini görmekteyiz. Örneğin Tunceli'de barajlarla 
ilgili haberlerin, kentteki bazı aktivitelerle paralel biçimde daha 
fazla basında yer aldığı görülmektedir. “Alevilerin kutsal saydı- 
ğı ‘Gola Çetu'nun Uzunçayır Barajı'yla birlikte sular altında kal- 
ması ihtimali” (Radikal, 23 Şubat 2010), “Tunceli'de, Munzur ve 
Pülümür Vadilerinde yapılması planlanan hidroelektrik santrali 
ve barajların protesto edilmesi” (ntvmsnbc.com 10.10.2009 Cu- 
martesi), “Munzur'da Barajlar için Doğa ve Ağaç Katliamı” gibi 
bazı haberleri bu grupta sayabiliriz (05.11.2009 http./Wwww.ev- 
rensel.net). Geçtiğimiz yaz aylarında nehirlerde yüzme ve plaj 
mekânlarıyla ilgili haberler de ulusal basında ve medya da yer al- 
mıştır. “Munzur Beach Club” (Sabah gazetesi, 11.08.2009). 

Ancak Tunceli yine de esas olarak siyasetle ilgili haberler yö- 
nünden basında yer bulmuştur. “Cemevi'nde Bir Cumhurbaş- 
kanı” haberi 19 yıl sonra ilk kez cumhurbaşkanı tarafından zi- 
yaret edilen kent olması nedeniyle yaygın olarak basında yer 
almıştır (Sabah gazetesi, 06.11.2009). CHP'li Onur Öymen'in 
Dersim'le ilgili açıklamaları vesilesiyle Tunceli Kasım 2009'dan 
başlamak üzere kentin, nispeten uzun bir zaman medya da yer 
almasına neden olmuştur. Bu arada Başbakanın “Dersim kat- 
liamı” ifadesini kullanması da epeyce tepki almıştır. Kamer 
Genç, Başbakan'a “1937-1938 askeriharekâtı sırasında yaşanan 
vahşetle ilgili bildiklerini neden açıklamadığını” sormuştur 
(02.03.2010 http://www.tunceliemek.com.tr). Nezahat Gün- 
doğan'ın yönetmenliğini yaptığı “İki Tutam Saç-Dersim'in Ka- 
yıp Kızları” belgeseli de ulusal basında olduğu gibi yerel basın- 
da da kendine önemli bir yer bulmuştur. 

Bütün bu haberler içinde zaman zaman ayrıksı siyasi haber- 
ler de dikkati çekmiştir. Örneğin “MHP'den Tunceli Atağı” 
(Ortadoğu gazetesi, 04.02.2010) gibi. 
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Tunceli'ye Dersim isminin verilmesi yönündeki milletveki- 
li Şerafettin Halis'in talebi TBMM'de henüz bir karşılık bulma- 
mışken, 13 yıl önce Üçüncü Lig'den düşünce ortadan kaybo- 
lan Tuncelispor'un Dersimspor adıyla sahalara dönmesi basın- 
da yer almıştır. Üstelik bu haberlere göre Dersimspor'u destek- 
leyenlerin başında Vali ve Emniyet Müdürü de vardır (NTV, 
05.10.2009). 

“Türkiye'nin borcuna en sadık ili” (24.02.2009, http://www. 
ihlassondakika.com), “Türkiye'de ithalat yapmayan tek il” 
(22.02.2010, www.aajans.com.tr) gibi haberler kentin ekono- 
mik yönden ulusal basına konu olma biçimini anlatmaktadır. 
“Tunceli, Vergi Tahsilâtında Türkiye Üçüncüsü” haberi de di- 
ğer olumlu özelliklerin yanı sıra kentin kültürel profilindeki 
dürüstlüğe gönderme yapmaktadır (04.03.2010, http://www. 
hurriyet.com.tr). 


Sonuç 


Bu çalışma geniş bağlamda Tunceli'yi bugünü ile tanıtmakta; 
kentte gündelik yaşamı ve öznellikleri ilgili verilerle sunmakta- 
dır. Öyle ki okuyucu, bu yazıdaki ana temalar etrafında gezine- 
rek, kentin özgünlüğü üzerine başlı başına çalışmalar üretebi- 
lir. Bu nedenle ayrıntılı yorum yapılmamış, işin bu kısmı oku- 
yucuya bırakılmıştır. 

Diğer yandan Tunceli/Dersim üzerine çok çeşitli değerlen- 
dirmelerin yapıldığı bugünlerde bir anlamda kentin bir fotoğ- 
rafını çekerek katkıda bulunmak amaçlanmıştır. 
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İKİNCİ BÖLÜM 


Bir zamanlar... 


Kalbim Zeranik'te kaldı 


İMRAN AYATA 


Nene'nin anısına 


TTT (tek tip tıraş) 


Dün gibi hatırlıyorum. Bir sabah Yeşilyazı'da uyandığımda, an- 
nem babam bensiz çekip gitmişlerdi Almanya'ya. Ağladım. Ne- 
ne de benimle beraber ağladı, bununla beni teskin edeceğini 
umarak. Bana gözünün nuru gibi bakacağına söz vermişti. Yıl 
1976'ydı ve hiçbir şey anlamıyordum. Türkçe'yi yarım yama- 
lak konuşabilmemin, Zazaca'yı ise hiç konuşamamamın da pa- 
yı vardı elbette bunda. Birinci dilim Almanca'ydı. Almanya'da 
doğmuş, orada anaokuluna gitmiş, zamanımın çoğunu Alman- 
larla geçirmiştim; ta ki Yeşilyazı'ya savrulana kadar. Orada da 
insanlarla doğru dürüst anlaşmamam sorun teşkil etmiyordu, 
garip bir biçimde. Tersine. Hemencecik köyün olayı haline gel- 
dim. Almanca yüksek sesle ona kadar saymam isteniyor, bu- 
nu yapınca etrafımdaki herkes beni şaşırtan bir hayranlığa gark 
oluyordu. Altı yaşındaki birisinin ona kadar sayabilmesinde ne 
vardı ki? Eski adı Zeranik olan Yeşilyazı'daki ilk haftalarımın 
nasıl geçmiş olduğunu şimdi tam tamına çıkaramıyorum. Kö- 
yün gündelik hayatına ve benimle kendi dilimde konuşan kim- 
semin olmamasına çabucak alışmıştım. Evimde, Almanya'da 
ihtiyatla söylersek- mütevazı Türkçe bilgimle pırıl pırıl par- 
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lardım. Babam benden çatal istediğinde ona bir kaşık uzattığımı 
da olurdu. O vakitler annem babam Almanya'daki göçmen iş- 
çiliğe bir son verip Türkiye'ye dönmeye ciddi olarak niyetlen- 
diklerinden, okula Ulm'da değil de Türkiye'de başlamam gayet 
mantıklıydı. Böylece kopukluklar olmayacak, dosdoğru bir eği- 
tim çizgisi üzerinde ilerleyebilecektim. Sonradan bakınca, iki- 
sinin de olamadığını görüyorum. 

Annem babam daha onyıllarca Almanya'da kaldılar, şim- 
di hâlâ kışları iki-üç aylığına Ulm'deki ilişkilerini sürdürmek, 
sağlık kontrolünden geçmek veya bürokratik işlemleri hal- 
letmek üzere Altınoluk”tan Almanya'ya geliyorlar. Ben Ova- 
cık ilçesine bağlı Zeranik'te dört yıl kaldım, ilkokulu bitirme- 
den Ülm'e konduruldum, ortaokul ve liseyi orada okudum, ni- 
hayet Frankfurt'ta Siyasal Bilgiler Fakültesi'ni bitirdim. Oraya 
gelene kadar engellerle dolu bol zikzaklı bir yol kat etmiştim 
ve bu yolun sembolik başlangıç sahnesinde, dedemin saçları- 
mı makineyle üçe vurması vardı. Sebebini yarın okula başlaya- 
cak olmamla açıklamıştı. Onu doğru anladığımdan emin değil- 
dim, ama bu esas itibarıyla önemli değildi çünkü o sıralar zaten 
her şeyden adi bir entrika kokusu alıyordum. Kıçım okul sırası- 
na değecek diye niye kurban edecektim mi güzelim saçlarımı? 
Sonra, üniforma giymenin ne âlemi vardı? Polis veya asker ol- 
mayı istemiyordum ki ben, mühendis olacak, şahane otomobil- 
ler yapacaktım. Ertesi gün sınıfa girdiğimde, garip bir manza- 
rayla karşılaştım. Atatürk'ün dev posterine ve yanındaki yazı- 
lı levhaya baktım (sonradan bunun onun Gençliğe Hitabesi ol- 
duğunu öğrenecektim), gördüm ki sınıf arkadaşlarımın da hep- 
si üniformalıydı. Daha da büyük bir teselli, sınıftaki bütün oğ- 
lanların saçlarının aynı kaderin kurbanı olarak üç numaradan 
geçmiş olmasıydı. 

Alfabeyi ve birtakım “Ali git Ali gel”leri öğrendik, bu Türk- 
çe'yi kapmamı ve çabucak ortama uymamı sağladı. Sınıf dışın- 
da da entegrasyonumu başarıyla tamamlamış olduğumu, artık 
kimseye Almanca ona kadar saymak zorunda kalmayışımdan 
da anlıyordum. 
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Yukarı, orta ve aşağı mahalle 


Zeranik sadece emsalsiz güzellikte bir yer değildir, aynı zaman- 
da son derece ilginçtir de. Geçen zamanda, bazı bilimsel çalış- 
malarda ve metinlerde değinildi buraya. Fakat Zeranik'i, tarihi- 
ni ve bugününü mercek altına alan kapsamlı bir çalışma bildi- 
ğim kadarıyla yok.' İstesem bile bu açığı kapatamam, zira Ze- 
ranik üzerine yeterince şey biliyorum ve ailemdekilerin, Zera- 
nikli tanıdıkların ve arkadaşların sözlü aktarımları da çelişkiler 
içeriyor. Son zamanlarda ara ara, örneğin “Zorik” gibi bazı la- 
kapların Ermenice anlamlarının olmasından veya bazı ailelerin 
ahfadının sahiden meşgul olduğu (berberlik, demircilik gibi) 
mesleklere işaret etmelerinden hareketle, Ermeni izleri üzerine 
konuşuyoruz. Bir noktada herkes mutabık: Bu düşsel yer, tari- 
hinin yazılmasını hak ediyor. Ne var ki kimse girişmiyor bu işe. 

Geri dönüp bakarken, çocukluğumda da kafamda dolanan 
birçok şey meşgul ediyor beni. Tabii o zamanlar yapılanmamış 
ve yüzeyseldi bu düşünceler, sonraları yitirdiğim bir lüks! Zih- 
nimi kurcalayanlardan biri, bazen akşamları bir evde toplanı- 
larak yapılan, herkesin kırklara karıştığı, beni ise ilk seferlerde 
daha ziyade korkuya sevk eden, cem denen şeydi her halükâr- 
da. Çok geçmeden Semah'ın melodisi nüfuz etti bana ve kor- 
kum geçiverdi. Yaşlı adamlar niye güneşe karşı durup dua edi- 
yorlardı? Müminlerin kiliseye veya camiye gitmesine alışkın- 
dım. Dikkatimi çekenler, böylesi ritüellerden ibaret değildi ke- 
sinlikle. Köyümüzün bugün hâlâ gayet nizami biçimde Yukarı, 
Orta ve Aşağı adlarını taşıyan üç mahalleye bölünmüş olması, 
hâlâ aklımı kurcalar. Ampirik bir kanıt getiremesem de, bu ad- 
landırmanın sadece coğrafi nedenlere dayanmayıp sosyal çağ- 
rışımlar da taşıdığını tahmin ediyorum. Yukarı Mahalle'de da- 
ha çok yerel hiyerarşide üstte olan, nüfuzlu ve ekonomik açı- 
dan daha iyi durumdaki aileler yaşardı. Başkalarından daha faz- 


l Dersim'e ilgili yayınlar son yıllarda çoğaldı. Bunlar arasında Ovacık ve Yeşil- 
yazı da konu ediliyor. Bunu bir ölçüde Munzur Nehri'nin (ve Munzur efsane- 
sinin) kaynağının komşu köy Ziyaret'te olmasına borçluyuz. Bununla ilgili kı- 
sa bir atıf: http//tr.wikipedia.org/wiki/Yeşilyazı, Ovacık. 
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la toprağa sahip olmaları, tarlalarında gündelikçi çalıştırmala- 
rı ve Zeranik'teki diğer ailelerin gücünün yetmediği alışveriş- 
ler için Tunceli ve Elazığ'a gidebilmeleri anlamına geliyordu 
bu. Zeraniklilerin göç ettikleri büyük şehirlerde ekonomik ve- 
ya politik kariyer yapan bireyler arasında Yukarı Mahallelilerin 
oranının daha fazla olması, tesadüf değildir belki. Tabii Yuka- 
rı Mahalle'de yoksul aileler de vardı, tıpkı Aşağı Mahalle'de du- 
rumu nispeten iyi olan ailelerin de yaşıyor olması gibi. Tezimin 
bir iskambil kulesi gibi devrilmemesi için, Orta Mahalle sakin- 
lerinin köyün orta tabakasından ibaret olmadığına da değinme- 
liyim. Daha ilkokuldayken, bir ailenin bir aşiretin üyesi veya 
ağa ailesi olmasının çok şeyi fark ettirdiğini kavramıştım. Onla- 
rın duruşu, yürüyüşü bile farklıydı. Önemli olduklarını fark et- 
tiriyorlardı, bazen alttan alta, bazen açık seçik, güç kullanarak. 

Ancak neredeyse 15 yıllık bir aradan sonra 2005'te Zeranik'e 
tekrar gittiğimde, okul, karakol, sağlık ocağı gibi devlet ku- 
rumlarının —veya Althusserci terminolojiyle aygıtlarının— hep- 
sinin köyün merkezinde olduğuna dikkat ettim. Bu düzen, da- 
ha benim ilkokul yıllarımda, Foucault'nun kavramlaştırmasıy- 
la “düzen sağlamaya dönük disipline edici tekniklerin” uygu- 
lanmasını ve köy cemaatini gözetim altında bulundurmayı sağ- 
lıyordu. Gözetim biçimleri daha 1980 askeri rejimi öncesin- 
de Zeranik'te uç boyutlara ulaşmıştı. Jandarma köyde düzen- 
li ev aramaları yapıyordu. Askerler siyasi yayınların, silahla- 
rın ve politik yıkıcılık ve direnişin başka kanıtlarının kokusu- 
nu almaya çalışıyorlardı. Almanya'daki anaokulunda kitapla- 
rın çok değerli varlıklar olduğunu öğrenmiştim; Zeranik'te de 
büyük annemle babamın ve komşuların, söylentisi tıpkı çerçi- 
nin köye geldiğindeki gibi çabuk yayılan aramanın olacağını 
sezinlediklerinde, çocuklarının kitaplarını ahırlara sakladıkla- 
rına veya tarlalara gömdüklerine tanık oluyordum. Kitap kor- 
kusu, 12 Eylül'ün habercisiydi, ama o zaman ne bilecektim ki 
bunu? Zeranik'in sosyal yaşantısında belirleyici olan kahve ve- 
ya Bibi'nin dükkânı gibi önemli yerlerin de söz ettiğimiz göze- 
tim aygıtlarının menzili içinde bulunması çelişki gibi görünür 
ama değildir, zira böyle küçük bir köyde her önemli şey mer- 
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kezde olup biter. Herkes için değilse de çoğu için. Kahve yal- 
nızca erkeklerin boş zamanlarını geçirdiği bir yer değildi, mü- 
him sosyal ve politik meseleler burada müzakere edilir, anlaş- 
mazlıklar burada çözüme bağlanır, belediye başkanı ve azaları- 
nın kim olacağı burada kararlaştırılırdı. 1970'lerin hararetli po- 
litik ortamında burada birkaç kez halk mahkemesi de toplan- 
mıştı ve yanlış hatırlamıyorsam bu mahkemede kadınlar da ha- 
zır bulunmuştu. Biz çocuklar dışarıda camlara yapışır, devrim- 
ci abilerin diğerleriyle öyle kendilerini kaptırmış neler tartıştı- 
ğını anlamaya çalışırdık. 


Tiyatro değil, piyes! 


Oralarda müzakere edilenler muhakkak çok ciddi meselelerdi, 
ama bazen tiyatro gibi görünürdü bunlar benim gözüme. Da- 
ha doğrusu, piyes. Çünkü Zeranik'te piyesi bilir ama tiyatroyu 
bilmezdik. Aralarında köyümüzün gençlerinin amatör oyuncu- 
lar olarak kendilerini sınadıkları bir tiyatro grubu, her yıl ay- 
nı temsili sahnelerdi. Sahici hayatta da devrimci oldukları için 
üstlenirlerdi bu onurlu rolleri. Piyes bizim ilkokulda oynanır- 
dı. Sınıfta öğrenci sıralarıyla çevrelenerek bir sahne oluşturu- 
lurdu. Biz seyirciler, kostümlü de olsalar oyuncuların çoğu- 
nu tanırdık. Oyun aşağı yukarı şöyleydi: Devrimciler iyiden ya- 
naydı, kurtuluşu istiyorlardı. Patron-ağa devletine karşı savaşı- 
yorlardı. Ankara'daki politikacıların, polisin ve ordunun taki- 
bi altındaydılar. Muhtemelen, hafızamda yer edene kıyasla da- 
ha az banal bir kurgu söz konusu olsa gerek.? Yalnız, ikiyüzlü 
politikacının fena halde Süleyman Demirel'e benzediğini hatır- 
lıyorum; bir sigara paketinin üzerine yurttaşın bir dileğini ya- 
zıp mutlak ilgileneceğini söylüyor ama bir sonraki sahnede fır- 
latıp atıyordu paketi. Genç yaşlı, kadın erkek tüm seyirci yuh 
çekiyor ve dakikalar boyu yatışmak bilmiyordu. Belki de, o za- 
man biz çocuklar bile bu politikacıların bizi hiç önemsemedi- 


2 Parçayıyazanın kim olduğunu asla öğrenemedim. Kimileri şair Mehmet Çetin 
olduğunu söylüyordu. Muzaffer Oruçoğlu'nun da adı geçiyordu. Neticede bu- 
nun kolektif bir çalışma olduğunu iddia edenler de vardı. 
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ğini düşündüğümüz için aklımda kalmıştır bu sahne. İşte bun- 
dan ötürü bizim kendi politikacılarımız vardı: Muhtar değil de, 
abiler. Abiler sonra birer birer kayboldular, “Körük”, “Çilli” gi- 
bi kod adlar aldıklarını ve İbo ile Deniz'in izinde devrim için 
mücadele ettiklerini duyduk. Devrimin artık sadece gün me- 
selesi olduğu hissi vardı o zamanlar bizde, kimilerinin “Küçük 
Moskova” diyerek hor gördüğü Dersim'de. Ancak yıllar son- 
ra, devrimci abilerin Maocular olarak bu adlandırmaya yalnız- 
ca Moskova'dan ziyade Pekin'le beraber anılmak istedikleri için 
rahatsızlık duyduklarını anladım. Abiler dağlara çıktığında ve- 
ya illegal hayata geçtiklerinde, köyde mitler ve efsaneler yayı- 
lıyordu. 1980 askeri darbesiyle bu efsanelerin çoğunun sonu 
geldi, çünkü kahramanlarımız işkencehanelere düşmüştü. Şan- 
larına halel getirmedi ama bu. Ben artık Zeranik'te yaşamıyor- 
dum, ama Zeynel Dayı'nın yakalanışı TRT'nin akşam haberle- 
rinde gösterildiğinde kahvedeki halkın muazzam gurur duy- 
dukları, uzun süre konuşulmuştu. Zira köyümüzün adı daha 
önce televizyonda hiç geçmemişti. O günlerde Tunceli televiz- 
yondaki hava durumu haritasında bile yoktu. Devrimci abileri- 
mizin yanı sıra örnek aldığımız başkaları da vardı. Bunlar fut- 
bol yıldızları veya müzik sanatçıları değildiler de İbrahim Kay- 
pakkaya ve Ali Haydar adını taşırlardı. Biz çocuklar kendimizce 
uyarladığımız piyeste onların yaşamlarının ve mücadelelerinin 
oyununu oynardık. Rol dağılımı, kimin ailesinde hangi dere- 
cede devrimciler olduğuna göre belirlenirdi. Sempatizanlardan 
söz etmiyoruz, onlardan Zeranikte her hanede sürüsüne bere- 
ket mevcuttu, sahici eylemcilerden söz ediyoruz. Kasım'ın abi- 
si önemli bir devrimci olduğundan, İbo rolü ona düşerdi. Bana 
da bazen talih güler, Ali Haydar olabilirdim. Haftalarca gün be 
gün aynı hikâyeyi oynardık. Yalnız mekân değişirdi, kâh dam- 
larda, kâh boş odalarda sahne alırdık, kimileyin de açık havada. 
Daha da büyük bir zevkle çayırda futbol oynardık, çünkü hepi- 
miz ilerde, Ovacıkspor'la veya Pardispor'la maça çıkan büyük- 
lerin yeşil-beyaz formasını giymeyi düşlüyorduk. Ovacıkspor'la 
(kasabayla) maç, hemen her seferinde hezimet demekti. Yeşil- 
yazıspor galibiyet sevincini Pardi'ye karşı tadabiliyordu. Ova- 
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cık ise hep bir boy büyük ve hep biraz uzaktı. Manav, lokanta 
ve fırın vardı kasabada. Gazete bulabilirdiniz. Cereyanları var- 
dı, hatta bazı evlerde televizyon. Bütün bunlar Zeranik'te sahip 
olamadığımız şeylerdi. 12 kilometre mesafedeki Ovacık'a yol- 
culuk, terakki ve tüketimin dünyasına seyahat anlamına geli- 
yordu — ilgi gören Amerikan televizyon dizisine atıfla “Dallas” 
adınıalmış bir kasabın olduğu bir dünya. Bütün bunlar içimizi 
bir yandan kıskaçlıkla dolduruyor, diğer yandan Ovacık'a say- 
gı duyuyorduk. 


Lira değil, düğme 


Öğrenci olarak ilk dikkatimi çeken şeylerden biri, Almanya'nın 
aksine Zeranik'te oyuncak olmamasıydı. Fakat bu okula git- 
mek ve davara gitmek, tarladakilere çay götürmek gibi yüküm- 
lülüklerimizi yerine getirmek dışındaki tüm zamanlarımızda 
oyun oynamamızı asla engellemiyordu. Oyunların birçoğu za- 
ten oyuncak gerektirmiyordu, en azından satın alınması ge- 
reken oyuncaklara hacet yoktu. Kimi zaman iki değnek, be- 
raber saatler geçirmeye yeterdi. “Mam?” gibi klasikler, taşlarla 
oynanırdı. Kışın metreler boyu kar yağdığında, damlarda bu- 
luşur, kar yığınlarına “dallama” veya havada topaç gibi döne- 
rek atlardık. Sonraları gençliğimde punk veya rock konserle- 
rinde “stagediving”i” keşfettiğimde, o kar dalışlarımızı hatır- 
ladım. Benim zamanımda oyunların olmazsa olmazı, düğme 
idi.* İsimden de çıkartılacağı üzere, oyunun esas unsuru düğ- 
melerdi. Düğmeler büyüklük ve biçimlerine göre tasnif edilir- 
di. Oyunda “gillorik” dediğimiz bir yuvarlak çizerdik. Gillori- 
ğin ta uzağına bir çizgi çekilirdi. Ayak çizgiyi geçmeden atış ya- 
pılır, gilloriğe en yakin kim atarsa ve kaçlık oynanmışsa diğer- 
lerinden o değerde düğme alırdı. “Atacak” çok önemliydi düğ- 
melerde. Ortası çukur olan büyük palto düğmeleri en iyi “ata- 
cak” olurdu. Atacağı attığın zaman konması gerekirdi. Bu oyun 


3 Bkz. httpWen.wikipedia.org/wiki/Stagediving. 
4 Buoyununkurallarını bana hatırlatan arkadaşlarım Kazım Dilekçi ve Muzaffer 
Dinler'e sonsuz teşekkür ediyorum. Düğme oyununun anlatımı onlara ait. 
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o kadar popülerdi ki, köyde kimse dışarıya elbise asamaz ol- 
muştu. Gece dışarıya asılan elbisede tek bir düğme kalmaz- 
dı. Hele dışarıdan paltolu bir misafir gelmişse, gözümüz o pal- 
tonun “atacak”lık düğmelerinde kalırdı, en azından birini ge- 
ce kesin götürürdük. Bazen de dışarıdan köye yeni gelmiş (kö- 
yün piyasasına yeni girmiş) düğmeler olurdu. Kaçlık olduğuna 
karar veremezdik. O işin borsası vardı ve bu borsadan sorum- 
lu arkadaşlar olurdu. Hemen onlara götürülür, onların düğme- 
ye verdiği değer öylece kalırdı. Düğme oyunu olağanüstü ke- 
yif verirdi ama aynı zamanda büyük dayaklar yememize mal 
olmuştur. Yine de o günlerde, cebimizde milyonlarca lira pa- 
ra olacağına bir avuç düğme olsun, daha mutlu olurduk. Elini 
cebine soktuğunda düğmelerin tıkırdaması: Çocukluğumuzun 
“sound”uydu bu! 


Kavgalar, küsmek ve fraksi yonlar 


Zeranik zamanımda, ta uzaklardaki New York'ta, ağırlıkla Af- 
rika kökenli Amerikalıların yaşadığı gettolarda rap kültürü ge- 
lişti. Namlı kulüplerin kapıları kendilerine sürekli kapalı olan 
gençler yıkım bekleyen evlerde buluşup kendi partilerini orga- 
nize ediyorlardı (blockpartys, “blok partileri” deniyordu bunla- 
ra). Genç çeteler, rap muharebelerinde (rap-battle) karşı karşı- 
ya geliyor, başka yanı sıra, laf atışarak da boy ölçüşüyorlardı. 
Küfürlerle de süslenen bu vokalist kapışması, birçok yerde çe- 
teler arasındaki kavgayı ikame ediyordu. Şiddet yerine söz: Ze- 
ranikte de kavgaların karşılıklı küfür muharebeleriyle verilme- 
si nadirattan değildi. İtham ve lanet yüklü söz dizileriyle ev- 
den eve düelloya tutuşulduğu görülürdü. Bağıra çağıra, ama 
melodik bir tonda, kimi zaman da rapteki gibi laf yarıştırarak. 
Bu işin öncüleri esasen kadınlardı. Erkekler yine sıklıkla ha- 
len yumruk veya kazma kürekle birbirlerine girişir, kadınları 
ve çocukları döverlerdi. Kavga sebebi yeteri kadar vardı: tarla- 
da su sırasını göz ardı etmek, davarları tarlaya sürmek, evde ça- 
yın yeterince sıcak olmaması, kahvede yanlış bir laf etmek vs... 
Böylesi münakaşaların sonucu, küsmekti. Çok defa kısa süre- 
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liğine, bazen aylar ve yıllar boyu. Küsmek, aileler ve karı ko- 
ca arasında da, gündelik yaşamın merkezi bir motifiydi. Sadece 
suskunlukla değil, yemeği reddetmekle de gösterirdi kendini. 
Ben Zeranik'teyken var olan politik grupların arasında da sü- 
rekliniza olur ve küsüşürlerdi. Biz de sorardık kendimize, bun- 
lar nasıl olup da iki elleriyle bir devrimi doğrultacaklar diye. 

Köyde kavganın duruma bağlı ve anlık bir sebebi olabilir- 
di, ama pekâlâ, kimi durumda bir kan davasının gölgesini ta- 
şıyan ve yıllarca gerilere uzanan bir ihtilafa da dayanabilirdi. 
“90'lı yıllardan itibaren çatışma ortamında birçoğunun varoluş 
koşulları ortadan kalkınca, köyün harabeye dönüştürülünce, 
büyük şehirlere yoğun bir göç olunca, bu ihtilaflar silindi git- 
ti. Her ne kadar bazıları büyük şehirde yeni bir hayat kurmayı 
başaramayıp kısmi geri dönüşler olsa da, bugün o zamanki nü- 
fusunun ancak küçük bir kesiri kadar insan Zeranik'te yaşıyor. 
Bazı ailelerin Zeranik'te yeni evler inşa etme eğilimi de gözleni- 
yor, ne yazık ki şehirlerdeki estetikle yapıyorlar bunu, eski taş 
evlerle tahammül edilmez bir zıtlık taşıyan ve Zeranik'in kırsal 
idiline ağır müdahale anlamına gelen bir estetik. Modern inşaat 
kültürüne karşı yavan bir ilahi değil bu söylediğim, Zeranik'in 
bende her zaman saklı olan emsalsiz güzelliğinin tahribinden 
duyduğum hüznün ifadesi. 


Hasan Hoca, TRT radyosu ve Kemalizm 


Daha o zamanlar, doğayı ve ekolojik meseleleri dert edinen bi- 
risi vardı: sınıf öğretmenim Hasan Hoca. Bu konunun o sıra- 
lar Batı Avrupa'da henüz yeni yeni kamusal gündeme geldiği, 
Türkiye'de ise hiç ehemmiyet verilmediği düşünülürse, sırf bu 
alakası onu olağandışı bir şahsiyet yapmaya yeter. Sınıf öğret- 
menimiz bize yalnızca teorik düzeyde ekolojik duyarlılık ka- 
zandırmakla kalmıyor, doğaya duyarlı bir tavrı pratiğe de dök- 
memizi istiyordu. Arkadaşlar, öğrencilerine böyle hitap eder- 
di—, bu ders saatini, köyümüzü güzelleştirmek için değerlendi- 
relim, derdi coşkuyla. Köy yollarındaki taşları, görkemli çayı- 
rımızdaki çöpleri temizlememiz anlamına gelirdi bu. Bu kolek- 
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tif çalışmadan kaytarmaya kalkışana mim konurdu. Hasan Ho- 
ca topluluk için bir şey yapmanın önemini vurgular, biz öğren- 
cileri herkese örnek olmaya teşvik ederdi. Akla gelebilecek ni- 
ce kolektif çalışmaya saatlerimizi verdik ve bir noktada bunun 
niye önemli olduğunu da anladık sahiden. Almanya'daki okul 
ve üniversite öğrenimim sırasında, sonrasında da konferans ve 
oturumlarda uluslararası düzeyde taltif görmüş onca öğretmen, 
öğretim üyesi ve bilim insanı tanıdım, hiçbiri beni Hasan Hoca 
kadar etkilememiş, bana o kadar nüfuz etmemiştir. 

Temel pedagojik meselenin, Zeranik'teki gerçekliğimiz- 
le hiç alakası olmayan ders kitaplarının içeriğini bizim yaşam 
dünyamıza uyarlamakta olduğunu biliyordu; ders malzemesi- 
ni ancak böyle kavrayabilirdik. Hasan Hoca yağmuru sobanın 
üstündeki demlik ve demlik kapağıyla anlatır, tarımcılık ve 
hayvancılık ünitesinde kitabı çantasından çıkarmayıp konu- 
yu Zeranik'teki ilişkiler üzerinden anlatırdı. Bir gün dersin ba- 
şında Cumhuriyet gazetesinin manşetini kaldırıp gösterişini de 
unutamam. Zeranik'te gazete nadirattan olduğundan, bu yap- 
tığı başlı başına bir olaydı. “Arkadaşlar, resimdeki arkadaşı ta- 
nıyor musunuz?” diye sorunca, bu ders saati bizim için daha 
da anlamlı hale geldi. Cevap beklemeden, Deniz Gezmiş'i ve 
onun birkaç gün önce 5. yıldönümünü geçirdiğimiz idamını 
anlattı bize. O an, devrimciler sıralamamda İbo ve Ali Haydar 
Deniz Gezmiş'in uzak ara gerisine düştüler. Özkan ve ben öğ- 
leden sonra radyoda okul saatini dinlediğimizi söylediğimiz- 
de bu Hasan Hoca'nın hoşuna giderdi. O program bizim için 
dünyaya açılan küçük bir pencereydi. Ancak sınıf öğretmeni- 
miz bize bazı sorular sorardı ve zamanla anladık ki, radyo rad- 
yodur, Zeranik de Zeranik. Hasan Hoca bir akrabamıza veya 
tanıdığımıza mektup yazmamızı istediğinde, bir pencere da- 
ha açıldı. Sınıftan birileri hemen parmak kaldırıp, bunu yapa- 
mayacaklarını çünkü “dışarıda” olan kimseyi tanımadıklarını 
söylediler. Hasan Hoca zorla göç ettirmeleri, 1938 Dersim is- 
yanının bastırılmasından sonra zorunlu göçü anlattı ve her bi- 
rimizin “dışarıda” bir yakını olduğundan söz etti; göçmenlik, 
bir parçasıydı hepimizin. Bu hâlâ da doğrudur, zira göç ve sür- 
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gün Dersimlilik fikri için kurucu değer taşır — bu kavram her 
ne kadar heterojen olsa da. 

Dersim, herhalde Türkiye'nin başka hiçbir bölgesinde olma- 
dığı kadar, mümkün olan her istikamete göç vermiştir. Bu ne- 
denle Dersim'in kavramsal kurgusu büyük oranda “dışarısı” 
perspektifinin damgasını taşır ve çok defa bol idealleştirmey- 
le çeşnilendirilmiştir. “Dışarıda” Dersim'e atıfta bulunulma- 
masının üzerinden de çok fazla geçmedi. Dersim'in dışınday- 
ken “80'li yıllarda kendimizi “Elazığlı” diye tanıttığımızı keder- 
le aklıma gelir; karşımızdakinin bizi kafadan Alevi, Kızılbaş, 
komünist veya terörist diye lanetlememesinin imkânı buydu. 
Bu kendini inkâr edici tutum neyse ki çoktan geride kaldı. Bu- 
gün, insanın sık sık karşılaştığı “Nerelisin?” sorusuna doğal- 
lıkla “Dersimli” cevabını vermesi, politik bir tavrın ifadesidir. 
Birisi “Tunceli” diyecek olursa, onu düzeltirler. Türkiye'nin 
büyük şehirlerinde de, yurtdışında da derneklerin kurulması 
ve dayanışma toplantılarının düzenlenmesi de normalleşmiş- 
tir. Bunlar bir buluşma, kimi zaman da politik çalışma platfor- 
mudur. Politik çalışmanın odağı oradan oraya kayar: Şu sıralar 
en fazla revaçta olan, Dersim'de yapılacak olan barajlara karşı 
muhalefettir. Yıllar önce Solingen'de iki binden fazla insanın 
geldiği bir Ovacık Gecesi düzenlemiştik. Salonda Ovacık'a dö- 
nük özlem elle tutulacak kadar somuttu; bu ana iştirak etme- 
nin gururu da öyle. Ve herkes “karaçor”a durduğunda havaya 
garip bir hüzün de çöktü. Keşke bu karaçoru Ovacık'ta oyna- 
saydık... Dışarıdaki Dersimlilerde bu “keşke” hep varlığını ko- 
rur... Bu arada Solingen ve Rüsselsheim'ın Almanya'daki Ova- 
cıklıların gayriresmi başkentleri olduğunu da söylemeliyim. 
Buralarda sokakta insanın kulağına Zazaca çalınması acayip 
değildir; gerçi, buradaki Zazaca daha ziyade Türkçe ve Alman- 


5 Konuyudağıtmamak için kısaca değineyim buna: Burada heterojenlikle kas- 
tettiğim, kimileri Dersimliliği Sünni Kürtlerle araya sınır çizmek ve aynı za- 
manda Kemalist ideolojiye ve Türk Devleti'ne sadakatlerini belirtmek için kul- 
lanırken; kimilerinin ise bu kavram aracılığıyla Kürtlerle Türkler arasında bir 
ara konum inşa etmesi, kimi diğerlerinin de Dersimliliği Kürt hareketinin ay- 
rılmaz parçası olarak görmesidir. Bunlar arasında da, bir dizi tartışmaya kay- 
naklık eden çok sayıda ara renk vardır. 
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ca'nın bir karışımı... Ve modern kimlik imgesine gayet iyi uy- 
duğundan, bu arada Facebook'ta farklı kıtalardan insanların 
haberleştiği “Zeranik” isimli bir grup bile var. Bu grupta bi- 
zim sınıftaki öğrencilerden birisinden mektup almamış kimse 
yoktur herhalde. Hasan Hoca o zaman, evde mektup yazabile- 
ceğimiz akraba ve tanıdıklarımızı sormamız için yüreklendir- 
mişti bizi. Sahiden de herkes Dersim dışında bir adrese ulaş- 
tı. En iyi mektubu Hasan Hoca bize okudu. Yazarı, daha önce 
musahip olduğumuz Özkan'dı. İstanbul'daki bir ahbaba yaz- 
dığı mektupta yetersiz beslenmeye bağlı C vitamini eksikli- 
ğinden yakınıyor, üşütmelerden ve genç yaşta ölüme götüren 
zatürreden bahsediyordu. Cereyanının olmamasından şikâ- 
yet ediyor, Yeşilyazı'da biz Zeraniklilerin mücadele etmek zo- 
runda kaldığı bir dizi baskıyı anlatıyordu. Hasan Hoca ne ka- 
dar sıra dışı olsa da, okuldaki gündelik yaşantımız Kemaliz- 
me sadakat yükümlülüğünü yerine getiren kurallarla doluy- 
du. Bayrak çekmek, milli marş söylemek, şiirlerle, 1938'de or- 
dularına Dersim'in üzerine çökme emrini veren “büyük devlet 
adamlarını” ululamak zorundaydık. Uzun yıllar sonra, Özkan 
da ben de üniversiteye başladığımızda, Zeranik'te kahvede Ha- 
san Hoca'ya rast geldik. Hemen ayağa kalkıp yer verdik öğret- 
menimize. Halimizi hatırımızı, öğrenim durumumuzu sordu. 
Öğrencilerinin ikisinin üniversiteye girmeyi başarmasından 
nasıl gurur duyduğunu bir kör bile gözlerinden okuyabilirdi. 
Bu arada Hasan Hoca'nın bize “siz” diye hitap etmesi afallat- 
tı bizi biraz. Yan masaya geçip oturduk. Köylülerden biri, Ha- 
san Hoca'ya, biz veletlerin üniversiteyi bitirince ne olacağımızı 
sordu. Bu devlet için çalışmadığımız sürece, fark etmezdi Ha- 
san Hoca'ya göre. Anlamıştık. 


Aşure 


Özkan bugün İstanbul'da avukat. Ben Berlin'de yaşıyor ve ça- 
lışıyorum. Zeranik üzerine konuşmadığımız ve beraber oraya 
gitme hevesine kapılmadığımız tek bir telefon konuşması geç- 
miyor aramızda. Belki günün birinde bir taş ev yaparız orada, 
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kim bilir. Çocukluğumuzun mekânıyla ilgili hafızamız nostal- 
jinin, hüznün, ama aynı zamanda sonradan fark ettiğimiz ar- 
kaik yaşam koşulları ve yoksulluğun rengini taşıyor. İkimizin 
de hali iyiydi orada, hiçbir eksiğimiz yoktu. Günde üç öğün 
çay ve çökelek olması olağandı, okuldaki arkadaşlarımın kış- 
ları doğru dürüst ayakkabılarının olmaması olağandı, bu ne- 
denle anne babamın Almanya'dan yolladığı çizmeleri giymek- 
ten utanırdım. Babasının Elazığ'dan getirdiği ansiklopedinin 
içine şöyle bir bakabilmek için Muzaffer'e haftalarca yalvar- 
mamızı unutamam. Eşsiz bir şeydi bu Zeranik'te. Ama tüm bu 
yokluğun içinde hep büyük anlar olurdu; komşu köylere dü- 
zenlenen okul gezileri ve Aşure zamanı gibi. Herkes evden ka- 
şığını getirirdi ki, okuldan sonra ev ev gezip aşure yesin. Bir 
evi ziyaret etmemek ayıp sayıldığından, mutfakları kötülüğü 
ve pisliğiyle ün salmış ailelere bile gidilirdi. Oralarda iki kaşı- 
ğı zar zor boğazımızdan indirir, “Allah kabul etsin,” deyip fır- 
lardık dışarı. 

Bu acı tatlı anekdotlar Yılmaz Erdoğan'ın Vizontele'sini hatır- 
latıyor olabilir. Çok ünlü ve başarılı bir İstanbullu yazara, Er- 
doğan'ın sinema yoluyla bir dönemin önünde saygı duruşun- 
da bulunmasını bir başyapıt saydığımı söyleyerek övdüğümde, 
kayıtsızca omuz silkmiş ve benim gibi bir Almancı olan Fatih 
Akın'a övgüler düzmüştü. O sırada masamızda oturan Akın'ın, 
usta eseri “Duvara Karşı” ile Türk düğünü gibi banal bir şeyi 
perdede zevkle izleyebilmesini sağladığını söylüyordu. Birisi- 
nin kendisine neyi yakın neyi uzak gördüğü, mekânsal mesa- 
feyle ilgili değil, malum. 


Kenarda durmanın imtiyazlısı 


Kimlik ve aidiyet üzerine tartışmaları izlerken, bunların ba- 
na hitap ettiğini de düşünüyorum hitap etmediğini de. Kim- 
lik arayışı bana saçma görünüyor, zira karmaşık ilişkileri bağ- 
lamlarından çözmeye kalkışmak yalnızca yeni karmaşalar do- 
gurur. Ben Zeranik'e dahil miydim? Hayır, en azından diğerle- 
ri kadar değildim, çünkü hep kenarda duran bir imtiyazlıydım. 
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Herkesle ilişkimde özel bir statünün tadını çıkarıyordum. Di- 
ğer çocuklar dayak yiyip dururken, bana tek bir el kalkmıyor- 
du. Nene, -bütün köy öyle derdi ona, beni hep kaymakla bes- 
liyordu. Bu meretten tiksinsem de, ben en azından tadına bak- 
madan kimse kaymağa dokunamıyordu. Davara gitmek veya 
tarlada yardım etmek gibi işlerden azattım. Anne babamdan ay- 
rı olduğumuz ve bu nedenle herkes bana acıdığı için böyle bir 
sürü imtiyazım vardı. Onların dilinde “gunek”ti bu, yani yazık. 
Bütün bu avantajları her zaman kullanıyor değildim, ama ba- 
zen bu bonus'umu bilinçli olarak devreye sokuyordum. Sade- 
ce bir örnek anlatayım... Zeranik haftalar boyu tek bir konuyla 
çalkalanmıştı: Ovacık'taki büyük gece! Oradaki sinemada dev- 
rimci kadrolar halka, yani bize hitap edeceklerdi. Ayrıca sanat- 
sal doruk noktaları olarak Ozan Emekçi ve Ozan Rençber'in çı- 
kacağı ilan edilmişti. Tarih yaklaştıkça köydeki gerilim yük- 
seldi. Piyes grubumuz oynamayı bırakıp gecenin coşkusunun 
provasına verdi kendini. Kesin olan bir şey vardı: Herkes orada 
olmak istiyordu. Büyük gün gelince herkes yayan yola koyul- 
du. Yalnızca ben gidemiyordum. Nene ve dedem, beni bir “dev- 
rimci geceye” göndermeyi fazla tehlikeli buluyorlardı. Annen 
baban burada değil, bu sorumluluğu üstlenemeyiz, diyorlardı. 
Hararetle protesto ettim bunu. Herkes orada olacaktı, teyzem- 
le, dayılarım ve amcaoğullarım da. Onlar bana dikkat ederler, 
diye yalvardım bizimkilere. Ama yumuşamıyorlardı. Orada ol- 
mamak, bir felaket olacaktı. Yalnız bu parlak olayı kaçırmakla 
kalmayacaktım, sonrasında devrimcilikteki mevkiimi kaybede- 
cektim. Muhtemelen sosyal faşist damgası vururlardı bana. Ali 
Haydar rolünü de bir daha anca rüyamda görürdüm. Yapacak 
tek bir şey vardı: Nene dayanamayacak hale gelene kadar böğü- 
re böğüre ağlamak. Kahrolmuş pozuna girdiği birkaç teatral gi- 
rişimden sonra Nene nihayet pes etti ve beni taksiyle Ovacık'a 
götürmesi için Enişte Mehmet'e koştu. Kasabaya varmadan öte- 
kilere yetiştik. Enişte Mehmet'e beni “müsait bir yerde” indir- 
mesini söyledim, geceye özel şoförle getirildiğimin görülmesi- 
ni istemiyordum. 
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12 Eylül'ün arifesinde 


Yeşilyazı'nın o sıcak ve heyecanlı yazından şimdiye kadar bah- 
setmediysem bunun tek bir nedeni var: O yazı yaşamadım, 
çünkü yaz tatilini anne-babam ve kız kardeşimle Almanya'da 
geçiriyordum. Yabancım olmuş değildiler ama onlarla ilişkile- 
rim artık alışılageldiği gibi değildi. Başkalarının yanında baba- 
ma “enişte”, anneme “abla” diyordum, dayımlar ve teyzem on- 
lara öyle sesleniyordu çünkü. Tatilin ilk günlerinde Ulm'deki 
evimizde oturmuş babamın sabah altıda işe gitmeden önce 
naklettiği matematik problemlerini çözüyordum. Annem işe 
biraz daha geç gidiyordu, kız kardeşim de bazen evde olmu- 
yordu. Problemleri çözüp herkesin geri gelmesini bekliyor- 
dum. Yabancım olmuş bu çevreye hızla alıştım ve Almanca'yı 
da bu arada unutmuş olmama rağmen daha rahat hareket et- 
meye başladım. Okulun açılması yaklaştığında tekrar Zeranik'e 
dönecektim. 


Ama 1980'de öyle olmadı 


Her şey, babam okulda müzik dersinde ne öğrendiğimizi so- 
runca “Ali Haydar ölmez ağlama bacı,” cevabını vermemle baş- 
ladı. “Peki, Hayat Bilgisi'nde ne işliyorsunuz?” Gururla cevap 
verdim: “İbrahim Kaypakkaya yoldaşın yaşamı”. Annemle ba- 
bam alarma geçtiler. Bir-iki yıl sonra devrimci mücadelenin 
karmaşasında kaybolacağım ve o zamana kadar da Yeşilyazı'da 
doğru düzgün bir şey öğrenemeyeceğim korkusuna kapıldılar. 
Okula Almanya'da devam etmeme karar verdiler, zira okul on- 
lar için muazzam önemliydi. Kız kardeşimle benim kendilerin- 
den daha iyi bir hayata kavuşmasının anahtarı eğitimdi onla- 
ra göre. Almanya'daki göçmenlik ve ırkçılık deneyimiyle ilgili 
olan bu kanı, hep sabit kaldı. İyi bir eğitim sayesinde toplumsal 
refah ve gelişmenin kaynaklarına erişebilecektik. Öğretmenle- 
rimizle sürekli temas halinde oldular, fizik ve matematikte al- 
dığımız özel derslerin ve üniversite öğrenimimizin maliyeti- 
ni karşıladılar — önce proleterler olarak, sonra erken emekliler 
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veya işsizler olarak yaptılar bunu. Bugün onlara sonsuz şükran 
duysam da, o sıralar hep minnetle dolu değildim. Elbette Al- 
manya'da okul ve üniversite okumak benim için bir kazançtı, 
lakin gerçekten önem taşıyan birçok şeyi de 1976-1980 arasın- 
daki dört yılda Zeranik'te öğrendim ben. Başka deyişle: Yaşama 
bugünkü bakış açımla geriye dönüp baktığımda Zeranik'teki 
tecrübemin bende çok büyük katkısı olduğunu görüyorum. 
Artık,annemle babam da öyle düşünüyor. 
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Dersimliyim: 
Biraz içinden biraz dışından 
ALI EKBER DÜZGÜN 


Canımıza, anneme 


Şehre gelmeden Munzur'un kıyısında 
bir köy: Melekbahçe 


Köyümüz Munzur'un öte yakasındaymış. Öyle anlatırlardı. O 
köy hâlâ duruyor hatta. Dedem akrabalarıyla değiştirmiş top- 
raklarını. Köy dediğimiz bir aile aslında. Dedem ve kız karde- 
şi. Munzur'un öte yakasından aşağıya, yolun kenarına inmiş- 
ler. Yol Türkiye'de başka yerlerde olduğu gibi suyu takip edi- 
yor, suyun açtığı yerden gidiyor. İşte bizim köy, dedem ve kar- 
deşinin ve sonra çocuklarının evleri, o yol üzerinde, Elazığ'dan 
Tunceli'ye gelirken, solda, vadinin biraz genişlediği yerdey- 
di. İki virajın arasında kocaman bir yarım ay düşünün, kâh da- 
ralan kâh genişleyen kıyıya paralel bir yolla ikiye ayrılmış bir 
yarım ay. Beride bize, amcalara, hâlâ çocuklarına ait evler, di- 
ger tarafta Devlet Üretme Çiftliği'nin merası, meran bekçisinin 
evi ve sonra Munzur. Köyümüz, o iki viraj arasında, arkasında 
yükseldikçe bozkırlaşan bir platonun eteğine sığınmış bir bah- 
çe: Melekbahçe. Ben orada doğmuşum. 

Elazığ tarafından gelirken, bizim köye girildiğinde, yarım 
ayın hemen başında dedemin evi vardı. Muhtemelen çok önce- 
leri orada olan bir ev o. Büyük. Kapıdan girilir girilmez karşı- 
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na çıkan kocaman bir sofa ve her iki yanda üçer oda. Köyün di- 
ğer evleri de, bu ev sahibinin çocukları, yeğenleri. Bizim evimiz 
tam merkezdeydi. Ama bu küçücük dünyada bile, bizim bir 
ötekimiz vardı. Onlarla aramızda adeta bir sınır olan yolun di- 
ğer yanında oturan Mehmet Ali Amca ve ailesi. Onlar da aslın- 
da bizim gibi Tunceliliydi. Ama Mazgirt'ten geliyorlardı, hat- 
ta başka bir aşirettendiler. Bu bizim gibi hâlâ bir arada yaşayan 
ailelerin çocukları için bambaşka bir şeydi. Aşiret demek o za- 
man bizim için millet gibi bir şeydi. Oysa onları, Mehmet Ali 
Amca'yı bizden farklı kılan tek şey bir devlet çalışanı olmasıydı. 
Çevresine dikenli teller örülmüş bir merada yetiştirilen damız- 
lık boğalarla montofon ineklere bakmakla görevlendirilmişti. 
Bizimle de alıp veremediği hiçbir şey yoktu. Hatta köy çocukla- 
rının merayı bir futbol sahası gibi kullanmasına karşı çıkmazdı. 
Ama biz bununla kalmaz orada devletin büyükbaşları için kesi- 
lip balya yapılmış yoncaları kamusallaştırmaktan çekinmezdik. 
Öyle ya, neticede mera da bizimkilerin açtığı kanalla köye ge- 
len suyla sulanmıyor muydu, Allah'ın yoncası nereden devletin 
olmuştu birdenbire. 

Ama bu meranın köy çocuklarının futbol yaşantılarında bir 
son merhale olduğunu söylemeliyim. Biz küçük çocuklar bu 
meranın yumuşak zemininden önce harmanlarda top koştu- 
rurduk. Harman dediğim yer, evlere bitişik, dört yanı duvar- 
la kapanmış, buğdayın samandan ayrıldığı yer. Küçük, zemin 
yumuşak, dört bir yanı kapalı. Sabaha kadar oynasan top dışa- 
rı kaçmıyor. Bilmem belki de bugün halı sahada top oynarken 
arkadaşlarımın şikâyetçi olduğu çalım atma takıntımı harman- 
larda edindim. Daracık bir alanda insan kendisini tatmin ede- 
cek kaç pas atabilir ki? 

Kalabalıktık biz köyde. Ben on beş kişilik bir ailenin en kü- 
çüğüydüm mesela. Ama diğer evlerde en az bizim kadar kala- 
balıktı. Haliyle benden başka bir sürü çocuk vardı. Ama bun- 
lar iki kuşağa ayrılmışlardı. Erkeklerden bahsediyorum, futbol 
üzerinden konuşacağım çünkü yine. Birinci kuşak ağabeyleri- 
min kuşağı, 65-68 doğumlu bir yığın delikanlıydı onlar. Her 
akşam o kocaman merada on bir-on bir maç yapacak kadar ka- 
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labalıktılar. Bir de onlara çevre köylerden gelenleri eklersek, 
her sene başında yenilenen kale direkleriyle, düz bir futbol sa- 
hasına kavuşan köyümüzün sürekli maç yapan gençlerin ses- 
leriyle şenlendiğini söyleyebilirim. ‘770 ve sonrasında doğmuş 
bizler içinse bu sahada, büyüklerle maç yapmak bir ayrıcalıktı. 
O da en fazla kocaman kalenin ortasında olmadık bir topu kur- 
tarıp ağabeylerin övgüsünü almaktı işte. 

Köydeki evler ne maç yaptığımız meradan ne de yoldan gö- 
rünmezdi. Çünkü ağaçlar vardı. Bizim evin çevresinde ve her 
yerde. Meyve ağaçları, kavak ağaçları ama ille de gövdesini tek 
başına saramayacağınız kocaman ceviz ağaçları. Bunlar yet- 
mezmiş gibi yeni yeni kavaklar dikmişti babam, hatırlıyorum. 
Evin arkasında, çok arkasında, arazi platoya doğru yükselme- 
den bu ağaçlar sıklaşırdı. Sanki hemen orada çağlayan pınarı 
saklamak ister gibiydi cevizler. Pınar doğaldı ama hemen orada 
kimin yaptığını bilmediğim, bilmediğimiz birkaç havuz vardı. 
Burada çamaşırlar yıkanırdı. Biz de burada yıkanırdık, kazan- 
lar kaynarken biz çocuklar çırılçıplak ağaçların arasında koşar, 
havuzda oynardık. Orada ağaçlar, meyveler iyice çeşitlenirdi. 
Ağaçlara sarılmış asmaların mayhoş üzümlerini, sonra hiçbir 
yerde tatmadığım böğürtlenleri, dağ incirlerini özgürce, kimse- 
ye sormadan, istediğimiz kadar yerdik. Ayrı bir özgürlüktü o. 
Doğanın çocuklarıydık. Çok şey öğrendim. Ağaçlardan, otlar- 
dan ama ille de Munzur'dan. 

Gerçi hayat hep böyle futbolla ya da yıkanmakla geçmiyor- 
du. Büyükler bizi kendilerince eğitmek istiyordu. Onlara yar- 
dım ediyor, harmanda çalışanlar su taşıyorduk. Ama bizden en 
çok talep edilen birkaç hayvanı alıp meraya otlatmaya götür- 
mekti. Kolay bir işti aslında. Ama aksiyonu çok azdı, hatta yok- 
tu. Meraya gidip hayvanların başında bekleyeceksin, tabi bu- 
nun sabahleyin erkenden yapıldığını eklemek gerek. Ben uyku- 
ya pek düşkün değildim ama bu işin sıkıcılığından tam da bana 
bu görevin verileceği anda birden hastalanır, meraya ablaları- 
mı gönderir, sonra da olası bir futbol maçının planlamasına da- 
lardım. Yok bu işten kurtaramadım mı, o zaman kendime baş- 
ka heyecanlar arar, bulurdum. Bekçi kovana dek danaları otla- 


85 


tyor, sonra ona yakalanmadan hayvanları kaçırırken kendimi 
televizyonda izlediğim kovboylara benzetirdim. 

Köyün adı neden Melekbahçe'ydi, bilmiyorum. Ama gerçek- 
ten bir bahçe gibiydi. Çünkü tepelerin arkasındaki vadiden, 
Munzur'la Dinar Deresi'nin birleştiği ve debinin düştüğü yer- 
den başlayarak köye getirilen beş altı kilometrelik bir kanal bü- 
tün evlerin önünden geçip, önce Mera'ya doğru akar, sonra da, 
nereden aldıysak oraya, yani Munzur'a karışırdı. Bu kanala biz 
arık derdik. Bununla bütün bostanlar sulanırdı. Dahası bu arık- 
la balık ayağımıza kadar gelirdi. Ama biz balığın ayağımıza ka- 
dar gelmesini beklemez ona giderdik. 


Balığa giderdim, Munzur cömertti 


Balık tutmak bambaşka bir işti. Yaz, kış balık tutardık. Sıcak su 
ısıtır, çeşmenin olduğu yerde, daha çok güneşin vurduğu yeri 
seçerek ya da çeşme suyunun hafif karı erittiği yere doğru sıcak 
suyu dökerdik ki solucan çıkaralım. Solucan bildiğimiz ilk balık 
yemiydi. Oltamız misine ucunda kancaların olduğu, en ucunda 
da ağırlık olarak taş kullandığımız bir aletti. Taş olta denilirdi, 
suyun içine atıp beklerdik. Beklerken eğer mevsimlerden kış- 
sa ateş yakar, o soğukta ne kadar olursa o kadar keyif yapardık. 

Eğer yaz ise bu kez bir yem seçeneğimiz daha vardı; çekirge- 
ler. Kırmızı kanatlı çekirgeler en idealiydi, biz sazan çekirgesi 
derdik. Çekirgeyi sazan avlamak için kullanırdık çünkü. Çekir- 
ge yakalamak da ayrı bir marifettir. Çok ezmeden yakalaman 
gerekir, elinde incecik, çok da sert olmayan, halen yeşilliğini ve 
esnekliğini koruyan taze bir dal ile tık kafasına vurur, sersem- 
letir, yakalarsın. Sonra ayaklarını tek tek ayıklayıp kaçmasını 
engelleyerek yem kabına atarsın. Kanatları korursun ki, suyun 
içinde açılıp, balığı tavlasın. Çekirgeler köyde değil köyün yas- 
lanmış olduğu tepelerin üstündeki yeşilliklerde olur, köyün ar- 
kasındaki tepelere avlamaya çıkardık. 

Balık için günün en doğru zamanı sabah erken altı ile sekiz 
arasıdır fakat dikkat, o saatte çekirge bulamazsın, akşamdan te- 
darik etmen gerekir. Hatırlıyorum, o zamanlar 10-11 yaşların- 
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dayım. Mesaisine geç kalmamak için titizlikle erkenden kalkan 
bir memur misali sabahın köründe soluğu dışarıda alırdım. Ya- 
zın sazan ve yayın zamanıydı. Sazan için akşam güneşin etki- 
sini kaybetmesini beklemek gerekirdi. En uygun yer ise köyün 
Dinar dediğimiz tarafındaydı. Oradan az önce bahsettim. Ora- 
da iki akarsu birleştiği için su derinleşiyor, bu da sazan, ya- 
yın gibi balıklar için orayı daha uygun hale getiriyordu. Sazan 
bizim için en önemli balıktı. Sazanı avlayabilen iyi bir avcıy- 
dı nezdimizde. Çünkü sazan farklıydı. Yavaş yavaş gelir, olta- 
yı yoklar, yemin etrafında dolaşır, kendini güvene almaya çalı- 
şır, uyanıktır. Sonra tek hamlede çekirgeyi alıp götürmek ister. 
Kocaman balıklar bahsediyorum, üç-beş kilo ağırlığında, güç- 
lü balıklar. Çekirgeyi alıp götürürken, dikkat edeceksin ki seni 
de alıp götürmesin. Beni alıp götürdü bir keresinde, birdenbire 
kayaların üzerinden suya düştüm. Düştüm ama oltayı bırakma- 
dım. Hani benimkisi avcılık ihtirası ama Ertan'a ne demeli. Er- 
tan benden birkaç yaş küçük olan yeğenim. O da kıyıdan “Da- 
yı, bırakma,” diye bağırıyordu. Neticede sazanı avladım ama 
kayaların üzerinden düşerken bütün vücudum çizilmişti. 
Onun için sazan olsun, yayın olsun büyük balık avlamak 
başka türlü bir dikkat gerektiriyordu. Düşmek, düşmemek çok 
önemli değildi. Oltamızı, misinayı, kancaları ama tutmuşken 
balığı kaybetmek çok daha büyük meselelerdi. Yirmi beş metre 
uzunluğundaki misinalarımız bazen kayalara takılır kopardı, o 
yüzden oltaya balık takıldığı zaman, sadece balığı değil misina- 
ları de gözetmek zorundaydık. Olta takıldığı zaman, ne kadar 
derinde olursa olsun, suya dalar ve oltaları çıkarırdık. Bu yüz- 
den balığı hissedince hemen oltayı çekmez, yavaş yavaş yüksel- 
tip, tekrar bırakıp, balığın yorulmasını beklerdik. Hayır tuttun, 
kıyıya kadar çektin, ama hâlâ dikkat etmeliydik. Balığı çıkarır- 
ken ilk solungaçlarını tıkamaya çalışırsın ki, çırpınmasın. Çır- 
pındığında tuttuğun balıktan olursun, balıkla kalsa iyi, kancan 
da gider. Bunun için biz balıkçılar, balıkçılar dediğime bakma- 
yın, çocuklardan bahsediyorum, bütün bunları hesap etmeyi 
Munzur'da öğrendik. Kim vardı, çoğunlukla yalnızdım ama de- 
ğilsem Göko vardı, o benden büyüktü ama Zeko'yla ben ikin- 
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ci kuşağın en parlak balıkçılarıydık. Gökmen, Zeki ve diğerle- 
ri olta, misine siparişlerini bana verirlerdi, çünkü köyden şehre 
gidip gelen tek çocuk bendim aralarında. Bir de benim hep ce- 
bimde öyle ya da böyle biraz harçlığım olurdu. Ya ablalarımdan 
alırdım ya da balıklardan. 

Tunceli'de çok az olduğuna göre, belki televizyonda gö- 
rüp, takmıştım. Bisikletten bahsediyorum. Babamdan istedim. 
Sen de para biriktir, bir de şu yazı akıllı, uslu geçir, alırız, de- 
di. Akıllı uslu olmak, harman zamanında büyüklere yardım et- 
mek, işte su getir diyorlar, koşuyorum. Para biriktirmeye gelin- 
ce balıklar sağ olsun. Tuttuğumuz balıkları o zamanlar akşam- 
ları söğüt dalına takıp, yoldan geçen kamyonlara otomobillere 
kaldırıp göstererek satıyorduk. Bisiklet ile birlikte öyle motive 
olmuştum ki, sabah bir tane, akşam bir tane balık mutlaka satı- 
yordum. Yaz sonunda az çok bir param olmuştu. Duymuştum, 
Tunceli'ye iki tane bisiklet gelmiş, bu beyaz eşya satan dükkân- 
ların önüne koymuşlar, radyo tiyatrolarında bahsedilir ya kla- 
sik bir imgedir, kırmızı bisiklet, aynen öyle birer kırmızı bisik- 
let gelmiş. Köyde de kimsenin bisikleti yok, şehir merkezin- 
de bile çok az, hatta kiraya veriliyor. Heyecanla babamın elini 
tutmuştum. Bisikletlere yaklaşmıştık, tam satın alacak iken bir 
trafik polisi geldi yanımıza. Amca dedi, sen kendi ellerinle oğlu- 
nu ölüme mi göndereceksin? Bineceği yer Karayollarının üstü, şe- 
hirlerarası yol orası. Böylece babam vazgeçti. Bir daha da hiç bi- 
sikletim olmadı. Biriktirdiğim parayla Dinar Deresi'nin yanın- 
da amca çocuklarına ziyafet çekmiştim. Ertan'ı, yani tezahürat- 
çı yeğenimi çağırmamışım, hâlâ anlatır. 


Munzur'dan ayrılmak: Okula başlı yorum 


Ben yedi yaşıma kadar hep köyde kaldım. Okula başladık- 
tan sonra hafta sonları ve yazın köye gidiyor, okul zamanı 
Tunceli'de yaşıyordum. Babam eğitime çok önem veriyordu. 
Onun için kızlar da dahil (erkekler de dahil demem lazım aslın- 
da, sayısız ablam var benim, bir de ağabeyim) hepimiz okuyor- 
duk. Tunceli'de ilk yapılan kooperatif evlerine girmişti. 19 ta- 
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ne ev, bunlar birbirinden ayrı, müstakil, bahçeli, şehir merke- 
zindeydi. Kocaman salona kocaman cam pencere takıldığından, 
kışları çok soğuk oluyordu. Kardeşler olarak biz eylülde şehir- 
deki bu eve göç ederdik. Bir kuşak ablalar zaten Almanya'daydı, 
onları zaten bilmezdik. Okul zamanı ablamlar annemin yerini 
ikame ediyordu. Hafta sonları mutlaka anneciğimin yanına kö- 
ye giderdik. Benim için annemden bu ilk ayrılışlar çok acıdır, 
ilkokula başlamak ve başka bir dil ile en sevdiğinden kopmak. 
Munzur kıyısından iki ayaklı başka bir balık misali bir an ayrıl- 
mazken, okul ile başlayan bu değişiklik canımı epey acıtmıştı, 
hep köyü, köyün özgürlüğünü, balıkları, futbolu özlerdim. 

Okul şehirdeki evimize çok yakındı. “Türk” ayrımı olarak 
hissetmesek de memur çocuklarını kendimizden farklı bulur- 
duk fakat yine de hepimiz arkadaştık. Memur çocukları da- 
ha çok polis, asker çocuklarıydı, yakında polis lojmanları var- 
dı. 19 evler dediğimiz kooperatif evlerinden hemen aşağıday- 
dı okul. Okulun bahçesi mahallenin tam ortasındaydı, okul iki 
katlı taş bir binaydı. Sonra bir ek bina yapıldı, bizimkiler bu 
okul işini çok önemsediklerinden dolayı anaokuluna bile git- 
miştim ben. Her defasında sıkılıp, bahaneler yaratıp kaçtım. 
Oradaki tahta atlar bana oyun gibi gelmezdi. İlkokula başlama- 
dan iki kız meslek okulunun ve kendi okulumun anaokulun- 
dan kaçmıştım. Köydeki amca çocukları köye bir buçuk kilo- 
metre mesafedeki köy okuluna giderlerdi. Onun için her yaz 
bu birbirlerine kaynaşmış gruba tekrar katılırdım. Her zaman 
onlara kendimi yakınlaştırmak için çaba harcardım. Onlar gibi 
giyinmek için gider Tunceli'den babamın bütün muhalefetine 
rağmen ucuz kara lastikler alırdım. Ama sanırım bu yine biraz 
futbol içindi. Çünkü bu kara lastiklerle topa daha iyi falso ver- 
diğimi düşünüyordum. 


Tunceli için ikinci milat: 12 Eylül 


Şehre gelişim hayatımda bir dönüm noktasıydı ama o yıllar ay- 
nı zamanda şehir için de bir dönüm noktasıydı. 12 Eylül ol- 
muş, diğerleriyle kıyaslandığında köylerine kadar politize ol- 
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muş bir şehir olan Tunceli askerlerle dolmuştu. Ablalarım fark- 
lı farklı fraksiyonlardaydı. Yeşil parkalarını hatırlıyorum, Al- 
mancı ablalar getirmişti. Ablamlar bol bol kitap okuyorlardı, 
birileri evimize gidip geliyordu. Bu faaliyetler bana çok da ca- 
zip görünmüyordu o zamanlar, belki henüz küçük olmam, bel- 
ki haşarı futbol delisi, balık avı düşkünü bir yaramaz olmam. 
Bir keresinde kız kardeşim Bacı, annem ve ben 19 evlerdeyiz, 
bir çatışma çıktı, annem bizi divanın altına yerleştirdi, kurşun- 
lar geçiyor üstümüzden. Evlerimizin üst tarafında hapishane 
vardı, oradan askerler ateş ediyor, kaçanlar, düşenler, bahçe- 
den atlayanlar, yürüyen tanklar, öyle görüntüler var aklımda. 

Köyde yürüyüş olmuştu bir keresinde, yol kapatılmış, grup- 
lar buluşmuştu. İlk kalaşnikofları gördüğüm zamanlar. Abim- 
lerden lise işgallerini hatırlıyorum. Zeytintepe ve Düldültepe'de 
lise öğrencileri eylem yapmışlardı. Herkes politikti aslında o 
dönemde. Halkın Kurtuluşu, Halkın Birliği, herkes soldaydı fa- 
kat fraksiyonlar arası sorunlar yaşanıyordu. Herkes örgütlü ve 
solcuydu ama hatırladığım kadarıyla kimse Kürtçü değildi, bel- 
ki çok az. Kürtçü ne pek de bilmez ilgilenmezdik. Bizimkiler 
mesela kendilerini Kürt olarak görmezdi, biz yaşlılardan Kür- 
tüz diye öğrenmezdik, “ma krimenzime” ayrı bir vurguydu, di- 
gerlerine kuro derlerdi. Çok garip bu, o kadar da komik. Aslın- 
da “Kırmançiyiz” diyorlar ve gerçekten öyle olanları da Türkle- 
rin kendilerine ve diğerlerine yaptığı gibi “Kıro” diye adlandırı- 
yorlar. Bu konuda hâlâ kafam biraz karışık. 

Dil konusu da öyle. Çok net hatırlamıyorum ama Türkçem- 
de hafif bir kırılma vardı. Şehirde mesela bizim dil daha az ko- 
nuşuluyordu, bizim dil dediğim adına ne desem Zazaki, Zaza- 
ca, Dersimce mi? Her türlüsü yabancı geliyor böyle tanımla- 
yınca, biz “zonuma”, bizim dil, bizim dilimiz, deriz, kendimce 
en doğru ismi bu. Türkçe'yi biliyordum, annem ve babam ken- 
di arasında bizim dilimizi konuşurdu. Annem hiç bir zaman 
tam olarak Türkçe'yi öğrenemedi. Anlardı fakat akıcı bir şekil- 
de kendisini ifade edemezdi. Babam benimle Türkçe konuşur- 
du. Benim iki dil arasında sıkışmam ilk çocukluğuma 5-6 yaş- 
larıma denk gelir, daha yoğun bir anne dilinden Türkçe'ye ge- 
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çiş. Bu iki dil arasında ilginç, komik durumlar oluşurdu. Halen 
anlatılır, amcamın eşine bir kemer atar kafanı kırarım dememe 
gülerdik, kemer bizim dilde taş demek aslında. Çoğu zaman 
cümlenin yarısını bizim dille yarısını Türkçe ile tamamlardım. 

Din ile ilgili güzel şeyler hatırlıyorum, belki de bizim en bü- 
yük şansımız korku ile büyütülmememizdi. Annemle babam 
güneş doğarken sabah erkenden kalkıp, yüzlerini yıkayıp, bir 
yandan da ellerini güneşe açarak dua ederlerdi. Sağlık için, ço- 
cuklarımız iyi olsun diye ettikleri duaları. 12 imam oruçları tu- 
tulurdu. O süre içinde et yenmez, sadece su içilir, banyo yapıl- 
maz, bir yas orucu gibidir, nefse hâkim olmak, acıya ortak ol- 
mak gibi. Hatırladığım oruç, Tunceli'den gelen somun ekmek 
ve üzüm ile bozulurdu. İlkokulda yarı deli diyebileceğimiz bir 
öğretmenimiz vardı. Bize zorla dua ezberletirdi, onun dışında 
din ile ilgili çok fazla bir etkiye maruz kalmamıştık. Fakat orta- 
okulda, 12 Eylül sonrasında yerli öğretmenler sistematik şekil- 
de gönderilmiş, okullara hep şehir dışından öğretmenler getir- 
tilmişti. Öğretmen profili değişti. 

Bir matematik öğretmenimiz derslerde bizim camiye gitme- 
miz gerektiğini söyler dururdu. Bunları sakın evde anlatma- 
yın diye de bizi tembihlerdi. Şehir merkezinde hatırladığım ka- 
darıyla iki tane cami vardı. 12 Eylül ile beraber bir askeri vali 
atandı. Köylere zorla cami yaptırmaya başladılar. Kuran kurs- 
ları düzenlediler. Bize sıraların üzerinde namaz kılmayı öğret- 
meye çalışan öğretmenlerimiz çıktı ortaya. Din ve matematik 
öğretmenimiz aynıydı. Özellikle ailelerinize anlatmayın, Allah 
görür, sizi cezalandırır diye korkuturlardı. Bir tanesi söz verin 
en az iki gün oruç tutacaksınız diye tutturdu. Ben de hatta epey 
etkilenmiş, en az bir gün oruç tutmaya karar vermiştim, köy- 
de halen amcamların alay konusudur, imam diye benimle dal- 
ga geçerler. O günü de hiç unutmam, bir bahar günüydü. Sabah 
erkenden kalktım. Canım anneciğim kendi inancına uygun ol- 
mamasına rağmen saygı ile sessizce abdest almam için bana su 
döküyor. Kayısının çağla hali çıkmış, ağaçlarda taze taze duru- 
yorlar, ılık ve huzur dolu fakat bir o kadar da uzun bir gün. Ya- 
tyorum zaman geçmiyor, kalkıyorum zaman geçmiyor, Cemal 
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Abimle amcamın oğlu Kemal çağla toplamışlar, çağla yiyorlar. 
Nasıl içim gidiyor, çağlanın o sulu sertliğini sanki ağzımda his- 
sediyorum. Sonra akşam oldu ve orucumu açtım, gittim torba 
torba çağla topladım, o kadar çok yemişim ki bütün gece kar- 
nım ağrıdı bu kez. 


Her Dersimli gurbeti muhakkak tadacaktır 


Tunceli'nin birinci miladı herkesin malumu. 1938 üzerine çok 
da konuşulmazdı, sanki üzerinde herkesin konuşulmaması ile il- 
gili sessiz bir mutabakata vardığı lanetli günlerdi. Bir çocuk ola- 
rak ne olduğunu bilmiyor fakat yaratmış olduğu korkuyu ve teh- 
didi algılayabiliyordum. Ablamın vermediği harçlığı ısrar edip 
alabilmek için kendimden küçük yeğenlerimi odaya kapatıp, bı- 
çak elimde size ‘38'i yaşatacağım diye korkuttuğumu çok net ha- 
tırlıyorum. “Heşirya Dersim” demiştim çok net hatırlıyorum. 
Dersim'i zaten saklandığı o coğrafyaya daha da kapatan bir olay- 
dır o. Şehir kendisine kapanır, şehirliler de öyle yapar. Kendimi- 
ze, birbirimize kapanırdık. Arkadaşlıklar kurmaya başlamıştım. 

İlkokul, ortaokul, lise hatta beraber üniversiteye gittiğimiz 
arkadaşım Ali Rıza ile epey vakit geçirirdik. Ali Rıza mühen- 
dis oldu, kaderin cilvesi, maalesef şehrimize yapılmakta olan 
HES'ler ile ilgili çalışıyor. Tüm sayısal derslerimde Ali Rıza'nın 
katkısı çoktur. O aramızda en içine kapanık, en masum kişiy- 
di, belki de ben onun farklılığını kendime yakın bulmuştum. 
Onun arkadaşsızlığını ben tamamlıyordum. Küçük bir bak- 
kalları vardı. Sigara, kuruyemiş falan satılan küçücük bir bak- 
kal. Lise yılları Ali Rıza ile sohbet ederek geçmişti, Murat, Ze- 
kai de diğer arkadaşlarım. Aynı mahalledeydik. Beraber ak- 
şamları okulun bahçesinde futbol oynardık. Bazen Bayındır- 
lık Müdürlüğü'nün lokaline giderdik, orada meşrubatlar ucuz- 
du. Beraber televizyon seyrederdik. Bazen otobüs garajına gi- 
der, kolanın yanına poğaçalarımızı alıp, şehrimize gelip giden- 
leri seyrederdik. 

Tunceli'den gidenler artık bizimle yaşamasalar bile şehri, 
evimizi değiştirirlerdi. Mesela yazları Almancılar ve onlarla bir- 
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likte Tunceli'ye bir renklilik, bir farklılık gelirdi. Alman araba- 
ları, formalar, mayolar, şortlar, sandaletler, çikolatalar, Nutel- 
la, şampuanlar, eşofmanlar, çamaşırlar. Hevesle beklenirdi Al- 
mancılar. Her şeyin de ötesinde anlattıkları başka dünyalar, 
başka hikâyeler. Bizim Almancılar misafir gittikleri evlere çiko- 
lata ve şampuan götürürdü, adetten olmuştu artık. Onlarla ge- 
len Nutellaları istifler, şimdi Almanya'da olan ablamdan saklar- 
dım. Kışları dönem ödevlerimi yapması karşılığında az az pay- 
laştığım zulamı baktım ki bir gün Sevo (tabii ki Sevim) patlat- 
mış. Aramızdaki yaş farkının fazla olmaması Sevo'yu farklılaş- 
tırıyordu sanırım. O diğerleri gibi benim şımarıklıklarıma anla- 
yışla yaklaşmıyordu. Bir gün, balık dönüşü onun tandırın üze- 
rinde özenle pişirdiği eti, aç mısın sorusuna hayır dememe rağ- 
men, alıp afiyetle yiyince, demirden maşayı ayağıma yedim. Ba- 
bam eve geldiğinde hemen halimi görsün diye, yatakta, ayağı- 
mı kaldırmış, feryatla yatıyordum. 

İlk gençlik ile birlikte içimde bir yerlerde hep burası geçici, 
buralardan gideceğim ve hayatım o zaman başlayacak duygusu 
vardı. İçimdeki sıkışmışlık ve mahrumiyet hissine garip bir bi- 
linç ve farkındalık eşlik ediyordu, kendimi tutsak hissetmiyor- 
dum ama dağların ve Munzur'un yanı başında olmama rağmen 
bir türlü özgür de hissedemiyordum. İlk şehirden çıkışım, Ela- 
zığ'a gidişim ortaokul yıllarıma denk geliyor. Ablamın nişanı 
için gereken bir şeyi almak için gitmiştik. Elazığ'ı da pek sev- 
mezdik. Oraya gider gitmez ilk farklılığını hissediyorsun, orası 
kapalı sen açıksın. Kadın-erkek ayrımı, yan yana oturmak, bir 
arada olmak, konuşmak, bunlar kısıtlı değil, oldukça doğal. Bi- 
zim şehrimiz aslında bugüne kadar gördüğüm hemen hemen 
tüm Türkiye illerinden daha cinsiyetsiz, hatta daha anadır, da- 
ha kadındır. 

Evden çalışmak için giden Almancılar dışında ilk giden ağa- 
beyim oldu, üniversite sınavı ile evden ayrılan ağabeyimin tatil- 
de yanında getirdiği kasetler, kıyafetler kitaplar beni cezbetmiş, 
çağırmıştı. Gurbetçiler ile birlikte dış dünya ile ilk bağımızı am- 
camlar kurmuştu aslında. Hepsi okumuştu, ODTÜ'de okuyan 
vardı, Dil-Tarihte okuyan vardı, onların hikâyeleri de bize ak- 
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tarılmıştı. Ayrıca yaz tatillerinde ODTÜ'de okuyan, Siyasal'da 
okuyup evlerine dönen büyükler bizim için örnek oluşturuyor- 
lardı. Parkta otururlardı, biz onları takip eder, gözlemlerdik. 
Kitap okurlardı, gazete okurlardı. Daha anlayışlı davranırlardı. 
Sıcaklıkları vardı. Başka bir dünyadan bir şeyler getirme halle- 
ri, bizim onlara özenmenizi sağlıyordu. Düşünüyor, evet oku- 
malı, üniversiteye gitmeli diye kendin karar veriyorsun. Orada 
daha kendim olacağım, bunları yapacağım diyorsun. 

Biz kendi yoğun arkadaşlıklarımız, neşemiz nedeniyle o ka- 
dar da siyasete odaklanamıyorduk. Okulun spor salonunun 
anahtarını alıp gece basketbol oynamak keyfimizdi. Tuncelispor 
o zamanlar üçüncü ligdeydi, hafta sonu maçları izliyorduk, mi- 
nik takımda oynamam, genç takıma yazılmam, lise takımında 
futbol oynamam, ilk kitap okuma hevesleri, ağabeyimin getir- 
miş olduğu Uğur Mumcu kitapları, klasikler, Ahmet Kaya, Fer- 
hat Tunç dinlemek, Livaneli'yi, Yeni Türkü'yü keşfetmek... İlk 
çocukluğumda Tunceli'de iki-üç sinema vardı. Yılımaz Güney'in 
“Sürü” filmini annemler ile seyrettiğimizi hatırlıyorum. 

İlk gördüğüm büyük şehir ise Manisa, sonra İzmir. Lisede 
hayatımıza artık siyaset girmişti, herkes politize olmaya başla- 
mıştı. Ben Tunceli merkezdeki evde neredeyse bir yılımı yal- 
nız geçirmiştim. Eve gelip giden arkadaşlarım olmuştu. Sohbet 
eder, yasak kasetleri dinlerdik. Merkezdeki lokal yerine arka- 
daşlarımızla evde zaman geçiriyorduk. Kritik zamanlardı, o de- 
neyimi yaşarken kaybolup gidebilirdim çünkü lise son sınıflar- 
dan ve üniversite ilk sınıflardan kaybolup giden arkadaşlarım 
oldu. Okullarını bıraktılar, dağa çıktılar ve vuruldular. Bunun 
bir şekilde can yakan acıtan tarafını çok önceden öngören ba- 
bam ve abim önlem almış ve beni o çemberin dışına çıkarmak 
için Manisa'ya göndermişlerdi. En farklı, kendi halinde, başka 
ilgi alanları olan uç arkadaşlarımız bile “ben de varım”ı göste- 
rebilmek için örgütün içine dahil oluyorlardı. Buna çok da öz- 
gür seçim denilemez, değil mi? 

O dönemde devletin yüzü de çok sertleşti. Üç kişi dört ki- 
şi bir arada yürüdüğün zaman kimlik kontrolü, bir rahatsız- 
lık verme, sıkıştırma, tahammülsüzlük ve hınç duyma halleri- 
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ni hissetmeye başladık. Kendi şehrinde bir yabancı gibi hisset- 
tirilmek, hele de ergensen, gençsen oldukça tetikleyici. Kimli- 
gine ilişkin yapılanlara karşı sen de bir şeyler yapmak istiyor- 
sun, provoke olmaya hazırsın. Temel politize olma hali bu duy- 
gu durumundan geçiyor. Siyasete bulaşanlar... Cihan elektrik 
elektronik bölümünü kazanmıştı, ikinci sınıfta Tunceli'ye dön- 
dü, örgüte katıldı ve çatışmada vuruldu. Yine Murat diye baş- 
ka bir arkadaşımız, en parlaklarımızdan biriydi, iletişim fakül- 
tesini bıraktı. Siyasetin peşini bırakmayan arkadaşlarımız ol- 
du. Üniversitede olanlarımız biraz daha az zararla kurtardı ama 
çok kişi gitti. 


Kalanların tesellisi: Orada kalıp da “delirenler” 


Şeuşen'i hepimiz tanıyoruz. O karda uyuyan ama üzerine kar 
yağmayan efsanemizdi. Şeuşen'i hep sıcak olarak bize hatırla- 
tacak anısı, darbe sonrası sokağı çıkma yasağı sırasında tüm 
sokakların boş olduğunu gördüğünde geçirdiği şok, yaşadı- 
ğı üzüntüdür. Sanırım o insanları neredeyse tek tek tanımıştı, 
sevmişti, insansız sokaklarda korku ile dolaştığı geceyi canlan- 
dırıyorum gözümde, yüreğim burkuluyor. 

Şehrimizin ilginç kişiliklerinden bir başkası Hatun'du. Ev- 
lenmiş, daha sonra kocası ölmüş. Çocukları vardı, saçlarına kı- 
zıl kına yakan, esnafla oturan, argo konuşan, elinde tespih, di- 
ger elinde sigara, ağzında tek diş, dumanı ağzından yayarak 
üfleyen, esnafla dalgasını geçen, istediği dükkândan istediği- 
ni alan, taksicinin eve bıraktığı, kışın hastanede yatan Hatun. 
Ona deli diyemeyiz. Ne demişler “kim delidir, kim veli, bel- 
li değildir.” 

Şehrin tekdüzeliği ve sıkıcılığı içinde, fazla uyarıcının olma- 
ması ile beraber sınır zekâda olan saf diye nitelediğimiz kişilere 
karşı hep hikâyeler uydurulurdu. Biri mesela Küçük Emrah'ın 
kardeşi zannederdi kendisini. Adı Şişko Fethi, aslında parano- 
yak şizofren, adamın öyle bir sancısı var, Küçük Emrah'ın acı 
çeken abisi. İki taksi durağı vardı şehrin göbeğinde, bir taksi 
durağından diğerini arayıp Fethi'yi telefona çağırırlardı, “Alo 
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Fethi merhaba, ben Küçük Emrah, Diyarbakırlılar beni sıkıştır- 
dı, gel yardımıma”; zavallı Fethi de hırsından bağıra bağıra küf- 
reder dertlenirdi. Taksiciler sonra sakinleştirmek için Fethi'ye 
yiyecek bir şeyler ısmarlarlardı. 

Nazmiyeli Fethi'nin ise ağzı hafif yamulmuştu, kara gözlük- 
ler takardı, biraz yaylanarak dengesiz bir şekilde yürürdü. Es- 
naf ona sık sık takılır, hatta kantarın topuzunu kaçırır Fethi'yi 
üzerdi. Sonra da para vererek Fethi'yi sakinleştirirlerdi. Bak- 
mışlar bir süre sonra Fethi gelmiyor, “Yahu adama bir şey mi 
oldu,” diye meraklanmışlar, taksi tutup yaşadığı ilçeye gitmiş- 
ler. İlçe de 50 km uzak. Bulmuşlar, “Fethi niye gelmiyorsun?” 
diye sormuşlar.” “Yok,” demiş Fethi, “ben artık oraya gelme- 
yeceğim.” “Niye o Fethi?”, “Orada çok para veriyorlar, çok dö- 
vüyorlar, burda az para veriyorlar, az dövüyorlar.” Nazimiyeli 
Fethi'den bir hayat dersi bu işte. 

Baba Bertal. 1,95 boy, palabıyıklar, 12 köşeli şapka, ağızlıkla 
sigara içer, kekeleyerek konuşur, Şeuşen'den sonraki boşluğu 
tam doldurmasa da, düğünlerde oynar, sesinden dolayı diğer 
deliler ondan korkar. Deliler her zaman şehir merkezinde, dı- 
şarıda küçük taburelerin, kürsülerin üzerinde oturulduğu çay 
ocaklarında, lokantalarda hep hayatın içindedirler. Bu biraz da 
“maddi dünya ile ilişiğin kesilmesi hali” nedeniyle onlara veri- 
len özel anlamdan da kaynaklanır. Onlara takılır Tuncelili, in- 
citmeden, zarar vermeden. Onlar gündelik yaşamın köpüğü, 
neşesi olmuşlardır. Yurtdışından gelenler de onları arar bulur, 
yedirir, içirir, sahip çıkar. 

Benim en sempati duyduklarımdan biri meşhur balıkçı Ço- 
lo'ydu. Geçirmiş olduğu hafif çocuk felcinden dolayı çolak, is- 
mi de buradan geliyor, dilinde de peltelik vardır. Onun hikâye- 
leri çok meşhurdur. Balıkçıydı, ustaydı Çolo, Munzur'dan taş- 
ları kaldırıp solucan bulurdu, su böceğinin olduğu yerleri keş- 
fedip, balık yakalama konusunda çığır açan birisiydi. Ben on- 
dan bunu görüp uyguladığım için bana çok kızardı. Bana da Bi- 
yo derdi, ismimin Bülent olduğunu düşünüp Bilo demeye ça- 
lışırken. PKK nedeniyle balık avının yasaklandığı zaman bi- 
le Çolo hep balığa devam etti. İyi bir alabalıkçı, halen geçimi- 
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ni alabalıkla sağlıyor. Anlatılan o ki bir balık dönüşü PKK yol 
kesmiş, yolu kesilenler arasında Çolak da vardır. Gerilla siyasi 
propaganda yapmaktadır, esnaf, kamyoncular, yolda bekleyen- 
ler, hiçbir şey yapmadan öyle dinliyorlardır. Çolo'nun kimsele- 
1i takmaz bir havası vardır, bir şey söylemek isteyen var mı diye 
sorulur, bekleyenler hah şimdi Çolo'nun deli tarafı tutacak, bi- 
zi bırakın gidelim diyecek diye beklerken, sebze kamyonunun 
olduğu yerden Çolo el kaldırır ve sorar “Bi şey diyebiliy miyim 
acaba?” Gerilla “Tamam,” der, siyasi bir cümle beklerken Ço- 
lo “Muz yiyebiliy miyim acaba?” diye sorar. İzin verirler, gidip 
muzları alır, herkese dağıtır. Kamyonun sahibi “Lan bunlar bi 
gitsin ben sana gösteririm,” der. Çolo “Bak seni söyleyim,” diye 
korkutur. Aradan bir süre geçer, Çolo yine “Bi şey söyleyebiliy 
miyim?” diye sorar. “Söyle”, “Bi kaypuz yiyebiliy miyim?” Kar- 
puzu alır, kırar böler ikiye, sadece ortadaki kısmını seçerek afi- 
yetle yer. Sebze kamyonunun sahibinin bir güzel delirtir. 

Deliler normal algının dışındaki kişilerdir, insanlara iyi ge- 
lirler, en ürkütücü olabilecek durumları bile normalleştiren bir 
tarafları vardır. Hapsolmuşluğu, içe kapanmışlığı, sınırı aşarlar. 
Bazıları ermiş der, kültürün ve dini inancın da içinde yer alan 
ermişlik, delilik bir övgü ve takdirdir. Tunceli'de delirmek baş- 
kadır bu yüzden. 

Açıkçası Tunceli şimdi çok uzak bana. Doğduğum köyü, Me- 
lekbahçe yapan Munzur'un suları aldı, götürdü. Bu yüzden bir- 
kaç yıl önce, Melekbahçe'nin evleri, yukarıdaki platonun he- 
men kıyısında yan yana sıkıştık. Yol bu sefer, genişlemiş ola- 
rak çok daha yakınımızdan geçiyordu. O ağustos günlerini ya- 
vaş yavaş yükselen suların altında kalan köyümüze bakarak ge- 
çirirken, o yoldan geçen birileri, annemi alıp, birdenbire gö- 
türdü. 

Sulara gitmesin diye önceki hafta kestirdiği belki de gölge- 
sinde büyüdüğüm ağaçlar bahçedeydi. 
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Dersim ve biz 
MUZAFFER ORUÇOĞLU 


Karın kalınlığı bir buçuk metreyi buluyordu. Dağ mahallesin- 
de, taştan örülmüş, toprak damlı, tek gözlü bir evin içinde, ar- 
kadaşım Kabil Kocatürk'le baş başaydım. Çevremizdeki evler, 
dağdan kopup gelmiş ve şehre tutunamayıp kar altında kaybol- 
muş ortaçağ izbelerini andırıyorlardı. Köşede bir öğrenci ya- 
tağı, yatağın yanında, boş bir domates kasasının üzerinde, bir 
parça ekmekle yarım sana yağı duruyordu. Genel tutuklama 
furyasında, lise öğrencisi Mehmet Uzun'un da içinde bulundu- 
ğu tüm Siverek kadrolarını kaybetmiş, Kaypakkaya'nın öneri- 
si üzerine gizlice gelip Dersim'e sığınmıştım. Dağa çıkmak için 
karların erimesini bekliyordum. Kafamda, kırıma uğramış yok- 
sul bir halk, diş diş yükselen hükümran dağlar ve liseden ay- 
rılıp bu dağlara çıkmak isteyen bir grup deli fişek vardı. Arada 
bir, kovalanmış ama postu deldirmemiş yaşlı bir tilki güdüsüy- 
le inimden çıkıyor, köylerinden çay, şeker almaya gelen köylü- 
lerin, delilerin, velilerin, kahve sakinlerinin, üniformalı ve si- 
vil aynasızların kolaçan ettiği Palavra Meydanı'na inerek havayı 
kokluyordum. Meydan bana, hayal ettiğim baş eğmez, mücade- 
leye hazır, ciddi bir halkı değil, delilerini seven, kendi deli ya- 
nını, delilere takılarak konuşturan, her şeyi konuşan, hatta kışı 
yese doymaz bir sıcaklıkla tartışan, ama kulağı ile dimağı ara- 
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sındaki bağlantıyı da pek fazla önemsemeyen, orijinal fikirlere 
ve yeniliğe oldukça açık bir halkı telkin ediyordu. 

En uygun bölgeyi bulmak işe oradan başlamak için bölge- 
leri bir an önce tanımam gerekiyordu. Karların erimeye başla- 
yıp, dağlara ılık sislerin çöktüğü bir zaman Kabil ve Gorcan- 
lı Yasin'le birlikte, Mazgirt'in Gorcan köyüne gittik. Çoğunlu- 
gun Türkçe konuştuğu bu köy bana Çarsancak Ermenilerinin, 
sürgün anında başına gelenleri anlattı. Munzur'un sürükleyip 
getirdiği ağaçları, uzun sırıklarla, türkü söyleye söyleye kıyı- 
ya çeken, ilk tanışmada hal hatırı ve çoluk çocuğu sorarken, 
davar doluğu da soran ve her gece bir evde toplanıp, kahkaha 
ata ata özgürce tartışan bu köylülerin yaşama bağlılıkları hoşu- 
ma gitti. Eski devleti yıkıp, yerine yepyeni, devrimci bir dev- 
let kurmamız gerektiğine ilişkin düşüncelerimi kuşkuyla karşı- 
ladılar. “Madem bir devlet kurulacak, eskiyi yıkmaya ne gerek 
var,” diye karşı çıkanlar da oldu. “Okuyun, yüksek mevkilere 
gelin, devleti içten ele geçirin,” eğilimini hemen sezdim. Yaşlı 
bir kadın, bizim de memur olacağımız ve sonunda halkı unu- 
tacağımızı söyledi. Bir başkası, Mazgirt'in kel tepelerinde tutu- 
namayacağımızı, insanların aç olduğu yüksek dağlara gitmemi- 
zi önerdi. 

Denizlerin idamlarından birkaç gün sonra, Kaypakkaya ve 
Kabil Kocatürk'ün eğittikleri liseli kadroların desteğiyle Zey- 
nel Aydın'ı buldum ve birlikte Ovacığa gittik. Eğilimim, pos- 
tu, ovanın kuzeyindeki görkemli Munzur Dağları'na sermek- 
ti. Dar ve çetin geçitlerle yer yer parçalanan Munzurların kar- 
lı zirvelerinden, eteklerdeki kayalıklara ve ovadaki çiçek cüm- 
büşüne boğum boğum sis iniyordu. Zeynel'le Ovacık'tan yürü- 
yerek ilkin kendi köyüne, Partların önemli bir yerleşim merke- 
zi olan Pardi'ye gittik. Toprak damlı, toprak zeminli bir eve gir- 
dik. Munzur ayazının tatlandırdığı ateşin başında oturup, dağ 
çayı içtik. Evin bir köşesinde, toprak zemine serilmiş bir yün 
döşeğin üzerinde Zeynel'in romatizmalı anası yatıyordu. Kula- 
ğım, Zeynel'in abisi Hıdır'ın barbunya ekimine ve ticaretine da- 
ir anlattıklarından daha çok, Munzur kayalarından düşmüş ya- 
ralı bir atmaca gibi bakınan kadının acılı iniltilerine takılmıştı. 
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Hayatını evinin içinde ve beş on hayvanın barındığı ahırda ge- 
«iren, yılda birkaç kez, kutsal gözelere gidip gelen, Munzurlara 
«ikan ve ocak başında bol bol Ermeni tertelesi ile “38'e dair kı- 
ım anılarını dinleyen bu kadının iniltisiyle hiç kimsenin ilgi- 
miş olmasına ve kanıksanmasına yormuştum. 

Ertesi sabah Zeynel'le birlikte diğer evleri gezmeye başladık. 
Birkaç gün içinde köyün iklimini solumuş oldum. Hiçbir evde 
tüfek ve tabanca yoktu. Sohbetlere Hızır'ın değneği ile Ali'nin 
kılıcı egemendi. Una, ayrana, tereyağına, Munzur Baba ile Ba- 
gır Baba'nın kerametlerine dayanan, mitik ve kıt kanaat bir ha- 
yatla kuşatılmıştım. İşsizlik köpekleri bile etkilemişti, hiçbirisi 
havlamıyordu. Sınıf ayrımları belirgin değildi. Üç-beş hayvan, 
bir parça toprak ve şehirden çay şeker gibi zaruri ihtiyaç mal- 
larının alımı şeklinde karakterize edebileceğim basit bir me- 
ta üretimiyle karşı karşıyaydım. Munzur kıyısından gelen rüz- 
gâr, alabalık, su samuru ve porsuk kokusuyla yüklüydü. Oku- 
mak ya da çalışmak için gittikleri için köyde genç nüfus pek 
göze çarpmıyordu. Dikkatimi yaşlıların birbirine benzeyen so- 
rularından ve abartılı hikâyelerinden, aralarında bana bakarak 
Zazaca konuşan kadınların iç dünyasına kaydırmaya çalışıyor- 
dum. Kadınların acıma duygularından kaynaklanan içli, sıcak 
yaklaşımları hoşuma gidiyordu. 

Zeynel'e Munzur dağlarını kolaçan etmeyi önerdim. Ve gü- 
neşli bir sabah, Mavi Munzur tilkisine, sise ve ışkın kokusu- 
na doğru tırmanmaya koyulduk. İki üç bin metrelik zirvelerde 
kutsal krater göllerinin olduğunu söylüyorlardı. Dimdik yük- 
selen kayaları, derin vadileri, kovuk ve mağara arama merakıy- 
la dikkatle inceledim. Keklik ve üveyik ötüşlerinin baskın ol- 
duğu kuş cıvıltıları, beni sise ve silsilelerin derinliğine doğru 
çekiyordu. Köye döndüğümüzde, Çoban Munzur'un döktüğü 
sütten doğan duru Munzur Gözelerini görme önerisini ertele- 
yip, Hozat ormanlarını ve Ali Boğazı'ndaki mağaraları görme- 
ye karar verdim. Ertesi sabah yola çıktık. Yeraltından şifalı su- 
lar çıkaran, tahta kılıcıyla yedi başlı devi öldüren ve öldüğün- 
de, kırk tabutta, aynı anda bedeni görülen, zalimlerin düşma- 
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nı Sarı Saltık'ın diyarındaydık. Göğün maviliğini ve orman ik- 
limini soluya soluya, doğruca Karataş köyüne, Zeynel'in abla- 
sının evine gittik ve eniştesi İbrahim ile Hozat köylerine ilişkin 
haylice sohbet ettik. Ali Boğazı'na gitme fırsatı bulamadan ge- 
ri döndük. Dönüş yolu üzerinde, eşeğine binmiş birisinin bize 
doğru geldiğini görünce: 

“Bak işte Mao geliyor,” dedi Zeynel. “Ovacık'ta dayanabilece- 
gin adamlardan birisi budur.” 

Mao'ya şaşılacak derecede benzeyen adam, eşeğini durdur- 
du, indi ve künyemi tahmin etmişçesine, bana bakarak devrim 
propagandası yapmaya başladı. Moralim yükseldi. Sözlerine si- 
nen yerel renkler ve “38'e ilişkin kısa değiniler dikkatimi çekti. 

Nereye yerleşeceğime, birkaç önemli bölgeyi gezdikten son- 
ra karar vermeyi aklıma koydum. Zeynel'le birlikte Dersim 
merkezine döndüm. Bu sefer, liseli sempatizanlardan ve Ali 
İşçi'den 1938'de çatışmaların en yoğun olduğu Demenan ve 
Haydaran bölgeleri hakkında bilgi aldım. Bu bölgeleri gezmeyi 
ve direnişin hayatta kalan liderlerinden Kırmızı Kamer'le (Ke- 
mo Sur) konuşmayı aklıma koydum. Üç kişi, Süleyman Yeşil, 
Haydaranlı Ali İşçi ve ben yola koyulduk. Çetin direnişlere ve 
kırımlara tanık olan Heybetli dağlar mıntıkasındaydık. Roşnik 
yamaçlarını tırmandık, Hıdır Ağa'dan sonra, Haydaranlılarin 
en ünlü direnişçisi Kırmızı Kamer'in sırtını dağa veren kömü- 
ne girdik. Gayet konuksever, kuşkucu ve sırvermez bir edayla 
karşıladı bizi. Yetmiş yaşını geçkin olmasına rağmen, dinç gö- 
rünüyordu. Koç boynuzunu andıran bıyıkları ile kırmızı yüzü- 
ne temkin ve gurur iklimi yayan minnacık gözlerine kaymış- 
tı dikkatim. Hoşbeşten sonra, künyemi, gayemi, geleceğe da- 
ir planlarımı ve dayandığım güçleri ayrıntılı sorular ve dikkatli 
bir dinleyişle öğrenmeye çalıştı. Konuşma sırası kendisine gel- 
diğinde, bir bardak kaynamış tereyağı içti. Bıyıklarındaki yağı 
elinin tersiyle sildi ve parmak uçlarıyla mor damarlarına yay- 
dı. Halkın ruhuna ve hakikatine yabancı olduğumuzu, halkı 
gözümüzde büyüttüğümüzü, devletten kopuk olduğumuz için 
devletin gizli dünyasında dönen fitne fesat siyasetlerinden ha- 
berdar olmadığımızı, dağa silahsız çıktığımızı, bölündüğümü- 
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an, kendi geçmişinden örnekler vererek anlattı ve konuşması- 
nı, hepimizin dağda bayırda devlet tarafından keklik gibi avla- 
nacağı kehanetiyle noktaladı. Mumyalanıp, kilden tabuta kon- 
muş gibi oldum. 

Dışarı çıktığımızda, köpek üzerimize hamle ederek havla- 
maya başladı. Ayağım, bir taşa takıldı, elimdeki eğri değne- 
ğin sayesinde düşmekten kıl payı kurtuldum. Arkadan, Kırmı- 
-ı Kamer'in karısının, sitem edercesine, Zazaca bir şeyler mı- 
ıldandığını duydum. Ali İşçi'ye kadının ne dediğini sordum. 
süngüsü düşmüş, karıncalı bir sesle: 

“Boş ver cahili,” diye homurdandı. “Babanızın ağzına sıça- 
yım, diyor. Dağa çıkmışlar da bir eğri çubukla hükümeti devi- 
recekler.” 

Yeniden Dersim merkezine döndük. Bu sefer Nazimiye böl- 
gesi hakkında bilgi topladım ve bir liseli sempatizanla, Nazimi- 
yeli Hüseyin Tekin'le birlikte yola çıktım. Uzun bir yürüyüşten 
sonra, yerleşmeyi düşündüğüm Düzgün Dağı'na yaklaştık. Kar- 
nımızı doyurmak için Kıl'a bağlı bir köme girdik. İçerde yetmiş 
yaşlarında bir karı koca oturuyordu. Hoş geldin faslında, ben 
ikisinin de öpülmek için kendiliğinden yukarı kalkan elleri- 
ni öptüm. İkisi de, inanılmaz bir saygıyla eğilip, dede aşiretine 
(Kureyşan) mensup olan liseli Hüseyin'in elini öptüler. Halkın, 
Dersim Bölgesi sorumluluğunu benden alıp, Hüseyin'e verdiği 
hissine kapıldım o an. 

Hüseyin beni bazı köylülerle tanıştırdıktan sonra gitti. Dağ- 
larda yalnız başıma kaldım, keçi çobanlarını tanıdım ve yoğun 
bir şekilde mağara aramaya koyuldum. İki mağara buldum. Bir 
tanesinin ağzı çok küçük olduğu için köylüler bilmiyorlardı. 
Yarasaları çıkardım, içini temizledim, kuru odun yığdım. Ka- 
ranlık çökünce ateşimi yakıp, yaban domuzlarını, kurbağala- 
rı, cırcır böceklerini ve kayalıklarda gezinirken taş düşüren dağ 
keçilerini dinlemeye koyuldum. Artık kendi mekânımdaydım; 
geceyi huzur içinde geçirdim. Her mıntıkada gizli bir mağara 
ya da barınak ayarlamadan, bölgede tutunamayacağıma inan- 
mıştım. Herkesin üç-beş keçisi, yamaca tutunan, mendil bü- 
yüklüğünde çorak bir tarlası vardı. Birbirinin aleyhinde atma- 
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yan insan yok gibiydi. Herkes “38 kırımından söz ediyor, dev- 
letten korkuyor ve komşusunu sevmiyordu. Gittiğim her ev, 
“Gelirken dikkat et komşum görmesin, görürse ihbar eder, be- 
ni içeri attırır,” diye uyarıyordu. Durumu değiştirecek bir tak- 
tik uyguladım. Her eve gitmeye ve gittiğim her eve de “Benim 
bu köyde gitmediğim tek ev kalmadı,” demeye başladım. 

İbrahim Halil Akyol'u bulunca, gezdiğim alan genişledi, iliş- 
kilerim zenginleşti. Daha önemlisi Akyol, Ali Haydar Yıldız gi- 
bi tutkun ve romantik bir devrimciyi dağa getirerek profesyo- 
nelliği iki kat çoğaltmış oldu. Akyol gitti, Ali Haydar'la birlik- 
te, iki kişilik bir bölge komitesi olarak Dersim köylerini gezme- 
ye başladık. Köylerde cem yapılmıyordu. Din, dedelerle birlikte 
köylerden göçüp gitmişe benziyordu. Dipte köşede kalan bir- 
kaç dede ise, lakırdıyı ağzında çiğneyen, ama hiçbir şey söyle- 
meyen sıradan köylülere dönüşmüştü. Köylerde bazen, hakul- 
lah ya da çıralık toplamak için şehirlerden gelen ve dert dinler 
gibi görünen dedelere rastlıyorduk. Çetin dağ şartlarının ku- 
şattığı yoksullar arasında capcanlı yaşayan tek şey, sıfatı pirden 
veliye, veliden peygambere ve hakka kadar yorumlanan, kor- 
ku salmayan, cezalandırmayan, yardım eden, bilge ve gezgin- 
ci Hızır'dı. Bu durum, köy köy gezerek halkı bilinçlendirmeye 
çabalayan, yardım ve kurtarıcılık kültüyle hareket eden yoksul 
bir örgütün durumuyla da pek çelişmiyordu. 

Ali Haydar'la birlikte yörenin en kutsal dağı olan Düzgün da- 
ğına ve dağın uzantısı üzerindeki iki mağaraya yerleştik. Düz- 
gün Baba'nın kırk gün çileye girdiği dağın eteğindeki, Çele ad- 
lı mağarayı ziyaretgâh olduğu için tercih etmedik. Zirveler ve 
zirvelerdeki ulu ağaçlar bizim ilgi alanlarımız içindeydi, bura- 
lara derin illetler ve ihtiyaçlar içinde olan insanlar geliyor, kur- 
banlar kesiyor, dallara rengârenk dilek çaputları bağlıyorlar- 
dı. Dağın eteğindeki Bostan köyü, bizim en çok dayandığımız 
köydü. Ve bu köy, Düzgün'ün babası Kureyş'in köyü olduğu 
için kurbanların kesildiği, paraların dağıtıldığı bir ziyaretgâhtı. 
Kureyş'in evini dolduran kalabalıklara ilk kez girdiğimde, ken- 
dimi güvenlikte hissettim ve değişik yörelerden gelen insanlar- 
la tanıştım. Bu gibi yerlerde, herkes kendi yöresinin velilerin- 
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den, onların gösterdikleri kerametlerden söz ediyordu. Ziyaret- 
gâhlar bana farklı bir diyarda olduğumu telkin ediyordu. Boz 
ayıya binip, yılanı kamçı olarak kullanan, ördüğü duvara bi- 
nince duvarı yürüten ya da atıldığı alevli fırından sağ salim çı- 
kan velilerin, gazaba gelince top gibi taş gülleler savuran kutsal 
dağların diyarındaydım. 

En güçlü destekçilerimiz, yaşamları evle ahır arasında geçen 
kadınlardı. Hayatın değişmesini, insanın kozasından çıkarak 
dünyaya açılmasını arzulayan bu insanlar, evlere girdiğimizde 
varını yoğunu getirip sofraya koyuyor, çıkarken de elimize yi- 
yecek dolu torbalar veriyorlardı. Türkçeleri zayıf olmasına rağ- 
men, en iyi dinleyicilerimiz kadınlardı. Ben en güçlü desteği, 
Ermeni tertelesi sırasında çocuğuyla Dersim ailelerine sığınan 
veya çocukken sürgün kafilelerinden zorla alınan insanlardan 
ve bunların çocuklarından gördüm. Bu kayıp ailelerin künyele- 
rini ve geçmişlerini güçlükle tespit ettim. Bazıları, süreç içinde 
bana güvenleri ve sempatileri arttıkça açıldılar ve acılı geçmiş- 
lerini, kimseye söylememem kaydıyla ayrıntılı bir şekilde an- 
lattılar. Mazgirt kırsalında, Ermeni kökenli, yaşlı Alevi bir ka- 
dın, gökyüzünde kanatları benekli kartal donunda uçan Düz- 
gün Baba'nın dağda bayırda sahipsiz kalan Ermeni çocukları 
üzerinde uçtuğunu, onlara göz kulak olduğunu ve iyi niyetli 
insanlara çocukların yerlerini gösterdiğini ve bu insanların, dö- 
ne döne uçan düzgün Baba'yı görünce gelip bu çocukları bul- 
duklarını ve kendisinin de bu çocuklardan birisi olduğunu an- 
latmıştı. Kadına göre, Ermenilerin başına gelen bela, Ermenile- 
ri korudukları için Dersimlilerin de başına gelmişti. 

Dersim'de Ermeniler için kutsal olan bütün yüce dağlar, Der- 
simliler için de kutsaldı. Ermeni sürgününden önce, bazı mın- 
tıkalarda, Dersimlilerin, Ermeni kiliselerini kutsal ziyaretgâh- 
lar olarak addettiklerini, roze gaxan orucunu kısa bir zaman 
aralığıyla aynı adla tuttuklarını, bazı ortak efsanelere sahip ol- 
duklarını öğrendim. Bütün yaşlı Dersimliler, Horasan'dan gel- 
diklerini söylüyorlardı. Sonraları, Uçurum Geyikleri romanını 
yazarken, Dersim'in eski bir halkı olan ve Zerdüşt inancını ko- 
ruyan Ermenilerin, Part istilası döneminde, Daylem veya Ho- 
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rasan bölgesinden, yani Zerdüşt ikliminden Dersim'e gelen bu- 
günkü Dersimlilerin atalarını derinden etkiledikleri ve bugün- 
kü Dersim kültürünün, üç sacayağı (Hitit, Ermeni, Daylemi) 
üzerinde yükseldiği kanısına vardım. 

Filistin'den gelen Mümtaz Çeltik'le birlikte, profesyonelle- 
rin ve komite üyesinin sayısı üçe yükseldi. Mit mensubu ol- 
duğu söylenen Senatör Aslan Bora ile Kureyşan aşiretinin li- 
deri Haydar Koç'un, barındığımız yerleri araştırdıkları haberi- 
ni aldık. Mağaralar güvenlikli değildi. Mümtaz'la beraber, Düz- 
gün Dağları'nda, iki barınak inşa ettik. Halk bize, “dağ yollarını 
kullanmayın, mağaralarda kalmayın, tilki gibi kendinize in ha- 
zırlayın ve geceleyin yalnız gezin,” tavsiyesinde bulundu. Üçü- 
müz de silahsızdık. Bir kadın, ayıyla karşılaşmam durumunda 
nasıl davranmam gerektiğini, bir diğeri yenilecek bitkileri ve 
dumansız ateş yakmanın yöntemini anlattı. Bir başkası, dağ ke- 
çilerini vurmamamızı, Düzgün Baba'nın kışın, kayalardan çı- 
kıp, değneğini kar tutmuş ağaçlara vurduğunu, ağaçların anın- 
da yeşillendiğini ve bu keçilerin gelip karınlarını doyurdukla- 
rını anlattı. Tabi akıl vermeyenler de vardı. Hatta, oraya gitme- 
yin asker görür, şurada durmayın asker gelir, diye akıl veren- 
lere “Akıl vermeyin, arkası yara olan hayvan, karganın netden 
geleceğini bilir,” diye çıkışanlar da vardı. 

Kışın dişlerini gösterdiği bir zamanda, İstanbul'dan gelen 
Murat Aydın'la birlikte, barınma yerleri ayarlamak, yiyecek 
toplamak için Haydaran üzerinden ovacığa gitmeye karar ver- 
dik. 1938'de adı direnişe çıkan ünlü Laç Deresi'den, mağarala- 
rın önünden geçip, Ovacık'a gittik. Çiçeklerin dilini, koyunun 
meramını bilen doğa insanları, Şavaklar, turnalarla birlikte çe- 
kip gitmişlerdi. Munzurlar, çengel boynuzlu yaban keçilerine, 
çil kekliklere, kaya kartallarına ve kerkenezlere kalmıştı. Huş 
ağaçlarına daldık, çoraplarımızı çıkarıp, kırmızı benekli balık- 
ların sürüler halinde gezindikleri, duru Munzur'u sığ yerinden 
geçtik. Ceviz ağaçlarının dibinde, çoraplarımı giyerken boz ayı- 
lardan kalma çürük ceviz kabuklarına bakınca, yanlış bir mev- 
simde yiyecek arayışına çıktığımızı anladım. Zeranik, Ada ve 
Pardi'nin dışında diğer köylere gidemedik. Yarım çuval bar- 
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bunya, yağ, çökelek, çay şeker vs. toplayıp arkadaşların kaldık- 
ları mağaraya döndük. 

Ve korktuğumuz başımıza geldi, kış, tüm şiddetiyle bastırdı. 
Dağ hayatı zorlaştı. Sekiz kişilik bir grup olarak, heybetli dağ- 
kırın dergâhı Haydaran'a ve Demenan'a gitmeye karar verdik. 
Grubun toplam silah sayısı, tırnağı bozuk bir av tüfeği ile ma- 
#aralarda yaptığımız üç-beş bombaydı. Gittiğimiz evlere üsteğ- 
men Fehmi Altınbilek'e bağlı timler tarafından devrimci kılı- 
kında siviller gönderiliyor, baskınlar düzenleniyordu. Karako- 
çan, Mazgirt ve Dersim merkezinde gözaltına alınanlar falaka- 
ya yatırılmışlardı. Düzgün dağında en sevdiğimiz insanın, Sü- 
leyman Nakış'ın evi basılmış, kendisi ağır yaralanmış, küçük 
kızının bir gözü ise kurşunla göremez hale getirilmişti. Halk, 
1938'i ve o döneme ilişkin kırım öykülerini anımsamaya baş- 
amıştı. Hafiyelerin çoğaldığı, yakında büyük tevkiflerin olaca- 
Sı söylentileri yaygınlaştığı için korkudan kimse kapısını açmı- 
yordu. Kar, bir buçuk metreyi bulmuş, evler küçülmüş, yaşam 
belirtisi, bacalardan çıkan dumanlarla kurt sürülerine sığınmış- 
1. Yaşlıların, ocak başında, Sey Oaji ve Silo Oız'dan klamlar mı- 
ıldandıkları, binlerce kez anlattıkları olayları, hiç anlatmamış- 
arcasına ballandıra ballandıra bir kez daha anlattıkları bir andı. 

Laç Deresi, derin bir dere olduğu için kar tutmuyordu. Kı- 
11, grup olarak oradaki mağaralarda geçirmeyi düşünüyorduk. 
38'de Demenan halkının sığındığı o mağaralarda kalırken, De- 
nenanlılarla da ilişki kurmuş olacaktık. Birkaç aşiret mensu- 
vundan, Demananlıların, konuşurken hep birlikte, aynı anda, 
ınlaşılmaz bir uğultu halinde, bağıra bağıra konuştuklarını, en 
.onunda, soluğu uzun, çenesi güçlü olanın diğerlerine meramı- 
u anlattığını duymuştum. Hakis tarafından gelen dereyi izleye- 
ek, geceleyin Haydaran Dağlarına geçtik. Şafak aydınlığı bizi 
/fartinik'e yönlendirdi. Kartal yuvaları gibi uçurumlara tutunan 
lerin bacalarından tüten dumanlara baka baka Barıkbaşı'nı 
seçip Vartinik'e geldik. Uçurumun kıyısında, Zeynel Açıkgöz'e 
it boş bir köme yerleştik. Zeynel, ‘38 kırımında, çocukken tek 
özünü kaybederek, ölümden tesadüfen kurtulan bir yaylacıy- 
lı. Birkaç ay önce, uçurumun karşı kıyısında bulduğumuz bir 
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mağarada, yarı yarıya çürümüş bir saz bulmuştuk. Vartinik'e 
gelince aklım o mağaradaki çürük saza ve kaldığımız yerin az 
ötesinde bulunan, yıkılmış Ermeni evlerine takıldı. Defineci- 
lerin zaman zaman kazıya çıktıkları, kazmalarının altın değil, 
su testilerine, bıçaklara ve kemiklere çarptığı bir bölgedeydik. 

Sayımız dokuza çıkmıştı; toplandık, kışın şiddeti ve yiyecek 
sıkıntısından dolayı ikişer ikişer dağılıp, kışı köylerde geçir- 
meye, üretici faaliyetlere katılmaya karar verdik. Bir grup git- 
ti. Geride beş kişi kaldı. Gidecekleri bölgeler üzerinde düşünen 
bu grup, karın bir metreyi aştığı bir şafak vakti, teğmen Feh- 
mi Altınbilek'in komutasındaki müfreze tarafından basıldı. Ali 
Haydar Yıldız vuruldu, Kaypakkaya yaralandı, içlerinde benim 
de olduğum diger üç kişi, kendilerini, kar tarhlarından uçuru- 
ma yuvarlayarak kurtuldu. Kendimi buzu kırılmış suyun için- 
de buldum. Sol ayağım burkulduğu için şişti. Soğuktan ellerim 
ve yüzüm kabardı. 

Ben Dersim halkını, faaliyet gösterdiğim bir yıl içerisinde de- 
gil, asıl bu baskından sonra, değneğimle, azgın kışa karşı topal- 
laya topallaya gezerken, daha doğrusu, köy köy barınmaya ça- 
lışırken tanıdım. Haksızlığa ve kırıma uğramış bir halkın, ken- 
disini bende hissederek, içine girdiği derin acıma duygusunun, 
her türlü tehlikeye rağmen, barındırma ve sahiplenme arzusu- 
na nasıl dönüştüğünü o zaman gördüm. En öne geçerek, müf- 
rezeyi kaldığımız yere getiren ve av tüfeğindeki saçma fişeğiy- 
le Kaypakkaya'yı kafasından yaralayan Hüseyin Güngör bile ar- 
kadaşımla birlikte dereden kurtulduğum zaman bize güven- 
li bir yol gösterdi. Derede iki saate yakın bir süre oyalanmıştık, 
bu süre içinde Güngör evine dönmüştü. Onun gösterdiği yola 
sapmasaydık, Mirik'te bekleyen bir başka müfreze ile karşılaşa- 
bilirdik. Hüseyin'in yaptığı belki de, karısının baskısıyla (daha 
önce gittiğimizde, kadın bize karşı çok iyi davranmıştı), işledi- 
gi bir günahı, bir sevapla silme arzusuydu. 

Mazgirt köylerinde gizlendiğim günlerde Dersim'i anlama- 
ya çalıştım. Dersim, gezdiğim diğer bölgelerden (Trakya, Ma- 
latya, Adıyaman, Urfa ve Diyarbakır) birçok yönden farklı bir 
bölgeydi. Halk, semavi dinlerden ziyade, doğal ya da paganist 
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inançlara daha yakındı. İnanca dair vecibeler, ne insan ruhu- 
na yansıyan coşkun doğa yalınlığını, ne de gücünü keçi ve ko- 
yun sürülerinden alan çoban kültürünü, yani hayatı iğdiş ede- 
bilmişti. Hatta bu vecibeler, Mazgirt gibi yerlerde, yoruma, hic- 
ve, dolaysız eleştiriye açıktı. Diğer illerde hüküm süren bağnaz- 
lık, Dersim'de hükümsüzdü. Bırakalım gençleri, doğaüstü mu- 
vizelere inanmalarıha rağmen, ileri düşüncelere açık bir yaşlı- 
lar kuşağına sahipti Dersim. Kendi çıplaklığına ve çobansı yok- 
sulluğuna sarılan bu bölge, kültürel çeşitlilikten geliyordu ve 
1938'e kadar yarı-hükümrandı; geçmişte hep savunma zemi- 
ninde kalmış, ciddi tarihsel felaketler, travmalar yaşamıştı. Bu 
ve benzeri şartlar, onun divane, dervişane tiplerini çoğaltmış, 
hicvini, mizahını ve şakasını, ön plana çıkarmış, İslam dünya- 
sının ciddi uhrevi duruşu karşısında ona farklı bir varoluş kim- 
liği kazandırmıştı. 

Tüm bu özelliklerine rağmen, aile bağının ve eşlerin birbir- 
leri üzerindeki sahiplik duygusunun güçlü olduğu bir bölge- 
dir Dersim. Dedelik, pirlik kurumunun zayıflamasına karşın 
(1971-7”lerden söz ediyorum), aşiret kültünün nispeten da- 
ha az zayıfladığını, Şafi Kürtlere karşı tarihten gelen ve bilin- 
çaltına yerleşen hıncın, önyargıların gücünü ve bu gücün, bir 
kısım Dersim yaşlısını, “38'e rağmen, Cumhuriyet'e ve Mustafa 
Kemal'e yaklaştırdığını da burada belirtmeliyim. 


31 Ağustos 2009 
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Hayatta kaldığım tek Ders'im 
VOLGA H. SORGU TEKİNOĞLU 


Ben, Volga Sorgu ya da tam adımla Volga Hüseyin Sorgu Te- 
kinoğlu, 28 Ocak 1981 tarihinde Tunceli'nin Ovacık ilçesin- 
de doğmuşum. Annemim dediğine göre soğuk bir akşam vak- 
tiymiş ve üç metre kadar kar varmış. Babam ilçenin tek ilkoku- 
lunda öğretmendi. Efendi Hoca denildiğinde herkes tanırdı. İl- 
kokula başladığımda yağan kar okul yolunu kapardı. Bu yüz- 
den en önde karları çiğneyerek bize yol açan babam, arkasında 
abim ve en arkada ben, annemin bizi yolculadığı okula doğru 
yol alırdık. Ders aralarında sobaya odun atmak için içeri giren 
hademeleri yadırgamazdık. Yazları Munzur Nehri, su çimmek 
için ideal bir yerdi. “38'de kırmızı aktığını anlatırlardı, bir şey 
anlamazdım. Gelişen coğrafi zekâma göre bu dağların (Munzur 
Dağları) ardı, Erzincan'dı. Babamdan öğrendiğime göre çok es- 
kiden insanlar Kemah'tan tuz getirmeye gidermiş. 

Herkesin fakir olduğu ama kimsenin bundan gocunmadığı 
yıllardı. Esasında o yıllarda adı konmamış bir sosyalizmi yaşı- 
yorduk. Her hangi bir evde pişen aş, herkesindi. Kapılar kilit- 
lenmezdi. Para sosyal hayatta çok da belirleyici değildi. Okuma 
yazma oranı yüksekti. Her evde gazete kâğıdıyla ciltlenmiş ki- 
taplar vardı. Bizim ev de dahil, her evin duvarında birkaç slo- 
gan dururdu. Hallice kediler “Mao, Mao” diye miyavlardı. Son- 
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ra bir şeylerin tadı kaçmaya başladı. Komşularımız bir bir göç 
etmeye başladı. Silah sesleri, oyunlarımızı erken böldü. Seksen- 
lerin sonuydu ve kahvehanelerde okeye dördüncü ihtiyacı hız- 
la artıyordu. “Anadolu'dan Görünüm”, Anadolu'dan öyle görün- 
müyordu. 

Doksanların başı hiçbir halkın yaşamaması gereken, karan- 
lık, isli ve kanlı bir süreç oldu. Köylerimizi yaktılar. Ovacık'ın 
üstünü kaplayan dumanı hâlâ hatırlarım. O günlerden birin- 
de, Hükümet Konağı diye tabir edilen yere alakasız bir sebep- 
ten dolayı Tarım Orman ve Köy İşleri Bakanı ya da bakanlığın- 
dan biri gelmişti. Uzakta yakılan ormanın dumanı bulunduğu- 
nuz her yerden görülüyordu. Siyasete inancımı yitirdiğim an- 
lardan biridir. Yanmış köylerin isi hâlâ ciğerlerimde durür. O 
kadar insana neden zulmettiler, evlerini, hayvanlarını hangi 
vicdanla yaktılar. İnandıkları Allah'ın huzuruna estetik ameli- 
yatla mı çıkacaklar. 

Doksan iki senesinde Anadolu Lisesi'ni kazandım ve ailemle 
vedalaşıp Tunceli merkeze yatılı okumak için geldim. Dersim 
üzerinde oynanan oyunları idrak ettiğim ülkeye ve hayata ya- 
bancılaştığımı zamanlar orta ve lise eğitimime denk gelen yıllar- 
da oldu. Alevi, sol ve Zaza kimliğimin, otoriteye ters düştüğü- 
nü burada anladım. Bu, garip bir süreçti. Ramazan ayında oruç 
tutmadığı için üniversitedeyken öldürülen Kenan Mak abimiz 
için dersleri protesto ettik. Birbirine yakın okullarda yüzler- 
ce öğrenci eylem yaptık. Yaşı büyük olan ağabeylerimiz hak- 
kında işlemler başlatıldı. Bir gün sonrasında bazılarını gözal- 
tına aldılar. Bir hafta sonra gözaltından çıkarıldıklarında okul 
üniformaları hâlâ üzerlerindeydi. Ama sanki on yaş birden yaş- 
lanmışlardı. Derslerde okutulan tüm kitaplar bir anda yalana 
döndü. Böyle bir protesto için birilerinin tahrikine veya pro- 
pagandasına gelmeye gerek yoktu. Dersim halkının potansi- 
yel örgütlü olması gibi genlerine işlemiş bir özellik söz konu- 
sudur. Dersim'de okuduğum yıllarda kaldığım teokrasiyle yö- 
netilen Vakıf yurdunda, düzensiz aralıklarla gece gelen polisler 
alüminyum dolaplarımızı arardı. Uykumuzdan indirildiğimiz, 
dolaplarımızın olduğu büyük etütlerde, annemin yurtta aç ka- 
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lırsam yemem için hazırladığı katığa dokunulması, hatırladık- 
ça hâlâ moralimi bozan bir durumdur. Bu çocukken gördüğüm 
sokağa çıkma yasakları zamanında eve yapılan ani baskınlarda, 
evimizi aramaya gelen memurların ayakkabılarıyla eve girme- 
siyle yakın bir moral bozukluğudur. 

Ağır savaş koşulları denilebilir. OHAL, Cumhuriyet tarihin- 
den beri Dersim'de hiç bitmedi. Ovacık gibi bazı özel bölge- 
lerde bu yasak daha katı uygulanırdı. 23.00'dan sonra hare- 
ket eden her şeye ateş etme yetkisi vardı. Kaçan davarını bul- 
mak için köy dışına çıkan bir amcayı havanla havaya uçurdu- 
lar. Bir hastanız olduğunda, hastaneye gitmek üzere dışarı çı- 
kacağınız bilgisini jandarmaya ya da polise bildirmek zorun- 
daydınız. Tunceli merkezden Ovacık'a giderken dört güvenlik 
noktası vardı. 58 kilometrelik bu yol, coğrafi zorluklarla da be- 
raber üç ya da dört saat sürebilirdi. Yol üstünde çıkan bir çatış- 
madan dolayı bu yolu Sırrı Amcam, ben ve aynı lisede okudu- 
gum musahibim Cenk on bir saatte almıştık. Bu yol benim ha- 
yatımda çok önemlidir. Ben hayatı bu yol üzerinde öğrendim. 
İşin garibi dört beş güvenlik noktasına rağmen bu yolun hafta- 
da en az bir kere PKK ya da TİKKO militanlarınca da kesilme- 
siydi. Bu yol bahar ayında su içmeye inen ceylanları görebile- 
ceğiniz, Munzur Nehri'yle yan yana ilerleyen, Munzur Vadisi 
içinde bir yoldur. Bu vadiye baraj kurarak aynı zamanda Derim 
halkının özünü, sözünü sular altında bırakmaya çalışıyorlar. 

Dedim ya OHAL serbestliği... Yolculardan birinin çantasın- 
da kerpeten buldular. Adam elektrikçiymiş. Tunceli girişinde- 
ki kontrol noktasıydı. Sivil memur, kerpetenle adamın kulak 
memesini sıktı. “Ne bu lan,” dedi. “Bomba mı yapıyorsun bun- 
la” İstanbul'dan akrabalarını ziyarete gelen genç bir kızın çan- 
tasını ararlarken, bir çift Adidas ayakkabı buldular. Kızı mini- 
büsten indirdiler. “Bu ayakkabılar senin mi?” “Evet, benim.” 
“O zaman giyebilir misin?” Kız ayakkabıları giymeyi reddetti. 
Komutanın amacı ayaklarına uyup uymadığını kontrol etmek- 
ti. Yine ona göre bu ayakkabılar dağdaki adam için ekmekten 
sudan daha değerliymiş. Halbuki kız, İstanbul'a geri dönüyor- 
du. Böyle bir amacı olsa gelirken yapabileceğini söyledi. Sonra 
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da ayakkabılarının olduğu poşetin ağzını düğümledi ve hınçla 
atabileceği kadar uzağa attı. Minibüse bindik. Gözleri dolu do- 
lu, mağrur, asil bir fotoğraf gibi yanımda oturuyordu. Sonra un 
ve şekeri karneye bağladılar. Nenem ve amcam Pardi köyünde- 
ki evimizde, iki kişi yaşarlardı. Hanedeki fert sayısına göre un, 
tuz ve şeker alınabiliyordu. Köye gittiğim vakitlerde nüfus cüz- 
danımı amcam alırdı. Zeranik'teki karakola hane halkını üç ki- 
şi gösterirdik. Potansiyel teröristler olarak fazla unu ya da şeke- 
ri dağdakilere verebilirdik. Bu yüzden devletin belirlediği gra- 
majda erzak alabiliyorduk. Ve bu da doğal olarak ihtiyaçlarımı- 
za yetmiyordu. Pil taşımak da yasaktı. 

Ne zaman OHAL süresi sona erecek olsa, savaştan rant ko- 
valayanlar uyduruk çatışmalar yaratırdı. Ortam yine kararırdı 
ve o hal öyle sürüp giderdi. Akşamın karanlığı, bir Dostoyevski 
romanı gibi çökerdi Dersim'e. Ailemden uzak oluşum ayrı ko- 
yardı. Kız kardeşimi çok özlerdim. Bir gece yurda gelip beni de 
alıp götüreceklerini, tıpkı can dostum İnan'a yaptıkları gibi ba- 
na da işkence yapacaklarını düşünürdüm. Yalnızlık duygusu, 
içimi fare gibi kemirirdi. Orda yaşananlardan kimsenin habe- 
ri yoktu. Sadece kimliğinde Tunceli yazanların il sınırlarına gi- 
rişi serbestti. Bizi iyice kapalı bir kutuya çevirmişlerdi. İki ku- 
tup arasında her şeyin vebali halka yükleniyordu. İki ayrı re- 
jimle aynı anda yönetiliyorduk. Biri Kızıl Kmer, öteki Pinoc- 
het iktidarı gibiydi. 

İnançsızdım. Her anlamda inançsız. Yaptığı her eylemi halk 
için yaptığını iddia eden illegal fraksiyonlara inanmıyordum. 
Bazı arkadaşlarım gibi dağa çıkamazdım. Düzde kalmak da çö- 
züm değildi. Keza devlete de inanmıyordum. Aidiyet duygum 
sıfırdı. Çocukluğumu bir kamyon kasasına koyup bir yerlere 
götürmüşlerdi. Geçmişi özledikçe acı çekiyordum. Lisedeydim. 
İntiharıma meşru yollarlar arıyordum. Futbolcu olamayacağı- 
mı da anlamıştım. İl merkezindeki gol krallıklarım da anlam- 
sızdı. Sıkıcı bir haziran günü, ÖSS sınavına girdim. İçimdeki 
spor duygusuyla rekabet eden sinema fikrini girdiğim bu sınavı 
kazanarak pratiğe döktüm. ‘99 senesinde Dersim'le vedalaştım. 
Annemin küçük bavulumu hazırlarken ettiği nasihatlerden biri 
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aklımdan gitmez. “Tuncelili olduğunu öyle her yerde söyleme 
sakın!” Otobüste giderken, kelime hazinemde duran bazı keli- 
meleri de yanımda götürüyordum. Askeri konvoy, çatışma, be- 
werc, akrep, OHAL, G3, Kalaşnikof, bomba, mayın, Jitem, tim, 
perilla, terörist, PKK, TİKKO, TC, termal kamera, dürbün, Si- 
korsky, pat pat, mermi, yoldaş, hewal, yara, yaralı, Sakallı, Bo- 
-v, Doktor Baran, Laz Nihat, kimlik kontrolü, Munzur Dağları, 
aşure, Xızır, Düzgün Baba, bıçka-şir, alabalık, ışkın, sezik, der- 
ıloğan, Erdoğan Amcam, Pardi, Tornova, Sienk, Gazik, Tunce- 
lı, “Tunceli değil Dersim”. 

Her şeyi gördüğümü, bildiğimi sanıyordum. Yanılmışım. 
Irajik geçmişim aslında hiç kimsenin umurunda değildi. Bunu 
birilerine anlatmak gibi bir gayem de yoktu. Ancak Türkiye'nin 
en küçük ilinden en büyük iline gelmiştim. Ve İstanbul Bil- 
gi Üniversitesi'ndeydim. Bahçeye çıktım. Bahçe rengârenkti. 
Akranlarıma baktım, şanslı buldum onları. Garip bir suçluluk 
duygusu içimi kapladı. Ortak kaderi paylaştığım herkesi geride 
bırakmıştım. Evi aradığım gecelerden birinde annem telefonu, 
çıkan bir çatışma yüzünden erken kapatmak zorunda kalmış- 
tı. Yurttan ziyade kreşe benziyordu Maslak'taki öğrenci yurdu. 
Bu ülkeyi esas bölenlerin bu ülkeyi yönetenler olduğunu dü- 
şündüm. Garip kaderime müdahale etmeyi anlamsız buldum. 

Bugün hayatımda değişen bazı şeyler zerre şaşırtmıyor beni. 
Hayata karşı soğukkanlı durmayı Dersim'de öğrendim. Ve aynı 
hayatın Dersim'e hâlâ bir özür borcu durur. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 


Kimlik, inanç, dil ve müzik 


Alevilik örneğinde 
inanç-etnik kimlik ilişkisi üzerine 
yapılan tartışmalara kısa bir bakış 
HÜSEYİN AĞUİÇENOĞLU 


Giriş 

Dersim'in özgün kimliğini oluşturan temel yapı taşlarının ba- 
şında hiç kuşkusuz Alevilik gelmektedir. Yüzyıllardan beri böl- 
ge insanının ruhi şekillenmesini, politik duruşunu, egemen ya- 
pıyla ve komşu coğrafyalarla ilişkisini belirleyen bu inanç sis- 
temi, ulus-devlet öncesinin dinsel yapılanmalarında dışlanma- 
nın ve ötekileştirilmenin de esas kaynağını teşkil etmekteydi. 
Milliyetçiliğin yeni bir politik akım olarak laiklik eşliğinde or- 
taya çıkışı, çevresini yeniden biçimlendirmesi ve nihayetinde 
ulus-devletle son aşamasına ulaşmasıyla bu din temelli dışlan- 
ma yok olmamakla birlikte, Alevilik yepyeni bir alanın politik 
objesi olmaya da başlar. Genelde etnik zemin üzerinde yükse- 
len ve dine muhalif bir alanın ideolojisi olan milliyetçilik, inanç 
kökenli Alevi kimliğini tek başına yeterli görmediği için onu, 
yeni yarattığı düzene uydurma/uyarlama ve “tamamlama” ge- 
reğini hisseder. Kısaca, kan bağına ve büyük ölçüde sözlü akta- 
rım geleneğine dayalı ve bu yüzden de dogmalaşmaya pek elve- 
rişli olmayıp yeni yorumlara açık bir karakter arz eden Alevilik 
inancı, milliyetçi ideolojinin gerekli gördüğü şekilde ve tarzda 
yeniden kurgulanıp üretilmeye başlanır. 
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Cumhuriyet öncesi dönemde Türk milliyetçiliğinin rüştü- 
nü ispatlamasıyla başlayan bu milliyetçiliğin inanç alanı üzerin- 
de egemenlik kurma girişimi, günümüzde Kürt milliyetçiliğini 
yükselişiyle yeni bir boyut kazanır. Özellikle Kızılbaş Aleviliği, 
iki rakip milliyetçiliğin paylaşma ve hesaplaşma mücadelesi ver- 
dikleri en önemli alanlardan biri olur. Alevilik üzerindeki bu pay- 
laşım mücadelesinin en sancılı yürüdüğü bölge ise Dersim'dir. 
Yıllarca laik ve devlet güdümlü Türk milliyetçiliğinin partisi ko- 
numundaki CHP'nin kalesi olan Dersim'in son dönemlerde yük- 
selen Kürt milliyetçiliğinin önemli merkezlerinden biri haline 
gelmesiyle Türk milliyetçiliğinin Alevilik ile ilgili üretilmiş ve yö- 
rede geniş ölçüde kabul görmüş tezleri de ciddi bir şekilde sorgu- 
lanmaya başlanır. Kürt milliyetçiliğinin ilk etapta Alevilikle ilgili 
egemen tezlere antitezler üreterek başladığı bu “sorgulama” süre- 
ci, birçok aktörün (mesela Zaza/Dımıli/Kırmanc hareketinin de) 
katılmasıyla çok yönlü bir karakter kazanır. 

Bu yazıda Dersim bölgesinin en belirgin kimliği olan Alevi- 
liğin ve dolayısıyla Alevilerin etnik kökenine yönelik çok bo- 
yutlu sorunun detaylarına girmeden sadece bu sorunun hangi 
koşullarda, niçin ve nasıl sorulduğunu saptamak ve verilen ce- 
vapların tarih seyri içindeki değişme ve gelişme evrelerini izle- 
mekle yetinilecektir. 

Etnik kimliğin oluşmasında dinin çok boyutlu bir rol oyna- 
dığı, milliyetçilik araştırmalarında sıkça yinelenen bir olgudur. 
Fakat bu rol, zaman ve mekâna bağlı olarak değişkenlik göster- 
diği için, oldukça kompleks bir yapıya sahiptir ve genel çıkar- 
samalar yapmaya pek izin vermez. Din, bazen bir etnik grubun 
oluşma sürecinde en önemli yapı taşlarından birini teşkil eder- 
ken, bazen de bir grubun etnik grup olarak meydana çıkması- 
nı, kendini farklılaştırmasını engeller ve onun başka bir birim 
içinde erimesinin zeminini yaratır. 

Din, etnik grubun sadece ilk oluşum dönemlerinde değil, 
sonraki süreçlerde de, yani oluşumunu az çok tamamlamış 
bir etnik grubun uluslaşma ya da uluslaşamama devresinde de 
önemli bir faktördür. Dinin bu özelliği, dinlerin ve etnik grup- 
ların kesişme ve yoğun bir rekabet içinde oldukları coğrafik böl- 
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grlerde özellikle ön plana çıkar. Yahudi kimliğinin kendini en 
olumsuz koşullarda yüzyıllarca devam ettirebilmesi ve sonunda 
bit ulus-devlette ifade bulması Yahudiliğin bu muhafaza edici 
trolů sayesindedir. Günümüzde bir Boşnak dili ve ulusu oluşma 
irecindeyse burada da İslam'ın belirleyici konumunu yadsıma- 
ya imkân yoktur.' Tarihte ve günümüzde dinin aksi rolüne, ya- 
nı bir etnik grubun aktif bir aktör olarak ortaya çıkmasında ve- 
ya uluslaşmasında engelleyici, yavaşlatıcı, entegre edici yönüne 
ilişkin de çok örnekle karşılaşırız. Osmanlı İmparatorluğu'nda 
“wnmet”in “millet”e direnmesi olarak tanımlayabileceğimiz bu 
din? frenlemenin en güzel örneklerini gecikerek ortaya çıkan 
Müslüman halkların milliyetçiliklerinde görmekteyiz. 

Dinin etnikleşmeyi, millileşmeyi teşvik edici veya engelleyici 
yönleri birbirinden bağımsız olmayıp çoğunlukla diyalektik bir 
ilişki içinde bulunurlar. Koşullara göre bu veya öbür taraf ön 
plana çıkar. Mesela Kurtuluş Savaşı yıllarında din, Türk ulusal 
hareketinin önemli bir öğesi konumundayken Cumhuriyet'in 
ilk döneminde “çağdaş bir ulus yaratma projesi” önünde bir 
engel, rakip bir alan olarak algılanır.? 

Dininbuçokyönlü fonksiyonunu Osmanlı İmparatorluğu'nun 
diğer iki büyük Müslüman unsuru olan Araplarda ve Kürtlerde 
de değişik varyantlarıyla görmek mümkündür. İlk Arap milli- 
yetçilerinin Hıristiyanlar arasından çıkmaları tesadüf olmadı- 
ğı gibi, Arap milliyetçi hareketinin ilk dönemlerde geniş bir kit- 
Je tabanı bulmaktaki zorluğu da büyük ölçüde dini motifle ilgi- 
liydi. Nitekim İslami ümmet düşüncesi Hıristiyan Arap'ı bağla- 
mazken ve hatta onun dışlanmasının ve milliyetçilikle yeni ara- 
yışlara yönelmesinin nedeniyken Müslümanların çoğunluğu 
için o dönemde tek bütünleştirici toplum projesi olabiliyordu.” 


1 İslam'ın Boşnaklar arasında “biz” bilincinin oluşmasındaki rolü için bkz.: To- 
ne Bringa, Being Muslim the Bosnian Way: Identity and Community in a Central 
Bosnian Village, Princeton, 1995. 

2 Milliyetçilikle din arasındaki bu değişken ilişkinin çeşitli örnekleri için bkz.: 
Murat Gültekingil & Tanıl Bora (ed.), Modem Türkiye'de Siyasi Düşünce. Mil- 
liyetçilik, cilt 4, İletişim Yayınları, İstanbul, 2002. 

3 Bu konuda bkz: Basam Tibi, Vom Gottesreich zum Nationalstaat. Islam und pa- 
narabischer Nationalismus, Frankfurt, 1987. 
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Aynı şekilde Wilson'un prensiplerinden cesaretlenen Kürt 
milliyetçilerinin Sevr'de Kürtlerin temsilcileri olma çabala- 
rı din faktörüyle, yani dindar Kürt eşrafın girişimleriyle etki- 
sizleştirilir.* Cumhuriyet döneminin ilk büyük Kürt isyanında 
da din yine belirleyici bir öğedir. Ama bu sefer diğer fonksiyo- 
nu ile ortaya çıkar, yani egemen yapıya entegre edici değil ege- 
men yapıdan uzaklaştırıcı yönüyle. Çünkü o gün iktidarı elle- 
rinde bulunduranlar artık kendilerini din üzerinde tanımlama 
gereği duymuyorlardı. Din, böyle bir ortamda artık birleştirici 
bir köprü olamazdı; bilakis, onu toplumsal projesinde dikka- 
te almayan yeni sisteme karşı ancak muhalefet silahı olabilirdi. 

Dinin etnik veya milli kimliğin oluşumunda olumlu veya 
olumsuz etkisi milliyetçilik araştırmalarında oldukça sık ir- 
delenirken, din-etnik grup ilişkisinin diğer bir yönünün, ya- 
ni birbirlerine muhalif etnik grupların aynı dini inanç üzerin- 
de egemenlik kurma girişimleri ve o inanca yeni içerikler kata- 
rak hem kendilerini hem de o inanç sistemini yeniden üretme 
çabalarının aynı oranda incelendiğini söyleyemeyiz. Bunun en 
büyük nedeni böyle bir durumun misyoner dinlerde pek oluş- 
maması ve bu yüzden de yaygınlık göstermemesidir. Çünkü et- 
nik kökene vurgu, misyonerliği ve böylece dinin yayılma alanı- 
nı sınırladığı için böylesi dinlerde etnik içe dönüklülük fazla ön 
plana çıkamaz. Buna karşın etnik orijin arama ve üretme çaba- 
ları kan bağına dayanan inançlar üzerinde daha kolay yürütü- 
lebilir. Bunun en bariz örneğini yıllardan beri Alevilik üzerin- 
de sürdürülen çok boyutlu ve çok aktörlü etnik mücadeleler- 
de görmekteyiz. Burada karşılaştığımız olgu, rekabet halinde- 
ki etnik grup temsilcilerinin Aleviliğin inanç alanına müdahale 
ederek onu kendi etnik gruplarının sınırları içine çekme çaba- 
larıdır. Bu çabaların standart savı ise Alevilikte misyonerlik ol- 
madığı için Alevilik doğduğu etnik grubun sınırlarının dışına 
çıkmamıştır. Bu etnik grup da tabii ki her milliyetçi için ken- 
di grubudur. Kendi etnik grubuna ait olmayıp da Alevi olanlar 
ise etnik asimilasyona uğramışlardır. Günümüzde bu düşünce- 
nin en tipik temsilcilerinden birisi Alevilik araştırmalarının ta- 


4 Bkz. M. van Bruinessen, Agha, Scheich und Staat, Berlin, 1989, s. 402-403. 
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umımış isimlerinden olan Cemal Şener'dir. Şener'e göre Alevile- 
ım % 99'u Türkmen olup bugün Kürtçe konuşanlar ise zaman- 
(a Kürtleşmiş ve kendi kökenlerini unutmuş Türkmenlerdir.” 
Yakın bir geçişte bu konuda açıklamalarda bulunan Türk Tarih 
Kurumu eski başkanı Yusuf Halaçoğlu da Şener'le aynı görüşte- 
dir. Bir farkla, Halaçoğlu kendilerini Kürt olarak gösteren Ale- 
vilerin Ermeni dönmeleri olduğunu savunmaktadır. 

Günümüzün egemen ulus-devlet ve standartlaşmış din dö- 
neminin ürünü olan bu savların ortak tarafı dini inançların ve 
etnik grupların “doğal birimler” oldukları varsayımına dayan- 
malarıdır. Bunlar etnik ve dini grupların statik değil dinamik 
ve böylece kendilerini sürekli var eden, çeşitli faktörler tarafın- 
dan suni olarak yeniden yaratılan/üretilen fenomenler oldukla- 
rı gerçeğini reddeder. 


Alevilerin etnik kökenlerine yönelik ilk çalışmalar 


Alevilerin veya Aleviliğin kökeni ile ilgili tartışmalara yönelik 
gözlemelerimizin başlangıç noktasını, milliyetçilik düşüncesi- 
nin Osmanlı İmparatorluğu'nda siyasi bir güç olarak tarih sah- 
nesine çıkarak toplumsal, politik ve dinsel yapıyı kendi kural- 
larına göre yorumlayıp şekillendirmeye başlaması teşkil etmek- 
tedir. Çünkü, dini veya başka türden bir birimin etnik kökeni- 
ne yönelik soruların tarihi fazla eski değildir; bu sorular varlık- 
larını milliyetçiliğin doğuşuna borçludurlar. Milliyetçiliğin de 


5 “Alevilerin 96 99'unun Türkmen olduğu Kürtlerin de içinde 96 30-40 oranında 
Kürtleşen Türkmenler [bulunduğu] tarihçilerin genel saptaması sayılır.” Bkz. 
Cemal Şener, “Türklerin Kürtleşmesi, Ermeniler ve Halaçoğlu'nun Konuşma- 
sı”, Türk Dirlik, 30 Ağustos 2007. Şener'in bu konudaki kapsamlı düşünceleri 
için bkz. Cemal Şener, Aleviler'in Etnik Kimliği. Aleviler Kürt mü Türk mü?, İs- 
tanbul, 2005. 

6 Türk Tarih Kurumu Başkanı Prof. Yusuf Halaçoğlu'nun 18 Ağustos 2007 tari- 
hinde Kayseri'de Dadaloğlu şenlikleri kapsamında dile getirdiği bu düşünceler 
basında oldukça yoğun bir tartışma yaratır. Bkz. “Kürtler Türkmen, Kürt Ale- 
vileri Ermeni kökenli” Türk Tarih Kurumu Başkanı Prof. Halaçoğlu'nun bu id- 
diası tarihçilerin tepkisini çekti”, Vatan, 20.08.2007. Halaçoğlu'nun bu açıkla- 
malarının altında aslında “Ne oldu bu 1,5 milyon Ermeni'ye?” sorusuna cevap 
yetiştirme kaygılarının yanı sıra, “uslu durmayan” Alevi Kürtleri de “ne de ol- 
sa Ermeni dönmesi” babında azarlayıp hizaya çekme isteği yatmaktadır. 
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Osmanlı İmparatorluğu'nda ancak 19. yüzyılın sonlarından iti- 
baren politikaya yön vermeye başlayan bir güç olduğu bilin- 
mektedir. 

Bu tarihten itibaren o güne kadar politik hayatta geçerlili- 
ği olan sınıflandırmalar ve sınır çekmeler artık yeterli bulun- 
maz ve var olan kimlikler milli kimliklerle değiştirilmeye veya 
en azından onlarla tamamlanmaya çalışılır. Bu gelişmenin so- 
nucu olarak Alevileri tanımlamada da din temelli Alevilik kim- 
liğinin artık tek başına yetmediği, bunun yanında başka kim- 
liklere de ihtiyaç duyulduğunu görmekteyiz. İşte bugün Alevi- 
ler arasında büyük bir aktüaliteye sahip olan “Alevilerin Türk 
mü Kürt mü” olduğu sorusu bu koşullarda doğar ve Alevilik içi 
bir soru olmaktan öte, milliyetçiliğin kendi çevresini “düzene 
sokma” çabalarının ürünüdür. Bu türden sorular milli bilincin 
oluşmadığı, “milli” sıfatının bir anlam ifade etmediği zamanlar- 
da ve mekânlarda ortaya çıkmaz. 

Nitekim Osmanlılarda Alevilere milli bir kimlik bulma ve 
yaratma çabasına ilk olarak Türk milliyetçiliğinin güçlenme- 
ye başladığı 20. yüzyılın başlarında karşılaşırız. Abdülhamid'in 
despotik rejimine karşı faaliyet gösteren Jön Türk hareketi, sa- 
dece aydınlamacı yönüyle ortaya çıkmıyordu, o aynı zamanda 
bağrında Türk milliyetçiliğinin ilk nüvelerini de taşıyordu. İlk 
dönemlerde omurgasını yüksekokul öğrencilerinin ve aydınla- 
rın oluşturduğu bu akım, düşünce ve tartışma özgürlüğünü te- 
mel prensip olarak kabul ettiği için o güne kadar konuşulama- 
yan birçok konunun gündeme gelmesine de önayak oluyor- 
du. Mesela, Jön Türk hareketinin önden gelen temsilcilerinden 
olan Dr. İbrahim Temo, 1939 yılında yayımladığı hatıralarında 
Tıbbiye Mektebi'nde okuyan öğrencilerin 1890'lı yıllarda ken- 
di aralarında Bektaşilik konusunda da ateşli tartışmalar yürüt- 
tüklerini yazar.” FakatJön Türk hareketini yakın tetkik netice- 
sinde bu tartışmaların, o dönemde çevresindeki tüm toplumsal 
olgulara fazlasıyla meraklı bir aydın grubunun yüzeysel ilgi ala- 
nının dışına çıkamadığını biliyoruz. 


7 Temo, İbrahim, İttihad ve Terakki Cemiyetinin Teşekkülü ve Hıdematı Vataniye 
ve Inkılâbı Milliye Dair Hatıratım, Mecidiye, 1939, s. 11. 
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Alevilik konusunda yapılan kalıcı çalışmalar daha çok Jön 
ürk hareketi içinden çıkan İttihat ve Terakki Partisi'nin tek 
başına iktidar olduğu yıllara denk düşer. Batmakta olan im- 
paratorluğu kurtarma misyonuyla başa gelen İttihat ve Terak- 
ki yönetimi, iktidarda bulunduğu zaman zarfında Abdülha- 
mid döneminkinden daha fazla toprak kaybına sebebiyet ve- 
rir. Özellikle Balkan Savaşları'nın getirdiği yıkım ve travma İtti- 
hat ve Terakki Partisi'nin liberal kökeninden uzaklaşıp Fransız 
yazar Charles Maurras'ın betimlediği türden “integral” bir mil- 
liyetçiliğin içine hızla girmesine neden olur. Bu milliyetçiliğin 
en belirgin özelliği, güven duygusunun zayıf olduğu veya cid- 
di bir şekilde sarsıldığı, dış dünya tarafından kuşatılmış olma 
hissinin ağır bastığı ve dolaysıyla yok olma korkusunun ege- 
men olduğu toplumlarda ve dönemlerde ortaya çıkıyor olma- 
sıdır 3 İşte bu özellikler o günkü Osmanlı idareci sınıfında faz- 
lasıyla bulunmaktaydı. Bir zamanlar dünyaya hükmeden impa- 
ratorluk şimdi artık sadece Anadolu topraklarıyla yetinmek zo- 
runda bırakılmıştı. Bu toprakların bile elde tutulması şüpheliy- 
di. Çünkü Anadolu'da yaşayan Hıristiyan azınlıklar da özellik- 
le misyonerlerin teşvik ve yardımlarıyla belli bir faaliyetlilik içi- 
ne girmiş bulunmaktaydılar.? Tanı bu psikolojinin egemen ol- 
duğu birdönemde Anadolu'daki dini ve milli azınlıklar sorunu 
İttihat ve Terakki Partisi'nin en önemli gündem maddesi olur. 
Çünkü yaşanan tecrübelerden dolayı artık her azınlık bir tehdit 
unsuru olarak algilanır ve bu yüzden de kontrol altında tutul- 
ması için araştırılıp bilinmesi gerekmektedir. Bu amaçla İttihat 
ve Terakki Partisi'nin genel merkezi Alevileri incelemek üzere 


8 Eugen Lemberg, Nationalismus, cilt 1, Reinbek, 1964, s. 198-203. 

9 Baha Said Hıristiyan misyonerlerin o dönemdeki çalışmalarına dikkati çeker- 
ken kendisinin Alevilik alanında yoğunlaşmasının nedenlerinin başında da 
bu misyonerlerin Aleviliği Hıristiyanlık içinde gösterme çabalarının geldiği- 
ni yazmaktadır: “Merzifon Amerikan Kolejinde toplanan gizli Pontus vesaiki 
ispat etti ki, Hıristiyan ekalliyetleri, bu Alevi zümrelerini Hıristiyan azmanı 
diye göstermekle Avrupa kafalarını şişirmesi ve buna muvaffak olması tetki- 
ke şayan bir ibret hadisesi idi. O zaman bu davayı elimden geldiği kadar mu- 
kabele edebilmek için neşriyata başlamıştım.” Bkz.: Baha Said, “Türkiye'de 
Alevi Zümreleri. Teke Aleviliği-İçtimai Alevilik”, Türk Yurdu, 20017, sayı 11, 
s. 105. 
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Baha Said'i, Ahileri incelemek üzere Mehmed Tahir Bey'i ve Er- 
menileri incelemek üzere de Esat Uras'ı görevlendirir." 

İşte ismi Alevilik araştırmalarında bugün sıkça anılan Baha 
Said böyle bir misyon ve gaye ile çalışmalarına başlar. Bu ar- 
ka plana rağmen Baha Said'in Alevilik-Bektaşilik araştırması iki 
açıdan bir ilki oluşturur: Birincisi, Aleviler hakkında yapılan 
ilk saha çalışması olmasından ötürü, ikincisi ve daha önemlisi 
ise bir mitosun yaratılmasına başlangıç teşkil etmesinden, yani 
Aleviliğin, Türk milliyetçiliği ile ilişkilendirilerek Alevilik tari- 
hinin buna göre yeniden kurgulanıp inşa edilmesinde oynadı- 
ğı rolden dolayı. 

Baha Said baştan itibaren Alevilikle Türk milliyetçiliği ara- 
sında bir köprü kurma daha doğrusu Aleviliği Türk milliyetçi- 
liğine adapte etme gayreti içindedir. Alevilik onun düşüncesin- 
de Türk milliyetçiliğinin doğal bir uzantısı, bir tamamlayıcısı- 
dır. Nitekim “Alevi müessislerinin en bariz gayesi Türk'ün dili- 
ni, soyunu, kanını korumaktı.”"! 

Said bu bağlamda birbirine karşıt iki kavram kullanır: “milli 
mefküre” ve “beynelmilel mefküre”. Birinci kavramın içine Yu- 
nus Emre, Aşık Paşa ve Hacı Bektaş'ın eserlerini ve dilini sokar- 
ken ikinci kavrama örnek olarak da Mevlana ve Mesnevi'sini gös- 
terir. Ona göre Mesnevi “dili” ve “sesi”yle kozmopolitti, Farsi'ydi 
ve Türk'e yabancıydı. Bu yüzden “töresini, milliyetini seven 
Türk, kozmopolitliğe ısınamadı. Arap'ın beynelmilel mefküresiy- 
le Türk'ün milli mefküresi birleşemedi ve ilelebet de olmayacak- 
tır. Onun için en töreci, en halis Türkler, Türkmenler, Yörükler 
ve sonra en münevver, en zeki, müteheyyic Türkler zevk-i hürri- 
yeti tadacak bir ocak aradıkları vakit, onu Alevi tekkelerinde gör- 
düler ve bildiler. Çükü oralarda milli azatlık vardı.”? 

Baha Said'in başlattığı bu Alevilik tarihini milliyetçi refleks- 
le yeniden yaratma girişimi, zamanla Alevi tarih yazıcılığının en 


10 İbrahim Bahadır, “Aleviliğe Milliyetçi Yaklaşımlar ve Aleviler Üzerindeki Etki- 
leri”, a.g.y., Bilgi Toplumunda Alevilik, Bielefeld, 2003 içinde, s. 209. 

11 Bkz: Baha Said, “Türkiye'de Alevi Zümreleri. Teke Aleviliği-İçtimai Alevilik”, 
Türk Yurdu, 20015, sayı 11, s. 111. 

12 A.ge.,s.110. 
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belirgin çizgisi haline gelecektir. Bu yaklaşım tarzı daha sonra 
özellikle Fuad Köprülü,” Hilmi Ziya Ülken” ve Yusuf Ziya Yö- 
tikan” gibi akademisyenlerin çalışma ve çabalarıyla genişletilir. 

Cumhuriyet döneminin tek dilli, tek dinli ve tek sınıflı top- 
hum projesi için bu tür Alevilik araştırmaları genel dokuya aykı- 
u bir karakter arz etmezdi. Bilakis, özellikle Orta Asya kökenli- 
liğe yaptığı vurguyla ön plana çıkan o dönem Türk milliyetçili- 
piyle Aleviliğin kökenlerini Şamanizmde bulduğunu iddia eden 
bu yeni Alevilik yorumu ideal bir şekilde örtüşmekteydi. Aslın- 
da Cumhuriyet'in azınlıklar politikası “farklılığı görünmez kıl- 
ma” prensibine dayanmaktaydı. Bu prensip, yasaklama teme- 
line oturmaz. Yasaklamak, yasaklanan nesneyi algılama alanı- 
na sokup görünür kılmaktır. Görünür kılınanın ise yok edilme- 
si daha zordur. Oysa görünmez kılma politikası, objenin var ol- 
madığı prensibi üzerinde yükselir. Bu politikaya göre var olma- 
yan olarak algılanması istenenin zamanla gerçekten yok olma- 
sı ise daha kolaydır. Bu bakış açısının en güzel örneğini Dersim 
hadisesi öncesinde Jandarma Umum Kumandanlığı tarafından 
Dersim'le ilgili yazılan raporda görmekteyiz. Büyük gizlilik al- 
tında sadece 100 nüsha basılan ve “zata mahsustur” ibaresi ko- 
nan bu rapor, bir yandan Dersimlilere Kürt/Zaza ve Alevi kim- 
likleri yüzünden yöneltilen sayısızca aşağılamalarla doluyken, 
öte taraftan mümkün olduğu kadar bu kimliğin öne çıkmama- 
sına da gayret göstermektedir." Bu politika, cumhuriyet döne- 


13 Köprülü'nün bu konudaki görüşleri için bkz: Mehmed Fuad Köprülü, “Les ori- 
gines du Bektachisme. Essai sur le développement historique de Pheterodoxie 
musulmane en Asie Mineure”, Actes du Congrös International d'Histoire des Re- 
ligions tenu â Paris en Octobre 1923, cilt 2, Paris, 1925 içinde, s. 391-411; Köp- 
rülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavıflar, haz. Fevziye Abdullah Tansel, Anka- 
ra, 1966. 

14 Ülken'in Alevilik ile ilgili çalışmalarının kısa bir özeti için bkz.: Ahmet Taşğın, 
“Prof. Dr. Hilmi Ziye Ülken'in Alevilik-Bektaşilik Araştırmaları”, Türk Kültürü 
ve Hacı Bektaş Veli Araştrırma Merkezi, sayı 29, Bahar 2004. www.hbektas.ga- 
zi.edu.tr. 

15 YusufZiya Yörükan, Anadolu'da Aleviler ve Tahtacılar, eklerle yay. haz. Turhan 
Yörükan, Ankara, 20022. 

16 Raporun dokusu, Dersim'in Alevi, Kür/Zaza aşiretlerinin aslında Türk olduk- 
ları, sonradan “vahşi” bir hayat tarzı sürdürerek Türklüklerinden uzaklaştıkla- 
rı türündeki asimilasyon amaçlı ana fikir etrafında örülmesine rağmen, orada 
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mindeki Alevilik araştırmalarına öze ilişkin, ayrılığı veya çeşit- 
liliği vurgulayan yaklaşımların yerine Aleviliğin folklorik yönü- 
nü ön plana çıkaran yayınların egemen olması şeklinde yansır. 
Bu folklorik taraf, inanç sisteminden soyutlanarak ele alındığı 
için Alevilik çok sayıda yayına rağmen “görünmez”, yani kamu- 
sal alana giremez. Görünen sadece tek ve aynı olan Türk kültü- 
rünün çeşitli adlarla orta çıkan yöresel çeşitliliğidir.'” 


1980 sonrası dönem 


Alevilik Türkiye'de asıl “80'li yılların sonlarından daha doğru- 
su ‘90'lı yıllarından itibaren görünür bir fenomen olmaya baş- 
lar. Bunun çeşitli nedenleri vardır. Özellikle Türk-İslam sente- 
zinin devlet ideolojisi olarak kurumlaşması ve buna bağlı ola- 
rak Sünni İslam'ın politik taleplerini artırması, askeri rejimle 
tahrip edilen nispi demokratik sistemin kendini hızla rejenere 
etmeye başlaması, basın ve yayın organlarının üzerindeki mo- 
nopolun kalkmasıyla oluşan göreceli ifade özgürlüğü ve niha- 
yet Kürt milliyetçiliğinin yükselişi gibi faktörler, Aleviliğin üs- 
tündeki görünmezlik örtüsünün kalkmasında temel rolü oy- 
nar. Fakat Aleviliğin Türkiye'de o güne kadar görülmemiş bir 
şekilde dikkatleri üstüne çekmesinin en önemli nedeni kuşku- 


bölgenin özgün kimliği ile ilgili ipuçlarına rastlamak da mümkündür: “Alevili- 
gin en kötü ve tefrika değer cebhesi Türklükle aralarındaki derin uçurumdur. 
Bu uçurum kızılbaşlık itikatıdır. Kızılbaş Sünni Müslüman'ı sevmez, bir kin 
besler, onun ezelden düşmanıdır. Sünnileri rumi diye anar. Kızılbaş ilahi kuv- 
vetin hamili bulunduğunu ve imamlarının sünniler elinde işkence ile öldüğü- 
ne itikat ederler. Bunun için sünnilere düşmandır. Bu o kadar ileri gitmiştirki 
Kızılbaş, Türk ile Sünni ve Kürt ile Kızılbaş kelimesini aynı telakki eder”, Der- 
sim, T.C. Dahiliye Vekaleti Jandarma Umum Kumandanlığı (tarihsiz), s. 39. 

17 Bu tür yayınların özellikle “40'lı yıllarında, ulusu inşa sürecinin en sıcak yaşan- 
dığı bir dönemde yoğunlaşması tesadüf olmasa gerek. Bu yıllarda çıkan bir kaç 
örnek için bkz: Hasan Reşit Tankut, Aleviliğin Menşei, 1938; Vahid Lütfü Sal- 
cı, Gizli Türk Dini Musikisi/Nefesler, 1940; Ders, Gizli Türk Dini Oyunları/Se- 
mahlar, 1941; Abdülkadir İnan, Gaziantep'te Aleviler, 1941, Enver Beşe, Ana- 
dolu Bektaşi Köylerinde Muharrem Ayini, 1941; Niyazi Ahmet, Bektaşi Hika yele- 
ri, 1943; Tevfik Zarakol, Kızılbaşlar Hakkında Müşahade, 1943; Naci Kum, An- 
talya Tahtacılarına Dair Notlar, 1944; Cemal Bardakçı, Kızılbaşlık Nedir, 1947 
Abdurrahman Yılmaz, Tahtacılarda Gelenekler, 1948; Osman Bayatlı, Alevilik. 
te Sayılar, 1948. 
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uz bu faktörlerin belirlediği bir ortamda Alevilerin bizzat ak- 
uf bir şekilde örgütlenmeye başlamaları ve hak taleplerinde bu- 
lunmalarıydı. Buna koşut olarak Alevi kökenli bir aydın gru- 
bunun da devreye girip yıllardan beri Alevi olmayan yazarlar- 
.a sınırları çizilmiş bu alanda içten gelen yeni bir bakış açısıyla 
irünler vermeye başlaması popüler bir deyimle Aleviliğin Rö- 
esansı için start olur. 

Bu dönemde doğrudan Alevilik teolojisini ve inanç sistemi- 
ni temel alan araştırmalarda hem nicel hem de nitel bir sıçrama 
görülür.'8 Bunun yanı sıra Aleviliğe yönelik üretilen milliyetçi 
tezlerde de büyük bir artış kaydedilir. Bu durum ‘80'li ve “90'lı 
yılların genel konjonktürüne uygundu. Çünkü dünyada geli- 
şen milliyetçi rüzgâra paralel olarak Türkiye'de de milliyetçi- 
lik yeniden geçer akçe olmaya başlar. 1960'lardan beri Türk ve 
Kürt soluna yön veren sosyalist düşünce, Doğu Bloku'nun çök- 
mesiyle yerini hızla milliyetçiliğe bırakır ve özellikle Kürt soru- 
nu etrafında bir radikalleşme yaşanır. Bu milliyetçi dalga sade- 
ve Alevilik araştırmalarının yönünü belirlemez, Aleviler arasın- 
da da büyük bir fragmentasyona sebep olur. Alevilik, özellikle 
Alevi kökenli Türk ve Kürt milliyetçilerinin paylaşım mücade- 
lesi verdikleri en önemli alan olur: 

Bu dönemde üretilen Türkçü eğilimli Alevi tezlerin vurgu- 
su daha çok Türk-İslam sentezinin Cumhuriyet'in kuruluş fel- 
sefesini tehdit ettiği söylemi üzerinedir. Türk-İslam sentezinin 
Yeni-Osmanlıcı tarih anlayışına karşı, laiklik kavramı etrafın- 
da öbeklenen bu kesimler, Cumhuriyet'in ilk yıllarında temeli 
atılan Osmanlı karşıtı ve Orta Asya'ya dönük Türkçü tarih çiz- 
gisini yeniden canlandırırken bu kapsamda yine o dönemlerde 
geliştirilen Aleviliğin Orta Asya kökenli olduğu tezine özellik- 


18 Bu konudaki bazı çalışmalar için bkz: Ali Yaman, Alevilik-Bektaşilik Bibliyog- 
rafyası, Mannheim, 1998; Karin Vorhoff, “Türkiye'de Alevilik ve Bektaşilikle 
İlgili Akademik ve Gazetecilik Nitelikli Yayınlar”, Alevi Kimliği, T. Olsson, E. 
Özdalga, C. Raudvere (ed.), İstanbul, 1999 içinde, s. 32-66. 

19 Bu mücadelede tabii ki Alevi olmayan yazarlar da yerini almıştır. Folklorik 
bir düzeyi aşan bazı devletçi milliyetçi yayınlara 1980'den önce de rastlamak 
mümkündü. Bunların başında Cemal Bardakçı (Alevilik, Ahilik, Bektaşilik, An- 
kara, 1970) ve Mehmet Eröz (Türkiye'de Alevilik-Bektaşilik, İstanbul, 1977) gi- 
bi isimler gelmektedir. 
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le rağbet gösterirler. Fakat bu sefer Şamanizmden çok Yesevilik 
ön plana çıkar. Öyle ki Yesevilik-Nakşibendilik ilişkisi bir ya- 
na bırakılıp Alevilik-Yesevilik benzerliği o derece yoğun işlenir 
ki bazen bu iki kavram birbirinin yerine bile kullanılır olur.?? 
Böylece Alevilik tüm Türk dünyasının bütünleştirici unsuru gi- 
bi bir misyona ve Orta Asya'dan günümüze süren kesintisiz bir 
tarihe kavuşturulur. Bu görüşe göre Türkler Anadolu'ya geldik- 
lerinde Alevi inancına sahiptiler. “Osmanlı'yı Aleviler kurar”?! 
ve Alevilik, Osmanlı İmparatorluğu'nun sadece “harcı” ve “ya- 
pısının temel taşı”2? olmaz, o aynı zamanda ilk dönemin esas 
ideolojisi ve ilk Osmanlı sultanların dinidir de. Fakat son- 
ra “dönme-devşirme” bir bürokrat sınıfın ağırlık kazanmasıy- 
la devlet yönetimi Arabistan kaynaklı Sünni anlayışın eline ge- 
çer. Bu bir tarihi ve kültürel yabancılaşmadır ve Osmanlılarda- 
ki halk hareketleri ve Alevi kıyımları, Alevilerin bu yabancılaş- 
maya direnişlerinden ve devletin buna verdiği cevaptan başka 
bir şey değildir.” Bu yoruma göre 15. yüzyılın başlarından Os- 
manlı İmparatorluğu'nun sonuna kadarki dönem Alevilik ta- 
rihinde bir geriye çekilişe, bir kırılışa ve bir bekleyişe tekamül 
eder. 20. yüzyılın başında ise beklenen “Mehdi” nihayet Mus- 
tafa Kemal'in şahsında zuhur eder ve Alevilik Kemalizmde tek- 
rar özüne kavuşur.” Türk ulusçuluğunun ve ulusunun yaratı- 


20 Bkz. Ali Yaman, Orta Asya'dan Anadolu'ya Yesevilik, Alevilik, Bektaşilik, Anka- 
ra, 2006. 

21 Prof. Dr. İzzettin Doğan'ın Alevi İslam İnancı, Kültürü ile İlgili Görüş ve Düşünce- 
leri, Cem Vakfı Yayınları: 5, İstanbul, 2003, s. 121. 

22 Bkz. Cem Vakfı Çalışmaları ve Vakıf Genel Başkanı Prof. Dr. İzzettin Doğan'ın 
Görüş ve Düşünceleri, Cem Vakfı Yayınları: 3, İstanbul, 2003, s. 238 ve 241. 

23 Bkz. Baki Öz, Osmanlı'da Alevi Ayaklanmaları, İstanbul, 2003. Öz, bu hareket- 
lere “ulusçu” bir öz kazandırmaktan bile geri durmaz: “Genelinde Türk halk 
hareketleri olsun, Alevi halk hareketleri olsun, özelinde Celali Ayaklanmaları 
olsun birer ulusçu hareketlerdi” (a.g.e., s. 88). 

24 “Atatürk, Alevilere göre, “Ahir zamanda ortaya çıkıp dünyanızı kötülüklerini 
ve bozukluklarını düzeltecek olan Alevilerin gaip imamı Mehdi” gibi algılan- 
maya başlanmıştı”, Rıza Zelyut, Öz Kaynaklarına Göre Alevilik, İstanbul, 2002, 
s. 409. Bu tür mitosların yaratılmasında Baha Said'in izlerini görmemek müm- 
kün değildir: O daha 1926 yılında “Cumhuriyet Türkiyesinde Aleviler partiyi 
kazandı,” diye yazıyordu. Bkz: Baha Said, “Türkiye'de Alevi Zümreleri. Teke 
Aleviliği-İçtimai Alevilik”, Türk Yurdu, 20017, sayı 11, s. 111. 
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. olan bu “Mehdi” (Atatürk) Alevi-Bektaşi kültürünün ürü- 
widür.2>> Çünkü bu kültür Noyan'ın tabiriyle baştan beri “dilde 
l urkçü, sanatta Türkçü, musiki ve edebiyatta Türkçü olduğu 
mbi ahlakta Türkçü, nihayet dinde Türkçü olmuştur.”? 

Bu türden yorumlar, 12 Eylül askeri rejimi tarafından sola 
l. arşı üretilen Türk-İslam sentezinin klasik laikliği hedef alan 
bir çizgiye kaydığı bir dönemde devlet yönetimindeki radikal 
Lük milliyetçi kesimin oldukça ilgisini çeker. Devlet böylece 
Aleviliğin farkına varır. Artık Aleviliğin laikliğin garantisi ol- 
duğu türündeki tezler bazı bürokratların ağzından da çıkmaya 
başlar ve devletin en üst kademelerinde Hacı Bektaş şenlikle- 
rine katılımlar gerçekleşir. Öyle ki bu gelişme bazı İslamcı ga- 
-vtelerde Aleviliğin devletin yeni mezhebi olduğu şeklinde yo- 
ıumlara neden olur. Hatta “Suriye sendromu” kavramı üretile- 
ek, 28 Şubat postmodern darbesini yapan asker-sivil yönetici- 
lerin Alevi kökenli olduğu ve Türkiye'nin Suriye gibi, azınlık 
bir inanç mensubu baskıcı bir elit tarafından yönetilmek isten- 
diği türünde söylentiler yayılır.” 

İşte Kürt milliyetçiliği tam da böyle bir ortamda Alevilik tar- 
ıışmalarına karışır. Özellikle “90'lı yıllarda giderek artan oranda 
kitleselleşen ve böylece sosyal yaşamın her alanında fikir üret- 
meye başlayan Kürt milliyetçi hareketinin Alevilik yorumla- 
rı, Türkçü tezlerle kıyaslandığında henüz inşa aşamasında ol- 
duğu görülür. Gerçi Kürt milliyetçiliğinin Aleviliğe yaklaşımı 
Dr. Nuri Dersimi'ye kadar geri gitse de birçok nedenden ötürü 
Kürt hareketi o güne kadar kendine özgü kapsamlı bir Alevilik 
tezi henüz geliştirememişti. 

Kürt milliyetçiliğinin Aleviliğe yeterince eğilmemesinin bi- 
rinci nedeni Alevilerin 1960 öncesi Kürt örgütlenmelerinde, 
Nuri Dersimi ve Alişer gibi bir kaç istisna dışında, entelektü- 


25 Baki Öz, Kurtuluş Savaşı'nda Alevi-Bektaşiler, İstanbul, 1995, s. 114. 

26 Bedri Noyan, Bektaşilik Alevilik Nedir, Ankara, 1987, s. 75. 

27 Yüksel Işık, “Aleviler ve İnanç Özgürlüğü”, Yeni Şafak, 28.03.2007. Devletçi 
bir Aleviliğin öncülüğünü yapan Cemal Şener ise bu tür iddialara karşı çıkar ve 
Alevilerin orduda yükselmesine müsaade edilmediğinden böyle bir Alevi su- 
bay grubunun oluşmasının mümkün olmadığını ilerisürer. Bkz. Cemal Şener, 
“Aleviler Atatürk Bizdendir Der, Çünkü Soyu Türkmen”, Sabah, 05.10.2004. 
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el düzeyde ağırlıklarının nispeten az olmasıysa, diğer nede- 
ni de 1960'tan sonra Kürt milliyetçiliğinde etkin rol alan Ale- 
vilerin, genelde sosyalist eğilimleri yüzünden inanç dünyası- 
na mesafeli duruşlarıdır.28 Bundan dolayı Alevilik 1980'li yıl- 
lara kadar Kürt hareketleri içinde dikkate alınacak ve araştırı- 
lacak bir fenomen olarak görülmez. Mesela, ne 1898'de çıkan 
Kürdistan gazetesinde, ne Kürdistan Teali Cemiyeti'nin 1918- 
1919'da yayımladığı Jin dergisinde ve ne de “30'lu ve “40'lı yıl- 
larında Bedirxan kardeşlerin Suriye ve Lübnan'da çıkardıkları 
Hawar ve Ronahi dergilerinde Aleviliğin izine rastlanmaz. Öy- 
le ki 20. yüzyılın ilk yarısının önemli Kürt aydınlarından olan 
Memduh Selimbegi, Jin dergisinin 17. sayısındaki din ve inanç 
konusuna ayırdığı “Kürdlükte Terakki Cereyanları” isimli ma- 
kalesinde saydığı Sünnilik ve Şiilik gibi mezhepler ile Nakşi- 
bendi, Kadri ve Rufai tarikatları arasında Aleviliğin adını an- 
maya gerek duymaz.?9 

Bu açıdan 20. yüzyılın önemli Alevi kökenli Kürt aydınla- 
rından olan Nuri Dersimi'nin 1952 yılında Şam'da yayımladı- 
ğı Kürdistan Tarihinde Dersim kitabı Aleviliğe fazla bir yer ayır- 
mamasına rağmen bir başlangıç sayılabilir. Dersimi her ne ka- 
dar Aleviliğin doğuşu konusunda klasik Ali ağırlıklı yorumu 
aşmazsa da Aleviliğin son aşamalarına dair ileri sürdüğü ba- 
zı görüşleri bugünkü Kürt milliyetçi yorumlara kaynaklık ede- 
cek türdendir. Ona göre “İmam Caferi Sadık tarafından tertip 
edilen Alevilik, miladi 11. yüzyılda, Arabistandan Caferi mez- 
hebi adıyla Horasan Kürdistanına ve İrana sirayet etmiş ve Ho- 
rasan Kürt aşiretleri arasında kuvvetle intişar eylemişti.”39 Ora- 
da Kürt Ebu Müslimi Horasani'nin çabalarıyla önemli ölçü- 


28 O dönemin sosyalist Alevi Kürt aydınının en güzel prototipini tanınmış politi- 
kacı ve yazar Kemal Burkay'da buluruz. Burkay'ın 2001'de yayımladığı anıları, 
bu tür aydının sosyalleşmesinin tarihi arka planına en iyi biçimde ışık tutuyor. 
Bkz. Kemal Burkay, Anılar, Belgeler, cilt 1, Stockholm, 2001. 

29 Jin, Kovara Kurdi-Tırki, Werger ji tipen Latini M. Emin Bozarslan, cilt IV, Up- 
pasala, 19872, s. 746. Hawar dergisinde ise 27. ve 57. sayılar arasında devamlı 
olarak Kuran tefsirleri ve hadisler yayımlanırken Kürtler arasında yaygın olan 
Alevilik ve Yezidilik inançlarına yer verilmez. Bkz. Hawar, cilt 2, sayı 24-57 
(1934-1943), Stockholm, 19987. 


30 M. NuriDersimi, Kürdistan Tarihinde Dersim, Köln, 19882, s. 23. 
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de kurumlaşan Alevilik, onun öldürülmesinin ardından ha- 
lifeleri tarafından “Kürdistan mıntıkasına” taşınır ve yayı- 
le Bu sırada Kürdistan'ın büyük bölümünde Zerdüştlük ege- 
endir. Bu yüzden Alevilik, Dersim gibi yerlerde yüzeyde ka- 
hı ve “Dersimlilerin esas Ari dini kültürü tahrip ve tebdil” edi- 
k mez. Dersimi'ye göre Aleviliğin felsefi olgunlaşma merkezi 
alarak gösterilen Horasan Türk milliyetçilerinin iddiasının ak- 
sine bir Kürt bölgesidir ve yine Horasan'dan çıkıp Kürdistan'da 
“e Anadolu'da Bektaşiliği yayan Hacı Bektaş da sekizinci imam 
olan İmam Rıza'nın soyundan bir Arap'tır.> 

Dersimi'nin “50'li yıllarda dile getirdiği bu fikirlerin bazı et- 
Lilerini “90'lı yıllardan itibaren kendini hissettiren Kürt milli- 
vetçiliğinin Alevilik yorumlarında bulmak mümkündür. Ye- 
m Kürt hareketinin Aleviliğe gösterdiği ilgi ilk etapta milliyet- 
«1 bir reflekstir. Rakip milliyetçiliğe karşı koymanın, onunla çe- 
Ili alanlarda paylaşım mücadelesi vermenin ve hesaplaşma- 
nın refleksidir. Kürt milliyetçi yorumlara göre devlet, yükselen 
Kürt muhalefetini kırmak, Kürtler arasında birliği bozmak ve 
asimilasyonu hızlandırmak için Aleviliğin tarihini bir merkez- 
den ürettiği Türkçü tezlerle deforme etmektedir. Aynı zaman- 
da devlet bu şekilde kolektif kimliğiyle istemlerde bulunmaya 
başlayan ve yeni bir muhalefet merkezi olmaya aday Alevileri 
de ehlileştirmek istemektedir. 

Böyle olunca da bu çevrelerde Alevilikle ilgili üretilen dü- 
şünceler başlangıçta devletçi Türkçü yorumların anti-tezleri 
konumundadır. Kendi aralarında bütünlük arz etmeyen bu an- 
ti-tezlerin en belirgin olanlari kabaca şöyle sıralanabilir: 

1. Aleviliğin coğrafik çıkış alanı Orta Asya değil Mezopotam- 
ya'dır ve böylece Alevilik öğretisi de Şamanizm ve Yesevilikten 
çok, Zerdüştlük, Manihaizm, Mazdekçilik vb. Ortadoğu kay- 
naklı inançlarla alakalıdır. Bu konuda ilk eserleri veren Çem- 
şid Bender'e göre “Bektaşiliğin ve Aleviliğin Şamanizmle uzak 
yakın hiçbir ilişkisi olmamıştır. Bu felsefi inancı, Zerdüştlük ve 
Yezidiliğin geleneksel yapısında olduğu kadar Kürt halkının 


31 A.ge.,s. 22. 
32 A.ge.,5.24. 
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kendine özgü yaşam biçiminde aramak lazımdır.”33 Yazara gö- 
re Türkler 1071'de Anadolu'ya gelip Kürtlerle irtibata girdik- 
lerinden sonra Alevilikle tanışır, Alevi olurlar.3* Alanın tanın- 
mış yazarlarından Mehmet Bayrak'a göre de “Anadolu Alevili- 
ğinin kaynağı ... öncelikle eski İrani-Kürt (Ari), Mezopotamya, 
Anadolu inanç ve kültürleridir.” Yine bu konuda çokça yazan 
Etem Xemgin bu doğrultudaki düşüncelerini dile getirdiği ki- 
tabına Aleviliğin kökenindeki Mazda İnancı ve Zerdüştlük Öğreti- 
si ismini vermektedir.” 

2. Alevilikle İslam arasındaki ilişki oldukça yüzeysel olup as- 
lında Alevilik “İslam dışı bir öğretidir” 3” Benderin deyimiy- 
le Aleviliğin “Ehlibeyt ile hiçbir ilgisi yoktur.”38 Nuri Dersimi 
‘50'li yıllarda Aleviliğin çıkışını henüz İslam içi bölünmeye da- 
yandırırken, yeni Kürt milliyetçilerinin bu tezi aynı zamanda 
Kürt milliyetçiliğinin dinle hesaplaşmasında katettiği mesafe- 
yi göstermesi açısından ilginçtir. Dinle bağlarını henüz kopar- 
mamış Sünni kökenli ilk dönem Kürt milliyetçileri için Alevi- 
liğin özüne ilişkin böyle bir savı ileri sürmek şöyle dursun, yu- 
karıda belirttiğimiz gibi odönemlerde Alevilikten söz etmek bi- 
le mümkün değildi.3? Bu tezin, Kürtlerle çatışma halinde olan 
devletin Türk-İslam sentezine en sıkı sarıldığı bir dönemde or- 
taya çıkması tesedüfi olmasa da, o, esas varlığını yaratıcılarının 
genelde eski sol/laik kesimden geliyor olmalarına borçludur. 

3. 13.-16. yüzyıllar arasında Anadolu'da patlak veren halk 
ayaklanmaları Türkçülerin söyledikleri gibi Alevi kökenden 
uzaklaşan yönetici sınıfa karşı Türkmenlerin isyanı değildir. 


33 ÇemşidBender, Kürt Uygarlığında Alevilik, İstanbul, 1991, s. 46. 
34 Çemşid Bender, 12 İmam ve Alevilik, İstanbul, 1993, s. 93. 
35 Mehmet Bayrak, Alevilik ve Kürtler, Wuppertal, 1997, s. 60. 


36 E. Xemgin, Aleviliğin kökenindeki Mazda İnancı ve Zerdüşt Öğretisi, İstanbul, 
1998. 


37 Mehmet Bayrak, Alevilik ve Kürtler, Wuppertal, 1997, s. 62. 
38 Çemşid Bender, 12 İmam ve Alevilik, İstanbul, 1993, s. 89. 


39 Aleviliğin İslam dışı bir inanç/öğreti olduğunu bugün sadece Alevi köken- 
li Kürt milliyetçileri iddia etmiyorlar. Faik Bulut gibi bazı Sünni kökenli Kürt 
aydınları da bu düşüncenin önemli temsilcileri arasındadır. Bkz. Faik Bulut, 
Ali'siz Alevilik. İslam'da Özgürlük Arayışı 1, İstanbul, 1997. 
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Bilakis, Türkmen Bektaşiler, Yeniçeri Ocağı örneğinde görül- 
düğü gibi devletin ve egemen yapının bir parçası olagelmişler- 
dir. Bu yüzden “50 bini aşkın Alevi'yi katlederek ve onbinler- 
ve evi yağmalayarak insanların ocağını söndüren Yavuz Sultan 
selim bile, başlangıçta Bektaşi gibi görünmeye çalışıyordu. ”® 
Babai isyanları “Emevi ve Abbasi Sünnilerinin din dayatmala- 
rma karşı eski Kürt inançlarının gösterdiği bir tepki sonucu ol- 
muştur. .... İsyanı Kürt önderler hazırlamış ve uygulamaya koy- 
muştur. Ancak sünni inanca karşı çıkan ve ekonomik durum- 
dan rahatsız olan diğer etnik gruplar da büyük ölçüde başkal- 
dırmalara katılmışlardır.” 

4. Cumhuriyet döneminde de Bektaşilik devlet yanlısı tutu- 
munu sürdürürken Alevi Kürtler Koçgiri ve Dersim hareket- 
lerinde olduğu büyük kıyımlara uğratılmışlardır. Günümüzde 
ise devlet laiklik kisvesi altında Alevileri ehlileştirmeye çalışır- 
ken aslında Türk-İslamcı özünden hiç de vazgeçmiş değildir.” 

Tezlerdeki aynı çeşitliliği hem Türk hem de Kürt milliyetçi- 
liğine tepki olarak ortaya çıkan ve daha çok Dersim ve yakın 
çevresini merkez alan Zaza/Dımıli/Kırmanc hareketinin Ale- 
vilikle ilgili yorumlarında da görmek mümkündür. Özellikle 
1980'li yılların sonlarından itibaren yayın dünyasına giren Ay- 
re, Piya, Ware, Tija Sodıri, Vate, Desmala Sure vb. gibi dergiler 
ve çok sayıda internet platformuyla kendinden söz ettiren bu 
hareketin Alevilikle ilgili yorumları, Kürt milliyetçilerinin bu 
konuda ürettikleri tezlerle büyük ölçüde örtüşmelerine rağ- 
men ayrıntılar da epeyce farklılık da arz ederler. Mesela Ware 
derginin 5. sayısında X. Çelker Aleviliğin “İslam örtüsü altın- 
da” süren Zerdüştlük olduğunu belirtirken, 12. sayıda Hüse- 
yin Çağlayan Dersim Aleviliğinin oluşumunda Eski İran (“al- 
tiranisch”), Eski Anadolu (“altanatolisch”), Tevrat (“alttesta- 


40 Mehmet Bayrak, Alevilik ve Kürtler, Wuppertal, 1997, s. 87. 

41 Çemşid Bender, Kürt Uygarlığında Alevilik, İstanbul, 1991, s. 67-68. 

42 Etem Xemgin, “TC. Devleti ve Alevilik”, Özgür Bir Dünya İçin Kaldıraç, sayı 
57, Nisan 2006. 


43 X.Çelker, “Halkımız, yurdumuz, dilimiz ve din sorunu”, Ware, sayı 5, 1993, s. 
41-51. 
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mentarisch”), Hıristiyanlık ve İslam'ın etkilerinden söz eder.“ 


Desmala Sure'nin yöneticisi Seyfi Cengiz'e göre ise sadece “Or- 
taçağ Dersim tarihi” değil “Alevi tarihi” de “Babailerin öncelle- 
ri olan” “Pavlakilerle başlar.” Ayrıca bu çerçevede bazı yazar- 
lar da Türk ve Kürt milliyetçiliğinde öne çıkan Horasan yerine 
Dersimli Zaza Alevilerin orjini olarak Deylem (Dilaman) üzeri- 
ne vurgu yapmaktadırlar. 


Sonuç 


Sonuç olarak yazımızın girişinde dile getirdiğimiz ve incelen- 
mesi milliyetçilik araştırmaları için elzem olan milliyetçi yak- 
laşımların dini inanç üzerindeki etkilerinin Alevilik örneğin- 
de nasıl olduğu/olacağı sorusu gündeme gelebilir. Başka bir 
deyişle Alevilik tarihinin bu milliyetçi yorumları, standartlaş- 
mamış olan Alevilik öğretisine, Alevi kitlesine ve özellikle de 
Dersim'de yaygın ve hâlâ işler bir mekanizmaya sahip olan de- 
de ocaklarına nasıl yansıdı veya yansıyacak? 

Bu soruya kesin bir yanıt vermek bugün her ne kadar erken- 
se de, Alevi toplumunun veya Aleviliğin en önemli yapı taşla- 
rından olan dedelik kurumunun toplumsal değişmelerden ba- 
ğımsız bir karekter arz etmediği gerçeği göz önünde bulun- 
durulursa Türkiye genelinde etnik çizgi çerçevesinde meyda- 
na gelen yeni harmanlamanın onlara etki etmeyeceğini söy- 
lemek mümkün değildir. Milliyetçiliğin belirleyici güç oldu- 
ğu çağımızda tüm dini kimliklerde olduğu gibi Alevilik kimli- 
inin de artık tek başına yetmediğini Alevilerin kendi araların- 
da özellikle internet üzerinde yürüttükleri ateşli tartışmalarda 
görmek mümkündür. Alevilik öğretisinden ziyade etnik kim- 
lik etrafında yoğunlaşan bu tartışmalardan en fazla etkilenen 
ve rahatsızlık duyan kesimin ise “gelenekçi” Aleviler ile dede- 


44 Hüseyin Çağlayan, “Dersim, eine alevitische Oase im Islam”, Ware, sayı 12, 
1998, s. 176-181. 


45 Seyfi Cengiz: “Pavlakiler ve Dersim.” www.desmalasure.de/ww w.aleviforumlari. 
com. 


46 Bkz. Ali Kaya, Deylem'den Dersim'e, İstanbul, 2001. 
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lik fonksiyonunu hâlâ icra eden ocakzadeler olduğu görülmek- 
tedir. Her şeyin hızla değiştiği günümüz koşullarında soya da- 
yanan birer anakronizma olarak varlıklarını zaten oldukça zor 
koşullar altında sürdüren ocakların bir de o güne kadar cevap- 
L.u4umaş olduklarına inandıkları “soy-sop” sorusuyla yeniden kar- 
ulaşmaları onlarda fazlasıyla rahatsızlık uyandırmaktadır. Fa- 
kat ocak temsilcilerinin kendilerini uzun zaman, din dışı bir 
alana ait olsa bile, bu tür etnik köken arayışlarının dışında tu- 
ı.unayacakları gerçeği, milliyetçi çatışmaların yoğun bir şekil- 
de yaşandığı bir dönemde evrimsel bir sonuç olarak karşımıza 
çıkmaktadır. Kısacası, Alevi ocaklarını etnik-üstü bir birim ve 
öylece çağımızın en güçlü akımı olan milliyetçiliğe karşı ba- 
#ışık düşünmek bu ocakların toplumsal bir olgu oldukları ger- 
yeğine ters düşer. Bu gelişme ocak mensuplarının uzun vadede 
sadece şimdiki dini konumlarını değil aynı zamanda geçmişle- 
iini de yeni bir yoruma tabi tutmalarını, daha açık bir ifadeyle 
kendi “tarihlerini yeniden yazmalarını” kaçınılmaz kılmakta- 
dir. Gelinen aşamada Aleviliğin sadece dini değil, şümulu geniş 
etnik bir kimlik olduğu ve böylece Alevilerin başka etnik yöne- 
limlere ihtiyaç duymayacağı türündeki klasik söylemlerin fazla 
bir zemin bulamayacağını söylemek zor olmasa gerek.” 


I7 Mesela Alevilik alanında çalışma yürüten Ayfer Stump'a göre “Aleviler ay- 
rı millet değil ama bağımsız bir etnik gruptur.” Cemal Şener, Aleviler'in Etnik 
Kimliği. Aleviler Kürt mü? Türk mü?, İstanbul, 2002, s. 54. 
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Dersim'de etnik kimlik 
GÜLSÜN FIRAT 


Giriş 

Bu makale 1992-93 yıllarında Dersim ve Almanya'da dokto- 
ra tezi içerisinde yaptığım saha çalışmasının sonuçlarını temel 
kaynak olarak almaktadır (Fırat, 1997). Burada ana tezim, han- 
pi sosyo-ekonomik ve politik faktörlerin kimliğin oluşması sü- 
recinde etkili olduğu ve “biz ve diğerleri” arasına bir sınır koy- 
dduğudur. Bu çerçevede araştırmamın ana sorusu, Dersimliler 
için hangi kimliğin ön plana çıktığıdır. Aynı dili paylaştığı, ama 
başka mezhepten/dinden olan (örneğin Sünni-Zazalar), ya da 
aynı mezhebi/dini paylaştığı, ama başka dili konuşan (örneğin 
Vürk-Alevileri) veya aynı dini paylaştığı ve aynı dili konuştuğu 
(Alevi-Zazalar) etnik grubu mu kendisine daha yakın gördüğü 
sorunsallaştırılmaktadır. Bir alan araştırması olarak çalışmamı 
kuramsal bakımdan, son derece önemli ve test edici niteliğiyle 
l. Barth'a (1969) ve M. Weber'e (1980) dayandırdım. 


l. Barth ve M. Weber'e göre 
etnik grubun kısaca tanımlanması 


Utnisite tartışmasında genelde iki ana görüş dikkati çekmekte- 
dir. Birinci tezin temsilcilerine Primordialistler veya Essentialist- 
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ler denilmektedir. Bu gruptaki teorisyenlerin kavramlarına göre 
bir topluma bağlı olmak, o toplumda doğmuş olmayı gerektirir. 
Buradaki pozisyon etnisitenin tanımlamasını kişinin geldiği kö- 
kene, müşterek tarihe, kültüre, geleneğe, dile ve dine dayandır- 
maktadır ve bu nispi değişmeyen bir statüdür. Bu alanda Clifford 
Geertz ve Pierre Van den Berghe tanınmış Primordialistlerdir. 

Bu teze genelde şüpheyle bakılmıştır, çünkü bireyler aktif 
hareket eden kişilerdir. Kendisini bilinçli olarak bir grup insa- 
na bağlıyorsa veya bilinçli olarak diğerleriyle kendisinin arası- 
na sınır koyuyorsa ya da bu sınır başkaları tarafından bilinçli 
olarak konuluyorsa etnik kimliğinin oluşmasında doğuştan ge- 
len bir özellik aranamaz. 

İkinci tezi/görüşü savunanlara sitüationistler (durumcular) 
veya konstrüktivistler (yapıcılar) denilmektedir. Çünkü kons- 
trüktivistlere göre etnisite tanımı tabii bir grup bağlılığı değil- 
dir, bu ancak tarihi ve politik olarak inşa edilen sosyal bir kim- 
liktir. Konstruktivistler etnisiteyi manipüle edilebilen, esnek 
ve şekillendirebilinen sosyal bir gerçek olarak görürler. Bu te- 
zin ileri gelen temsilcileri tanınmış Sosyolog Max Weber ve Et- 
nolog Frederik Barth'dır. 

Barth (1969, Ethnic Groups and Boundaries) “ethnicity”yi ta- 
nımladığında Primordialistlerin getirdiği gibi etnikleşmenin 
dil/kültür özelliklerine bağlı kalmadığını, bunun başka dil ve 
kültürle karşılaştığında yeni bir tanışıklığın gerçekleştirildiğini 
dile getirir, yani bu terimi etkileşimli bir etnik olarak tanımlar. 
Tanımlanan sınır ise kimlik oluşumunun ve kimlik değişimi- 
nin araştırılacağı yer olmalıdır. Somut kimliğin çiziminde içe- 
rideki beraberliğe ağırlık ve dışarıya karşı sınırlandırma koyan 
bu özellikler bileşimi dil, hukuk ve din olabilir, ama tek başına 
hiçbirine bağımlı değildir. 

Barth etnik grubu bir sosyal organizasyon biçimi (Barth, 
1969: 13) olarak görür ve ağırlığını böylelikle bu gerçeğe da- 
yandırır, yani 


“Etnik gruplar, aktörlerinin kendilerini ait hissettikleri ve öz- 
deşleştirdikleri kategorileridir ve böylece insanlar arasındaki 
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ilişkileri örgütleme karakterine sahiptir” (Barth, 1969: 10, ter- 
cümesi G. Fırat). 


Bunun yanında Barth etnik grubu iç dinamiğine dayandı- 
warak değil, özellikle dışarıya karşı sınırlandırılma davranışını 
dikkate alarak tanımlar: 


“bu prosedürleri gözlemek için biz araştırma dikkatimizi iç ya- 
pıdan ve değişik grupların tarihinden etnik sınırlara ve bu sı- 
nırların korunmasına çeviriyoruz” (Barth, 1969: 10, tercüme- 
si G. Fırat). 


Max Weber ise etnik grubu öyle karakterize eder ki bireyler 
birbirleriyle aşiret akrabalığının, yani kan akrabalığının oldu- 
puna inanırlar ve bu inancı sosyal toplumlaşmanın temelini ya- 
parlar. Weber: 


, “Biz insan gruplarını -bunların dış tavır ve görünüşlerinin ve- 
ya adetlerinin veya ikisinin veya gruplaşma ve göçmenlik ha- 
tıralarının benzerliğinden dolayı sübjektif inançla aynı köken- 
den geldiklerine inanmalarını— “etnik” gruplar olarak tanımla- 
mak istiyoruz, bunların kan akrabalığının olup olmadığı söz 
konusu değildir” (Weber, 1980: 237, tercümesi G. Fırat). 


Weber'in işaret ettiği nokta, etnik kimliğin oluşumunda ana 
unsur bireylerin aynı kökenden geldiklerine sübjektif olarak 
inanmalarıdır, yani köken birliğinin gerçekten olup olmadığı 
söz konusu değildir. Weber'e göre “sübjektif inanç” etnik kim- 
liğinin oluşumunda temel koşuldur. 

Bir toplulukta ortak kültürü taşımak, birbirleriyle tarihi ve 
güncel tecrübeleri paylaşmak ve de aynı kökenden geldiklerine 
sübjektif olarak inanmak gibi unsurlar kimlik birliğinin ve da- 
yanışmanın bilincidir ve bu bilinç etnik kimlik olarak adlandı- 
rılır. Böylelikle etnik gruplar ve etnik kimlik kendiliğinden var 
olmuyorlar, bu ancak grubun etnik bilincinden ve kişinin ken- 
di bilincinden oluşuyor. 
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Dersim'deki etnik kimlik 


Yabancıya karşı sınır koyup ve kendi grubu ile özdeşleşmek 
kimlik oluşumunu genelde tanımlar. Dersim'de görebildiğim 
kadarıyla “biz” ve “onlar” arasına konulan mesafe, “onların” 
sadece başka görünüşte, başka dili veya başka kültürü birlikte 
paylaşmaları ille de söz konusu olmuyor. Burada “onlar” özel 
aşiret isimlerinden dolayı da farklı ve yabancı görülüyorlardı ve 
böylelikle aralarına yukarıdaki biçimde sınır konulurdu. Der- 
sim aşiretlerinde bu gözlenebilir. 


Dersim'de aşiret kimliği 


Dersim halkı içeriye dönük yaşadığında, halkın en büyük ke- 
simi aşiretlerle organize olmuştu. Çıkardığım listeye göre (Fı- 
rat, 1997: 248) Dersim'de 80 tane aşiret ve yan aşiretler var ve 
bunların genealoglarına bakıldığında büyük bir kesiminin aynı 
kökenden geldikleri görülür. Pülümür ve Nazimiye'deki büyük 
aşiretler, örneğin Alu, Arezu, Demenu, Heyderu, Karsanu, Kemu, 
Kısmerzuku, Saduzu, Usuvu, Xılvenzuku ve Xıranzuku ve bunla- 
rın yan aşiretleri aynı genealogiyi takip ediyorlar. Bu aşiretler 
arasında ne dil, ne kültür ve ne de din farkı vardır, buna rağ- 
men aşiret, yani köken kimliği çok önemliydi. 

Aşiret bağı yörede doğumla başlar ve her aşiret üyesi kendi 
aşireti tarafından karşıdan gelen herhangi bir saldırıya ve keyfi 
muameleye karşı korunurdu (Fırat, 1997: 60). Bu yoğun aşiret 
bağına rağmen, yörede farklı aşiretler, komşu köyler üzerinden 
birbirleriyle yakın temas içindeydiler. En önemli kutlamaların- 
dan biri olan ve üç gün süren düğün törenine bütün köy hal- 
kı ve komşu köylerin de erkek vekilleri katılırdı. Bu durum aşi- 
retler aralarında yoğun bir ilişkinin olduğunu gösteriyordu. Ai- 
le kurma sürecinde aşiret içi evlilik (endogamy) tercih edilirdi, 
ama aşiret dışı evlilikte (exogamy) mümkündü. İki durumda da 
kızlar anne evini terk ederlerdi ve bunların çocukları exogamy 
durumunda baba aşiretine ait olurlardı. 

Dersim'deki “biz” ve “onlar” hissi sadece aşiretlerle sınırlı 
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kalmazdı. Yörede en küçük sosyal birim “çe” yani evdir, bu 3- 
4 nesille bir arada kalan babaerkil aile biçimidir. “çe” den son- 
ra “Taifa” gelir, yöre halkı buna “hezvete” ve “pere” derler. “Ta- 
ila” veya “hezvete” dediğimiz ailelerin en üst düzeydeki kişile- 
rin baba-babaları aynıdır. Bu sosyal birimlerden sonra “Oevila” 
gelir ve bununla aynı babaerkil şecereden gelen tüm köy halkı 
kastedilir. Ancak bu birimlerden sonra aşiretler gelirdi. 

Bütün bu yöresel tanımlamalar Dersim'de 1938 yılında ger- 
çekleşen askeri operasyonuna kadar belirleyici rol oynarlardı. 


Dersim'de “Kırmanc”- kimliği 


Dersim'de askeri operasyon ve Dersim insanının 1938'de Tür- 
kiye'nin batı köylerine zorunlu göçe tabi tutulması Dersim'deki 
yöresel aşiret kimliğini zayıflatmış ve bu ortaklaşa ezici kader- 
den dolayı “Kırmanc” kimliğini ön plana getirmiştir. Özellik- 


Dersim'de Etnik ve Dil Bağlılık Şeması 


Etnik ve dil bağlılığı 


Din Kürtçe i Zazaca Türkçe 
Sünni (Islam) + + 
ài fi 
Alevi (Islam) + E&I © —— = + 
-“ Dersim 
Yezidi EE 


© : Dersim (ana çalışma saham) 
PETRE > :Zayıf bağlantı 


= : Yoğun bağlantı 


EE Çok yoğun bağlantı 
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le yaşlı ve okuryazar olmayan kesim “ma Kırmancme” (biz Kır- 
mancız) dediklerinde Dersim'deki Kırmancki/ Zazaca ve Kır- 
daşki/Kürtçe konuşan Alevi toplumunu içermektedirler, bu ka- 
tegorinin dışında kalanları, yani Sünni-Zazaları, Sünni-Kürtle- 
ri, Türk-Alevilerini ve Yezidileri içermezler. 

Bu anlamda “Kırmancıke” terimi, M. Weber'in tezindeki gi- 
bi “... sübjektif inançlarıyla aynı kökenden geldiklerine inanmak” 
anlamında çok önemlidir, çünkü Kırmanclar yukarıdaki şema- 
da görüldüğü gibi iki farklı dili konuşurlar, Zazaca ve Kürtçe. 
Bazı önemli dilbilimciler, (örneğin Lerch: 1857; Mann: 1909; 
Hadank: 1932; Terry Todd: 1985) Zazaca dilinin Kürtçe'nin bir 
diyalekti olmadığını, bunun İran dil ailesinde kendisine özgü 
bir dil olduğunu kanıtlarlar (Fırat, 1997: 28-32). Burada vur- 
gulamak istediğim nokta, böylesi bir dil farklılığına rağmen 
Kırmanclar aynı kökenden geldiklerine inanırlar, yani bu ay- 
nı köken inancı ille de bir dilin birliğine bağlı kalmaz, bilakis 
birlikte yaşadıkları tarihi olaylar, sosyal ve kültürel yaşam ben- 
zerlikleri “ethnicity” duygularını birlikte oluşturup pekiştirir. 


Kürt kimliği 

Kürt kimliği Dersim'de yeni bir olgudur ve bu Türk olmayan 
bütün kesimi yani Alevi/Sünni Kürt ve Zazaları ve Yezidileri 
içermektedir. Özellikle genç nesilde Kürt kimliğinin ön plana 
çıktığı görülür. Avrupa'da hâkim olan dil ve kültür birliği mo- 
deline dayandırılarak genel bir Kürt kimliği vurgulanmaktadır. 
Sonuçta Kürtçe çatı bir terim olarak alınır, Kurmanci ve Zaza- 
ca ise onun lehçeleri olarak görülür. Böylece köken burada din 
birliğine değil, sübjektif olarak inandıkları dil ve kültür birliği- 
ne dayandırılır. 

Bilhassa gençlerde böylesi bir Kürt kimliğinin gelişmesi on- 
ların birlikte yaşadıkları ortamdan kaynaklanmaktadır. Bu or- 
tam yöredeki altyapının yetersiz kalışı, zorunlu göç, terör, iş- 
sizlik ve yoksulluk, devlet yardımının az veya hiç olmayışı ve 
özellikle de yöredeki asimilasyon politikasıdır. Çünkü ister Za- 
zaca isterse Kurmanci konuşulsun en geç okula başladıkların- 
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o güne dek tek konuştukları anadillerinin eğitim ve öğretim- 
ıle yasak olduğunu görürler ve içerik olarak kendilerine öğreti- 
knle özdeşleşemezler. Bununla kendilerini genç yaşlardan iti- 
haren ortamın dışında görürler ve bu da onların müşterek duy- 
pularını geliştirir. Aralarındaki dil farklılığını Türkçe'yi kullan- 
makla arka plana atarlar. Netice olarak, böylesi genel bir Kürt 
kimliğinin oluşması, içinde bulundukları bu ortama karşı geli- 
«en toplu bir reaksiyondur. 

1970'lerin başlarında yörenin aydınları (bilhassa yüksek öğ- 
ictim öğrencileri) politikleşip Marksizm-Leninizm ideolojisiy- 
le özdeşleşmişlerdir. Burada dini bağlılık arka plana atılmış, 
ateistlik ve uluslararası birlik ön plana çıkmıştır. Çünkü için- 
de bulundukları yaşam şartlarını (ekonomik bunalım, kitle- 
sel göç, fakirlik, baskı vs.) ancak proletarya hâkimiyetiyle yani 
sosyalist bir sistemle değiştirebileceklerine inanmışlardır. 

Bu bilinç 1970'lerin sonlarında Kürt ulusal bilincine dönüş- 
müştür ve böylece ülke çapında genel bir Kürt kimliği oluş- 
muştur. Bu kimliğin pekiştirilmesi ve korunması için gizli ve- 
ya açık Kürt partileri kurulmuş ve Kürt ulusal hareketi yeni bo- 
yut kazanmıştır. Zira geçmişte gelişen ulusal hareketler (Koçgi- 
ri 1919, Ağrı 1927, Seyh Said 1925) yöresel kalmışlardır. 

Bugün bölgeler üstü bir hareketin oluşmasında günümüzün 
bilinç seviyesi ve teknoloji standartları önemli rol oynamakta- 
dır, çünkü a) bilgi alışverişi (iletişim) anidir, b) istenilen bilgi 
sansürsüz alınıp verilebilmektedir ve c) kendi azınlık durumla- 
rını başka topluluklardaki azınlıklarla karşılaştırıp ve gerekirse 
onların hakları için gösterdikleri mücadele metotları örnek ola- 
rak alınabilmektedir. Örneğin Filistin'de tanınmış olan İntifada 
son zamanlarda Kürt toplumunda da görülmektedir. 


Zaza kimliği 


Dersim'de ağırlıklı olarak konuşulan dilin Zazaca veya Dimi- 
li olarak tanımlanması kendisine dışarıdan verilen veya dışarı- 
dan üstlendiği yeni bir tanımlamadır, çünkü yöre halkı kendi- 
sini Kırmanc ve konuştuğu dili ise Kırmancki olarak tanımlar. 
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Bu, yukarıda belirttiğim gibi, Dersim'e özgü bir tanımlamadır. 
Başka coğrafi yörelerdeki Zazalar dillerini Zazaca veya Dimili 
olarak tanımlarlar ve bunlar genelde Sünni Zazalardır. Doktora 
tezi çapında yaptığım görüşmelerde, Diyarbakır'ın iki köyünde 
Zazaların kendilerine Zaza ve dillerine Zazaca, ama Siverek ve 
çevresindeki Zazalar kendilerine ve dillerine Dimili derler. Ba- 
zı yöresel ağızlar hariç Kırmancki, Dimili ve Zazaca aynı dildir. 
Tanınmış Alman dilbilimcisi K. Hadank (1932) Siverek ve çev- 
resinde yaptığı araştırmasında, Zazaca ve Dimili'nin aynı dil ol- 
duğunu kanıtlar. Hadank: 


“Burada diliyle ilgilendiğimiz halk iki ad taşımaktadır. Ken- 
di komşuları ve yabancılar tarafından Zâzâ diye adlandırılır, 
ama halkın yerli ismi ve dili Dimili'dir?” (Hadank, 1932: 1, ter- 
cümesi G. Fırat). 


Zazaca yakın bir zamana dek yazı dili değil, sadece sözlü ak- 
tarma geleneğine sahipti. Son zamanlarda gelişen yazı dilinde 
terim olarak genelde Zazaca kendisini kabul ettirmiştir. Özel- 
likle diasporada yaşayan aydın Zazalar ve bu dille uğraşan ya- 
bancı araştırmacılar yazılarında terim olarak genelde Zazaca'yı 
kullanırlar. 

Kimlik olarak Zaza aydınlarında da din arka plana atılır ve 
birleştirici olan Zaza kimliği öne çıkar. Dersim'deki araştırma- 
larımda görüştüğüm yaşlılar ise bundan farklı olarak Zazaca'yı 
anadil olarak konuşanların tümünün alevi kökenli olduğuna 
inanırlar. Bunlar aynen: “Iyeke zonema geseykene pöre alevi ye” 
(bizim dili konuşanların hepsi Alevi'dir). Bu da gösteriyor ki 
kendileriyle görüştüğüm yaşlı kesim bilgisizliğinden veya ilgi- 
sizliğinden dolayı Sünni Zazaların varlığının bilincinde değil- 
dir ve kendisine göre var olmayan bir grupla da kendisini öz- 
deşleştiremezler. Sünni Zazaların bir kesimi ise (örneğin Çer- 
mik, Siverek, Bingöl ve Piran bölgelerinde) kendilerini ilk aşa- 
mada Sünni Kürtlerle özdeşleştirirler, çünkü aralarında din/ 
kültür birliği vardır, Dersim'deki Kırmancların kendi araların- 
da olduğu gibi. 

Zaza kimliği ilk aşamada genç ve özellikle entelektüel kesim- 
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de vurgulanmaktadır, çünkü bunlar Zazaca dilinin yok olmak- 
lı karşı karşıya olduğunu görürler ve bu gidişi az da olsa engel- 
lemek için literatür ve kültür alanında çaba sarf ederler.! Bu ça- 
balar özellikle Zazaca dilinde gösterilmiştir. Zazaca müzik, şiir, 
veşitli kitap türleri, dergiler, hikâyeler, masallar vs. Bunlara bil- 
lussa diasporada kültür toplantıları ve Zaza dili ve kültürü üze- 
ine bilimsel çalışmaları da eklemek gerekir. 

Zazaca dilinin yok olmakla karşı karşıya kalması a) bu dilin 
1esmî dil olmayışı, b) kısa bir zamana dek devletçe yasak oluşu, 
ı ) azınlık dil oluşu (Frankfurt a. M.'daki “Enstituye Zazaki” ye 
pöre sayıları 3-4 milyon civarındadır) ve d) Zazaların kendi dil- 
lerinde konuşmamalarıdır. Özellikle son nokta yörede uygula- 
nan asimilasyon politikasının bir neticesidir. 1938 askeri ope- 
ı«syonundan sonra Zazaca yörede artık iletişim dili değildir ve 
böylelikle resmi olmayan bir dilin yaşayabilmesi için normalde 
demokrat bir devletin azınlıklar politikası bünyesinde kendisi- 
ne destek vermesi gerekir, çünkü çeşitli dillerin varlığı bir dev- 
letin kültür zenginliğidir. Oysa kısa zamana dek yörede devlet 
yardımı değil, devlet baskısı görülmüştür. Örneğin Zazaca'nın 
yasak oluşu yanında, yöreye kalkınması için gerekli yatırım da 
yapılmamıştır. Olan yatırım genellikle eğitim kurumları ve or- 
ılu evleriyle sınırlı kalmıştır. Bu da yöre halkını göçe zorlamış- 
tır. Bunun neticesinde yörede var olan sosyal ve ekonomik ya- 
pı zayıflamıştır. 

Özellikle yörenin yaşlı kesimiresmi dil olan Türkçe'yi bilme- 
diklerinden yaşam biçimlerinde zorluklarla karşılaşırlar. Kendi 
gördükleri bu zorlukları çocuklarının yaşamamaları için onları 


|1 1980 askeri darbeden sonra bazı aydın Zazalar yurtdışına sığınıp, içinden gel- 
dikleri dili ve kültürü dışarıdan bir bakışla değerlendirmişlerdir. Bu entelektü- 
ellerden biri İsveç'e sığınan Ebubekir Pamukçu'dur. Sünni ve Zaza kökenli olan 
Pamukçu İsveç'te Zazaların tarihi, dili ve kültürüyle uğraşıp, 1985'te Avrupa'da 
ilk defa Zazaca'da editörlüğünü yaptığı A yre ve daha sonra Piya dergisini çıkar- 
mıştır. Ebubekir 1991'de vefat ettiğinde ancak 15. sayısına kadar yayımlandı. 
Bu dergileri daha sonra Zazaistan, Raşti ye, Ware, Tija Sodıri, Kormiskan, ZazaP- 
ress, Venge Zazistan adlarındaki dergiler takip etti, ama bunlar da geniş kitle- 
yi kapsayamadıkları için, uzun süreli olamama ihtimali büyüktür. Diğer aktüel 
çabalar Zaza radyo, Zaza TV, Internet takdimleri, bireysel web siteleri biçimin- 
de özetlenebilir. Zazaları kapsayan konular bazı bilim ve araştırmacılar tarafın- 
dan da işlenmiştir, örneğin Ludwig, P., 1998; Selcan, Z., 1998 vs. 
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Türkçe öğrenmeye teşvik ederler. Bunun yanında çocuklarının 
toplumda iyi bir mevki kazanmaları kendileri için de toplumda 
yüksek statü demektir. Ailelerin bu tutumu ve devletin de asi- 
milasyon politikası bilhassa gençlerin anadilleri olan Zazaca'yı 
öğrenememelerinde etkili hatta belirleyici olur. 

Bu gençlerin bir kısmı belirli bir yaşa gelip başka kültürler- 
le iç içe yaşadıklarında anadillerinin eksikliğini hissederler. Bu 
eksikliği azda olsa giderebilmeleri için, özelliklede diasporada, 
Zazaca dil kurslarına katılırlar, Zazaca konuşmaya özen göste- 
rirler ve Zaza kültürüyle yakından ilgilenirler, yani Zazaca'yı 
temelden bilmedikleri halde Zaza kimliğini vurgularlar. 

Benzer durumu Dersim'de doktora tezi için saha çalışması 
esnasında görüştüğüm yatılı okul öğrencilerinde de gözlemle- 
dim. Öğrencilerin aileleri yakın köylerde ikamet ettikleri halde, 
iki veya üç haftada bir hafta sonu ailelerine gitmelerine izin ve- 
rilirdi. Eve geldiklerinde Zazaca doğru dürüst konuşamadıkla- 
rı halde anadillerinde yasak olan müzik kasetlerini dinlerlerdi. 
Bu tutum onların anadillerini unutmak değil en azından hatıra- 
larında yaşatmak eğiliminin ve bu şekilde Zaza kimliğine vur- 
gunun bir simgedir. Bu da gösteriyor ki insanları kültürlerine 
ve dillerine yasaklarla yabancılaştırma hedefi başından beri ba- 
şarısızlığa mahkümdur. 


Alevi kimliği 

Alevilik kimliği Dersim'de eskiden beri ağırlığını koruyan bir 
kimliktir. Yöre halkı “Ma Alevime, ma Kırmancme” (biz Alevi- 
yiz, biz Kırmancız) dediklerinde iki terimi de eş anlamda kulla- 
nır, yani bu iki terimin arasında fark yoktur. Türk Alevileri bu 
kategorinin içine dolaylı biçimde alınırlar, çünkü yörede özel- 
likle dışarıya açılmamış yaşlı kesim Türk Alevilerinin kökenleri- 
nin Türk değil, Kırmanc olduklarına inanırlar ve böylelikle on- 
ları da kendi etnik grubundan, yani Kırmanc olarak görürler. 
Dersim görüşmelerimde bugün kendisine Türk diyen Alevile- 
rin Osmanlı İmparatorluğu döneminde Türk bölgelerine zorun- 
lu göçe tabi tutulan ve Türkler arasında dillerini unutan ken- 
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(lilerinden bir kesim oldukları inancını gözlemledim. Sosyolog 
van Bruinessen'de yaptığı araştırmasında bazı Türkçe konuşan 
Alevilerin kendi iddialarına göre kökenlerinin Kurmanci (Kürt- 
çe) veya Zaza olduklarını ve bunların kendilerini Kürt olarak ta- 
nımladıklarını dile getirir (van Bruinessen, 1989: 616). 

Dersim görüşmelerimde “Tırkuna Alevi nevejine” (Türkler- 
den Alevi çıkmaz) düşüncesinin özellikle yaşlı kesimde ağırlıkta 
oluşu, bunların 1938 askeri operasyon esnasında Türklerle olan 
acı tecrübelerinden kaynaklanmaktadır, çünkü yöre halkı bü- 
yük bir katliama maruz kalmıştır. Bu acı tecrübelerinden dolayı 
bir Türk Alevisi'nin varlığına inanmazlar, çünkü Alevilik bun- 
lar için dayanışma, insanların birbirine bağlılığı, haksızlığa kar- 
şı gelmeleri, zavallıya ve yetime dokunmamak vs. anlamındadır. 

Bugün yörede herhangi bir Türk memurun veya bir Türk ast- 
subayın yerli halkla sıcak ilişkiye girdiğinde, yakın ve dürüst 
davrandığında bu kişinin gerçekte Alevi olduğuna, ama ken- 
di çevresinde dışlanmamak veya başka bir görev yerine gönde- 
rilmemek için (sürgün) Alevi kimliğini gizlediğine inanırlar. 

Dersim'deki var olan bu düşünme biçimi tarihseldir, çünkü 
Aleviler yaşayabilmek için genelde kendi kimliklerini yabancı- 
lardan mümkün olduğunca gizlemişlerdir. Bu gizleme özellik- 
le Osmanlı İmparatorluğu'nun hükümdarlığına dayanır, çünkü 
imparatorluğun bazı sultanları Alevileri hırpalamış ve öldürt- 
müşlerdir. Sadece Yavuz Sultan Selim saltanatı esnasında (16. 
yüzyılda) kayıtlara geçtiği kadarıyla 40.000'e yakın Alevi'nin 
katledilmesi için emir verilmiş; zira kendi İmparatorluğunda 
yaşayan Alevilerin İran'a sempati duymalarından ve bunun Os- 
manlı için içten gelen bir tehlike olacağına inanılmıştır. Bu kı- 
yımdan sadece dağlık ve ulaşılmaz bölgelerde sığınak bulmuş 
Aleviler kurtulabilmiştir (Şener, 1989: 77). Alevilerin böylesi 
ağır bir şekilde takip edilmeleri Türk ve Kürt Alevileri arasında 
dayanışmayı sağlamış ve hatta Kürt Alevilerinde Türk Alevile- 
riyle aynı köken hissi uyandırmıştır. 

Alevilerin sistem dışı bırakılmaları TC'nin kuruluşundan 
sonra da sürdürülmüştür. Türkiye Cumhuriyeti kuruluşundan 
beri laik bir devlet olduğu halde, en üst makam düzeyinde Di- 
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yanet İşleri Başkanlığı var ki, bunun ana amacı toplumu Sünni- 
leştirmekti. Devlet seviyesinde böyle bir ideolojinin takip edil- 
mesi, çoğu Alevileri 10-20 yıl öncesine kadar yabancılardan 
kimliklerini gizlemesine yol açmıştır. Alevi gençliği içinde bu- 
lunduğu bu duruma karşı sol politik örgütlere katılmış ve böy- 
lelikle özellikle Kürt Alevi gençlerine KKK (Kürt Kızılbaş ve 
Komünist) sıfatı verilmiştir. 

Alevi toplumu sadece sözlü olarak dışlanmamış; aynı zaman- 
da bunların kaldıkları semtlere de aşırı fanatik Sünniler (genel- 
de Türk Sünni milliyetçileri) tarafından saldırılmıştır. Buna ör- 
nek olarak 1978 Maraş Katliamı verilir ki bu katliamda 200'e 
yakın sivil halk öldürülmüştür. Alevilere karşı son ağır saldı- 
rı ise 1993'te Sivas katliamı olmuştur. Burada Türk Demokrat 
aydınları ve sanatçıları, bunların içinde çok sayıda Türk, Kürt 
ve Zaza entelektüel Alevileri (sanatçılar, yazarlar, müzisyen- 
ler vs.), Sivas Madımak Oteli'nde Pir Sultan Abdal'ı anmak için 
bir araya gelip kutlamak istemişlerdir (Pir Sultan Abdal yakla- 
şık 500 yıl önce Aleviliği içeren edebi eserlerinden dolayı idam 
edilmiştir). Bu kültür şenliğine tahammül edemeyen binlerce 
fanatik Sünni kesim Madımak Oteli'ni ateşe verip 37 kişinin ca- 
nına kıymışlardır. Bu katliamdan kurtulanların bilgilerine gö- 
re, Devlet yetkilileri zamanında bilgilendirildikleri halde, vak- 
tinde yardıma gelmemişlerdir. 

Türk ve Kırmanc Alevilerinin böylesi acı tecrübelerini birlik- 
te, yani milli kökenden bağımsız yaşamaları, Türk ve Kırmanc 
Alevilerini birbirine kaynaştırmıştır. Almanya'nın çeşitli bölge- 
lerinde kendileriyle görüştüğüm Türk Alevileri Türk Sünnileri- 
ni kendilerine yabancı, ama Alevi kökenli Kürt ve Zazaları ken- 
dilerine çok yakın görmüşlerdir. Bunlar aynen: 


“Kürt-Alevileri bize Türk-Sünnilerinden daha yakındır. Kürt- 
Alevisi'ne kızımı hemen veririm” (Türk-Alevisi, Sivas) veya 


“Biz kendimize Türk diyebiliyorsak, neden Kürtler kendileri- 
ne Kürt demesinler ve kendi dillerinde kendilerini geliştirme- 
sinler. Biz Kürtlerin varlığını kabul ediyoruz” (Türk Bektaşisi, 
Zonguldak, köken Ordu) veya 
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“Aslında Aleviliğin kökünde Kürtlük vardır” (Türk-Bektaşi- 
si, Hacı Bektaş). 


Türk Alevilerinde Alevilik kimliğinin yanında Türk kimliği 
de ağırlıktadır, çünkü bunlar dini törenlerinde genellikle ana- 
dilleri olan Türkçe'yi kullanırlar. Bazı dualar hariç Arapça kul- 
lanılmaz, yani bütün edebi eserler, tarihi anlatımlar, hikâyeler, 
dini törenler vs. Türkçe'yle yapılır ve bununla kendilerini di- 
ni yaşamlarında çoğunlukta Arapça'yı kullanan Türk Sünnile- 
rinden farklı görürler ve bu farklılıklarından da gurur duyarlar. 

Kürt ve Zaza Alevilerinde bu durum farklıdır. Toplum içe- 
riye dönük yaşadığında (genelde 1938 öncesi) yörede dini tö- 
renler, anlatımlar, hikâyeler, dualar v.s. Zazaca veya yöreye gö- 
re Kürtçe yapılırdı. Sadece dini liderler (Piru) dualarını üç dilde 
yaparlardı, yöre dili (Kürtçe veya Zazaca), Türkçe ve Arapça. 

Bu gelenek toplumun iç ve dış göçe zorlanmasıyla değişmiş- 
tir, çünkü bugün Türkiye'nin büyük şehirlerinde ve Avrupa'nın, 
örneğin Almanya'nın kentlerinde bir araya gelip dini törenleri- 
ni birlikte kutlamak isteyen Alevilerin ana dilleri farklıdır. Bura- 
da Türkçe kendisini kabul ettirmiştir, yani cem evlerinde, Alevi 
derneklerinde vs. konuşulan dil Türkçe'dir. Köken ister Türk, 
ister Zaza ve isterse Kürt olsun, kimlik vurgusu burada üç kesi- 
mi birleştirici olan Aleviliktir. Bu anlamda Türkçe Kürt ve Zaza- 
lar için köken değil iletişim dili olmuştur. Yalnız böylesi Alevi- 
lik hissi bütün Kürt ve Zaza Alevilerini kapsamamaktadır. Özel- 
likle Kürt Alevileri (örneğin Adıyaman, Maraş, Kayseri gibi böl- 
gelerden gelenler) kendilerinin hem Kürt hem de Alevi olduk- 
larını vurgularlar. Zaza Alevilerinde, genellikle Dersim'den ge- 
lenlerde bu his zayıflamıştır. Almanya'da yaşayan Dersimlilerin 
örneğin ikinci nesilleri Zazaca'yı az veya hiç bilmemektedir ve 
bunların çocukları, yani üçüncü ve dördüncü nesil, Türkçe'yi 
anadil olarak öğrenir. Normalde anadil olabilmesi için, kendi- 
sini o dilde problemsiz anlatabilmesi gerekir. Bu nesillerde ama 
çok basit ve genel olarak da sözlü Türkçe görülür. Söz konusu 
olan üçüncü ve dördüncü nesil Türkçe'yi, iyi bildiklerinden de- 
ğil, ya da gerçek ana dilleri olduğu için değil, içinde yaşadıkla- 
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rı ülkedeki resmi dile, örneğin Almanca'ya, muhalefet olsun di- 
ye, köken olarak geldikleri ülke Türkiye'yi göz önüne alarak, 
Türkçe'yi anadil olarak görürler, oysa Almancaları Türkçelerin- 
den çok daha iyidir. 

Birinci neslin çocuklarına Zazaca'yı öğretmemeleri, bunların 
Dersim askeri operasyonu esnasında daha çocuk yaşlarda Türki- 
ye'nin belirli bölgelerine zorunlu göçe tabi tutulmaları ve böy- 
lelikle orada Zazaca'yı konuşamadıklarından Zazacaları zayıfla- 
mıştır. 1961'de Almanya ve Türkiye arasında yapılan ikili anlaş- 
madan sonra Dersimlilerin birçoğu bu vesileyle Almanya'ya gel- 
miş ve Almanya'da çocuklarının ilk etapta Türkçeyi öğrenmele- 
rine önem vermişlerdir, çünkü Zazaca bunlar için geleceği olma- 
yan bir dil olarak da görülmüştür. 

Alevi ve Zaza gençlerin bir kesimi, ailelerinin yukarıdaki tu- 
tumuna da bir reaksiyon olarak Zaza ve Alevi kimliklerini bir- 
likte vurgularlar, yani bunlar Aleviliği simgelemek için örne- 
ğin cemlere katılırlar, Alevilerle iç içe olurlar, ama aynı za- 
manda bulundukları ortamda Zazaca'yı bilmedikleri halde Za- 
za kökenli olduklarını ifade ederler ve hatta bunların bazıla- 
rı Zazaca'yı öğrenmeleri için Zazaca dil kurslarına da katılırlar. 

Kendileriyle görüştüğüm Alevi Dede'leri ve Pir'lerin bazıları 
Alevi kimliklerini vurguladıkları halde bugün kitlesel yapılan 
cemlerden uzak dururlar, çünkü bu dini liderlere göre, Alevili- 
ğin temelinde “cem tutulması” çok önemlidir ve cemlere katıl- 
ma şartları vardır, örneğin suç işlemiş bir insan dini liderler ta- 
rafından sorgulanıp bağışlanmadığı sürece cemlere katılamaz. 
Bugün yapılan kitlesel cemlerde bu çok önemli şart dikkate 
alınmamaktadır, böylesi kitlesel bir durumda alınamazda. Bun- 
dan dolayı Aleviliğin kurallarına sadık kalabilmek için bu dini 
liderler kitlesel cemlerden uzak dururlar ve böylelikle kendile- 
rini bunlarla özdeşleştiremezler. 


Sonuç 


Weber'in ve Barth'ında getirdikleri gibi Dersim örneğinde “eth 
nicity” kimliğinin sürekli bir değişim içinde olduğunu kanıtlı 
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rıyla gördük. Ama burada yöresel kimlikler zayıflamış olsalar da, 
yerlerini hiçbir zaman tekdüze bir kimliğe bırakmamışlar, yani 
tümünü birleştiren genel bir kimlik oluşmamıştır. Aktörler yeri- 
ne ve zamanına göre istedikleri “ethnicity” kimliklerini vurgu- 
larlar, örneğin Türk Alevisi'yle Alevilikte, ama Sünni bir Zaza'yla 
dil alanında birleşebilip kendisiyle özdeşleşebiliyorlar. Böylesi 
bir “ethnicity” Kimliği basit gözükse de, problemsiz değildir. Bir 
aile içerisinde bile fertler “ethnicity” kimliklerini çeşitli yönde 
vurguladıklarında (Kırmanc, Kürt, Türk, Zaza veya Alevi olarak) 
problem çıkabiliyor. Bu problemi çözebilmek için, toplumda her 
farkın kendisini özgürce ifade edebilmesi ve başka farklara kar- 
şı da toleranslı davranılması şarttır. Bu davranış biçimi demokrat 
bir ülkenin temel eğitim kaynağı olmalıdır, çünkü bu temelde- 
ki farklılıklar bir ülkenin kültür zenginliği olarak görülmelidir. 
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Dersim Alevi geleneğinde 
bir tarihsel ocak: Ağuçanlar" 
SABIR GÜLER 


Ağuçan kimliğinin kökeni ve tanımlanması 


1990'lı yıllarda Alevilik üzerine gelişen tartışmalar, Aleviliğin 
yeniden nasıl inşa edileceği, modern ya da modern ötesi ola- 
rak adlandırılan dönemde nasıl bir kimlikle temsil edileceği ve 
bu kimliğin siyasallaştırılması sorunları çerçevesinde belirmiş- 
tir. Bu nedenle Alevi kimliğinin yeniden inşa faaliyeti, bizzat 
Alevi cemaatince, kendi içinde çeşitlemeleri barındıran siya- 
sal merkezler ve akımlarca yoğun bir ilgiye mazhar olarak po- 
litik ve ideolojik bir “keşif” konusu olmuştur. Bu anlamda Ale- 
vilik, resmi düzeyde olduğu gibi yükselen Kürt milliyetçi ha- 
reketi ve İslami çevrelerde de siyasal, toplumsal ve dinsel ola- 
rak “yeniden keşfedilmiştir”. Hangi kesimler tarafından tartışı- 
lıyorsa, Alevilik üzerinden bir model, bir kimlik oluşturularak 
adeta politik ve ideolojik hedeflere ulaşma konusunda araç ko- 
numuna indirgenmiştir.? ` 


1 Bu makale, Ağuçan Ocağı ve Ağuçanlar üzerine ileride yapılması düşünülen, 
alan araştırması merkezli, daha kapsamlı bir çalışmanın ön araştırmaları sonu- 
cunda yazılmıştır. Makalede verilen bilgiler ve yapılan değerlendirmeler sınan- 
maya açıktır. 

2 Bu konuların daha etraflıca ele alındığı bir çalışma için bkz. Güler, S., Alevili- 
ğin Siyasal Örgütlenmesi Modernleşme, Çözülme ve Türkiye Birlik Partisi, Dip- 
not Yayınları, Ankara, 2008. 
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Aleviliğin farklı siyasal projelere konu olmasıyla birlikte 
farklı ideolojik çevreler tarafından değişik Alevi tanımlamala- 
rı geliştirilmiş ve Alevi kurumları ile onların gündelik pratikle- 
ri bu yaklaşımlar içerisinde yorumlanmıştır. Bu makaleye ko- 
nu olan Ağuçan Ocağı da söz konusu yaklaşım ve yorumlardan 
nasibini almıştır. Bu durum, ilk etapta Ağuçan Ocağı'nın adının 
kullanımında tam bir birlik bulunmaması ile kendini göster- 
miştir. Ocağın kökeni ve adı üzerinden yapılan tartışmalar, res- 
mi düzeyde ve Türk milliyetçi çevrelerince Türklüğe ve Türk- 
çe'ye bağlanmaya çalışılmıştır. 1987'den beri Gazi Üniversitesi 
bünyesinde faaliyet gösteren Türk Kültürü ve Hacı Bektaş-ı Ve- 
li Araştırmaları Merkezi ile Eröz (1990) ve Türkdoğan (2004) 
gibi yazarlar bu anlamda ilk göze çarpan kurum ve kişilerdir. 
Ahmet Yesevi/Yesevilik üzerinden bütün Alevileri Türklüğe 
bağlama çabalarına karşı, Ağuçan Ocağı'nın bağlandığı Ebu'l 
Vefa'nın Kürt milliyetçi çevrelerince Kürt olduğu vurgusunun 
fazlasıyla öne çıkarılması da tepkisel bir tarih yazımı olarak gö- 
ze çarpmaktadır.” 

Ağuçan Ocağı'nın adı ve kökeni Alevi çevrelerinde de yoğun 
biçimde tartışılmıştır. Dersimi (1997: 117), ocağın adını Kürt- 
çe “Axuçan” olarak yazmaktadır. Dersimi'ye göre “aileye adı- 


3 Ebu'l Vefa, 1026 yılında Irak'ın Kusan yöresinde doğmuş ve 1107 yılında öl- 
müştür. 1371 yılında Şahabeddin Ahmed el Vasıti tarafından kaleme alınan 
Tac'ül Arifin Es-Seyid Ebu'l Vefa Menakıbnamesi'ne göre, asıl adı Muhammed 
olan Ebu'l Vefa, İmam Zeynel Abidin'in (Seyyid Ali) oğlu Zeyd'in oğlu Arı- 
zi Ekber'in (Muhammed) oğludur. Babası, imam Hüseyin soyuna yapılan zu- 
lümden kurtulmak için yurdunu terk edip Nercis Kürtlerine sığınarak Nercis 
Kürt Beyi'nin kızı Ümmü Gülsüm'le evlenmiş ve bu evlilikten Ebu'l Vefa dün- 
yaya gelmiştir. Babasının Irak Araplarından, annesinin Nercis Kürtlerinden ol- 
ması ve kendisinin de Nercis'te büyümesi, Menakıbname'de kendisine ait; “Em- 
seytu Kurdiyyen ve esbahtu Arabiyyen...” (akşamladım Kürdi olduğum halde, 
sabahladım Arabi olduğum halde) sözleri ile vurgulanmaktadır. Sonuç olarak 
menkıbenamede aslının Irak Araplarından olduğu belirtilmektedir (Bkz. Dur- 
sun Gümüşoğlu, Tac'ül Arifin Es-Seyid Ebu'l Vefa Menakıbnamesi, Can Yayınla- 
rı, İstanbul, 2006, s. 27-42). Ebul Vefa'nın Kürt kimliğine, Bayrak (2004: 442), 
Bender, (1993: 78), Bruinessen (1992: 262) vurgu yapmaktadır. Ebu'l Vefa'nın 
gerek Menakkıbname'de gerekse Bayrak ve Bender gibi yazarlarca Kürt, Arap 
ya da anne tarafından Kürt olduğu iddiaları, Ebu'l Vefa'nın yaşadığı düşünü- 
len yüzyılda, kimliğin daha çok aşiret, boy, köy, bölge gibi yerel hısımlık bağ- 
larıyla şekillendiği ya da daha büyük önem taşıdığı dikkate alındığında tartış- 
malı bir konudur. 
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nı veren Kürt evliyasının esas adı Seyit Hesen olmakla beraber, 
bu evliya zehir içmiş ve içtiği zehri parmaklarından sızdırmak 
«uretiyle keramet göstermiş olduğundan” kendisine “Ağuçan” 
denilmiştir. Yani Ağuçan, “ağu içen”, “zehir içen”dir. 

Aksoy (2001: 21) da ocağın adını “Axuçan” olarak yazmakla 
birlikte, sözcüğün “gerçekten ilk bakışta ağu içenle ilişkili” gö- 
rindüğünü ancak “Türkçe'yle ilişkisi olmadığını” belirtmek- 
tedir. Aksoy'a göre (2001: 22), Ağuçan adı “Ermenice köken- 
li” olabilir. “Ağ” ile başlayan, örneğin; Ağzunik (Hozat), Ağdat 
(Mozat/Mazgirt), Ağği, Ağzutek, Ağlüz (Çemişgezek), Ağdas/ 
Ağtaş (Hozat/Ovacık), Ağveran, Ağvisi (Hozat) gibi yerleşim bi- 
rimi isimleri ile son hecesi “-can” olan ya da fonetik olarak bu- 
na uydurulan sözcükler, örneğin; Erzincan, Tercan, Mercan gi- 
bi isimler Ermenice'dir (Bkz. Aksoy, 2001: 22). Osmanlı döne- 
minde Dersim'de başta Ermeniler olmak üzere yoğun bir Gay- 
rimüslim nüfusun varlığı Aksoy'un bu savını destekler nitelik- 
tedir. 

Ağuçanların kökeni konusunda bu tartışmaya katılan Seyfi 
Cengiz'e göre, “Can' veya ‘Çan’ sözcüğü etnik Çan adının ya- 
nı sıra ‘John’ (Yahya) ismini hatırlatır. Tam burada Surp Kara- 
petin “John the Babtist,” yani Vaftizci Yahya olduğunu hatır- 
lamak gerekir.” Cengiz'e göre bu ocak, başlangıçta Ezdi'dir. 
“Kendisini Zeyd-i adı altında gizlemiştir.”* 

Aksüt (2009: 168) ise ocağın adının “Ağuçlar-A vuçlar” ya da 
“Ağuç-Avuçla ilgili olan” anlamında olduğunu belirtmektedir. 
Aksüte göre, Alevilikteki Dede Ocaklarının oluştuğu coğrafya 
aslında Mezopotamya ve Irak gibi yerlerdir ve “ocağın ad aldı- 
ğı yer Urfa'daki Tektek Dağları'ndan çıkan ve Habur Irmağı'na 
dökülen Aviç Çayı (Fırat'ın kolu olan Habur Çayı) ve yöresi ol- 
malıdır. Aksüt'e göre (2009: 167), ocağa bağlı Dede Ocakları- 
nın ve bunlara bağlı taliplerinin bir bölümü Kürt, bir bölümü 
de Türk'tür. 

Ağuçan Ocağı'nın konuştuğu dilin Kurmanci olması sebe- 
biyle kelimenin Kürtçe anlamı üzerine şu yorumlar yapılabilir: 


4 Bkz. http//www.desmalasure.de/09/1229730861/index. html?dateiname- 
1229732522 
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l- a-xüç-an: a iyelik eki+xûç(isim)+(an)çoğul eki: xüçların 
olan anlamına gelebilir. 

2- axüç-an: axüçtlar anlamına gelebilir. 

3- ax û çand: toprak (ax) ve ekim (çand) veya biçme anlamı- 
na gelebilir. 

4- asxwişksan: (a+xûç+an şekline dönüşmüş olabilir) kız 
kardeşlere (xwişk) ait olan anlamına gelebilir.” 

Ağuçan Ocağı'nın bugünkü dedeleri, ocağın adını “Ağu 
içen” ya da “Ağuçan” olarak kullanmakta, ocağın kökenini 
de İmam Zeynel Abidin'in soyundan gelen Ebu'l Vefa üzerin- 
den Irak'a bağlamaktadırlar. Ocağın dedelerinden Miktat Gü- 
ler (Dede), Süleyman Güler ve Aziz Elmas, Ağuçan Ocağı'nın 
Seyit Hamis'e dayandığını söylemektedirler. Ebu'l Vefa Mena- 
kıbnamesi'ne göre, Ebu'l Vefa'nın çocuğu olmamıştır. Seyit Ha- 
mis ise Ebu'l Vefa'nın kardeşi Seyit Ganim'in oğlu Seyit Gıya- 
settin'in oğludur.” 


5 Ocağın adı konusunda “Ağuçan” ismi tercih edilmiştir. “-an” eki Kürtçe'de 
(Kurmanci) çoğul ve aidiyet ekidir. Dolayısıyla “Ağuçan”, Kürtçe çoğul bir 
sözcük olmakla birlikte, kelimenin Türkçe'de anlaşılır olması amacıyla “Ağu- 
çanlar” ismi kullanılmıştır. 

6 Ağuçan Ocağı'naait olduğu öne sürülen, Hicri 993, Miladi 1585 tarihli “Amas- 
ya Şeceresi”nin ana metninde verilen silsile şöyledir: “Seyyid Şehabeddin (ba- 
bası?) Seyyid Ahmed el-Hüseyni El-Vefai; Seyyid Şerafeddin (babası?) Seyyid 
İshak; Seyyid Cemaleddin (babası?) Seyyid Yusuf; Babası Seyyid Celal, Baba- 
sı Seyyid Gıyaseddin; Babası Seyyid Ganem; Babası Nurullah; Babası Seyyid 
Şerafeddin (babası?) eş-Seyyid Hüseyin Nevaluh (2) Nurullah; Babası Seyyid 
İmadeddin; Babası Seyyid Selaheddin; Babası Seyyid Salih; Babası Seyyid Zeki- 
yeddin; Babası Seyyid Zeki (Allah varlığını nurlandırsın); Babası Seyyid İma- 
deddin; Babası Seyyid Abbas, Babası Seyyid Rükneddin; Babası Seyyid İma- 
deddin; Babası Seyyid Kemaleddin; Babası Seyyid Hamis; Babası Seyyid Gıya- 
seddin; Babası Seyyid Ganem (ki Ariflerin Kutbu Ebu'l Vefa'nın erkek karde- 
şidir); Ariflerin Kutbu Ebu'l Vefa, asıl adı Seyyid Muhammed; Babası Seyyid 
Muhammed; Babası Seyyid Alaeddin; Babası Seyyid Ali; Babası Seyyid Murta- 
za el-Ekber; Babası Seyyid Zeyd; Babası İmam Zeynel Abidin; Babası Emir el- 
Müminin Hz. Hüseyin ki dedesi Hz. Muhammed el-Mustafa ve anneannesi Hz. 
Hatice'dir, annesi Hz. Fatima, babası Hz. Ali'dir” (Bundan sonra ise Hz. Ali'den 
Hz. Adem'e kadar standart soy şeceresi veriliyor). 

En son üç satırda ise Farsça olarak, “Seyyid Kalender ve oğulları Seyyid 
Sultan ve Cafer ve Muhammed ve Mahmud'un seyyidlikleri kanıtlanmıştır ve 
kendilerine gerekli talimat verilmiştir,” deniyor. Amasya Şeceresi, Şecereyi 
Kerbele'da Hz. Hüseyin'in türbesini ziyareti sırasında onaylatan Ağuçan Ocağı 
dedelerinden Seyyid Kalender'in aslında elinde olan kendi dedelerine ait oldu 
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Ağuçanlı dedelere göre de Ağuçanlar Seyit Temiz'den gel- 
mektedir. Genel kabule göre Seyit Temiz'in dort oğlu olmuştur. 
unlar; Köse Seyit, Mir Seyit, Koca Seyit ve Seyit Mençek'tir.” 
Dört kardeş Ağuçan Ocağı'nın dört kolunu oluşturur. Mir Se- 
vir ve Köse Seyit'in mezarlarının Çemişgezek ilçesinin Ulukale 
köyünde olduğu söylenmektedir. Buradaki ocağı Köse Seyit'in 
kurduğu öne sürülmektedir. Koca Seyit'in türbesi ise Elazığ 
merkeze bağlı Sün köyündedir. Bugün Cem Vakfı Genel Başka- 
m olan İzzettin Doğan'ın sülalesinin Mir Seyit'ten geldiği söy- 
lenmektedir. Bu kol, çoğunlukla Malatya'nın Doğanşehir ilçe- 


ğunu öne sürdüğü daha eski bir şecerenin kendi adına onaylatılmasından iba- 
rettir. Bu nedenle, Şecere'den Seyyid Kalender'in ana metinde geçen isimlerden 
hangisi ile bağlantılı olduğu anlaşılamamaktadır. Şecere'den bunun bir “Tari- 
kat İcazetnamesi” olduğu görülmektedir. Tarikat icazetnameleri ise özellikle 
12. yüzyıldan itibaren silsilenameli ve yazılı-mühürlü olarak verilmeye başlan- 
mıştır. Amasya Şeceresi de Ebu'l Vefa'ya çıkan bir silsilenameyi içermektedir. 
(Amasya Şeceresi üzerine bu dipnotta verilen bilgiler 14 Ağustos 2005 tarihin- 
de Şecereyi çeviren Ayfer Karakaya-Stump'dan alınmıştır.) 

Bilindiği üzere son zamanlarda Alevi ocakları-Vefailik ilişkileri araştırma- 
lara konu olmaya başlamıştır (bkz. Karakaya-Stump, Ayfer, (2006, 2007a, 
2007b), “Kızılbaş, Bektaşi, Safevi İlişkilerine Dair 17. Yüzyıldan Yeni Bir Bel- 
ge (Yazı Çevrimli Metin-Günümüz Türkçe'sine Çeviri-Tıpkıbasım)”, Türklük 
Bilgisi Araştırmaları, cilt 30/2, s. 11 7-130; “16. Yüzyıldan Bir Ziyaretname (Ya- 
zı Çevirimli Metin-Günümüz Türkçe'sine Çeviri-Tıpkıbasım)”, Türklük Bilgi- 
si Araştırmaları, cilt 31/2, s. 117-130; “Irak'taki Bektaşi Tekkeleri”, Belleten, 
I.XXI, 261, s. 689-720). Bu çalışmalardan şimdilik ortaya çıkan sonuç Kızıl- 
baş-Safevi hareketinin ana damarlarından birini Vefailiğin oluşturduğudur. Yi- 
ne Kızılbaş-Safevi hareketinin en büyük destekçilerinden biri de Anadolu dı- 
şındaki özellikle Irak ve iran'daki Bektaşi grupları oluşturmaktadır. Vefailik ile 
Bektaşilik arasında bu bağlamda bir ilişki bulunmaktadır. Doğu ve Güneydoğu 
Anadolu bölgelerinde etkili olan Vefailiğe Ağuçan Ocağı'nın bağlanışını açık- 
lanan Vefailik-Bektaşilik ilişkisinde aramak gerekmektedir. 


Ocağın kurucuları varsayılan seyitlerin çoğunun Türkçe sıfatlarla anılıyor ol- 
masına itiraz için (bkz. Aksoy, 2001: 24). Aksoy'un bu itirazından öte bu isim- 
lerin Seyit Temiz'in oğulları olduğuna da itirazlar bulunmaktadır. Şecereler- 
de bu isimlere rastlanılmayışı bu itirazların dayanak noktasını oluşturmakta- 
dır. Elimizde yalnızca Hüseyin Güler Dede'ye ait bir şecerede bu isimlere rast- 
lanılmaktadır. Fakat bu sefer de, bu şecerelerin hangi koşullarda, hangi amaç- 
larla verildiği ve kullanıldığı sorunları gündeme gelmektedir (böyle bir tartış- 
ma için bkz. Munzuroğlu, D., “Şecereden Tarihsel Gerçekliğe Dersimliler Ah- 
met Yesevi'nin Torunları mı?”, Munzur Dersim Etnografya Dergisi, 2002, yıl 3, 
sayı 10, s. 64-72). Alevilik tarihi üzerine yapılan araştırmalarda, Ağuçan'ın Ka- 
radonlu Can Baba olmadığı netlik kazandığından, burada Ağuçan'ın Karadon- 
lu Can Baba olup olmadığı tartışmasına girilmeyecektir. 
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sinde yerleşik olduğu için “Malatya Ağuçanları” olarak bilin- 
mektedir. 

Seyit Mençek'in türbesi ise Ağuçanların merkezi olarak bili- 
nen Hozat ilçesine bağlı Bargini (Karabakır)* köyünde bulun- 
maktadır. Seyit Mençek'in türbesinde ölüm tarihi Hicri 971, 
Miladi 1574 olarak geçmektedir. Seyit Mençek'in Seyit İbra- 
him, Seyit Ali, Seyit Hasan, Seyit Keko adında dört evladının 
olduğu bilinmektedir. Bargini'de bulunan “ezbet”ler olarak ge- 
çen sülaleler bunların çocuklarıdır. Seyit İbrahim'den gelen ez- 
bet, “Xelegurian”, Seyit Ali'den gelen “Aliyan”, Seyit Hasan'dan 
gelen “Hesanan”, Seyit Keko'dan gelen sülale de “Kekyan”dır. 
Bunlara Tacıman ve Seyit Beyraman olmak üzere iki ezbet da- 
ha ekleyenler bulunmaktadır. Son iki ezbetin Bargini'ye daha 
sonra gelmelerine karşın kendilerini daha çok A ğuçan evlatları 
olarak görmektedirler. Bu ezbetlerden ocak adına dedelik yap- 
ma hakkı küçük kardeş Seyit Keko'nun sülalesi olan Kekyan'da 
bulunmaktadır. Bunun ise, bilgili kişilerin daha çok bu sülale- 
den olduğu, bilgili olana tabi olunacağı ilkesinden kaynaklan- 
dığı ileri sürülmektedir. Örneğin yukarıda bahsi geçen Amas- 
ya Şeceresi'ni Kerbela'da onaylatan Kekyan sülalesinden Seyit 
Kalender'in son derece bilgili bir kişi olduğu söylenmektedir.” 


Ağuçan ocağına bağlı ocak ve aşiretler 


Alevilik inancında “Ocak” sözcüğü, genelde “dedenin bağlı ol- 
duğu soy” (Korkmaz, 2003: 333) anlamında kullanılmaktadır. 
Aşiret, bundan çok daha geniş bir sosyal birimi karşılamakta- 
dır. TDK sözlüğünde aşiret, “dil ve kültür yönünden büyük bir 
türdeşlik gösteren, birçok boydan oluşan, yapısındaki aileler 
arasında toplum, ekonomi, din, kan veya evlilik bağları bulu- 


8 Sonradan Karabakır ismini alan Bargini Köyü, 16. yüzyıl Tahrir Defteri kayıt- 
larındaki Aşiretler ve Cemaatler listesinde, “Ekrâd-ı Bargini” (Bargini Kürtleri) 
adıyla bir cemaat olarak geçmektedir (Bkz. Ünal, 1999: 85). 

9 İstanbul Ağuçan Derneği Başkanı Süleyman Güler, Ağuçan Ocağı'ndan Aziz 
Elmas ve eşi Zarife Elmas ile 20 Aralık 2009 tarihinde Ankara/Abidinpaşa'da 
yapılan görüşmeden. Kendilerine, verdikleri ancak makalenin sınırları dolayı- 
sıyla tümünü kullanamadığım bilgi ve belgeler için çok teşekkür ederim. 
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uan göçebe veya yerleşik nitelikteki topluluk, oymak” şeklin- 
ıle tanımlanmaktadır. Durum böyle olmakla birlikte, pratikte 
iki kavramın birbirleri yerine kullanıldığına; özellikle ocakla- 
m aşiret olarak nitelendirildiğine sıkça rastlanmaktadır. Örne- 
gin, Dersimi (2004: 35), Ağuçan'ı Hozat'a bağlı “aşiretler” lis- 
tesinde saymaktadır. Dersimi'nin Ağuçan'ı “aşiret” olarak tas- 
nifetmesinin bir yazım yanlışı mı, yoksa bilinçli bir kullanım 
nu olduğu açık değildir. Bu durum Ağuçan Ocağı'nın, öncesin- 
de bir “aşiret” ya da 16. yüzyıl Osmanlı Tahrir Defterlerindeki 
tanımlamasıyla bir “cemaat” iken, sonradan mı ocağa dönüş- 
tüğü sorusunu akla getirmektedir. Bununla bağlantılı diğer bir 
sorun da, Ağuçan Ocağı'nın oluşumunda ve kurumsallaşma- 
sında Safevi etkisinin boyutlarıdır. Bu konular, daha kapsam- 
lı araştırmaları gerektirdiğinden, Ağuçan'ın bir ocak olduğu ge- 
nel kabulünden hareketle burada sadece ocağa bağlı diğer ocak 
ve aşiretlerin adları ve bulundukları yerlerin bilgisine yer ver- 
mekle yetinilecektir. 

“Ağuçan” temelde bir Alevi ocağının adlandırmasıdır. “Ağu- 
çanlar” ise ocağın merkezi olarak kabul edilen Hozat'ın Bargini 
köyünden ve Elazığ'ın Sün Köyünden bu ocağa mensup ailele- 
ri ve bunların soy olarak devamını anlatmaktadır. Malatya'nın 
Yeşilyurt ilçesine bağlı Mineyik köyü de Ağuçan Ocağı'nın 
bir diğer merkezi olarak kabul edilmekle birlikte, Mineyikli- 
ler kökenler konusunda daha çok “Zeynel Abidin” vurgusu- 
nu öne çıkarmakta ve Ağuçan adını kullanmamaktadırlar (Ak- 
süt, 2009: 167). 

Ağuçan Ocağı, bizzat ocağın kurucusu olan dört kardeşin 
soyundan gelenlerin yerleşik olduğu ve ocağın merkezi kabul 
edilen Bargini, Sün ve Mineyik dışında, yine bu dört kardeşin 
soyundan gelen ve bu merkezlerden göç edenlerin oluşturduğu 
birtakım kollara ayrılmıştır: 

Amasya Kolu (Merkeze bağlı Tencirli Köyünde yerleşik 
olup, Bargini'den gelmişlerdir), Diyarbakır Kolu (Merkeze 
bağlı Şarabi Köyünde yerleşik olup Bargini'den gelmişlerdir), 
Malatya Kolu (Arguvan'a bağlı Mineyik Köyü -ki bunların ay- 
nı zamanda Seyit Ganim soyundan geldikleri öne sürülür—, Do- 
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ğanşehir ilçesinde yerleşik Doğan Dedeler -ki bunlar da yuka- 
rıda değinildiği gibi kurucu dört kardeşten Mir Seyit'in soyun- 
dan gelmektedir; ve Yeşilyurt'a bağlı Kırlangıç Köyü, Adıya- 
man Kolu (Çelikhan ilçesine bağlı Bulanı köyünde yerleşiktir- 
ler. Bulam daha sonra belediye olmuş ve adı Pınarbaşı olarak 
değiştirilmiştir. Bulam'daki Ağuçanların da Elazığ'a bağlı Sün 
köyünden geldikleri ileri sürülmektedir). 

Çok geniş bir dede ve talip kitlesine sahip Ağuçan Ocağı 
ocaklar hiyerarşisinde en üstte duran mürşit ocağı konumun- 
dadır (bkz. Birdoğan, 1995: 263). Ağuçan Ocağı'na bağlı ve 
Ağuçan Ocağı'nı mürşit olarak kabul eden Türkiye'nin birçok 
bölgesine yayılmış Alevi ocakları ve aşiretler bulunmaktadır. 
Bunlar şu şekilde sıralanabilir:!9 

Sarı Saltuk/Sarı Sultan Ocağı (Tunceli/Hozat/Karaca ve Ağ- 
viran Köyü ve Sivas İmranlı Tokluca Köyü- Ağviran köyünden 
göçen ve Elazığ'a bağlı 2 köy ile Sivas'ın İmranlı, Zara, Ulaş, 
Şarkışla ilçelerine bağlı köylerde talipleri bulunmaktadır), 

Sultan Sinemilli Ocağı ve Ocağa Bağlı; Şıhraşan, Alhas, 
Bayram Gazili, Atma ve Kürecik Aşiretleri (Elazığ Sün Kö- 
yündeki Ağuçanlara bağlıdırlar. Ocak merkezi Kahramanma- 
raş/Elbistan/Kantarma köyü olmakla birlikte ocak üyeleri, ta- 
lipleri ve ocağa bağlı aşiretler Kahramanmaraş, Malatya, Erzin- 
can, Elazığ, Sivas ve Kayseri gibi geniş bir alana yayılmışlardır), 

Üryan Hızır Ocağı /Hıdsor ve Coğşar Aşiretleri (Üryan 
Hızır'ın türbesi Tunceli, Pertek, Zeve köyünde olmasına karşı- 
lık ocak üyelerinin aşireti olan Hıdsorların bugünkü yurdu Adı- 
yaman-Çelikhan ilçesinin Bulam (Pınarbaşı) kasabasıdır. Aşire- 
tin Tunceli'den geldiği söylenmektedir. Üryan Hızır Ocağı'nın 
diğer bir kolu da Erzurum/Aşkale/Hacıhamza köyünde yerleşik- 
tir. Bu kolun talipleri Coğşar Aşireti'ne mensuptur ve Sivas/Ge- 
merek, Erzincan/Tercan ile Malatya/Darende köylerinde taliple- 
ri bulunmaktadır) 


10 Bu kısımda, Yaman, 2006: 93-139, Aksüt, 2009: 178-234, ve ocağın dedeleri 
tarafından verilen bilgilerden yararlanılmıştır. Parantez içinde (-) işaretinden 
önce ocak veya aşiret merkezi, devamında ise ocağa bağlı talip ve aşiretlerin 
dağılım yerleri verilmiştir. 
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Kara Pirbad Ocağı (Sivas/Divriği/Karabergan Köyü), 

Koca Leşker Ocağı (Erzincan ve Sivas/Divriği), 

Yalıncak Ocağı (Sivas/Hafik/Yalıncak Köyü- Sivas, Yozgat, 
Çorum ve Tokat'ta talipleri bulunmaktadır.) 

Kalender Otağı ve Balyan Aşireti (Kalender Ocağının mer- 
kezi Malatya/Akçadağ/Dedeköy olup Ocağa bağlı Balyan Aşi- 
rcti, Malatya'nın Akçadağ, Doğanşehir ve Yeşilyurt ilçeleri ile 
Adıyaman'a bağlı köylerde yerleşiktir), 

Kavi Aşireti (Adıyaman Merkeze bağlı köyler- Ağuçan Oca- 
ğrna doğrudan bağlıdır), 

Hubyar Ocağı ve Sıraçlar (Tokat/Almus/Hubyar köyü- To- 
kat, Sivas, Amasya, Yozgat ve Samsun yörelerinde talipleri bu- 
lunmaktadır), 

Cemal Abdal Ocağı (ocak üyeleri Tunceli, Erzincan ve Gü- 
müşhane'de olmakla birlikte Tunceli, Elazığ, Erzincan, Erzu- 
rum/Hınıs, Muş/Varto, Bingöl/Kiğı ve Gümüşhane'de talipleri 
bulunmaktadır. Kısmen Sünni olan Şadılı/Şadiyan Aşireti'nin 
bir bölümü de ocağın talibidir), 

Şeyh Çoban Ocağı (Tunceli/Mazgirt- Bir kolu da Çorum/ 
Alaca/Büyükkeşlik köyünde, talipleri ise Tunceli, Çorum, Sivas 
ve Elazığ'da bulunmaktadır), 

Şeyh Şazeli Ocağı (Sivas/Kangal/Yazeli ve Höbek köyle- 
ri- Malatya/Arguvan/Mineyik köyündeki Ağuçan koluna bağlı 
olup, Sivas/Kangal, Malatya/Kuluncak ve Yozgat/Akdağmadeni 
ilçelerine bağlı köylerde talipleri bulunmaktadır), 

Hüseyin Abdal/Kara Hüseyin Ocağı (Sivas/Divriği/Çamşıhı 
yöresi- Malatya/Hekimhan ilçesine bağlı köylerde talipleri bu- 
lunmaktadır), 

Hacım Sultan/Seydi Ahmet Ocağı (Malatya/Hekimhan/Ba- 
sak, Başkınık ve Güvenç köyleri- Malatya/Arguvan/Mineyik'- 
teki Ağuçan koluna bağlı olup, Malatya/Hekimhan, Yazıhan, 
Kahramanmaraş/Elbistan ve Sivas/Gürün ilçelerine bağlı köy- 
lerde talipleri bulunmaktadır), 

Seyit Ali Ocağı (Malatya/Yazıhan/Fethiye Kasabası- Hacım 
Sultan Ocağı ile musahip olup onun gibi Mineyik köyündeki 
Ağuçan koluna bağlıdır). 


163 


Aşiret-ocak ilişkisinin tarihsel seyri 


Bilindiği üzere Dersim'de sosyal yapılanma aşiretler, dinsel ör- 
gütlenme ise ocaklar üzerinden gelişmiştir. 1937-1938 Der- 
sim olaylarından sonra bir daha onarılamayacak biçimde bozu- 
lan bu sosyo-dinsel yapılanmanın tarihsel seyrini, Gezik (2000: 
21) üç döneme ayırarak incelemektedir. Yazara göre birinci dö- 
nem, 13. yüzyıldan başlayıp 16. yüzyıl başlarına kadar sürer. 
Üç yüzyıl süren bu dönemde “bölgede eski inançlar ile kendi- 
lerini peygamberin kuzeni Ali soyuna bağlayan Şii-dervişlerin 
(seyitlerin) getirdikleri tasavvuf kavramlarının kaynaşması ger- 
çekleşmiştir” (Gezik, 2000: 21). İkinci dönem daha uzun sür- 
müştür. 16. yüzyıl başlarından 19. yüzyılın ortalarına kadar sü- 
ren dönemde, “bölgede yakın bir zamana kadar karşılaşılabi- 
len seyit aileleri ve aşiretler arasında karmaşık pir-talip ilişkile- 
ri kurulmuş ve seyitler, Dersim'i merkez alarak çevredeki tüm 
Kırmancıki ve Kurmanci konuşan Alevi aşiretleri kalıtsal bir 
organizasyonla kendilerine bağlamayı bilmişlerdir”'! (Gezik, 
2000: 21). Üçüncü ve son dönem ise 19. yüzyılın ortalarında 
başlayıp 1938'de bitmiştir. 

Aşiret-ocak ilişkisinin birbirini tamamlayan ya da birbirini 
karşılıklı yeniden üreten yapısının neredeyse sorunsuz bir bi- 
çimde yürümesinin nedenlerinden birini, Dersim'in bir Kürt 
sancağı olarak otonom statüsü oluşturmaktadır. Diğer bir ne- 
den ise, Osmanlı'nın bu izole coğrafyaya karşı ilgisizliğidir. Os- 
manlı'nın Dersim'e yönelik ilgisizliğinin belirgin bir biçim- 
de kırılmaya uğraması, imparatorluğun 19. yüzyıldan itibaren 
“merkezileşme” siyaseti ile gerçekleşmiştir. 

Genel olarak Alevilik tarihinde önemli bir dönüm noktası- 
nı oluşturan 16. yüzyıldaki Osmanlı-Safevi çekişmesi, 1514 yı- 
lında Çaldıran Savaşı'yla doruk noktasına ulaşmıştır. Yavuz 
Sultan Selim ile Safevi hükümdarı Şah İsmail savaşında Alevi 
Türkmenlerin Şah İsmail'in yanında yer almalarından dolayı 


11 Hernekadar 19. yüzyıl Alevilik ve Dersim tarihi çok iyi araştırılmamışsa da se- 
yit ailelerinin “şecere” onaylatma faaliyetlerinin özellikle 15.-19. yüzyıllar ara- 
sında sık oluşu Gezik'in görüşünü desteklemektedir. 
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Yavuz tarafından kıyıma uğratıldıkları bilinmektedir. Çaldıran 
“nvaşı sırasında Dersim'de Alevi kıyımından daha çok etkile- 
nen, Çemişgezek Beyliği'nin hüküm sürdüğü Batı Dersim böl- 
gesi olmuştur (Şerefname'den akt. Çem, 2009: 425). Çemişge- 
zek Beyi Hacı Rüstem Bey, savaş sırasında Şah İsmail safların- 
'lı yer aldığından, savaş sonrasında Yavuz'a sığınmış ancak Ya- 
vnz tarafından affedilmeyerek yanındaki kırk adamıyla birlik- 
ic idam edilmiştir. Dersimi de (2004: 69), “dağlık Dersim böl- 
pesi hariç” Şialık ve İran'a yakın olmaları nedeniyle Safevilere 
taraftar bulunmaları göz önünde tutularak Kürtlerin Yavuz'un 
mulhasına uğradıklarını belirtmektedir. Fakat Dersimi'nin ver- 
diği bu bilgi, Kürtlerin Yavuz tarafından kitlesel bir katliama 
un uğratıldığı yoksa yalnızca Hacı Rüstem ve maiyetindeki ki- 
.ilerin idamına mı işaret ettiği noktasında açık değildir. Ancak 
açık olan hüsus şudur ki bir bütün olarak Dersim Alevileri, 16. 
yüzyıldaki Yavuz'un Alevi kıyımından diğer bölgelerdeki Ale- 
viler kadar etkilenmemiş olmakla birlikte Dersim, Yavuz'un kı- 
yımından kaçan Türkmen Alevileri ile Dersim dışındaki Kürt 
Alevileri için de sığınma yurdu gibi bir işlev görmüştür. Bu sı- 
ğınmalar sonucunda Dersim'de bir nüfus artışı meydana gel- 
miştir. 

19. yüzyıl öncesinde Osmanlı'nın Dersim'e yönelik önem- 
li diğer bir harekâtı ise Sultan Murat (IV. Murat) döneminde 
gerçekleşmiştir. Sultan Murat'ın 1635 yılında muhtar Kürt bey- 
likleri üzerine yapmış olduğu askeri harekâtta, Osmanlı ordu- 
su Erzurum'a kadar gitmiş, ancak Dersim içlerine girememiş, 
sadece Dersim çevresindeki birtakım silahsız Kürt aşiretlerini 
yerlerinden çıkarıp batıya doğru göç etmelerine neden olmuş- 
tur (Bkz. Dersimi, 2004: 90).2 

Bu veriler, Ağuçan Ocağı ve bağlı aşiret ve ocakların ge- 
niş bir coğrafyaya dağılmış olma nedenlerinden birine işa- 


12 Dersimi'nin verdiği bu bilgi, Malatya, Maraş, Sivas, Elazığ, Adıyaman ve 
Amasya/Tencirli gibi Dersim'in batısına yayılmış olan Ağuçan Ocağı men- 
suplarının IV. Murat'ın bu harekâtı sonucunda mı bu bölgelere göç ettikle- 
risorusunu akla getirmektedir. Nitekim Dersimi Ağuçan Ocağı'na işaret ede- 
rek bu kabile mensuplarının silahsız olduğunu yazmaktadır (Bkz. Dersimi, 
2004: 71). 
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ret etmektedir." Yavuz'un seferi sonucunda artan nüfus do- 
layısıyla ekonomik olarak yaşam alanlarının daralması, ge- 
çim sorunlarının ortaya çıkması ve IV. Murat'ın silahsız Kürt 
aşiretlerini yerinden etmesinden söz ediyoruz. Nitekim Der- 
simi de Ağuçan Ocağı'nı anlatırken “bu kabile mensupla- 
rının silahsız” olduğunu yazmaktadır (Bkz. Dersimi, 2004: 
71). Yavuz'un seferi ve Dersimi'nin verdiği bu bilgiye daya- 
narak denilebilir ki, Malatya, Maraş, Sivas, Elazığ, Adıyaman 
ve Amasya/Tencirli gibi Dersim'in batısına yayılmış olan Ağu- 
çan Ocağı mensuplarının bu göçleri 16. ve 17. yüzyılda ger- 
çekleşmiştir. 1^ 

19. yüzyılda Osmanlı Sultanı Abdülhamit'in izlediği “üm- 
mete dönüş” siyaseti Kürt ve Ermeni nüfusun yaşadığı böl- 
gelerde “Sünni İslamlaştırma” biçiminde tezahür etmiştir. 
Abdülhamit'in izlediği ve daha sonra Cumhuriyet hükümet- 
leri tarafından da sürdürülecek olan bu politika, Dersimli Ale- 
vilerin yaşadığı “her köye bir cami” yaptırma olarak ortaya 
çıkmıştır. Her ne kadar dağlık Dersim coğrafyası devletin ve 
Abdülhamit'in kurdurduğu Hamidiye Alayları'nın tecavüzün- 
den uzakta yaşamayı başarabilmişse de, Batı Dersim ve Elbis- 
tan'daki Alevi aşiret ve ocaklar Hamidiye Alayları'nın ve dev- 
let destekli aşiretlerin hışmından kurtulamamışlardır (Kieser, 
2005: 210-218). Bu nedenle Dersim'den batıya göçler 19. yüz- 
yılda da devam etmiştir. 

Dersim'de aşiretleri kendilerine bağlayan ve aşiretler arası 
anlaşmazlıkları çözen seyitler, aşağıdan yukarı “Talip-Rehber- 
Pir-Mürşid-Pir-i Piran (Pirlerin Piri)” ilişkisiyle somutlaşan ör- 
gütlen ile ocakları oluşturmuşlardır. Taliplerle evlenme yasağı 
ve babadan oğla geçen pirlik ile soylarının talip aşiretlere karış- 


13 Burada “nedenlerden biri” ifadesinin kullanılmasının sebebi göç eden toplu- 
lukların, göç ettikleri yerlerdeki yerleşik toplulukları etkileyebilecekleri ve 
bunların da ocağa bağlanabilme ihtimalinden kaynaklanmaktadır. 

14 Amasya/Tencirli köyü tarihi incelendiğinde bu köye göçlerin Malatya, Erzu- 
rum, Elazığ, Tunceli yörelerinden 16. ve 17. yüzyıllarda olduğu görülmekte- 
dir. Göç edenlerin çoğunun hayvancılıkla uğraşan göçebe topluluklardır (bkz. 
http://www.tencirliköyü.net/index.php?option-com. content&task-view&id 
=34&ltemid=29). 
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masını engellemişlerdir. Bu yapıyla kurulan ocaklar, kendi sta- 
tulerini de aşiretlerle kurdukları ilişkiye benzer bir örgütlen- 
meyle belirlemişlerdir. Fakat kendi aralarında kurdukları pir- 
talip ilişkisi, aşiretlerle kurduklarından biraz farklıdır. Seyit ai- 
leleri aşiretleri az çok bir alt tabaka olarak görürken,” kendi 
aralarında kurdukları pir-talip ilişkisi daha çok eşitler arasın- 
daki bir anlaşma şeklindedir. Bu anlamda da Derviş Cemal, Sarı 
oaltık, Kureş, Baba Mansur ve Ağuçanlar, Dersim'in ünlü “hal- 


15 Bilindiği üzere bu seyitler hakkında birçok keramet anlatısı bulunmaktadır. Bu 
anlatılarda çoğunlukla üç amaç belirmektedir: Birinci amaç seyitlerin talipleri, 
ikincisi seyitlerin birbirleri, üçüncüsü ise Selçuklu ve Osmanlı sultanları kar- 
şısında statülerini belirlemektir. Bu keramet anlatılarında seyitlerin yalnız di- 
ger ocak sahibi seyitlere karşı değil, kendi ocağı içindekilere karşı da bir statü 
belirleme durumunun olduğu göze çarpmaktadır. Ağuçan Ocağı'yla ilgili böy- 
le bir anlatı mevcuttur. Ağuçan seyitlerinden Ağbaba (asıl adı İsmail), “tarihin 
birinde Elbistan yöresine taliplerine gider. Taliplerin içinde Tacım isminde bir 
müridi Ağbaba'dan keramet ister. İlla ki Ağuçan zehir içmiş, sen de nohut ka- 
dar içeceksin demiş. Birçok tartışmalardan sonra Ağbaba Tacım'ı çok kararlı 
görür. Yapılacak bu ise içelim der ve içer. Daha sonra cemaatin huzurunda teş- 
ti (leğen S.G.) getirin der ve teşti getirirler. “Ağuçan parmağında bal etti çıkar- 
dı, ben de işeğimden çıkaracağım, der ve teşte çişini yaparak o zehir nohudu- 
nu teşte boşaltır. Ondan sonra “Ağbaba Semahı'nı çalar ve cemaat hepsi birden 
semah döner.” Bu kerametin geçtiği iddia edilen köy Elbistan'a bağlı Kantar- 
ma köyüdür. İsmail isimli Ağuçan seyidinin ve Aziz isimli oğlunun bu kera- 
metten sonra isimleri “Ağbaba” olarak anılmıştır. Bu söylenceyi bana Bargini 
Ağuçan Ocağından Miktat Güler (Dede) aktarmıştır. Ayrıca Miktat Güler (De- 
de) 9 Ağustos 2009 tarihinde, Elazığ'ın Pirinçi köyünde babası Rahim Güler'in 
(Dede) her yıl verilen yemeğinde (Gelenek içinde, ağustosun ilk haftasında 
kurban kesilip, semah dönülen bu yemeğe “Açılış” denilmektedir) bahsi ge- 
çen “Ağbaba Semahı”nı Kürtçe söylemiştir. Miktat Dede'nin söylediği Ağba- 
ba Semahı'nı Youtube'da dinleyenler, bana Dede'nin bu semahta, daha önce bi- 
linmeyen iki dörtlüğü söylediğini belirttiler. Oldukça uzun olan bu semahta, 
daha önce bilinmeyen bu iki dörtlükten birini Baba Mansur-Kureş ve Ağuçan 
arasındaki ilişkiyi ortaya koyması açısından Türkçe çevirisiyle birlikte buraya 
olduğu gibi aktarıyorum: 

Ez çüme diyar& Ase Geçit vermez (sarp) dağların 
diyarına vardım 

Kureş, Baba Mansür ketibün bas& Baba Mansur ile Kureş tutuşmuşlar bahse 
(dara düşmüşler) diyorlar 


Bila cara mera ware Gelsin kurtarsın bizi (yardımımıza gelsin) 
Axuçan& Axü vexweri bi tasê Zehiri tas ile içen Axucan 
Ox ox ox ox Axbabaye Oh oh Ağbaba'dır 


Dersimli seyitlerin söylencelerinin işlevsel (fonksiyonel) ve tarihsel bir anali- 
zi için bkz. Gezik, “Munzur ve Düzgün'ün Sıroluşlarının Tarihsel Bir Analizi”, 
Munzur Dersim Etnografya Dergisi, 2000, yıl 1, sayı 4, s. 15-28. 
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ka örgütlenmesi”ni'© oluşturan ocaklarıdır. “Hiçbirisinin diğe- 
rinden üstün sayılmamasını gerektiren bu halka, Derviş Cemal 
ile başlayıp sırasıyla Sarı Saltık, Kureyş, Baba Mansur'a gidip, 
son olarak Ağuçan'da” (Gezik, 2004: 161) bitmektedir. Alevi- 
likteki ünlü “el ele, el hakka” bu örgütlenmenin ilkesidir. 

Seyitler, kendi aralarındaki ilişkileri “Ser-Cemaat” adı veri- 
len ve “başların toplantısı” olarak adlandırılabilecek bir toplan- 
tyla düzenlemekteydiler. ” 


Sonuç: Modem dönemlerde 
Ağuçan Ocağı ve bazı tartışmalar 


20. yüzyılda başta Ağuçan Ocağı olmak üzere Dersim'in aşiret- 
ocak yapılanması zayıflamış ve bu süreçte Ağuçanlar üzerine 
çeşitli değerlendirmeler de yapılmaya başlanmıştır. 

Ağuçan Ocağı'nın Hacı Bektaş'la ilişkisine yer veren isimler- 
den biri Dersimi'dir. Dersimi (1997; 76), Birinci Dünya Sava- 
ş'nda Hacı Bektaş evlatlarından Çelebi Cemalettin Efendinin 
Ağuçan dedelerinden Seyit Aziz ile birlikte Koçgiri bölgesinde 
ve Dersim'de savaşa destek arayışlarını anlatır. Aynı zamanda 
“Çelebi Cemalettin Efendi'nin Seyit Aziz'le birlikte Kürt Alevi 
aşiretleri arasında bazı tarikat davaları ileri sürmeleri yüzünden 


16 Bu “halka örgütlenmesi”nin mekânsal bir düzenlenişi de bulunmaktadır. 1994 
yılında hakka yürüyen Barginili Ağuçan Ocağı Dedelerinden Rahim Dede'nin 
(soyadı Güler) türbesi Elazığ'a bağlı Pirinçi köyündedir. Rahim Dede'nin baba- 
sı Halil Dede'nin (lakabı Apo Dede) de yattığı türbenin neden Pirinçi köyünde 
olduğu sorusuna ocak sahiplerinin yanıtı “Apo Dede'nin bunu istediği, talip- 
lerinin köyü olan Pirinçi'de kurulacak türbenin, Bargini'de bulunan Ağuçan'ı, 
Ali Boğazı'nda bulunan Kırklar'ı, Zeve'de bulunan Sultan Hıdır'ı gördüğü için” 
olmuştur. Esas olarak Bargini'nin üç mezrasından biri olan Hıdır Damı'nda do- 
ğup büyüyen bu pirlerin, Pirinçi'de gömülü olmaları, halka örgütlenmesinin 
mimari düzeyde bir yansıması olarak değerlendirilebilir. Pirinçi'deki türbe- 
den Ağuçan, Kırklar ve Hıdır Damı türbelerine bakıldığında dairesel bir kutsal 
mekân organizasyonu belirmektedir. 

17 Ağuçan Ocağı Analarından Barginili İsmi Güler bu toplantılardan birini, ba- 
basından duyduklarıyla şöyle aktarmaktadır: “Cemaat Bargini'de toplanıyor. 
Ağuçana kile kesiyorlar. Dedeler mi haksız, talipler mi? Bu tespit ediliyor. Des- 
tur Ağuçandan alınıyor. Haksız olan Ağuçan bile olsa o da görülüyor” (İsmi 
Güler ile 12 Aralık 2009 tarihinde Mersin'de yapılan görüşmeden. İfadeler ol- 
duğu gibi aktarılmıştır). 
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„rada bir nefret havası da esmeye” başladığını da ayrıca belirtir 
(Dersimi, 1997: 76). Dersimi, bu “tarikat davaları”nın neler ol- 
ıluğunu Kürdistan Tarihinde Dersim adlı eserinde (2004: 106) 
anlatmıştır. Bu davalar, ünlü “Mineyik Toplantısı”nda “Pence- 
Varıg” tartışmasıdır.!* Bu tartışmadan sonra Ağuçan Ocağı, Se- 
yıl Aziz'in telkinleri doğrultusunda Bektaşilerin Çelebiyan ko- 
lunun izini sürerek “Penceci” yolunu izlemiştir. Bu durum 
mançlarında Tarıg'a önemli yer veren Dersim halkı tarafından 
hoş karşılanmamış, “Penceci”ler dönek anlamında “purut” ola- 
yak nitelenmişlerdir. 

Ağuçanların, Sivas'a bağlı Hafik ilçesinin Yalıncak Köyün- 
ıle yaşayan Seyit Aziz'le birlikte Hacı Bektaş Dergâhı ile ilişki- 
ye geçmiş olması genellikle olumsuzlanır.!? Bu olumsuzlama- 
nn nedenleri bulunmaktadır. Hacı Bektaş-ı Veli'nin adı, Türk 
ulusal tarih yazımında genellikle Türklüğü, Türk dili ve kül- 
türünü yayan, Türkçe konuşan biri olarak resmedilir ve bu bi- 
çimiyle de Türk milliyetçiliği tarafından olumlanır. Hacı Bek- 
taş-ı Veli adına 20. yüzyılın başlarından itibaren oluşturulan 
Vürk ulusal tarih yazımı, Gezik'in (2004: 142) adlandırmasıy- 
kı “Kürt meslektaşları”nın da paylaşmak zorunda kaldıkları or- 


18 Tarıg, “kutsal ayinlerde, cemlerde yola girme törenlerinde kullanılan bölge- 
ye göre uzunluğu değişen yaklaşık 40 ile 80 cm arasında bir uzunluğa sahip, 
3 boğumlu bir değnektir” (Munzuroğlu, 2000: 77). Tarıg'ın, Zerdüşt inancını 
çağrıştıran yılan kültünün fetişleşmiş bir hali olduğuna dair düşünceler bulun- 
maktadır. Tarıg, Dersim yöresinde Ağuçan Ocağı ve talipleri dışında tüm Kur- 
mançlar ve Kırmançlar (Zazalar) tarafından kullanılan etkili bir dinsel objedir. 
Tarıg Ağuçan Ocağı'nda Adıyaman Bulam'daki kolda, Güzel Dedelerde bulun- 
maktadır (bkz. Munzuroğlu, 2000: 81). 

Pence ise “Pence-i Al-i Aba”dır. Bunun anlamı da, bir elin beş parmağı ile 
simgelenen Hz. Muhammet, Hz. Ali, Hz. Fatma, Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin'den 
oluşan Ehlibeyt tir. Bektaşiliğin Çelebiyan kolu, görgü sırasında Dersimli Alevi 
Kürtler gibi talibin sırtını Tarıg ile değil de Pence ile sıvazlarlar. 

19 Irak Bektaşi tekkeleriyle bir biçimde ilişkileri olan Ağuçan Ocağı'nın (bu iliş- 
kiyi şimdilik Seyit Kalender'in şecere onaylatma faaliyetlerinden biliyoruz), 
Irak'taki bu tekkelerle bağlarının ne zaman koptuğu ve ocağın Kırşehir'de bu- 
lunan Bektaşi dergâhına ne zaman yöneldiği tam olarak açık değildir. Fakat 
Mineyik Toplantısı, bu ilişkide az çok bir dönüm noktası olarak değerlendi- 
rilebilir. Bu değerlendirmeden hareketle Ağuçan Ocağı ile Kırşehir'deki Hacı 
Bektaş Dergâhı ilişkilerinin 20. yüzyılda geliştiği söylenebilir. Fakat Irak'taki 
Bektaşilerle, Kırşehir Hacı Bektaş Dergâhı arasındaki ilişkilerin henüz araştırıl- 
mamış olması da burada dikkatle belirtilmesi gereken bir konudur. 
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tak bir kader niteliği taşımaktadır. Seyit Aziz'in başına gelen de 
budur. Yani Hacı Bektaş-ı Veli ve göremediği çocuğu Bektaşilik 
üzerinden yapılan Türk ulusal tarih yazımı, bu sefer Seyid Aziz 
ve diğer Ağuçan Seyitleri üzerinden Ağuçan Ocağı'na uyarlan- 
maktadır. Seyit Aziz üzerinden Ağuçanlara ilişkin olarak bu 
suçlamayı yönelten Alevi çevrelerinin göz ardı ettikleri önem- 
li noktalardan biri budur. Diğer biri ise iktidardan bir şekilde 
pay almış tarikatla ilişkiye geçtiği savlanan aynı Seyit Aziz'in 
1920'deki Koçgiri İsyanı'ndan sonra isyanın önde gelen isimle- 
rinden Haydar Bey'le birlikte Sivas Divan-ı Harbinde yargılan- 
dıklarıdır (Bkz. Dersimi, 1997: 103). 

Sivas'ın Kangal ilçesinde bulunan Hüseyin Abdal Tekkesinin 
“1908 sonrası Kürt ulusalcılığının kendisini Kürt toprakların- 
da eyleme dönüştürdüğü ilk alan” (Gezik, 2004: 58) olarak de- 
gerlendirilen Koçgiri İsyanı'nın örgütlenmesinde önemli işlev 
gördüğü bilinmektedir. Bilinen bir başka şey ise, bu Tekkenin 
Ağuçanlara bağlı olduğu ve Ağuçanların Tekke üzerinde etkili 
bir konuma sahip olduğudur. 

Yine Koçgiri'nin bir “aşiretler federasyonu” olduğu ve bu 
oluşumun Sivas (Ümraniye), Malatya ve Elazığ gibi yerlerde et- 
kili olduğu bilinmektedir. Buralar aynı zamanda Ağuçanların 
yerleşik olduğu illerdir. 

Yukarıda (16) no'lu dipnotta, Bargini Ağuçan Ocağı'ndan 
Rahim Dede'nin türbesinin Elazığ'a bağlı Pirinçi köyünde oldu- 
ğu belirtilmişti. Türbenin bu köyde oluşu, Sün Ağuçanlarının 
bir kısmı tarafından çok hoş karşılanmamaktadır. “Dersim'in 
Kürtleri içimize gelip oturdular” ifadeleri Sün Ağuçanları ta- 
rafından söylenmektedir.?9 Bu ifadeler ve bakış açısı, Ağuçan 
Ocağı'na mensup kişiler arasında başta etnik kimlik olmak üze- 
re birçok konuda bir birliğin olmadığını göstermesi açısından 
anlamlıdır. Ağuçanların kendi içlerindeki farklılıkları göster- 
mesi açısından 1937-38 olayları sırasında yaşananlar çok da- 
ha dikkat çekicidir. 1937-38 olaylarında Malatya Ağuçanların- 
dan Doğan Dede'nin Ankara yönetiminin propagandasını yap- 
tığı, “Dersim'de yapılanları haklı göstermeye çalıştığı” (Çem, 


20 8 Ağustos 2009 tarihinde Pirinçi köyünden kendi gözlemlerim. 
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2009: 397) çokça anlatılır. Oysa 14 Ağustos 1938'deki katliam- 
da Ocağın merkezi sayılan Bargini Köyünde 24 Ağuçanlı öldü- 
rülmüştür.?' 

Ağuçan Ocağı bir Batı Dersim ocağıdır. Bu Ocak, Doğu Der- 
sim ve Dersim merkezde örgütlü değildir. Çalıştığı alan çoğun- 
lukla Maraş, Malatya, Sivas, Elazığ, Erzincan, Adıyaman ve Ço- 
rum gibi etnik ve dinsel ayrımların iç içe geçtiği bölgelerdir. Bu 
yerlerde, etnik ve dinsel gruplar arasında kişisel/toplumsal, ile- 
tişime daha sık rastlanır. Fakat bütün bu alışverişlere rağmen 
bu kimlikler arasında sınırlar bulunmaktadır. Bilindiği üzere 
bir dinsel cemaatin ya da etnik grubun sürekliliğini oluşturabil- 
mesi, sınırlarını korunmasıyla mümkün olabilmektedir. Gerçi 
bu sınırları belirleyen kültürel unsurlar zaman içinde değişebi- 
lir ancak etnik ve dinsel nitelikleriyle grubun dışında kalanlar- 
la arasındaki sınırlar sürekli ve kalıcı görünür.?? 

Ağuçan Ocağı ve bu ocağa bağlı talipler, Maraş, Malatya, Si- 
vas, Elazığ, Erzincan, Adıyaman ve Çorum gibi illerde “Sünni”, 
“Türk”, “Sünni Kürt”, “Şafi Kürt”, vb. etnik ve dinsel kimlikler- 


21 Bunlar, 

Canan Ailesinden; 

Xece (? Hasan'ın annesi, Turabi'nin halası), Hasan (01.07.1894 köyün 
muhtarı), Gülsüm (1894 Hasan'ın hanımı), Dertli (1913 Hasan'ın büyük oğ- 
lu), Hıdır (1928 Hasan'ın oğlu), Ahmet (1930 Hasan'ın oğlu), Ismihan (1937 
Hasan'ın kızı), Kevher (1923 Hasan'ın kızı), Besime (1931 Hasan'ın kızı), Sul- 
tan (1934 Hasan'ın kızı), Zeynep (? Dertli'nin hanımı, nüfus kaydı yok, Xeli- 
ki Muco'nun halası), Feremuz (? Dertli'nin oğlu, iki yaşında olduğu söyleni- 
yor, nüfus kaydı yok). 

Baran Ailesinden; 

Turabi (? nüfus kaydı yok), Sari (1885 Turabi'nin hanımı, yukarıdaki Ha- 
san Canan'ın bacısı), Aziz (1899 Turabi'nin oğlu), Mahmut (1915 Turabi'nin 
oğlu), Ali (1905 Turabi'nin oğlu), İbrahim (1925 Turabi'nin oğlu), Fatma 
(1897 Aziz'in hanımı, Kamil Cihan'ın bacısı), Halil (1925 Aziz'in oğlu), Ali 
(1930 Aziz'in oğlu), Yusuf (1931 Aziz'in oğlu), Periza (1924 Aziz'in kızı), Gül- 
peri (1933 Aziz'in oğlu). 

Bu iki aile dayı-hala çocuklarıdır. (İlk kez bu makalede yer alan listeyi ba- 
na gönderen ve Bargini köyü hakkında bitip tükenmez sorularıma sabırla ce- 
vap veren, Ağbaba Semahı konusundaki uyarıları ve yardımlarından dolayı Su- 
at Baran'a burada teşekkür etmeyi bir borç görüyorum. Hıdır Damı'nda yakıla- 
rak öldürülen listede adı geçen kişilerin tümünü saygıyla anıyorum) 


22 Etnik kimlik ve sınırları konulu tartışmalar için bkz. Barth, F., Etnik Gruplar 
ve Sınırları Kültürel Farklılığın Toplumsal Organizasyonu, çev. Ayhan Kaya-Se- 
da Gürkan, Bağlam Yayınları, İstanbul, 2001. 
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le iç içe olmuşlardır. Bu illerde yaşayan ocak ve ocağa bağlı ta- 
liplerin bir kısmı Dersim'le bağlantıyı sürdürmek, diğer grup- 
larla kız alıp vermemek, bulundukları kentlerde aynı mahalle- 
lerde oturmak gibi özelliklerle diğer etnik ve dinsel gruplara 
karşı kimliklerini az çok muhafaza edebilmişken 2 bir kısmı- 
nın diğer gruplarla, Dersim'le bağların neredeyse yok denecek 
kadar azalması, yoğun kentleşme, eğitim, askerlik, geleneksel 
pir-talip ilişkilerinin çözülmesi nedenleriyle sınırlarını koruya- 
madıkları gözlenmektedir. Nihayetinde kimliğin esnek, belirsiz 
ve kapanmaz bir doğası vardır. Yani kimlik, farklı etnik ve din- 
sel kimlik etkileşimlerine açıktır. Özellikle yukarıda da değinil- 
diği üzere farklı kimliklerle yan yana, iç içe yaşıyorlarsa bu et- 
kileşimin dozu artmaktadır.2* 

Ağuçan Ocağı ve Ocağa bağlı taliplerin toplumsal ve tarihsel 
geçmişini, “kimlik, kimliğin oluşumu, diğer kimliklerle etkile- 
şimi, kimliğin ontolojik gereksinimleri,” kimliğe yönelik dev- 
letin tutumu” gibi konular üzerinden okumak gerekmektedir. 

Ağuçan Ocağı, bir Batı Dersim Ocağı olarak, Alevi ve Kürt 
olmalarından dolayı baskıya, asimilasyona iktidarın her türlü- 


23 Burada “az çok muhafaza edebilmişken” ifadesi bilinçli olarak kullanılmıştır. 
Ağuçan Ocağı ve ocağa bağlı taliplerin, etnik kimlikten daha çok dinsel kim- 
liği ön plana çıkarmaları ve “kimsiniz” sorusuna etnik kimliği de kapsayacak 
biçimde “Biz Aleviyiz” cevabını vermeleri, etnik kimliğin korunamadığına işa- 
rettir. Bu cevap, grubun kendisini Sünni-Şafii Kürtlerden ısrarla ayırma kaygı- 
sından da kaynaklanmaktadır. Grup, etnik kimlik geçmişlerine ilişkin savları 
da “Alevilikte yetmiş iki millete bir bakmak” sözleriyle örtmektedirler. Kürt- 
lerde Alevi-Sünni ayrışmasının tarihsel ve toplumsal bir analizi için bkz. Ge- 
zik, 2004: 36-74. 

24 Ağuçan Ocağı dedelerinin kızlarından G.Y., kendisinin ve kardeşlerinin Elazığ 
Fevzi Çakmak Mahallesi'nde doğup büyümelerine, anne ve babalarının Kürtçe 
bilmelerine rağmen kendilerinin bilmediklerini, dede çocuğu olmalarına kar- 
şın semah bilmediklerini hatta aldıkları modern, Batılı, kentli eğitim dolayı- 
sıyla bunları hor gördüklerini, bana aktarmıştı. G.Y.'nin aktardıkları arasında, 
Alevi, Kürt ve farklı çevrelerden kendilerine yönelik “sen ne biçim Kürtsün, 
Kürtçe bilmiyorsun, sen ne biçim dede kızısın, semah bilmiyorsun, sen ne bi- 
çim Tuncelilisin, halay çekmeyi bile bilmiyorsun,” ifadeleriyle sıklıkla karşı- 
laştıklarını fakat uzun bir süre niye böyle olduklarına bir anlam veremedikleri 
de bulunmaktadır. 


25 Hemen hemen hiçbir deyişte, türküde adı geçmeyen Ebu'l Vefa isminin ya da 
Ocağın Vefailiğe bağlanışı bu ontolojik gereksinimden kaynaklanıyor görün- 
mektedir. 
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süne (mikro- makro anlamda) maruz kalmıştır. Doğu Dersim, 
varlığına yönelik saldırıları, neredeyse homojen sayılabilecek 
kimliği ve yaşadığı coğrafyanın sağladığı avantajla savuşturabil- 
miştir. Batı Dersim ocak ve aşiretleri ise korumasız oldukların- 
dan bu şansı yakalayamamış, başta Ağuçan Ocağı olmak üzere 
yukarıda verilen kimliklere (iktidardan pay almış Kırşehir Ha- 
cı Bektaş-ı Veli Dergâhı'yla birlikte, devletçi, Kemalist vb. ol- 
mak) eklemlenerek varlıklarını korumak için böyle davran- 
mak zorunda kalmışlardır. Bunlar bir yana sadece 1980 önce- 
si Alevilere yönelik katliamlar ve bu katliamların yapıldığı Ma- 
latya, Sivas, Maraş, Çorum gibi şehirlerdikkate alındığında bile 
Ağuçan Ocağı ve bu ocağa bağlı ocak ve aşiretlerin neden böy- 
ledavranmak zorunda kaldıkları tarihsel, tarihsel olduğu kadar 
talihsiz ve acı verici bir gerçekliktir. 


KAYNAKÇA 

Aksoy, Gürdal, “Dersim İdeolojisi Asi Bir Tarihin Arka Planı”, Munzur Dersim Et- 
nografya Dergisi, 2001, yıl 2, sayı 6, s. 3-48. 

Aksüt, Hamza, Aleviler Türkiye-İran-Irak-Suriye-Bulgaristan, Yurt Kitap Yayın, An- 
kara, 2009. 


Barth, F., Etnik Gruplar ve Sınırları Kültürel Farklılığın Toplumsal Organizasyonu, 
çev. Ayhan Kaya-Seda Gürkan, Bağlam Yayınları, İstanbul, 2001. 


Bayrak, Mehmet, Ortaçağ'dan Modern Çağa Alevilik, Özge Yayınları, Ankara, 2004. 

Bender, Cemşid, Kürt Uygarlığında Alevilik (2. baskı), Kaynak Yayınları, İstan- 
bul, 1993. 

Birdoğan, Nejat, Anadolu ve Balkanlarda Alevi Yerleşmesi Ocaklar-Dedeler-Soyağaç- 
ları, Mozaik Yayınları, İstanbul, 1995. 


Bruinessen, Martin van, Ağa, Şeyh ve Devlet, Özge Yayınları, Ankara, 1992. 


Cengiz, Seyfi, http://www.desmalasure.de/09/1229730861/index. html?dateiname- 
1229732522 


Çem, Munzur, Dersim Merkezli Kürt Aleviliği (Etnisite, Dini İnanç, Kültür ve Dire- 
niş), Vate Basın Yayın Dağıtım, İstanbul, 2009. 


Dersimi, M. Nuri, Hatıratım, Doz Yayınları, Doz Yayınları, İstanbul, 1997. 

Dersimi, M. Nuri, Kürdistan Tarihinde Dersim (2. baskı), Doz Yayınları, İstanbul, 
2004. 

Eröz, Mehmet, Türkiye'de Alevilik ve Bektaşilik, Kültür Bakanlığı Yayınları, Anka- 
ra, 1990. 


Gezik, Erdal, “Munzur ve Düzgün'ün Sıroluşlarının Tarihsel Bir Analizi”, Munzur 
Dersim Etnografya Dergisi, 2000, yıl 1, sayı 4, s. 15-28. 


173 


Gezik, Erdal, Dinsel, Etnik ve Politik Sorunlar Bağlamında Alevi Kürtler (2. baskı), 
Kalan Yayınları, Ankara, 2004. 

Güler, Sabır, Aleviliğin Siyasal Örgütlenmesi Modernleşme, Çözülme ve Türkiye Bir- 
lik Partisi, Dipnot Yayınları, Ankara, 2008. 

Gümüşoğlu, Dursun, Tac'ül Arifin Es-Seyid Ebu'l Vefa Menakıbnamesi Yaşamı ve Ta- 
savvufi Görüşleri, Can Yayınları, İstanbul, 2006. 

Karakaya-Stump, Ayfer, “Kızılbaş, Bektaşi, Safevi İlişkilerine Dair 17. Yüzyıldan 
Yeni Bir Belge (Yazı Çevrimli Metin-Günümüz Türkçe'sine Çeviri-Tıpkıba- 
sım)”, Türklük Bilgisi Araştırmaları, 2006, cilt 30/2, s. 117-130. 

Karakaya-Stump, Ayfer, “16. Yüzyıldan Bir Ziyaretname (Yazı Çevirimli Metin-Gü- 
nümüz Türkçe'sine Çeviri-Tıpkıbasım)”, Türklük Bilgisi Araştırmaları, 2007a, 
cilt 31/2, s. 117-130. 

Karakaya-Stump, Ayfer, “Irak'taki Bektaşi Tekkeleri”, Belleten, 2007b, LXXI, 261, 
s. 689-720. 

Kieser, Hans-Lukas, Iskalanmış Barış Doğu Vilayetlerinde Misyonerlik, Etnik Kim- 
lik ve Devlet 1839-1938 (2. baskı), çev. Atilla Dirim, İletişim Yayınları, İstan- 
bul, 2005. 

Korkmaz, Esat, Alevilik-Bektaşilik Terimleri Sözlüğü (3. baskı), Kaynak Yayınla- 
rı, İstanbul, 2003. 

Munzuroğlu, Doğan, “Tarıg: İnsanın Kullandığı İlk Alete Tapması”, Munzur Der- 
sim Etnografya Dergisi, 2000, yıl 1, sayı 4, s. 76-90. 

Munzuroğlu, Doğan, “Şecereden Tarihsel Gerçekliğe Dersimliler Ahmet Yesevi'nin 
Torunları mı?”, Munzur Dersim Etnografya Dergisi, 2002, yıl 3, sayı 10, s. 64-72. 

Smith, A.D., Milli Kimlik, çev. Bahadır Sina Şener, İletişim Yayınları, İstanbul, 
1994. 

Türkdoğan, Orhan, Alevi Bektaşi Kimliği Sosyo-Antropolojik Araştırma (4. baskı), 
Timaş Yayınları, İstanbul, 2004. 


Ünal, M. Ali, XVI. Yüzyılda Çemişgezek Sancağı, TTK Yayınları, Ankara, 1999. 
Yaman, Ali, Kızılbaş Alevi Ocakları, Elips Yayınları, Ankara, 2006. 


174 


Dersim ve egemene direniş mekânı 


olarak müzik 
BAHAR ŞİMŞEK 


Peyniyede ki; a ney nia rınde&k ma qesey kerde ard vere 
sıma, sıma rındek o gıre kene ra. Heni qesey bikerime ki, 
yanı düaye ma este, niyaz& ma esto, rozé mae jiargey es- 
te, merde ma este, wes& ma este, haştiya ma esta, dawa 
ma esta... Ma eştime. 

Seyyif Mahmut Yıldız! Nazimiye”? 


12 Eylül askeri darbesinin ayak seslerinin boşlukta yankılandı- 
ğı zamanlardan kalma bir hikâye Karadeniz Öğretmen Okulu 
ikinci sınıf öğrencisi Behzat Firik'in hikâyesi. Çaylarını esirge- 
medikleri Kulaksız lakaplı yüzbaşının “ricasıyla” askeri bölüğe 
yol göstermesi için evinden alınan Behzat, abisi Ekber Firik'in 
gözleri önünde maruz kaldığı işkencenin ardından başını hedef 
alan kurşunla öldürülmüş. Ağabey Ekber Firik, kardeşinin öl- 
dürülmesi ardından yaşadıklarını şöyle anlatıyor: 


1 “Sonuçta biz bunu konuşup sizin önünüze koyduğumuzda siz o düğümü gü- 
zel açarsınız. Öyle konuşalım ki yani; duamız var niyazımız var, kutsal günle- 
rimiz var, ölülerimiz var, sağlarımız var, barışımız var, davamız var... Biz va- 
rız”, aktaran Kemal Kahraman, Çeverê Hazaru (2006) albümü (2003). 

2 Metin dahilinde aksi belirtilmedikçe çeviriler için albüm kapaklarından fayda- 
lanılacaktır. 
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Ekonomik açıdan zor durumdayız ama hiçbir devlet yardımını 
kabul etmemeyi kararlaştırdık. Böyle bir ilke kararı aldık. Ba- 
bam [Seyfi Firik) dede çoğudur, seyittir. Dev gibi adam çöktü, 
sakal bıraktı. Ölünceye kadar yasınıtutacağım, sakal ve bıyığı- 
ma makas vurmayacağım yeminini etti. 100 yaşına geldi, hâlâ 
konuşunca ağlıyor. Bize yapılanları Allah'a havale ediyor. Her 
gün bakıp ağlamasın diye Behzat'ın fotoğraflarını İstanbul'a 
gönderdik. Ben ise olayı anlatmak istemiyorum. Çünkü o per- 
deye girmek istemiyorum. Anlatırsam yeniden olayı yaşar gi- 
bi oluyorum. Unutamıyorum, nasıl unutabilirim ki. Her daki- 
ka, her saniye, gezerken, yürürken, bir iş yaparken o ses, o ba- 
ğırma hâlâ kulağımda. Gitmiyor, gitmiyor, gitmiyor. Aile için- 
de karar almışız, anlatmıyoruz. Paramparça durumdayız (Kap- 
maz, 2006). 


10 Temmuz 2007'de, ardında koyu renk ağaçtan yapılmış 
bir cura ve bizzat “tarikatının sırları” olarak betimlediği, sar- 
rafı için beklenmesini vasiyet ettiği deyişlerini bırakarak “hak- 
ka yürüyen” Firik Dede (Seyfi Firik), Derviş Cemal Ocağı'na 
bağlı bir pir olmasının yanı sıra 1938'lerde 30'lu yaşlarında ol- 
ması sebebiyle coğrafyanın yazgısı haline getirilmeye çalışı- 
lan baskıların birincil muhatabı ve tanığıdır. Kültür ve direniş 
başlıklarında ele alabileceğimiz bu iki odağın yanı sıra müzik- 
le olan ilişkisi göz önünde bulundurulduğunda, Firik Dede'nin 
hikâyesinin Dersim'de müzik ve direniş başlıklı bir metnin çı- 
kış noktası olması kaçınılmaz oluyor. Erken Cumhuriyet'ten 
1980'lere ve iç savaşın yoğun olarak yaşandığı “9O'lara devre- 
den baskı mekanizmasından beslenmesi olağan direniş kültü- 
rünün Dersim bağlamında hangi biçimlerde şekillendiği bu ya- 
zının sınırlarını zorlayacaktır kuşkusuz ancak neredeyse ezeli 
kabul edilecek sessizliğin boşluğunu dolduran müziğin kültü- 
rel direniş anlamında temsil ettikleri, tam da ulaşılmak istenen 
noktayı imlemektedir. Bir başka deyişle Firik Dede'nin takipçi- 
si olan kuşağın müzikal anlayışı bağlamında Dersimli kimliğin 
var olabilme koşulları... 
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“Milletsiz cemaatin” kimliği olarak müzik 


Jandarma daima nesirde kalacaktır 
Eşkiyalar silahlarını çapraz astıkça türkülerine. 
Cemal Süreya 


Ulusların, “aynı zamanda hem egemenlik hem de sınırlılık iç- 
kin olacak biçimde hayal edilmiş” cemaatler olduğu argümanı, 
ılus-devletlerin kuruluşunda bu tahayyülün sınırları, sınırsız- 
lığı ve araçları ile ilgili geniş bir literatürün kapısını aralamak- 
la birlikte farklı cemaat örgütlenmeleri bağlamında da yaratıcı 
çalışmaların önünü açmıştır (Anderson, 2007: 20). Bu anlam- 
da müzik, metinsel içeriğinin yanı sıra duyguları yönlendirme 
potansiyeliyle, tahayyülü olası ve güçlü kılan belli başlı anlatı 
odaklarından olmuştur. Müzik ekseninde aralanan tahayyül sı- 
nırlarının salt duygusal yönlendirmelerle anlaşılamayacağı vur- 
gulandıktan sonra müziğin “öznel ve kolektif kimliğin bir ara- 
dalığı ile anlamı kuracak bir deneyimi nasıl yarattığı ve kurdu- 
ğu” ve dolayısıyla özneleri “nasıl ürettiği” sorusuyla karşılaş- 
mak kaçınılmazdır (Frith, 1997: 109). Kimliğin bir şey değil bir 
süreç olduğu savı doğası itibarıyla müziği kimlik meselesinde 
anahtar kavram olarak kurulabilecek bir analoji sunmaktadır. 
Olduğumuz şeyi değil olmak istediğimiz “ideal” durumu tem- 
sil eden müzik, “kimlik duygumuzu, bizi konumlandıracak im- 
gesel kültürel anlatılar ve beden, zaman ve sosyal hayatla ilgili 
direkt deneyimler” aracılığıyla kurmaktadır. “Kolektifin içinde 
öznelliği” sunma olanağına sahip olan müzik, performatif yapı- 
sının yanı sıra bir hikâye anlatıyor oluşuyla da etnisitenin ve es- 
tetiğin kıyılarında dolaşmaktadır. Müziğin dinleyici ile kurdu- 
ğu hakikat ve kimlik ilişkisi bağlamında tartışmasını geliştiren 
Frith, müzikal hazzın yalnızca hissiyat meselesi olmadığı vur- 


3 Elisa Massicard'ın Osmanlı İmparatorluğu'ndaki Kızılbaşları betimlemek için 
kullandığı bu ibare, değişen rejime rağmen geçerliliğini koruyor görünmekte- 
dir (2007: 30). Cumhuriyet tarihi boyunca uygulanan baskı ve asimilasyon po- 
litikalarının Alevi cemaatin içinde bir “bizlik” duygusunun oluşmasının önü- 
ne geçmesinin yanı sıra, Aleviliğin bölgesel olarak bir çimento işlevi görmesini 
engellemiş ve nihayetinde Türklük, Kürtlük ve Ermenilik üçgeninde sıkışmış 
bir cemaat yaratmıştır. 
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gusunu, aynı zamanda bir yargı meselesi olduğu iddiasıyla sür- 
dürmektedir — ki hakikat ve kimlik mefhumunda geçerliliği su 
götürmez bir argümandır bu. Müzikal performansçının hakikat 
anlayışı ve betimleme araçlarının bireyi özne olarak çağıran bir 
mekanizma olduğu savı açık bir hal almıştır (1997: 109-124). 

Müzik ve dans performansları aracılığıyla herhangi bir ce- 
maatin sosyal organizasyonlarının temel yapılarının tanımlan- 
dığı ve sosyal zamanın ritüel olarak biçimlendirildiğini belir- 
ten Martin Stokes, Frith'in müzik ve kimlik başlıklı inceleme- 
sini etnisite özelinde derinleştirmektedir. Topluca icra edilen 
danslardan (semahlar) bir kaseti ya da CD'yi çalıştırmaya va- 
rıncaya dek müzikal aktivitenin her uzantısı, “kolektif belleği 
canlandırması ve düzenlemesinin yanı sıradeneyim mekânının 
yoğun ve güçlü biçimde” sunulmasına aracılık etmesi sebebiy- 
le, herhangi bir sosyal aktiviteden fazlasını yapmaktadır. Müzik 
üzerine düşünmeye, tartışmaya varıncaya dek, müzikal perfor- 
mansın tüm unsurları etnisitelerin ve kimliklerin kurulduğu ve 
mobilize edildiği anlamlar sağlamakla birlikte Stokes'un vurgu- 
ladığı üzere, “mekânın hiyerarşisini müzakereye açmak ve dö- 
nüştürmek suretiyle anlamı inşa etmektedirler”. Egemen sınıf- 
larca propaganda amacıyla kullanılan müzik ve dansın aksine, 
bizim tartışmamız ekseninde konumlandırılmasına vesile ola- 
cak müziklerin yapısal özellikleri “modernleşen ulus-devletin 
politikaları ile uyum içinde olmak gibi bir tercihi olmayan böl- 
geler ve cemaatler için (...) varoluşsal farklılığında ısrarda ah- 
laki olarak uygun ve kullanışlı birer araç” oldukları gerçeğidir. 
Stokes'un altını çizdiği bir diğer nokta da, ezeli iç mihrak olma 
vasıflarıyla egemen ideolojilerce tasnife uğrayan ve dışlanan et- 
nisitelerin, egemene direniş ve itirazın en “masum” mekânı 
olan müzik aracılığıyla kendilerini tanımlama biçimlerinin, ta- 
nımlayan ve tanımlanan arasındaki güç ilişkilerinin emsalsiz 
bir sunumu olduğu savıdır (1997: 2-20). 

Şu ana kadar başvurduğumuz müzik ve kimlik odaklı çalış- 
malara, Dersim özelinde ilerlediğimiz göz önünde bulunduru- 
larak eklenmesi gereken bir diğer mefhum ise kuşkusuz söz- 
lü kültürdür. Zira tarihsel olarak değerlendirildiğinde Osman- 
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lı İmparatorluğu döneminde merkezi otoriteyle uzlaşması söz 
konusu olamayacak özerk bir bölge olarak karşımıza çıkan 
Dersim için sözlü kültür, cemaate tarihini bahşetmektedir. Bi- 
ıc ysel anlatılar içerisine işlenmiş yıkımlar, felaketler ve korku- 
kar aracılığıyla şekillenen müzik, resmi tarih yazımına girmesi 
söz konusu olamayacak milletsiz cemaatin mevcudiyetinin ka- 
nıtı olmuştur. Belleğin sınırları dâhilinde belirlenecek olan söz- 
lâ kültür dâhilinde müzik, kelimesi kelimesine aktarımı olası 
kılan bir kısıt olmuştur. Walter J. Ong'un sözlü kültür hakkın- 
daki çalışması, ‘38 gibi toplumsal travmaların cemaat üzerin- 
deki yansımaları ile ilgili aydınlatıcı argümanlar sunmaktadır. 
Ong sözlü kültürün psiko-dinamiklerinden addettiği mücade- 
leci edayı, bilginin insan ilişkileri ile iç içe olması bir başka de- 
yişle mücadele ortamının dışına çıkmamasıyla izah etmektedir. 
Bilgiyi insanların birbirleriyle mücadele ettikleri alandan ko- 
partan soyutlamayı gerektiren yazının aksine, sözlü kültür, ge- 
leneğe bağlı ya da izini taşıyan çoğu sözel edim ve yaşam tar- 
zıyla, mücadeleci havasıyla karşımızdadır. Öğrenmek ve bilme- 
nin, bilinenle bilen arasında yakın, duygudaş ve ortaklaşa bir 
özdeşleşmeye ulaşmak demek olduğu sözlü kültürde her ke- 
limenin anlamı, kelimelerin kullanıldıkları gerçek yaşam orta- 
mıyla adeta kenetlenmektedir. Bunun olağan bir sonucu ola- 
rak “kalıplar ve konular değişmese de, dinleyici tepkisi, ken- 
di ruh hali veya o anki toplumsal ve ruhsal öğelerin etkisiyle” 
şiirlerin, her defa başka türlü sıralanması ve rapsodileştirilme- 
si ile karşılaşırız. “38 üzerine yakılmış ağıtların, Dersim müzi- 
ğinin çok sayıda örneğine işlenmiş ve işleniyor olması bu po- 
tansiyelle ilgili görünmektedir. Cemler boyu nesilden nesle ak- 
tarılan ve tekrarlanan deyiş ve gulbanglar ise, ayin dilinin ko- 
nuşma dilinin tersine kalıcı olması sebebiyle, duaların kelimesi 
kelimesine olmasa da aynı içerik, biçim ve kalıplaşmış yapılar- 
la karşımıza çıktığı argümanını destekliyor görünmektedir. Ka- 
rizmatik lider arayışının sözlü kültürdeki yansıması ise geçmiş- 
ten gelen acıların anısını koruyabilmek için kendine özgü zihin 
işleyişinden doğan üstün nitelikli kişilerle açıklanabilmektedir 
(Ong, 2007: 60-88). İdamının son anına kadar direncini yitir- 
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meyen Seyit Rıza ve Koçgiri lideri Alişer Efendi'nin Dersim mü- 
ziği özelinde sıklıkla karşımıza çıkıyor olması ise direnişin ana 
figürleri olmaları göz önünde bulundurulduğunda bu argüma- 
nı destekliyor görünmektedir. 

Müzik, kimlik ve direniş hattında şimdiye kadar kullanılan 
iddiaların Dersim müziği dâhilinde örnekleriyle ilgili detay- 
lı bir değerlendirmeye geçmeden önce uğranması gereken bir 
diğer durak, şüphesiz, resmi ideoloji ile Dersim kimliği arasın- 
daki açmazın tarihselliği ve bu açmaz bağlamında sözlü kültü- 
rün işlevidir. 


Direnebilmek... 


İnsanın iktidara karşı savaşı, belleğin unutuşa karşı sa- 
vaşıdır. 
Milan Kundera 


Tepeden inmeci bir modernleşme anlayışı ve nüfuz edebildi- 
ği tüm alanları homojenleştirmek gayesiyle kültürel gaspta bir 
sakınca görmeyen resmi ideoloji, Cumhuriyet tarihi boyunca 
baskı ve inkâr mekanizmalarını tutarlı bir biçimde kullanmış- 
tır. Dersim “38 örneğinde açık biçimde görüldüğü üzere şidde- 
tin meşruiyetini sorgulama gereği dahi duymayan bu ideoloji, 
salt şiddetin, hegemonya kurabilmek için yeterli bir araç olma- 
dığını hesaba kattığı anda, Türkçülüğün Esasları'nı yazmasına 
rağmen “yeterince Türk” olamamış Ziya Gökalp'in hars ve me- 
deniyet ayrımından fiilen ve kısmen faydalanmış görünmek- 
tedir. “Bir harsın, bir kavmin fertlerinde ruhi melekeler haline 
getirilmesinde” temel role sahip terbiye, ancak ve ancak “doğ- 
duklarında laiçtimai-asosyal durumda bulunan fertlerin cemi- 
yetin bekası için içtimaileştirilmesi” aracılığıyla mümkün ola- 
bilecektir (Gökalp'ten aktaran Açıkel, 2002: 129). Gökalp'in 
terbiye ediminin niteliğiyle ilgili çözüm önerileri yeterince 
“güçlü” görülmemiş olmalı ki, yardımına kültürel milliyetçi- 
lik ile ilgili arayışların uygulama alanı olan Türk Dil Kurumu, 
Türk Tarih Kurumu ve Halkevleri gibi kurumlar ve kurumla- 
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rın nevi şahıslarına münhasır doktrinerleri yetişmiştir. Türk- 
leri, neredeyse tüm uygarlıkların kurucusu addeden Türk-Ta- 
rih Tezi, Türk dilini, bütün dillerin atası kabul eden Güneş- 
Dil Teorisi ve nihayetinde Cumhuriyet'in orta yaş krizinin ürü- 
nü olan Türk-İslam Sentezi, bir yandan erişilemeyen Batı im- 
gesine rakip bir kültür yaratma çabasıyla meşgulken öte yan- 
dan kendi milletini “yaratabilmek” için kestirmeden gitmeyi 
tercih etmiştir. “Her koşulda kolektif ideallere ve devlete olan 
bağlılığını kanıtlamak durumunda” bırakılan bireyler, aksi bir 
tavır ya da tutum geliştirdiklerinde “vatan hainliği ile suçlan- 
mış” ve “yersiz yurtsuz kılınarak, ikinci doğalarından koparıl- 
mış ve zorunlu melankoliye tabi tutulmuşlardır” (Açıkel, 2002: 
133). Açıkelin vurguladığı, dikkate değer bir diğer husus ise 
devlet'in hafıza ile kurduğu ilişkidir: 


Ulus-devlet kendi değer sistemini ve hafızasını topluma be- 
nimsetir. Devlet tarihi ve eşyayı adlandırırken “sembolik şid- 
det tekelini” etkin biçimde uygular; mekânı, zamanı ve top- 
lumsallık biçimlerini kendi sistematiğine göre kategorile- 
re ayırır ve bir hiyerarşiye tabi tutar; onları belli fonksiyonla- 
rı ifa edebilecek şekilde işbölümüne tabi kılar ve vazifelendi- 
rir (2002: 133). 


Alevi kültürünün yanı sıra Kürt/Zaza kimliği ve bölgede yad- 
sınması olanaksız Ermeni nüfuzu sebebiyle Dersim, “ne paha- 
sına olursa olsun kökünden kesilmesi gereken” bir çıban ol- 
ma vasfını devlet nezdinde bir an olsun kaybetmemiştir. 1937- 
38 sürecinde sistemli bir fiziki eliminasyon politikasının yü- 
rütüldüğü bölgede, geride kalanların “terbiye edilmek” adı- 
na eğitimleri kapsamında hafızaları da çalışma sahasına alın- 
mış ve resmi tarih yazımına sadık bir Dersim tarihinin empo- 
zesi için gerekli çalışmalar yürütülmüştür. Bir tür sapkın man- 
tık ile Dersim halkının geçmişine yönelen, bu geçmişi bozma, 
biçimsizleştirme, yok etme gayesindeki çalışmalar, nihayetin- 
de hedefteki cemaatin kendisinden-önceki tarihini değersizleş- 
tirerek geçmişi ile yüzleşmesini engellemek suretiyle rehabili- 
te olma şansını da yok etmiştir. Ancak bu noktada Dersim'deki 
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Alevi kültürün kökensel özellikleri Kemalist projeyi açmaza 
düşürmüş ve zaman içinde duyulur olacak çatlak seslere kar- 
şı savunmasız bırakmıştır. Kutsal sayılan ailelerin fertleri tara- 
fından nesilden nesle aktarılan sözlü kültürüyle Alevilik, yazı- 
lı kurallara bağlı birlikten yoksun olmakla beraber sözlü kültü- 
re bağlılığı sebebiyle değişen koşullara uyumda zorlanmayacak 
bir yapıya büründürülebilecek ve dilin kontrol altına alınamaz 
imgesel ve metaforik yapısı sebebiyle egemen kültüre ve bas- 
kı aygıtlarına direnişe olanak sağlayabilecek güçlü bir odak ol- 
muştur. Bu noktada altı çizilmesi gereken nokta Dersim'de söz- 
lü kültür aracılığıyla direniş mefhumunun iki ana damardan 
beslenmekte olduğudur. Bunlardan ilki, Alevi ibadetlerin ana 
unsurları olan deyiş, gulbang ve seıahlarından vazgeçmemek 
suretiyle 1928'e kadar yasalar nezdinde güvenceye alınmış gü- 
nümüz “laik” devletinde bir ayrıcalığı olmayan İslamiyet pota- 
sında eritilememiş olmasıdır. Bu bağlamda, uygulanan ayrım- 
cı politikalar ve baskılar sebebiyle kamusal alanda izlerine rast- 
layamadığımız deyişler, cem ayinlerine özgü bir içeriğe sahip 
olduklarında dahi bir karşı duruşun temsilcisi olmaktadırlar. 
Kültürel direniş odağında vurgulanması gereken ikinci mesele 
ise, yarattığı travmanın şiddeti göz önüne alındığında hafızada 
sebep olduğu yıkım ve amnezinin anlaşılır olacağı ‘38 katliamı- 
dır. Dile dökülmesi ya da dilini bulması hali hazırda meşakkati- 
ni koruyan “38, kayıpları, acıları, dehşeti, inancı ve direngenli- 
ğiyle sözlü kültür içerisinde bireysel anlatılar ve ağıtlarla nesil- 
ler boyunca dillendirilmiş ve bu yazının kurucuları olarak de- 
gerlendirilebilecek müzisyenlere kadar ulaşmıştır. 

Açıkça gözlemlenebileceği gibi her iki damarın da beslendi- 
ği odak belleğin kimlikle kurduğu ilişkidir. Türkiye Cumhuri- 
yeti sınırlarında Dersim'in uzağına düşmüş, sürülmüş, zorla is- 
kan edilmiş veya Avrupa'ya göç etmiş diaspora nüfusunun yo- 
gunluğu, hatırlama biçimlerinin parçalılığı ve bir aradalığı hak- 
kında gözden kaçırılmaması gereken bir noktayı imlemektedir. 
Bu parantezin ardından belirtilmesi gereken bir diğer önemli 
nokta ise Dersimli kimliği söz konusu olduğunda, müzik öze- 
linde, kültürel kimliğin ulusal kimliğin anlatılarından biri de- 
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gil “başlıcası” olduğudur. Stuart Hall, kültürel kimliği tanım- 
larken en az iki kültürel kimlik tanımı olduğunu belirtir. “Or- 
tak bir kültür, kolektif bir hakiki kendi, başkalarının içinde de 
saklanmış ortak bir tarihe ve ortak atalara sahip daha ayrıca- 
lıklı “kendilik'ler” olarak karşımıza çıkan kültürel kimlik, me- 
tinler bağlamında “kırılmış geçmiş anlatısına imgesel bir tam- 
lık” sağlarken “deneyimin içinden kurulan parçalı ve patolo- 
jik kimlik ve direniş kaynakları” sunmaktadır. Bir tür “varlık” 
meselesi olduğu kadar “oluş” meselesi de olan ikinci tür kültü- 
rel kimlik ise, özcü bir geçmişe ebedi bir sabitlenmeden ziya- 
de, tarihin, kültürün ve gücün “rolüne” odaklanmış, geçmişe 
olduğu kadar geleceğe de ait bir kimlik tahayyülüdür. Her iki 
kimlik tahayyülü için de geçerli olan argüman ise, daimi ola- 
rak hafıza, fantezi, anlatı ve mit aracılığıyla kurulmuş olmaları- 
dır (Hall, 1990: 223-226). Bu kuruluşu olası kılan başlıca yapı 
ise kuşkusuz nostaljidir. 

Svetlan Boym, Nostaljinin Geleceği adlı eserinde, nostaljiye 
küçümseyici bir anlam yükleyen bakışı karşısına alarak, alter- 
natif bir kavramsal çerçeve sunar. İlk aşamada kabulü kaçınıl- 
maz olan önerme, “bireysel bilinç düzeyiyle sınırlı olan melan- 
kolinin aksine”, nostaljinin “bireysel biyografi ile gruplar ya da 
ulusların biyografisi arasındaki, kişisel hafıza ile kolektif hafı- 
za arasındaki ilişkiyi” konu aldığıdır. Nostalgia kelimesinin eti- 
molojik kökenlerinden yola çıkan Boym, okuyucuya iki fark- 
lı nostalji kavramsallaştırması sunar. Bunlardan ilki, “nostos”u 
vurgulayan ve “yitirilmiş evin tarih aşırı bir tarzda yeniden in- 
şasına teşebbüs eden” yeniden kurucu nostalji'dir. “Kendini nos- 
talji olarak değil, daha ziyade hakikat ve gelenek olarak” gören 
yeniden kurucu nostalji için kökenlere dönüş temel hareket 
noktalarından birisidir. “Algia”ya, özlem ve yitirmeye odakla- 
nan düşünsel nostalji ise hatırlamanın kusurlu sürecine yoğun- 
laşmaktadır (2010: 18-20). Boym'un kavramsallaştırması, di- 
asporadaki Dersim müzisyenlerinin müziğindeki etnik ve di- 
ni vurguların anlamlandırılması adına ufuk açıcı bir kavram- 
sal çerçeve sunmaktadır. Hali hazırda eve kalıcı bir geri dönüş 
adına bir adım atmamış bu müzisyenlerin, geçmişi dillendirme 
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çabaları Boym'un yeniden kurucu nostalji çerçevesine uygun- 
luk göstermekle beraber, bir diğer argümanını daha destekleyi- 
ci durumdadır. “Yoktan var etmek ya da saf toplumsal yapılan- 
dırmacılık edimi” olarak betimlenemeyecek “icat edilmiş gele- 
nek”, “cemaatin ve kaynaşmışlığın kaybedilmesi hissi üzerine 
yükselir ve bireysel özlem için rahatlatıcı kolektif bir kod su- 
nar” (2010: 77). Bu anlamda karşımıza çıkan ilk örnek olması 
sebebiyle bir sonraki uğrağımız: 


Yaşlılar Dersim Türküleri Söylüyor... 


Usive Zurneci, Gülizar Hanım, Çemere Areyizi, Bılbıle Xozati, 
Süleyman Amca, Sılo Qız, Zeynelo Qırgafi, A. Boz, Bedri Bava, 
Ali Bava, Bako Davulçi ve Xıdır. 80'li yılların politik ikliminden 
paylarına düşen baskıdan nasibini almış Dersimli Metin ve Ke- 
mal Kahraman kardeşlerin müzikal yolculuklarında bir kırıl- 
ma noktası olan 1997 tarihli Yaşlılar Dersim Türküleri Söylü- 
yor derlemesinin solistleri olan bu isimlerin, Dersimli kimliği- 
nin inşası bağlamında eve dönüş yolunun eşiğinde durdukla- 
rı iddia edilebilir. Müzik kariyerine Grup Yorum'un kurucusu 
olarak başlayan Metin Kahraman'ın, gruptan ayrılmasının ar- 
dından kardeşi Kemal Kahraman'la çıkardıkları ilk iki albüm, 
1993 tarihli Deniz Koydum Adını ve 1995 tarihli Renklerde Yaşa- 
mak, Türkiye'nin güncel politik meselelerine odaklı şarkı söz- 
leri ile ön plana çıkarken, eve dönüşün habercisi olarak değer- 
lendirilebilecek denemelerle müzik raflarında yerini almıştır. 
Renklerde Yaşamak albümünde, Memed Çapan'ın kutsal meka- 
nı için yazdığı Düzgün Bava/Düzgün Baba, Kemal Kahraman'ın 
38 acılarıyla bezenmiş kaleminden çıkan Hala Bere/Hele Gelin 
ve Metin Kahraman'ın Zazaca'nın fonetik akışkanlığından fay- 
dalanarak yazdığı Heso ile Heso/Ayı ile Hasan; Deniz Koydum 
Adını albümünde ise Ehmede Xani'nin “torunu”, Seyid Rıza'nın 
“kardeşi” Musa Anter için bestelenen Ape Musa/Musa Amca, di- 
renişin dillendirildiği Asme Vejiya/Ay Doğmuş ve ilk enstrü- 
mantal eserleri olan Gezeve Serw/Yılların Gazabı dönüş yolu- 
nun taşlarını döşemektedirler adeta: 
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Vere çeverude ne kutıko 
Ne ki dörme bonude bijeka 
Şiving péro amé war 
Zerede zu apo 

Ap kemere koşiyo 

Ap pire geşiyo 

Vano hal mesel nia niat 


Evin köşe taşlarının dile geldiği ilk deneme olan Yaşlılar Der- 
sim Türküleri Söylüyor albümü, “bilinçte yarattığı köklü değişi- 
min doğası gereği beraberinde amneziyi getirmiş olan” ‘38 unu- 
tuşundan fışkıran çeşitli anlatıların ilksek örneklerini sunması- 
nın yanı sıra, bölgenin çok dilliliğine sadakatle Türkçe ve Kürt- 
çe eserlere ve deyişlere de yer vermiştir (Anderson, 2007: 224). 
Kayıtların temizlenmesi dışında bir işleme tabii tutulmamış bu 
eserler, egemenin tutarlı bir öykü kurma konusundaki ısrar- 
lı tasarımlarına maruz bırakılmış bir kuşağa bütün tasarımla- 
rını yitirmiş bir metin sunmaktadır adeta (2007: 48). Bu kar- 
şılaşma anı, bilgisinden mahrum bırakıldıkları tarihine yaban- 
cı bir kuşağa ölümünü hatırlatmak/unutturmak suretiyle “biz- 
lik duygusu”nun temellerini atmıştır. Her ne kadar söz konu- 
su olan varoluşsal kültürel biçimler ise de, toplumsal eylem açı- 
sından güçlü bir edimsellik yüklenen bizlik duygusu toplum- 
sal eylemi belirlemekten uzak olduğunu belirtmekte fayda var 
(Bayart, 1999: 138). Bu bağlamda söz konusu olan daha ziya- 
de, sonraki örneklerinde görüleceği üzere, müzik aracılığıyla 
aktifleştirilen ilişkilerin cemaati bir bütün kılacağı gerçeğidir. 

1999 senesinde çıkarılan Ferfecir albümü, müzikal anlam- 
da emsalsiz bir deneyim sunmuş olmasının yanı sıra, cemle- 
rin mihenk taşı olan curayı, farklı bir bütünlük içerisinde başa- 
rılı biçimde sunmayı başarmıştır. Ancak müzik ve kimlik oda- 
ğında ilerlediğimiz göz önünde bulundurulduğunda, bir sonra- 
ki durak olan, 2000 tarihli Sürela, Yusuf Yıldız ve Zeynel Kah- 
raman'ın katılımının yanı sıra albümle aynı adı taşıyan eserin 


4 Kapıların önünde ne bir köpek / Ne de evlerin çevresinde otlayan bir oğlak var 
/ Evin bütün kirişleri çökmüş / İçerde yapayalnız bir amca var / Amca, evin kö- 
şetaşıdır / Amca, söylenecek sözlerle yüklüdür / Diyor ki, işte böyle böyle. 
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sözleri ile de sanatçıların yolculuklarının geri kalanı ile ilgi- 
li aydınlatıcı bir çerçeve sunmaktadır. Münacat anlamına ge- 
len Sürela, anonim bir eser olmakla birlikte, “aslını tanıma- 
nın” kıymeti harbiyesi üzerine yazılmış, odağında Dersim böl- 
gesinin inancı olan bir eserdir. Geleneğin icadı olarak adlandı- 
rılabilecek bu süreç, “teritoryallikten çıkarılmış, konuşma, im- 
ge ve unutuş arasındaki çevrimlerde ortak göstergeleri yeniden 
konumlandırılmış, yeniden zikreden ve yeniden sunan çağ- 
daş metropoliten kültürlerin göç manzaralarında, anlam ve ta- 
rihe yönelik sürekli mücadelenin” parçalılığının bir ürünüdür 
(Chambers, 2005: 27). Ve kuşkusuz bu sürecin ortaya çıkma- 
sında belirleyici bir diğer etken de, “geleneğin anavatanından 
kopmuş ve sürekli meydan okunan bir kimliği yaşayan” dias- 
pora nüfusundan “dört bir yana saçılmış bir tarihsel miras ile 
heterojen bir şimdiki zaman arasındaki sonu gelmeyen bir tar- 
tışmada kendisini hep evinde hissetmesi” yönündeki beklen- 
tidir (2005: 16). Bir anlamda kuşatıldığı iddia edilebilecek sa- 
natçı için tek çıkar yol, yitirilmiş evin tarih aşırı bir tarzda ye- 
niden inşası temelinde yeniden kurucu nostal jiye sığınmaktır. 
Öyle görünüyor ki, evin yazgısı haline gelmiş hüzün, duvarla- 
rını inleten aşk şarkılarında dahi pençesinden düşmemektedir 
sanatçının. Göçün ve özlemin dillendirildiği şarkılar arasında 
Yusuf Yıldız'ın seslendirdiği Hewai Aliye Oırmi (SoxariyeYGır- 
mili Ali'nin Ağıdı süngü darbelerinin sızısının geride kalmadığı- 
nı hatırlatırcasına çalarken, katliamda bebeğini korumaya çalı- 
şan annenin ağıtı, Phite Mı/Bebeğim olanca gerçekliğiyle dinle- 
yicinin suratına çarpmaktadır. 

2002 tarihli Meyman/Misafir albümü, eserlerin müzikal ve 
ritmik çeşitliliği göz önüne alındığında egemen efendinin dili- 
ni ele geçirmiş gibi görünmektedir. Daimi olarak farklı biçimde 
konuşmakta olan bu dil “ele geçirilmiş, parçalanmış ve ardın- 
dan yeni bir bükümle, beklenmedik bir aksanla ve hikâyenin 
akışında yeni bir saplanmayla” yeniden toplanmak suretiyle 
dinleyiciye başka türlü bir özdeşleme alanı yaratmıştır (Cham- 
bers, 2005: 39). Metin Kaygalak'ın “Bir Dersim Amentüsü” ola- 
rak betimlediği Meyman albümü, yine kendi tabiriyle “Zazana- 
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me şarkısıyla altı kalınca çizilen bir dil sorgulaması” olarak de- 
gerlendirilebilir. So-Be/Git-Gel ve Va Yeno/Rüzgar Geliyor şar- 
kılarıyla öne çıkan ise “bir dil etimolojisine, oradan da dil fo- 
netiğine varan bir tariflendirme”dir (Kaygalak, 2006). Dersim 
kimliğinin güncel sorunlarının tematik olarak işlendiği bu al- 
büm, geçmişle olan münasebetini Munzur Bava/Munzur Baba 
ile sınırlamaktadır. Ve diaspora kimliğinin kusursuzca işlendi- 
ği Xıdo Seker... Gittiği gurbet ele beraberinde acısını da götüren 
Hıdır'ın hikayesi, “metropol kültürlerin modern haritalarını 
oluşturan gerçek ve hayali yolculuklarla birlikte, çok farklı za- 
man ve varlık ritimlerine dayanan bir kimlik zinciri oluşturan 
dil ve müzik adaları”nın Dersimli müzisyenlerin eserleri bağla- 
mında var olma biçimlerini örneklemektedir (Chambers, 2005: 
88). Kemal Kahraman'ın uzun yıllardır yurtdışında yaşıyor ol- 
ması, diaspora kimliğiyle ilgili sorunu daha da can alıcı kılıyor 
görünmektedir. Bir sonraki albümlerinde göreceğimiz gibi kö- 
kenlere dönüş adına araştırmalardan fire vermeksizin bir yan- 
dan da güncel aidiyet krizlerini dile dökme gayesindeki eserler 
icra edilmektedir. 

Ve bugüne kadar çıkan son albümleri, 2006 tarihli Çevere 
Hazaru/Binler Kapısı. İki kardeşin uzun soluklu arşiv çalışma- 
larının bir ürünü olarak değerlendirilebilecek albüm, 100 say- 
falık bir kitapçıkla dinleyiciye sunulmuştur. Sürela albümün- 
de olduğu gibi, “geleneksel örneklerin bağlama ekseninde ku- 
rulmuş çekirdek bir orkestra için düşünülmüş çok sesli uygu- 
lamalarına bütünlüklü bir repertuar oluşturma” gayesindedir 
(Kahraman, 2006: 13). Dersim Aleviliğinin belli başlı odakla- 
rı üzerine kurulmuş eserler ve bu ritüellerin tarihsel kökenleri 
hakkında aydınlatıcı bir kitapçıkla Çeverê Hazaru, iktidar iliş- 
kilerinin yeniden işlemekte olduğu direnişin, ikamesine sığın- 
dığı dinsel ayinlerin ve müziksel bir ritmin belli tonlarını kulla- 
narak, belli bir uzamı, belli bir ortamı, belli bir aidiyet ve evin- 
delik duygusunu inşa etmektedir. Daha önceki albümlerinde 
rastladığımız gulbanglar ve deyişlere ilaveten bu albümle kar- 
şımıza çıkan dikkate değer bir diğer ritüel ise sabah duasıdır. 
Her ne kadar inanç temelli bir düzenlemeyle karşı karşıya ol- 
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sak da, 38 bir kez daha, yine metnin bütünlüğüne sızar. Katli- 
am sırasında 14 yaşında olan Dünya Ana'ya andıkları De Wayi, 
“bir bir saymak için adlarını yüceler'in ve mazlumların” olma- 
sı gerektiği yerdedir: 


Mezartaşı olmayan binlerce, onbinlerce mazlum ki adları hikâ- 
yelerine açılan kapılardır; bir bir anıyoruz, rüzgâra yazıyoruz... 
Belki bir mezar taşına kazıyana kadar, unutabilmek için (Kah- 
raman, 2006: 50)... 


Yaşlılar Dersim Türküleri Söylüyor'dan Çever& Hazaru albü- 
me uzanan müzikal yolculukları boyunca Dersim kimliğiyle 
kurdukları ilişki bölgenin inanç odakları ekseninde adım adım 
derinleşen Metin-Kemal kardeşlerin müziği, unutabilmek için 
açılması elzem kapıları aralayacak müzik anlayışının öncülü 
olarak değerlendirilebilir ancak sancılı hatırlama edimiyle ka- 
çınılmaz yüzleşme kristalize olmuştur. 


Mızrabe Sayir” 


Geçmişle yüzleşebilmek, geleceğe dair bir dilin kurulması- 
nın şüphesiz ön koşullarındandır. Kahramanların müziğiyle 
inanç ekseninde ilerleyen direniş kültürüne ek olarak, yazının 
başlangıcında belirttiğimiz ikinci uğrağın eşiğindeyiz. Bir hal- 
kın belleğine mal olmuş şiddetin, kıyımın, zulmün adresi ola- 
rak “38, üzerine konuşmanın olanaksızlığı ile yeniden üreti- 
leceği anlatılara zemin hazırlamıştır. Söz konusu olan, tarih- 
sel pek çok sebepten yazılı kültürün gelişemediği bir coğrafya- 
da, yaşanan dehşetin sözlü kültürdeki yansımalarından fazlası, 
en yalın haliyle, yaşanan travmanın sebep olduğu uzun soluk- 
lu bir nekahet döneminin ardından kültürün 38 odağında, geç- 
mişte kalmış değerlerin muhafazası aracılığıyla yeniden üretil- 
mesidir. Zaman ve mekânda geriye dönüşler aracılığıyla yapı- 
lan şey bir yandan da tarihine “sahip çıkarak” varlığına temi- 
nat sunmaktır. 


5 Mikail Aslan'ın Mira/Maya albümündeki Miraz-İnsanoKöm adlı eserden “şai- 
rin mızrabı” anlamına gelen bir betimleme. 
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Tan Chambers, tarih yazmanın etiğinin ölülerle olan sürek- 
li diyalogumuzun bir sonucu olarak değerlendirilmesi gerek- 
tiğini yazar: “Geçmiş zamanı adlandırmak, hükme bağlamak 
ve onu şimdiki zaman için diriltmek demek, bir tombeau [me- 
zar] yaratmak, aynı anda hayatı kutsayan bir anıt-mezar yap- 
mak demektir” (2005: 159). Kıyısından 38in geçtiği tüm anla- 
tılar, zaman zaman genç nesilleri korumak adına kuşaklar bo- 
yu devralınmış “sessizlikte” bir çatlağa sebep olmakla beraber, 
cemaate ölüleriyle diyalogun yolunu açmıştır. 31 yaşında im- 
zasını attığı Kilite Kouw/Dağların Anahtarı (2000) albümüyle Mi- 
kail Aslan'ın, bu çatlağın olgunlaşmış bir dile doğru ilerlemesi- 
nin önündeki sis perdesini kaldırdığı iddia edilebilir. Daha ön- 
celeri Grup Munzur ve Grup Tohum'da eserlerini seslendirmiş 
olan Aslan'ın, ilk albümü olan Agerayiş/Dönüş albümünde şii- 
ri Malmisanije ait Ganfiday Dörsimi/Dersim Fedaileri adlı eserin 
rengi, belleği, müziğinde bir direniş motifi olarak kullanacağı 
sonraki pek çok eserin habercisi olma niteliğindedir: 


“Dersim, kela negirewta ya” vanê 
Vaje “eey”. 

Mi çiman ver ra geyrenê 
xortê porsiyay. 

Çidaykü çi bawk, 

çi way çi biray ü ceni viyay 
kişiyay, kişiyay... nâgedi yay. 
Keyney... keyney porkeji 
bajê mi yene, 

nor-dor€ mi deği. 

Tewa Dersimi, 

yew tewa ki mevaje. 
Zanayişo ke ez zana leyro, 
mayan kemi ardi enasar laji. 
Mayan kemi ardi.” 


6 Dersim, fethedilmeyen kale” derler / “Peki [sonra}” de. / Gözümde canlanmak- 
ta / siyah saçlı delikanlılar / Hem anne hem babalar / Kız kardeş, erkek kardeş 
ve hem dul kadınlar / kırıldı, kırıldı... tükenmediler. / Kızlar... sarı saçlı kız- 
lar... / atıyor tepem / dört yanım acı / Dersim sancısı / deme gitsin, öyle bir san- 
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Kapağında 1938'de sürgüne gönderilen elleri kenetlenmiş 
iki Derviş Cemal Ocağı pirinin bir arada vatan topraklarında- 
ki son fotoğrafıyla Kilite Kou albümünün hâkim müzik anlayışı 
Alevi inanışından ritüellerinden beslenmekle birlikte ana oda- 
ğı 38 Dersim katliamıdır. “Hakikat'ı saz ve müzik eşliğinde ya- 
pılan ve adına ‘Teur denilen trans esnasında aramak” gayesiyle 
başlayan yolculuk, cevabı verilemeyen bir sorunun sebep oldu- 
ğu arayışın müziğidir adeta: “Seyit Rıza'nın mezarı neden yok? 
Neden onu astıktan sonra cesedini yok ettiler?” (2003: 2). Ve 
bir yemin, Saye Sure/Kırmızı Elma: 


Hefe to herde dewreşi, 
Seyıde mı re caye to çino. 
Mezela Sezide mına ke çina, 
aye ser 

Wela meyite Seyide xo ser, 
Ax vaji. K 


Müzikal ve kültürel hafızaların açılımları sayesinde birbir- 
lerini yansıtan ve çağrıştıran, zamanı hem orada hem de bura- 
da deneyimleyen bu müzikal anlayışın, tarihsel uzamın oluşu- 
munda da rol oynadığı aşikârdır (Chambers, 2005: 170). Ve o 
kadar hayati bir diğer işlevi ise “hegemonya düzeniyle herhan- 
gi bir özdeşleşmeyi ya da farazi monolitik piyasa mantığını za- 
yıflatacak ve yıkacak şekilde” farklı müzik ve kültür varoluşla- 
rına yaşam uzamı sunmak adına atılmış bir adımın temsilcisi 
olmasıdır (2005: 159). Bugünkü Tunceli sınırlarından çok da- 
ha geniş bir alana yayılmış Dersim yöresi dâhilindeki çeşitliliğe 
ve komşularla kurulan bağa sadakatle ilerleyen müzik, “alaca- 
lı bulacalı sahipsiz Kırmanciye” için yazılmış eserle ilerlerken 
Mahmut Baran'ın Tew Lê adlı eseriyle önceki albümünde ol- 
duğu gibi Kürt müziğinin farklı dokularına da kapılarını açar. 
Aslan'ın çalışmalarının özgün yanlarından bir diğeri de Ermeni 


cı. / Bildiğim o ki oğul, / anneler nadirendoğurdu böylesi oğul / Anneler nadi- 
ren. [Şiirin redaksiyonu ve çevirisi için Malmisanij'a teşekkürler.) 

7 Yazıklar olsun sana Derviş toprağı, / Seyid'ime bir parça yerin yok imiş / 
Seyid'imin olmayan mezarı / Ve cesedinin külleri üzerine söylüyorum... 
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kültürü ve müziğiyle mevcut etkileşimi yadsımıyor oluşundan 
gelmektedir. Kilite Kou albümünde bu amaçla atılan ilk adım 
olarak değerlendirilebilecek Heştir& Ararati/Ararat'ın Gözyaşla- 
rı adlı enstrümantal eser, 1915'e yakılmış bir ağıttır. Bunca acı- 
dan, ağıttan sonra Tanrı'nın hâlâ eski yerinde durduğunu kim 


iddia edebilir: 


Orrayise domonu şi, 
Bırayise kalu şi, 
9ırayise vereku şi, 
Haştiye şi ye, 

Ded u derezayi şi, 
Heg şi? 


Uzun yıllardır Avrupa'da yaşıyor olması da göz önünde bu- 
lundurulduğunda, Aslan'ın bu çalışmanın ortaya çıktığı koşulla- 
rını anlatmak için kullandığı ifadeler, ortak bir acının parçalı an- 
latılardan yola çıkılarak bütünlüklü bir yapıya ulaşmasında bi- 
reysel anlatıların önemini göstermektedir. “Sohbetler, yolculuk- 
lar, okunanlar ve yeniden hatırlanan anıların durakları” idi bu ça- 
lışma da toplanan ve “kaybedilen “dağların anahtarını bulmak 
için çalınan kapılarda iz bırakanlar” bir araya getirilmişti (Aslan, 
2003: 2). Ve albüme de adını veren eser, Kilite Kou, mezar taşı 
olmayan binlerce, on binlerce mazluma alışılmadık bir “rahmet 
duası”yla dinleyiciyi geri dönüşün imkânsız olduğu bir noktaya 
taşır: “Kamo ke pê tıfangö xo de merdo/ Cayê xo cenneto”.* 

Aslan'ın bir sonraki albümü olan Miraz/Maya sözlü kültür 
aracılığıyla direnişi iki ana odakta geliştirmektedir. Alevi inan- 
cı ve deyişlerinin etkisinin ilk iki albüme göre baskın biçimde 
hissedildiği albümde Firik Dede'nin bestelediği Canım Efendim 
adlı eserle geçmişle kurulamamış olan ya da ertelenmiş bağ- 
lar ana meselelerden biri haline getirilirken, bu geçmişin ısrar- 
la vurguladığımız inanç damarı albüme de adını veren üç beyit- 
lik düzenlemeyle karşımıza çıkmaktadır: Beyt 1- Insano Neçar, 


8 Çocukların çığlıkları / Kuzuların bağırtısı gitti / Huzuru gitti / Dedeler ve to- 
runlar / Hâkk gitti. 
9 Kimkisilahının arkasında düşmüşse / Yeri cennettir. 
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Beyt 2- Insano Köm, Beyt 3-Insano Kamıl."9 Bu düzenlemelerle 
ilgilidikkat çekici ayrıntı, söz ve müziğin Aslan'a ait olduğu bu 
üç beyit içerisinde, kutsal nitelikleriyle karşımıza çıkan ozan/ 
şair için de “38'in bir kırılma noktası olmasıdır: 


Serdar u serpilê xo vindbi ye 
Oomi raye saskerda, sayire xo bökeso 
Mızrabe sayiri werte gonya sure dero"! 


Kutsal Munzur suyunun kanla bezendiği bir yaşanmışlığın 
ardından, curanın perdelerinin açtığı kapıların eskisi gibi ka- 
labilmesi mümkün değildir. Miraz albümünde karşımıza çı- 
kan diğer odak ise Koçgiri İsyanı'nın önderlerinden Ali Şerin 
bir eserine yer verilmiş olmasıdır. Cumhuriyet ideolojisinin 
nicelleştirme ve tasnif mantığının birincil örnekleri addedile- 
bilecek raporlarda sıkça karşımıza çıkan Ali Şer, Hasan Reşit 
Tankut'un raporlarında “esas dili Türkçe olan nefesleri” Zaza- 
ca yazması ve derlemesi sebebiyle “hakiki Türk” olan Dersim- 
li nüfusu “Kürtleştirmek”le suçlanmıştır (Bayrak, 1994: 298). 
Metin Kemal Kahraman'ın özellikle son albümleri olan Çever& 
Hazaru ile Aslan'ın Miraz albümleri bir arada düşünüldüğünde 
Tankut'un iddialarının geçersizliği aleni bir hal aldığı gibi, ara- 
ya giren uzun yıllara istikrarlı baskılararağmen var olabilmiş ve 
hatta kendini yenilemiş bir gelenekle karşı karşıya olduğumuz 
iddiası, müzik merkezli sözlü kültürün can alıcı direniş odak- 
larından birisi olduğu hakikatine dönüşmektedir. 

Ve Zernkut/Simya, adından da anlaşılacağı gibi bir anlamda Fi- 
rik Dede'nin vasiyetinin teminatı olan albüm. Öze dönüşün, sır- 
ların kıymetinin özümsendiği bir dönemin ürünü olan bu al- 
bümde Mikail Aslan'a ait olmayan eserlerin çeşitliliği dikkate de- 
erdir. Aslan'a ait olan eserlerin ağırlığında inanç temalı tasav- 
vufi öğelere rastlanmaktadır. Ancak daha önce de belirtildiği gi- 
bi bu albümü ayrıksı bir yerde durmasına sebep olacak ayrıntı- 


10 Beyit l- Çaresiz İnsan, Beyit 2- Eksik İnsan, Beyit 3- Kamil İnsan. 


11 Tılsım bozuldu. / Yitip gitti yolehli dervişler, ekabirler / kimsesiz bir göğün al- 
tında heba olup gitti / şairlerin, bilginlerin bengisu içinde demlenen sözleri / 
ateşe düştü mızrap; iniler kan içinde. 
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lar bünyesinde barındırdığı çeşitliliklerde gizlidir. Bunlardan il- 
ki, Almanya'da bir apartman dairesinden aşağı itilerek öldürülen 
pörme engelli Çewlig ozanı Rençber Aziz'in iki eserine yer ve- 
rilmiş olmasıdır. Bu durum asgari iki sebepten önemlidir. Bun- 
lardan ilki, gitgide görünür olan özcü bir “Dersimli”, özelinde 
Tunceli sınırlarına hapsedilmiş bir Dersim mitinden ziyade daha 
kozmopolit bir göndermeye açık olmasıdır. Bir diğer ise 1980'li 
yıllarda şiddetin gölgesinde “faşistlerin kurtuluşu yok”? diyebil- 
miş Dersimli Rençber Aziz aracılığıyla güncel politik meselelere 
de göndermeler içeren bir kapının aralanmış olmasıdır. Aslan'ın 
daha önceki albümlerinde de Çewlig lehçesinde eserler kullanıl- 
ınış olup, bölgede uygulanan mezhep eksenli politikaların halk 
nezdinde yansıması olan tahammülsüzlük göz önünde bulun- 
durulduğunda Rençber Aziz'in eserlerini yorumlamasının gö- 
ründüğü kadar “masum?” bir jest olmadığı açık bir hal alacaktır. 

Ayrıca bir paragrafta değerlendirilmesi gereken son mesele, 
geçmişle kurulan bu meşakkatli ilişki boyunca şimdinin nasıl 
kurulduğu sorusunun cevaplanmasıdır. Zira bir taraftan sahip- 
lenip yüzleşilmesi gereken acılarıyla geçmiş mevzisini muha- 
faza ederken baskılar hali hazırda devam etmektedir. “90'lı yıl- 
larda bölgede şiddetli biçimde yaşanan savaş yıllarında, Dersim 
halkı için en travmatik yıkımlardan biri de, Dersim Alevi inanı- 
şında kutsal öneme sahip mekânların da bombalardan nasibi- 
ni alması, yakılması veya bir şekilde harap edilmesi olmuştur. 
Kilite Kou albümünde seslendirilen De be Wayiro/ Gel Artık Sa- 
hip adlı eserin 


Dewe mı vesnayi ez nıka teverawu, 
Mezge mı talano roştiya mı tari ya, 
Jare mı bomba kerdi ey nıka bestaro, 
De be duygıno de be xızıro, 

De be aliyo qemer besıtaro'? 


12 Zernkut albümündeki Way Way Ninna adlı eserden bir dize: “Rençber gay xwi 
bid tifing biger/ Xelas& faşist çina” 

13 Köylerim yakıldı, ben şimdi Diaspora'dayım / Işığım karardı, beynim talan / 
Ziyaretlerim bombalandı / Ben şimdi korumasızım / Gel artık Düzgün, Hızır, 
Munzur, Ali / Dersim korumasız, Kamer korumasızdır. 
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dizeleri bu travmanın dile döküldüğü bir uzam yaratarak dias- 
porada yaşayan çok parçalı nüfusu bir kez daha, üstelik güncel 
bir sorun üzerinden ortak bir paydada birleştirerek, Dersim- 
li kimliğine çağırmaktadır. Kadim dostlarının acılarını paylaş- 
mak, yasını tutmak da bu kimliğin kurucu unsurlarındandır. 
19 Ocak 2007'de öldürülen Hrant Dink'e ithaf edilmiş Sbidak 
Badankov Ağavnin/Ak Libaslı Güvercin bu amaçla atılmış en an- 
lamlı adımlardan birisidir: 


Yete badahi vor or mı 

Haydne lezun zis 

Sbidag badankneru meç pattıvads 
Ağavni mı gıllam 

Gı veratarnam tser dunı!9 


Susarak özlenenlere... 


Ulusal kültürün folklor ya da halkın gerçek doğasını keşfede- 
bileceğine inanan soyut bir halkçılık olmadığını ısrarla vurgu- 
layan Fanon'a başvurmanın vakti gelmiş gibi görünüyor. “Key- 
fi eylemlerin, yani halkın gerçekliğiyle giderek daha az ilişkisi 
olan eylemlerin durağan parçalarından oluşmayan” ulusal kül- 
tür, “halkın kendisini yarattığı ve varlığını koruduğu eylemi 
betimlemek, korumak ve övmek için düşünce alanında yaptığı 
çalışmaların tümüdür” (Fanon, 2007: 215). Osmanlı'dan Cum- 
huriyete kadar özerk bir bölge olma özelliğini koruyan Der- 
sim ve Dersimli kimliği ile merkezi otorite arasındaki müca- 
dele bizzat kültürel kimlik ve sözlü tarih anlatıları aracılığıyla 
sürdürülmüştür. Bu yazı bağlamında ele alınan iki farklı müzi- 
kal anlayış aracılığıyla yeniden inşa edilen Dersimli kimliğinin 
en belirgin özelliği inanç merkezli ritüellere olan sadakatidir. 
Ancak daha önce de iddia edildiği gibi 1938'de yaşananların ar- 
dından deyişlerin, gulbangların, cemlerin özcü bir anlayışla sa- 
hiplenilmesi değildir söz konusu olan. Müzik, hayaletlerin göl- 


14 Olurdayinebir gün / Aşikar ederse dil beni / Ak kefenlere bürünmüş / Bir gü- 
vercin misali / Dönerim hanenize. 
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yesindedir artık ve egemen efendi özrün dilini öğrenmediği sü- 
rece ortak bir vatandan mahrum parçalı kimlikler ve bireysel 
anlatılar hayaletlerine sadakatle deyişlerini söylemeye devam 
edeceklerdir. Koçgirili Ali Şer Efendi'den Âşık Nesimi'ye ve ni- 
hayetinde Firik Dede'ye uzanan bir yolda ilerlemeyi tercih eden 
Almanya doğumlu Cemil Koçgün ya da 2008 yılında kendi di- 
linde eserlerini vatanında söyleme isteğine valiliğin “uygunsuz- 
dur” etiketi mani olan bir diğer diaspora müzisyeni Ahmet As- 
lan örneğinde olduğu gibi. 

Dersimli kimliğinin bir kez daha sessizliğe gömülmemesi için 
kilitli dillere giden yolları sabırla ve özenle arşınlayan bu müzis- 
yenler ve icra ettikleri müzik aracılığıyla gelinen nokta kendile- 
rinden sonra gelecek kuşakları “kimliklerinin lanetinden koru- 
mak adına susmayı tercih eden kuşakların korkularını değil ge- 
leceğe dair umudu temsil etmektedir. Ömrünün son anına kadar 
oğlunun yasına sadık kalan Firik Dede'nin temsilcisi olduğu ta- 
rihin keşfi, kendi gerçekliğine yabancılaştırılmış çok parçalı, bü- 
tünlük duygusundan yoksun bir cemaate şimdiye içkin geçmiş 
aracılığıyla yeni bir kimlik tahayyülü sunacaktır. Dolayısıyla bir 
yandan inanç temelli ortak bir kültür, diaspora topraklarında bi- 
lincin derinliklerine gömülmüş ortak bir tarih ve ortak atala- 
ra sahip ayrıcalıklı “kendilik”ler olarak karşımıza çıkan Dersim- 
li kimliği müzikal metinler bağlamında kırılmış geçmiş anlatısı- 
na imgesel bir tamlık sağlamak suretiyle deneyimin içinden ku- 
rulan parçalı ve patolojik kimlik ile direniş kaynakları sunarken, 
bir yandan da özcü bir geçmişe ebedi bir sabitlenmeden ziyade, 
tarihin, kültürün ve gücün “rolüne” odaklanmış, geçmişe oldu- 
ğu kadar geleceğe de ait bir kimlik tahayyülü de sunan örnekle- 
ri aracılığıyla Hall'un kültürel kimlik tanımlarının her ikisinden 
de beslenmektedir. Şimdiye kadar kullanılan eserler aracılığıyla 
geçmiş anlatısına imgesel bir tamlığın sağlanma biçimlerini ör- 
neklemiş olmanın umuduyla geleceğe dair meramımız: 


Maye; 
Nero biko mamekiya vesnaye sipiya siri, 
Çarna zerdike haki wax xerib, 
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Lac: 
Ere vinde daye naye xo re to re vaci, 


Kami vato bine asmên de haştiye çina, 


Herde dewreşire wad bo peyser yene"? 
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15 Anne: Ey oğul, Dersim'i yaktılar süt beyazını 
Sarıya döndürdüler ey garibim 
Oğul: Hele dur anne sana diyeceğim var, 
Kim demiş şu semanın altında barışa yer yok 
Şu derviş toprağına and olsun ki gelecekler... 
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Müzik ve kültürel kökler bağlamında 
Dersim müziği 
MIKAİL ASLAN 


Giriş: Müzik-felsefe ilişkisi üzerinden 
mistizm ve arkaplan 


Kutsal Kitap Tevrat'ta yaradılış efsanesi bölümünde şöyle di- 
yor: “Başlangıçta sadece söz vardı. Henüz yeryüzü, gökyüzü, top- 
rak, ağaçlar, böcekler, canlılar vb. hiçbir şey yok iken sadece söz 
vardı.” Yaradılışın kurgu aşamasında var olan bu söz, sonra- 
dan birçok inceleme ve tartışmanın kaynağı oldu. Yapılan in- 
celemelere göre söz konusu kelimenin İbranice'den diğer dille- 
re yanlış çevrildiği ve başlangıçta tanımlananın “söz” değil de 
“ton” veya “ses” olduğu sonucuna varıldı. 

Aynı cümlelere Zerdüşt'ün Avesta'sında da rastlanır. Ora- 
da da başlangıçta bir “vaz”dan bahsedilir. Aynı anlama tekabül 
eden bu kavram halen Zazaca da “Veng ü vaz” olarak günlük 
yaşamda kullanılıyor. “Vaz” veya “awaz” kelimeleri “ses”, “tını” 
veya “ton” olarak Türkçe'ye çevrilebilir. İşte bu ilk ton, sonra- 
dan Hıra Nur Dağı'nda Hz. Muhammed'e “vahiy” olarak gelmiş 
ve İslam âlimlerinin nefesinden “vaaz” olmuştur. Bu kelimenin 
karşılığı Almanca'da “klang”, İngilizcede'de “sound”dur. 

Bu tonla ilgili Kızılderili kaynaklarda da benzer yorumlar yer 
alır; “zamanın başlangıcında davullar vardı. Dünya yaşamının 
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temposunu tutturuyordu bu davullar. Gök gürültüsü, deniz kı- 
yılarındaki düzenli gelgitler, birinden diğerine yavaşça geçive- 
ren mevsimler, kuşların göç edişi, kış uykusuna yatan hayvan- 
lar... Bu tempo içinde her şey kendi zamanını biliyor, akıl sır 
ermez bir şey bu. Bileğinizdeki kalp atışlarını bir dinleyin. Ya- 
şamın temposunu yansıtır o atışlar. Eğer tempoda bir aksak- 
lık varsa hastasınız demektir” (Jimalee Burton, Cherokee Ka- 
bilesi). 

Bütün dinler yaradılış öncesinde var olan bu ilk ses ya da ilk 
ton ile uğraşmış görünmekteler. Gizemli bir hal alan bu ilk tı- 
nıyı “sır” olanla ilişkilendirmek hiç de garip olmasa gerek. Aca- 
ba bu ilk tonun arkasındaki sır ne idi? Hz. Musa'ya gelen ilk va- 
hiy “muse ke”dır. Yunan mitolojisinde müzik meleklerine Mu- 
sa adı veriliyor. Batı dillerine “musuki” olarak geçen bu kelime, 
İbranice'de “öğren ve öğret” demektir. Bir tesadüf mü bilmiyo- 
rum ama Zazaca'da da musayene “öğrenmek”, musa “öğrendi” 
anlamına geliyor. Demek ki “müzik” kelimesinin özünde öğ- 
renmek ve öğretmek var. 

Tarihin en eski yazılı destanı olan Gılgamış Destanı'nda 
Uruk Kralı Gılgamış da arayışını bir müzik aleti ile başlatır. 
Destanda köy halkı onu ilk olarak ürettiği garip tonlar ile fark 
etmiştir. Bu yeni tonları insanlar, yeni bir alametin başlangıcı 
olarak algılamışlar. Eski Mezopotamya tanrıçaları İsis, İştar ve 
Kibela müzik aleti olan lir eşliğinde klamlar söylemişler ve halk 
bu klamları tanrının sesi ve beyitleri olarak kutsamıştır. İnsan- 
lığın ilk mitoloji ve dini kuramlarında müzik kutsanmış bir ri- 
tüeldir. İlk mitler ve dinlere baktığımızda da yeni bir fikrin ve- 
ya paradigmanın öncesinde hep müzik vardır. Müzik, fikir ve 
kurgu. Bu insanın üç temel eylemine denk geliyor; hissetmek, 
düşünmek ve yapmak... 

Mevlâna Celaleddin-i Rumi, “Kainata daha üst bir pencere- 
den baktığınızı düşünüyorsanız belli ki bunu sözle anlatmak 
çok zordur, işte sanat bunun için vardır,” der. Buradan yola 
çıkarak, bir oluşun veya alametin kurgusunun öncesinde ve- 
ya kurgunun oluşumu sırasında sürekli bir sesin eşliğinden 
bahsedilmektedir ki, bu bize müzikle yaradılış ve müzikle fi- 
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kir arasındaki ilişkinin ne kadar eskilere gidebileceğinin işa- 
retini verir. Daha yakın tarihten vereceğim bir örnek bu ilişki- 
yi daha iyi gösterecektir. 1970'li yıllarda Ankara Siyasal Bilgiler 
Fakültesi'nde Kürt öğrenciler arasında yayılmaya başlayan ye- 
ni siyasal fikirlerle tanışan Şivan Perwer, bu tanışıklığını ken- 
di müzikal çıkışına kaynak olarak aldı. O dönemlerde yeni fi- 
kirleri insanlara yüz yüze anlatmak veya daktiloyla çoğaltıp ya- 
sak koşullar altında halk içerisinde yaymak çok zaman alıyor- 
du. Diğer taraftan aynı fikirlerden beslenen Şivan'ın müziği kit- 
leler içinde bantlarla kopyalanarak elden ele dolaşıyor ve yayı- 
lıyordu. 

Her Kürt bu yeni tonlardan etkileniyordu fakat bu tonla- 
rın arkasındaki motivasyonu kimse bilmiyordu. Görüldüğü gi- 
bi müzik düşüncenin ürünü olarak ortaya çıkıyor ama düşün- 
ceden önce halka ulaşıyor. Bu yeni tonların halk içerisinde ya- 
yılmasından on yıl sonra gelen alameti hepimiz biliyoruz. Bu- 
rada tıpkı eskiden olduğu gibi kurgunun arifesinde müzik var. 
“Sufi” kelimesini duyduğumuzda aklımıza gelecek olan ilk iki 
şeyden biri “müzik” diğeri de “bilgi”dir. “Sufi” kelimesi daha 
sonra Antik Yunan'da “filo-sofi” yani “bilgiyle arkadaş” olarak 
dünyaya yayılıyor. 

Demek ki, müzik sonradan gelecek olan bir oluşun veya ala- 
metin ilk müjdecisidir. Biraz karikatürize edersek kurgunun 
öncesinde müzik olduğu gibi yok etme öncesinde de müzik 
var: “İsrafil borusunu öttürdükten sonra kıyamet kopuyor.” 

Müzik ile düşünce ilişkisi sürdüğü gibi, müzik ile din ara- 
sı ilişki de halen devam etmektedir. Bu konuda en fazla dikka- 
ti çeken, bu ilişkiyi halen canlı tutan tasavvufçulardır. Anado- 
lu ve Mezopotamya'da bu olgu bugün halen İrani kavimler ara- 
sında yaşamaktadır. İran'da yaşayan Ehli-Hag Kürtlerinin bir 
efsanesine göre; 

“Tanrı insanı yaratırken sırrı da beraberinde üfledi. Lakin 
insan bu sırrı veya sözü taşıyamadığı için kendisinden alınıp 
Tembur'un tellerine üflendi.” İnsan ancak Tembur çaldığın- 
da kendi yarısı olan bu söz ile buluşacaktır. Tembur ile sade- 
ce beyitler çalınır ve Zikir yapılır. Tembur ve Tembur çalanlar 
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kutsanır. İslam öncesine tekabül eden bu ritüel halen Kürdi ve 
Farsi gruplar arasında ilk zamanlarda yapıldığı gibi canlı bir şe- 
kilde devam ediyor. Aynı biçimde Aleviler ve Ezidilerde de sü- 
rüyor. Bu gelenek daha sonraları Sufizm veya Batınilik olarak 
İslam içinde yayılmaya başlıyor. 

İslam öncesine kadar giden Alevilik, Ezidilik, Zerdüştülik vb. 
inançlarda da müzik bu ilk fonksiyonunu halen sürdürüyor. 
Bilgiyi ve belleği kuşaktan kuşağa aktarma işlevi gören Ozan- 
lar ve Dengbejler en üst düzeyde kutsanıyor. İslamlaşmış Kürt- 
Zaza topluluklarında dahi müziğe karşı incelik halen sürüyor 
ki, bu topluluklarda müziğe karşı olan ilgi ve alaka Arap toplu- 
mundakinden farklıdır. Birçok eski inanç biçimlerini yok eden 
yeni din İslamiyet, bu topluluklardaki müzik etkisini ve işlevi- 
ni tamamen yok edememiştir. 

Dersim'de müzik tamamen dinsel bir ritüel olarak yerleşmiş, 
doğayla ve Tanrı'yla bütünleşmeyi sağlayacak yegane yol ola- 
rak görülmüş, çeşitli zikir ve semah ayinlerinde bir arınma ara- 
cı olarak süregelmiştir. İslam'ın ve yabancı ayağının ulaşama- 
dığı Dersim-khaniye'de (Kadim Dersim'de) eski inanç ve töre- 
ler çok defa olduğu gibi kalmıştır. Zerdüşt dininin Yaşt ve ila- 
hileriyle Dersim itikat müziği karşılaştırılırsa aradaki benzer- 
liğin ne denli fazla olduğu görülür. Şu kadarını belirtelim ki, 
hâlâ şimdilerde de Dersimli dervişler Hakka yakarırken Tem- 
bur eşliğinde ilahiler okuyarak kendilerinden geçerler. Kapıl- 
dıkları coşku onları ya son derece hızlı bir semaya ya da yanan 
ocağın ateşine girmeye götürür. Ateşte veya ateşle yanmama- 
nın bizzat Zerdüştçe'de çok önemli bir keramet sayıldığı bilini- 
yor. Ayrıca yazılı bir kaynak olmadığı için bir toplumun bütün 
tarihsel değerleri müzikte saklanıp sonraki kuşaklara aktarıl- 
mıştır. Bu yönüyle de Dersim'de yapılan müzik, ilk zamanlar- 
daki yapılış amacına paralel düşüyor ve o eski mistik yanı ha- 
len muhteva ediyor. 

O ilk tona yakın olmak, onun müzikal formunu seslendir- 
mek günümüzde birçok toplumda yok olmuştur. Örneğin 
Araplarda müzik denilince artık yalnızca keyif veya raks ak- 
la geliyor. Bazı toplumlarda da sadece dansın bir aracısı olarak 
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görülüyor. Bu yönüyle ele aldığımızda; müzikte artık nerdey- 
se kaybolan bu manaya ışık tutup açığa çıkardığımızda, müzi- 
gimizin bugün içinde bulunduğu kördüğüme de belki bir ce- 
vap bulabiliriz 


Halk müziği mirası bağlamında Dersim müziği 


Halk müziği mirası, aslında çok emek verilmeden ana dili gi- 
bi kendiliğinden öğrenilen bir olgudur, bir çocukluk oyuncağı- 
dır. Bir çocuk nasıl ana dilini hangi zaman diliminde öğrendi- 
ğini hatırlayamıyorsa, geleneksel halk müziği yoluyla öğrendiği 
birçok Kılam'ı da nasıl ve ne zaman öğrendiğini hatırlayamaz, 
duyduğu gibi taklit edip söyler. Bir insan kendi anadiline hâ- 
kim olup onu daha üst bir düzeyde kullandığı oranda sonradan 
öğrendiği bir dilde de kendini geliştirme şansı bulur. Bu cüm- 
leyi aynı şekilde müzik için de kullanabiliriz: Bir insan kendi 
halk müziği mirasını anlayıp o alanda yetkinleştiği oranda di- 
ger halkların halk müziği mirasını ve diğer müzik geleneklerini 
anlama ve öğrenme şansına erişir. Başka halklara ait müzik ge- 
leneklerini öğrenmenin ne kadar zor bir şey olduğunu müzikle 
uğraşanlar iyi bilirler. O halde hiç emek vermeden ana dili gi- 
bi öğrendiğimiz halk müziği mirasımıza nasıl yaklaşacağız, bu 
çocukluk oyuncağına yabancılaşıp sürekli yeni oyuncaklar mı 
arayacağız yoksa ileriki yaşlarımızda da hep dönüp bu oyunca- 
gımızı hatırlayacak mıyız? 

Birçok müzisyen, komponist yaşamının son anına kadar halk 
müziği mirası ile nasıl bağ kuracağını bilemiyor, dolayısıyla 
onu inceleyip ondan yararlanma olanağına da erişemiyor. Ki- 
şinin halk müziği mirasıyla ilişkilenmesi tamamen onun dün- 
ya görüşüne ve hayat felsefesine bağlıdır. Batının müzik deha- 
sı J.S. Bach ve çocuklarının kendi dönemlerinde halk müzi- 
ği mirasını en üst düzeyde icra ettikleri ve aile içi müzik mu- 
habbetlerinde Org üzerinde halk ezgileri çalıp saatlerce bu ez- 
giler üzerinde varyasyonlar yaptıkları, çeşitli kaynaklarda yer 
almaktadır." Benzer incelemelerde, tarihte iz bırakmış büyük 


I Martin Geck, Die Bach-Söhne, Reinbek, Rowohlt, 2003. 


bestecilerin kendi halk müziği mirasları ile çok sıkı bağlarının 
olduğu da bilinen bir gerçektir. O halde çokça tekrar edildiği 
şekliyle Batı'nın o sürekli özenilen müzik geleneği gökten zem- 
bille aşağıya inmemiş, bilakis kendi halk mirası üzerinde, ken- 
di kökü üzerinde dallanmış budaklanmış bir ağaçtır. Bu ağacın 
damarları o toprakların derinlerine dayanıyor. Bach veya Beet- 
hoven'dan herhangi bir senfoni, halk müziğinin canlı özünü 
yaratıcı bir tohum hücresi gibi kendi içinde sürekli taşır. So- 
nuç olarak tarihte iz bırakmış büyük bestecilerin çoğu öğrenci- 
lerine, kendi halk müziği miraslarını incelemeyi ve kullanma- 
yı öğütlüyorlar. Halk müziği mirasını evrensel müzikle kaynaş- 
tran Batı dünyasının bu tecrübesi düşünceme göre incelenme- 
ye değerdir. Şimdi Dersim'de icra edilen müziğe bir göz atalım. 
Düşünceme göre Dersim'de yapılan müziği iki ana başlık al- 
tında toplayabiliriz. Birincisi, dinsel-itikatsal müziktir. Bu çeşit 
müziğe Avrupa'da “sakral müzik” deniliyor. İkincisi ise, aşağı 
yukarı bütün halklarda aynı şekilde icra edilen geleneksel halk 
müziğidir, buna “dünyevi müzik” deniliyor. İslam kültürünün 
hâkim hale geldiği halklarda müzik; “şeytanı çağırmak” olarak 
algılandığı için dinsel müzik, tasavvuf kökenli inanç grupları 
dışında pek yaşam alanı bulamamıştır. Bazı İslam içi tarikatlar- 
da da sadece vurmalı çalgılar eşliğinde zikir yapılmasına müsa- 
ade edilmiştir. Dersim-Kızılbaş kültürünün hâkim olduğu coğ- 
rafyada ise itikatsal müzik diğer müziklere göre daha baskındır. 
Bundan dolayı itikat müziği diğer müzik biçimlerini gölgele- 
miştir. Lakin bu Avrupa'daki gibi kökten reddetme eğiliminde 
değildir. Avrupa'da modern dönem öncesinde kiliselerin bün- 
yesinde icra edilen dinsel müzik, halk arasında yapılan müzi- 
ği küçümsemiş kendisine icra ortamını haram etmiştir. Din dı- 
şı müzik ancak ulusların doğuşuyla beraber hak ettiği yeri bul- 
muş ve her ulusun kendine ait ulusal müziği, kilise müziğinin 
dışladığı bu geleneksel müzik üzerinden şekillendirilmiştir. 
Silemano Qiz ile yapılan bir söyleşide kendisine kemanı ile 
ilgili sorular sorulur; Silemano Oiz kendi enstrümanını çok 
sevdiğini lakin temburun yerini hiçbir enstrümanın alamaya- 
cağını söyleyip ardından temburu “Jarge” yani “kutsal” bir ye- 
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1e koyar. Bunun yanında muhabbet müziği veya düğün-govend 
müziği yapan insanlara karşı da büyük bir saygı gösterilir. Bu 
durum Anadolu'nun birçok yerinde ise maalesef böyle değildir. 
Mesela çoğu yörede müzik yapan insanlar, “çalgıcı”, “sazcı” ve- 
ya “mıtrıp” şeklinde çeşitli adlar verilerek küçümsenirler. So- 
nuç olarak Dersim'de itikatsal müzik ağır havasından dolayı za- 
man içinde baskın hale gelmiştir. Buna karşın diğer müzik tür- 
leri Avrupa'daki gibi hor görülmemiştir. Yine de üzülerek ifade 
etmeliyim ki, itikatsal müzik türü genelde bir kaç makam dahi- 
linde icra edildiği için zaman içerisinde diğer bazı makamların 
kaybolmasına neden olmuştur. 

Dünyevi müzikte en belirgin olan formlar Lawik veya Klam- 
lardır. Bu tür halk ezgilerinde yoğunluklu olarak sevda, aşk, 
gurbet, kahramanlık, yiğitlik gibi konular işlenir. Şuwari (Ağıt- 
lar); göç, savaş, aşiretler arasında yapılan kavgalarda ölenler, 
yoksulluk, ölüm, sel, çığ gibi felaketler üzerine yakılan ağıt- 
larlardır. Bu konuda en derli toplu eserler Mustafa Düzgün'ün 
önsözü ve Türkçe çevirisiyle Hawar Torn&cengi'nin derledi- 
ği Taye Lawikê Dersımi (Şüwari) / Dersim Türküleri (Ağıtlar 
Munzur Çem'in Taye Kılame Dersimi? ve Mesut Özcan'ın Öy- 
küleriyle Dersim Ağıtları adlı kaynaklardır. Govendi; danslar 
eşliğinde söylenen ezgiler ve sözleri bilinmeyen oyun havala- 
rıdır. Bunlar; Verva areyi (Pülümür), Oereçor (Mazgirt), Vara- 
vara Sılemanu (Mamekiye), Çepki (Varto) vd. Ayrıca taşlama- 
lar, mani ve güldürü türünde çeşitli meseleler ve hayvanlar üs- 
tüne söylenen ezgiler de mevcuttur. Biza Gewre, Manga Çare, 
Lüye vd. 

Ayrıca Şa Hemed ü Jine, Yagup Pixember, Usiv Pixember, 
Alik ü Fatika, Mem bi Jina vb. uzun halk destanları vardır. Bu 
destanların bazı bölümleri normal hikâye (Sanik-Çirok) gi- 
bi anlatımlardan bazı bölümleri ise bestelenmiş sözlerden olu- 


2 Hawar Tornöcengi, Tayê Lawike Dersimi, (ŞüariYDersim Türküleri (Ağıtlar), 
Berhem Yayınları, Ankara, 1992. 

3 Munzur Çem, Tayö Kılame Dersimi, kendi yayını, Stockholm, 1993. 
Mesut Özcan, Öyküleriyle Dersim Ağıtları-1, Kalan Yayınları, Ankara, 2002; 
Öyküleriyle Dersim Ağıtları-2, Kalan Yayınları, Ankara, 2008. 
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şur. Baştan sona kadar Zazaca söylenen destanlar da kesinlikle 
vardır fakat bu tip destanları söyleyenlerin bazıları nedense ko- 
nuşmalı anlatım bölümlerini Zazaki okuyup müzikli bölümle- 
ri Kurmanci okuyorlar. Acaba bu destanlar daha çok Kurman- 
ci mi söyleniyordu? Bu konuda ne yazık ki yeterli bilgiye sa- 
hip değilim, araştırılması gereken bir konudur. Benim şimdi- 
ye kadar dinlediğim halk destanlarından en önemlileri Silema- 
no Çiz'dan “Xelil Beg ü Miro” ile Firik Dede'den çığ felaketini 
konu alan “Desa Kuresa” adlı eserlerdir. Bunun dışında halen 
dinleyemediğim ama isimlerini duyduğum destanlar da mev- 
cut. Çoğunluğunu Hawar Tornecengi'den duyduğum bu des- 
tanların isimleri şöyle; Destana Ko€ Jivani (Xerib) / Zigana Da- 
ğı destanı (1800'lü yıllarda olmuş), hewa çiğê Hamigi, hewa çi- 
ge Oirdimi, Hewa Sile Fegir& Kur&siji (itigat destanı, ilahi ola- 
rak cemlerde söylenir), Xanaruze ü Çember (Arzu ile Kamber 
destanı), destana Meme Alu vb. 

Dersim'in bu eski sınırları içinde en önemli kültürel kaynak- 
lardan biri de Koçgiri ilidir. Yüzlerce ozanın doğmasına sebep 
olmuş bu sır dolu bölgeye değinmeden geçemeyiz; Zazaca ve 
Kurmanç dilinde söylenmiş birçok deyiş, destan ve türkülerle 
birlikte, bin yılın literatürü ne yazık ki Koçgiri'de de yitirilmiş- 
tir. Maalesef bu kültürel miras ile ilgili şu ana kadar derli top- 
lu bir araştırma yapılmamıştır. Uzun yıllardan beri Koçgiri'de 
araştırma yapan ve Zazaca dilinde birçok yaşlı ile yaptığı gö- 
rüşmeleri kayıt altına alan derlemeci Tevfik Şahin'in arşivinde 
Koçgiri'ye ait 200 üzerinde eski Zazaca türkü ile birlikte 3 ta- 
ne de destan mevcuttur. Koçgiri destanları üzerinde Tevfik Şa- 
hin ile birlikte çalışmalarımız hâlâ devam etmektedir. Kendi- 
si tarafından hazırlanan “Koçgiri Halk Müziği” adındaki kita- 
bı yakın zamanda umarım insanlarımıza ulaşacaktır. Yeri gel- 
mişken Koçgirili halk ozanlarından bazılarının adlarını burada 
yad etmek istiyorum; Başta Bava Xıdır, Sılè Alè Cenci, Ale Qe- 
bi, Meme Çeti, Abase Çeti, Seyde Ezize Cule, Balè Welatiji, He- 
se Zerde, Bıraè Cewderö, Hese Musay, Seyde Keki, Xıde İbi ve 
Hese Cagi. 
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Dersim müziğinin kapsamı 


Dersim'de halk müziği mirasından bahsettiğimizde biraz dü- 
şünmemiz gerekiyor; Dersim'in geniş coğrafyasında Zazaki, 
Kurmanci, Ermenice, kısmi olarak Türkçe binlerce halk ezgi- 
si, dansları ve destanlar icra edilmiştir. Birçok insanımızın ka- 
lasında Dersim denilince halen bugünkü Tunceli akla gelmek- 
tedir veya bazılarımızda sanki coğrafyamızda sadece Zazaca ko- 
nuşuluyormuş gibi bir eğilim söz konusudur. Bu konuda ön- 
celikle özgür düşünmemiz, Dersim'in Zaza-Kurmanc-Erme- 
ni dokularını iyi incelemek gerekiyor. Damarlardan biri Zaza, 
biri Kurmanc, biri Ermeni diğeri de Kızılbaş'tır; hepsinin rıza- 
lık vererek oluşturdukları yeni değerin veya yeni kimliğin adı- 
dır Dersim, diğer adıyla “Kırmanciya Beleke”. Umarım bundan 
sonraki araştırmalarda Dersim'in bütününü anlama ve tarama 
yoluna gidebiliriz. Bu şekilde hem resmi ideolojinin sınırları- 
nı kırmış oluruz hem de nerdeyse yok olmakla yüz yüze kalan 
mirasımızı bir de kendi elimizle biz daraltmış olmayız. Bir dil- 
de kaybolmuş olan bir hücreyi, küçük bir dokuyu belki de di- 
ger dilde yeniden keşfedebiliriz. 


Cumhuriyet döneminde gönderilen derlemeciler 


Dersim'de çeşitli zamanlarda geleneksel halk ezgileri kayıt altı- 
na alınmıştır. Bu kayıtların ilkleri notasyon, sonrakiler ise hem 
notasyon hem de ton kayıtları şeklindedir. Bölgede ilk derleme 
çalışmaları hükümetin resmi tarihçi, etnolog ve müzikologları 
tarafından yapılmıştır. Bu kaynakların çoğu bölgenin kendine 
has geleneksel halk mirasını manipüle ve asimile etmeye yöne- 
liktir. Aşağıda adını vereceğim kaynaklarda sadece Türkçe söy- 
lenen halk ezgileri derlenmiş, diğer dillerde söylenen halk ezgi- 
leri bir yana bırakılmıştır. Dersim coğrafyasını bugünkü resmi 
Tunceli sınırları kapsamında değil de Cumhuriyet öncesinde- 
ki Koçgiri'den başlayıp Erzincan, Muş, Erzurum, Elazığ, Sivas 
illerinin belli bölümlerini de içine alan geniş bir coğrafya ola- 
rak düşünürsek, Türkçe söylenen ezgiler, ancak bütünün yüz- 
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de beşlik bir bölümünü oluşturur. Diğer yüzde doksan beşlik 
bölümünü Zazaki, Kurmanci ve Ermenice söylenen halk ezgi- 
leri teşkil eder. Yani devletin kayıt altına aldığı ve “Tunceli Mi- 
rası” olarak gösterdiği bu kaynakların gerçek mirasımızla ala- 
kasının olmadığını peşinen söylemek gerekir. 

Bunun dışındaki önemli kaynaklardan bir tanesi Gomidas 
Okulu'ndan müzikbilimci Mihran Tumatchan'ın derlemeleri- 
dir. Bu derlemelerin kaynağı 1915'teki Ermeni soykırımından 
kaçıp Amerika'ya sığınan Çemişgezekli bir ailedir. Tumatchan 
bu ailenin söylediği Ermenice halk ezgilerini derlemiş ve bize 
kadar ulaşmasını sağlamıştır. (Hampartsum Kasparyan'ın “Çı- 
mışgadzak yev ir Küğeri” (Çemişgezek ve Köyleri) yakında çı- 
kacak olan “Dersim Ermeni Halk Şarkıları” adlı albümde yer 
alan eserlerin çoğu da bu kaynaktan alınmıştır. 


Ferruh Arsunar derlemeleri 


1930'lardan itibaren devlet tarafından bölgemize gönderilen 
müzikolog ve derlemecilerin bazıları 1938 katliamının hemen 
öncesinde, bazıları da sonrasında gelmiştir. 1936 yılında Kor- 
general Abdullah Alpdoğan'ın emriyle Dersim'e gönderilen 
Ferruh Arsunar sadece Türkçe söylenmiş halk ezgilerini der- 
lemiştir. 

1938 katliamının hemen öncesinde bölgeye gönderilen bu 
kişilerin amacı, nihai operasyondan önce kültürel anlamda ola- 
sı bir mirasa el atmaktı. Hozat, Pertek ve Ovacık'ta derleme ça- 
lışmalarına başlayan Arsunar Tunceli-Dersim Halk Türküleri 
(1937 Numune Matbaası, İstanbul) adlı kitabını genç hüküme- 
te gururla sunuyor. Bu ezgilerin ton kaydı yapılmamıştır, sade- 
ce kendisi tarafından yazılmış notasyonları mevcuttur. Bu ki- 
tapta notaya alınan ezgiler Türkçe sözlüdür. Kendi deyimiyle 
“tasavvufi” olan bu melodilerin bölgedeki Alevi-Bektaşi kimli- 
ğinden dolayı sözlerinin Türkçe olması olasıdır, fakat kanaati- 
me göre bazılarına da sonradan Türkçe sözler yazılmıştır. Ki- 
tap incelendiğinde bazı ezgilerin sözleri ve melodileri arasında- 
ki uyumsuzluk hemen göze çarpacaktır. 
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Ferruh Arsunar Anadolu'nun Pentatonik Melodileri Hakkında 
Birkaç Not adlı kitabında da bölgenin Alevi-Kızılbaş müziğini 
“Gizli Musiki” olarak adlandırıyor. Bu kitapta bölgede rastladı- 
ğı köklü ve zengin müziği kendi sözleriyle: “gizli musikide asır- 
lardan beri çok üst düzeyde cereyan eden kültürel mirası açığa 
çıkardığımızda, dünya halklarını yüce Türk kültürüne hayran 
bırakırız,” der. Bu kitabın tarihsel eleştirisini Mesut Özcan Kür- 
dün Gelini adlı kitabında yapmıştır.” 


Muzzafer Sarısözen derlemeleri 


1944 yılında bölgeye bu kez Muzzafer Sarısözen ekibi gön- 
derilir. Bu ekibin kaynakları arasında bulunan Silemano Çiz, 
Türkçe dışındaki dillerde de kayıtların yapıldığını çeşitli söy- 
leşilerinde aktarıyor. Bu doğrudur; söz konusu kayıtları Ka- 
lan Müzik'ten alıp inceledim, orada Silemano Oiz'a ait 7-8 Za- 
zaca eser bulunuyor. Ne tesadüf ki, Türkçe sözlü eserler rahat 
ve açık bir şekilde dinlenebiliyor ancak diğer dillerde söyleyen 
eserlerin durumu böyle değil. Bu eserlerin saz bölümleri dinle- 
nebiliyor fakat söz bölümlerine gelince kötü bir ton ortaya çı- 
kıyor ve eserin hangi dille söylendiği bile anlaşılmıyor. Özellik- 
le Silemano Qiz söylediğinde söz bölümü boyunca devam eden 
bu bozuk ton sadece kıtanın bitimindeki sesin uzaması sırasın- 
da aniden yok oluyor. 

Dikkatli bir şekilde dinleyen bir kulak söz konusu eserlerin 
“yabancı” dili anlaşılmasın diye bu bozuk tonun bilinçli olarak 
sonradan eklendiğini anlayabilir. Sanırım diğer dillerde söyle- 
nen ezgileri toplayıp sonradan üzerine Türkçe sözler yazmayı 
düşündüler. 

Acaba Muzzafer Sarısözen ve ekibi bu ezgilerin söz bölüm- 
lerini kendileri mi böyle çizdi, yoksa onlardan sonra bazı dev- 
let kurumları mı yaptı bunu? Gerçek anlamda gönlü masum 
halk ezgileriyle dolu bir insan nasıl bu kadar acımasız olur ak- 
lım almıyor. İnsan ne kadar milliyetçi ve/veya faşist olursa ol- 
sun, hangi dilden olursa olsun masum bir halk ezgisini duydu- 


5 Mesut Özcan, Kürdün Gelini, Kalan Yayınları, Ankara, 2003. 
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ğunda gözleri parlamaz mı? Hele bu kişi hayatını halk ezgileri- 
ne vermişse... Bir halk ezgisinin dilinin üzerine bu kara çizgiyi 
çekmek hangi kör zihniyetin ürünüdür? 

1944 Elazığ derlemelerinde M. Sarısözen'in başında bulun- 
duğu ekip yorgunluktan dolayı kayıtlara kısa bir ara verin- 
ce fırsattan istifade eden birisinin pencereden atlayıp kayıp- 
lara karıştığını, Sarısözen'in sonradan yazdığı bir makalesin- 
den öğreniyoruz. Aynı makalesinde “düğün değil, bayram de- 
gil; üstelik o kaynak kişi köyünden jandarma ile getirilmiştir, 
kaçar elbet!..” şeklinde bir yorumu var. Bu yorumundan hem 
âşıkların baskı ve zor yoluyla kayda getirildiğini hem de ken- 
disinin bu durumdan huzursuzluk duyduğunu anlıyoruz. Ta- 
rih elbette bu şahsiyetlerin gerçek yüzünü bir gün geç de ol- 
sa görecektir. Bu arada yeri değil belki ama mola sırasında ka- 
çan kişinin Silemano Qiz olduğunu sonradan bizzat kendisin- 
den öğrendim. 

Muzzafer Sarısözen devlet tarafından gönderilse de halk mi- 
rası konusunda edindiği tecrübelerden dolayı bu konuda res- 
mi bakış açısını kısmi olarak göz ardı etmiş olabilir mi? Kayıtla- 
rı yaparken kendi inisiyatifini kullanarak mı Türkçe dışındaki 
dillerde kayıtlar yaptı, yoksa baştan beri “diğer dillerde de ez- 
giler derleyelim sonra sözlerin üzerine kara çizgi çekip Türkçe 
sözler yazarız,” diye mi düşündü? Bu konuda sağlam bir kay- 
nağa sahip değilim, onun için, o dönemi yaşayan birinin vicda- 
nını beklemekten başka bir çaremiz yok. Umarım bir gün biri- 
si çıkıp bu konuda insanın zihniyetini körleştiren bu davranı- 
şı deşifre eder. 

Yeri gelmişken Lena Umay, bir makalesinde Muzaffer Sarı- 
sözen'e dair şu yorumları yapıyor: “Cumhuriyet'in büyük der- 
lemecisi, neredeyse isminin anılmadığı türkünün olmadı- 
ğı Muzaffer Sarısözen'in derleme ve çalışmalarının tamamı- 
na yakını Komitas'a aittir. Komitas, Anadolu ve çevresinde 
müzik araştırmaları ve derlemeleri yapan ilk şahsiyettir. Mu- 
zaffer Sarısözen'in kendisi keşfetmiş gibi anlattığı “halı doku- 
ma tezgâhı temposu' ile yazılmış türkülerin tempo şifreleri- 


6 Muzaffer Sansözen'in Hayatı, Eserleri, Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara, 1997. 
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ni çözen, bu temponun dokuma temposu olduğunu ilk söyle- 
ven de yine Komitas'tır. Sadece dokuma tezgâhı temposu değil, 
Anadolu'da kullanılan birçok ilkel aletin temposunun müzi- 
#e uyarlandığı teorisi Komitas'a ait olup, Kaiser Friedrich Wil- 
helm Üniversitesi'nin kayıtlarında, 1899 yılı dokümanlarından 
rdinilebilinir” (odatv.com, “Komitas üzerine”). 

Eğer o dönemlerde Zazaki ve Kurmanci halk ezgileri kayıt 
alına alındıysa neden söz konusu kayıtlarda sadece 10'a yakın 
eser mevcuttur? Burada iki ihtimal söz konusu: birincisi, bu on 
wer istenmeden plağa kaydedildi. İkincisi; başka dillerde der- 
lemeler yapıldı ancak Kalan Müzik'e verilen kayıtlardan Zazaki 
ve Çurmanci halk ezgileri çıkarıldı, saklandı veya tahrip edildi. 
Benim tahminime göre Türkçe dışındaki dillerde kayıtlar ya- 
pıldığıdır. Çünkü Silemano Qiz gibi şahitler bunu doğruluyor 
ama kayıtlar hangi arşivde bunu bilemiyoruz. 


Çok sesli halk ezgileriyle 
ilk olarak Dersim de karşılaşıyorlar 


Anadolu'nun dört bir yanını dolaşarak derleme yapan Sarısö- 
zen ekibi, ilk çok sesli örneklere Dersim'de rastlar. Birçok ma- 
kaleye konu olan bu kayıt hem notasyon hem de ton kaydı şek- 
lindedir. Plakta aynı parça art arda 3-4 kez kayıt edilmiştir. 
Pertek'te kayıt altına alınan bu iki eserden biri “Siyah Perçem- 
lerin” adını taşıyor. Bu eseri Erkan Oğur “Fuad” adlı albümün- 
de okuyor. Diğer eserin adı “Dost Bahçası”dır. Bu eseri de Ce- 
mil Koçgün “Aşk-ı Pervaz” adlı albümünde seslendirdi. 
Muzaffer Sarısözen bu iki eser hakkında şu tespiti yapıyor: 
“Bu iki türküyü saz ve ses olarak plağa okuyan, Pertek ilçesinin 
Ulupınar köyünden 1319 doğumlu Süleyman Kaya ile Hozat'ın 
Yağızağaç köyünden 1317 doğumlu İsmail Oğuz'dur. Ömür- 
lerinde okul yüzü görmemiş köylü sanatçılardır. Türkülerin 
bulunduğu bölgenin kimi doğal ve sosyal nedenler yüzünden 
yüzyıllarca çevresindeki illerle bağıntı kuramamış olması, bu 
bölgenin önemini bir kat daha artırmıştır. Üçüncü ve en önem- 
li nokta da, paralel beşlilerle yürüyen bu çeşit çok sesliliğin in- 
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san sanat tarihindeki karanlık yönlere ışık tutacak bir kimlik- 
te oluşudur...” 

Pertek'te kayıt edilen Süleyman Kaya ve İsmail Oğuz'a ait ka- 
yıtlar insanı gerçekten hayrete düşürecek türden. Eser bilinçli 
olarak birkaç kez arka arkaya kaydedilmiş, birinde normal, di- 
gerlerinde de iki sesli okunmaktadır. Tembur ve iki kemane ile 
eseri icra edenlerin sazlara ve seslere olan hâkimiyetleri ve ta- 
vırları insanı şaşırtıyor. O dönemlerde böyle bir hâkimiyet ol- 
gusu, daha eski zamanlarda var olan güçlü bir müzik mirasına 
işaret ediyor. Nitekim Muzaffer Sarısözen şaşkınlığını şu cüm- 
lelerle dile getiriyor: “Heyetçe Pertek'e vardığımız zaman; hal- 
kevinde toplanarak bizi bekleyen halk sanatçıları arasında iki 
kemane ve bir bağlamanın katılmasıyla sözleri Pertek'e ait bir 
parça okunuyordu. Türkünün kulağımıza çarpan sesleri bizi 
hayrete düşürdü. Çünkü çalınan ve söylenen türkü tek sesli de- 
gil, düzgünce söylenen iki sesli bir parçaydı...” 

Dersim ve çevresinde çok sesli müziğe örnek teşkil edecek 
bu iki esere dayanarak, çok sesliliğin Batı'da değil de Doğu'da 
başladığını belirten Sarısözen devamla şunları aktarıyor. “Bilin- 
diği gibi paralel dörtlü ve beşli yürüyüşler, kendiliğinden çok- 
sesliliğe geçiş devrinin ilk şekilleridir. Müzik tarihi böyle yazı- 
yor ama bir örnek gösteremediği gibi bu tür çok sesliliğin Batı- 
da başlamış olmak olasılığını da elden bırakmıyor. Doğuda baş- 
lamayışına neden olarak Doğu ulusları arasında böyle bir ipu- 
cunun bulunamayışı, eğer bulunsaydı geleneklerine bağlı bu 
uluslarca zamanımıza kadar getirilebileceğini ileri sürüyor.” 
Devamında şunları belirtiyor; 


“Bir yandan arkeologların yeraltı çalışmaları ile üç bin yıl ka- 
dar öncesine giden bağlamaların tarihi, bir yandan da halk- 
bilim yolu ile aynı bağlamalardan derlenen canlı örnekler bir 
noktayı aydınlatıyor ki o da, çok sesli müzik, kaynak bakımın- 
dan Batıdan çok Doğuyu ilgilendirmekte ve çok sesliliğe geçiş- 
te Türklerin ön planda yer aldığı görülmektedir.” 


7  MuzafferSarısözen'in Hayatı, Eserleri, Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara, 1997. 
8  MuzafferSarısözen'in Hayatı, Eserleri, Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara, 1997. 
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Bu yorum bence abartılıdır. Çünkü ortaçağda Kilise çevre- 
simle yapılan madrigallerin iki hatta üç sesli söylendiği dö- 
nemlerde yapılan notasyon arşivlerinden anlaşılıyor. Bu konu- 
ıla Sarısözen'in iddiasının tersine örnekler ve belgeler gösterili- 
ew, Tabii ki çok sesli örnekler Doğu'da da olabilir lakin bu ko- 
nuda kaynaklar mevcut değil. Düşünceme göre bilinçli bir şe- 
kilde çok sesli müzik'nota yazımından sonra gerçekleşmiştir. 

Bu bölümü bitirirken 1965-77 yıllarında Peter J. Bumke tara- 
hudan yapılan derlemelerden yaklaşık 25 tane klam dinlediği- 
un; Mazgirt ve çevresinde yapılan bu kayıtların çoğunun Kur- 
manci olduğunu da belirtmek isterim. 


Tembur 


Dersim ve çevresinde “dede sazı” veya “üç telli” sazın bölgede- 
tł dille adı temburdur. 7 ila 14 arasında perdesi mevcuttur. Ço- 
ğu zaman kutsanan 12 rakamından dolayı sembolik olarak 12 
perde de bağlanıyor. Bugün çalınan sazlardaki çeyrek perde- 
İki bu temburlar da yoktur, perdelerin tonları batı nın 12 ton 
yapısına denk geliyor fakat karar ses “la” tonundan sonra ge- 
Iru “si bemol” notası, modern bağlamalardaki “si bemol” ile pi- 
vano sesindeki “natural si” arasındadır, yani sib2 denen perde 
aralığıdır. Çoğunlukla dut ağacındandır ve yekpare bir sazdır. 

Arif Sağ, Muhlis Akarsu, Musa Eroğlu, Ali Ekber Çiçek gi- 
hi sanatçıların bam telli bağlamaya ağırlık vermeleriyle modası 
gecen tembur, en son olarak Ozan Nesimi Çimen ve bazı Der- 
sim yaşlılarının elinde kaldı. Yeni kuşaklarda Hasret Gültekin 
ile beraber tembur yeniden keşfedilmeye başlandı. Fırık Dede, 
Zeynel Kahraman vb. Dersim yaşlılarının elinde halen bu es- 
ki tip temburlar mevcuttur. Mızrap kullanılmadan çalınan bu 
ıcmburların çalım tarzı bölgelere göre değişiyor. 

2003 yılında Hasan Saltık, Dersim derlemelerini dinlemem 
için bana getirmişti. Getirirken de bana şunu söylemişti; “Sen 
Dersim'in son 100 yıllık müziğini yaptın ama ben senden 300 
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Süleyman Çelik'i dinlediğimde anlamakta güçlük çektiğim bir 
çalım biçimi ile karşılaştım. Böyle bir hâkimiyet ve seriliği da- 
ha önce hiç duymamıştım. Onun ötesinde tavır öyle ilginç- 
ti ki, dinledikten sonra üç gün evden çıkmadım; üzerime an- 
layamadığım bir ruh hali çöktü. Bir an bin yılı hatırlamış gi- 
bi oldum. O dönem konservatuvarda klasik gitar öğretmen- 
liği okuyordum ve günde en az iki-üç saat klasik gitar çalış- 
mam gerekiyordu. Ama ben söz konusu o tembur icrasını du- 
yunca o ana kadar kurmaya çalıştığım müzik binası birdenbi- 
re çöküvermişti. 

Derlemelerde yer alan 5/8'lik sihirli eseri çalmaya çalışsam 
da bir türlü başaramıyor ve oradaki tavrı bir türlü yakalayamı- 
yordum. Dinlediğimde yanında başka bir kişinin vurmalı çal- 
gıyla bu sesleri çıkardığını düşündüm. Tek kişinin hızla nasıl 
aynı anda hem tonu hem de bu sesi çıkarabildiğini anlayamı- 
yordum. Neyse sonuçta çalan kişinin yanında ikinci bir kişi- 
nin olmadığını anladım. Şarkıyı çok seri, inanılmaz bir hızla ic- 
ra eden Süleyman Çelik, belli bir ritim kalıbı içinde sazın göv- 
desine vuruyormuş. 

Kayıtlar geldiğinden beri gözüme hiç uyku girmiyordu. İkin- 
ci günün sabahı tekrar elime aldım temburu, onlarca kere din- 
leyip çalmaya çalıştım. Dilimle taklit edip çeşitli tavır ve tek- 
niklerle çözmeye çalışıyordum ama nafile. Ertesi gün dokto- 
ra gittim kolumu sargıya aldı. Uzun bir zaman bu kayıtlardan 
uzak durmaya çalıştım. 

Bu arada duyduğum o yeni âlemin sesi hiç peşimi bırakmı- 
yordu ve habire kafamda dönüp duruyordu. Bu ruh haliyle Mi- 
raz beyitlerini yazdım ve besteledim. Miraz'ın 4. bölümünde bu 
kayıtlardan duyduğum eserleri çalmaya çalıştım. Lakin oradaki 
çalma biçimim, gerçek tavrı tamamen karşılamıyordu ama ne 
yapalım o zaman ancak bu kadarı elimden geliyordu. 

Cemil Koçgün ile beraber yıllarca yaptığımız incelemeler- 
den sonra nihayet tekniği çözdük, o tadı yakaladık. Meğer bü- 
tün sorun sağ elin kullanımındaymış. Çeşitli Dersim yaşlıları- 
nın tekniklerini gözden geçirdik ve eksiğimizi anladık. Biz, sağ 
elimizin işaret parmağıyla aynı anda hem tele hem de tembu- 
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nun göksüne vuruyorduk. Fakat işaret parmağıyla bu eylem ya- 
yıldığında oradaki seriliğe ulaşamıyordu. Zeynel Kahraman ile 
halen varlığını sürdüren bu eski tavır ise şöyleydi; orta ve yü- 
-uk parmağıyla temburun göğsüne vuruyor, işaret ve başpar- 
mağını da mızrap gibi kullanıyordu. Evet bu şekil çaldığımızda 
-öz konusu seriliğe çok rahat bir şekilde ulaşabiliyorduk. 

Evet kainatta yankılanan hiç bir ses kaybolmaz. Aynı tavrı ve 
ayın ruh halini yakalamak zordur ama en azından o sesi yeni- 
len duyduğumuz için kendimizi çok bahtiyar sayıyoruz. İşte 
bu noktada Muzaffer Sarısözen'e çok büyük bir teşekkür borç- 
uyuz ki o, bu kayıtlarla bize bin yıllık müzik mirasımızın o es- 
kı tavrını yeniden gösterdi. Bu derlemelerin hangi motivasyon- 
lı yapıldığı sorusu burada değerini yitiriyor. Eğer bu derleme- 
ler olmasaydı, biz belki de temburun o kadim tavrını bir daha 
luyamazdık ve unutmuş olurduk. Bu eski tipte temburlar, Ce- 
mil Koçgün'ün de teşvikiyle Harput da ustalar tarafından yeni- 
den imal edilmeye başlandı. 


Kültürel mirasımızın yeniden hatırlanması 


ilükümetin asimilasyon politikasından dolayı bölgenin halk 
mirası yıllarca horlanmıştır. Daha sonraki yıllarda da devlet, bu 
“iyasetinde o kadar başarılı olmuştur ki bölgesel halk mirasını 
yok etmeyi yörenin insanlarına bırakmıştır. Bir anlamda mağ- 
dura, kendi eliyle kendisini yok etmek öğretilmiştir. Bir süre 
sonra da inkâr edilen kimliklerin aşağılaması ve hor görülmesi 
anlayışı “Türk sol” grupları tarafından devralınmış; “büyük da- 
valar ve siyasi idealler”den dolayı bölgenin kültürel mirası ih- 
mal edilmiştir. Bu eğilimin temeli; “lokal kültürde kayda değer 
önemli bir şey yoktur,” düşüncesidir. Bizler, “ideal insan”ı hep 
uzak diyarlarda aramış, yaşadığımız toprağın rengini ve geçmi- 
„ini unutmuşuz. 1970'li yıllardan itibaren bütün Dersim genç- 
liğini arkasından sürükleyen sol siyasetin nedense hiçbirinde, 
bölgenin kültürel mirasına yönelik bir çalışma, bir duyarlılık 
halinin görülmemesi bu durumun bir göstergesidir. Bugün bu 
anlayışların 30 yıllık yayınlarına baktığımızda, bölgesel diller- 
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den bir şiire, bir klama hatta bir ozanın adına dahi rastlayama- 
yız. Bu anlayışların girdiği yerlerde Silemano Çiz, Hüseyin Do- 
ğanay ve aslında topyekün ezilen ulus kaybetmiştir. 

Sosyal şovenizmin ağır baskısına ve inkarına maruz kalmış 
ezilen kültürlerin halk mirasına dair, hâkim ulus penceresin- 
den bu bakış açısı, Kürt-Zaza halkının özgürlük arayışıyla be- 
raber ilk defa kırılma göstermiş ve asimilasyona uğrayan kültü- 
rel değerlere karşı bir hassasiyet geliştirmiştir. Benim de kendi 
anadilime yönelmemde temel olarak bu hareketlerin etkisi var- 
dır. 1990'lı yıllarda matematik okumak için Kayseri'den Malat- 
ya İnönü Üniversitesi'ne gitmiştim. Tam da bu sıralarda Kür! 
halkının özgürlük arayışı üniversitelere yayılmaya başlamıştı. 
Kayseri'de, ortaokul ve lise okuduğum dönemlerde bu fikirleri 
savunan insanlarla hiç karşılaşmamıştım. Benim için tamamen 
yeni olan bu fikirleri anlamaya çalışıyordum. Daha yeni tanış- 
tığım bir öğrencinin “Sömürgecilerin diliyle sanat olmaz,” di- 
ye kulağıma aniden söylediği bir cümlesi, sonraki bütün haya- 
tıma yön verecekti. 

Üzülerek belirtmeliyim ki, bizim tarafımızdan derlemeci- 
lik tarihi ancak 1970'li yıllardan itibaren yeni yeni başlamış- 
tır. Hatta bu dönemlerde bile derlemecilerin sayısı bir kaç ki- 
şiyi geçmiyor. İlk zamanlarda, özelikle yurtdışında yaşayan in- 
sanlarımız, hasret ve özlemlerini bir nebze olsun gidermek için 
memlekette yaşayan yakınlarına, seslerini kaydetmek için teyp- 
ler gönderiyorlar. Bu şekilde ülkeler arasında çok sayıda kaset 
trafiği yaşanıyor. Teyplerle ilk defa karşılaşan köylüler kayıt 
yapmayı öğreniyorlar. 

Bu kasetlere bazen şiir, klanı okunuyor bazen de masallar an- 
latılıyor. Mahmut Baran, Hüseyin Doğanay, Silemano Qiz, Ala- 
verdi gibi halk âşıklarının eserleri teyplerle kayıt ediliyor ve ka- 
setleri elden ele dolaşıp çoğaltılıyordu. Kendi kültürüne karşı 
bir sevgi ve duyarlılık geliştiren bazı insanlarımız da gördükle- 
ri yerlerde bu kasetleri topluyorlar. Hawar Tornecengi, Mun- 
zur Çem, Daimi Cengiz, Zilfi, Cemal Taş gibi halk mirasına gö- 
nül vermiş insanlarımız yüzlerce kaset toplayarak bireysel ar- 
şivler oluşturuyorlar. 
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Söz konusu kasetler uzun süre bekletildikleri zaman bozu- 
labilirler. Bu yüzden bu tip kasetlerin tez elden dijital ortamla- 
ra kayıt edilmesi gerekiyor. En önemlisi de bu arşivlerin tez el- 
den bir kurum aracılığıyla halka açılmasıdır. Bu bir enstitü ara- 
cılığıyla mı olur ya da başka bir şeyle mi olur bilemiyorum ama 
bu herkes açısından zaruri bir ihtiyaçtır. Örnek gençlerimizden 
biri kendi halk müziği mirasına merak salsa gidip araştırma ya- 
pabilecek hiçbir kurum bulamaz. Öyleyse bu miras yeni kuşak- 
lara nasıl aktarılacak? 

Son dönemde Cemal Taş elindeki arşivden yararlanarak bir 
kitap hazırladı. Cebrail Kalın'ın notasyonunu üstlendiği bu ki- 
tap sanırım yakın zamanda piyasaya çıkacak. Bu tip kaynaklar 
yeni kuşaklara kitap, CD, arşiv vb. yoluyla ulaşmalıdır. Bu se- 
beple elinde arşiv bulunan arkadaşlarımızın bir şekilde bu ça- 
lışmaları geniş halk yığınlarına sunması gerekiyor. 


Dilini değiştirmek zorunda kalan halk ozanları 
ve Alevi müziğinin Dersimli kökleri 


Ali Baran 1950'lerden itibaren devlet tarafından çeşitli kişile- 
rin Elazığ'a gönderilerek yöresel sanatçıları topladıklarını, ba- 
bası Mahmut Baran'dan aktarıyor. Gelen yetkililer bu sanatçı- 
lara temiz Türkçe ile “türkü” söyletmek için sözüm ona dersler 
veriyorlarmış. Mahmut Baran yapılanlara tahammül edemediği 
için kaçıyor. Bu örnekten ve yukarda bahsettiğimiz özel derle- 
mecilerin yaklaşımlarından, hükümetin çeşitli halkların kültü- 
rel mirasına ve belleğine müdahale ettiği görülüyor. Burada çok 
önemli bir kırılma noktası yaşanıyor: 

Bir döneme kadar kendi eserlerini Zazaca okuyan Dersim'in 
en önemli kaynaklarından biri olan büyük ozan Sey Oaji'nin 
ardılları olan Davut Sulari, Aşık Daimi, Ali Ekber Çiçek gibi 
ozanlar, yeni dönemde bu devlet yetkililerinin de teşvik ve des- 
tekleriyle eserlerini Türkçe yazmaya başlıyorlar. Bu asimilas- 
yon politikası ile Dersim'in en köklü geleneği bir dönem son- 
ra dilini değiştirmek zorunda kalıyor. Böylece köklü bir mi- 
ras Türkçe dili üzerinden “Türk Halk Müziği”ne hicret ediyor. 
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Çünkü yukarıda bahsettiğim kişilerin yarattıkları eserler bu- 
günkü popüler Alevi-Bektaşi müziğinin en önemli kaynağını 
oluşturuyor. Buradan şu sonuç ortaya çıkıyor; bugünkü Alevi- 
Bektaşi müziği aslında Türk olmayan çoğunlukla Kızılbaş Za- 
za-Kürt kökenli olan ozanlar tarafından yaratılmıştır. Kürt'ün 
ve Zaza'nın Alevisi mi olur şeklinde fikir beyan edip aynı şe- 
kilde bu Türk olmayan Alevi ozanların eserlerini yıllardan be- 
ridir okuyup duran Kemalist gerici Alevilerin böylece büyük 
yalanları meydana çıkıyor. Arif Sağ bir konuşmasında bugün- 
kü Alevi müziğine ait eserlerin çoğunlukla Dersim'den çıkıp 
başka illere yayılan sürgün ozanlar tarafından bestelendiği ger- 
çeğini dile getirmişti. Bu sürgün ozanlarından yüzlerce örnek 
vermek mümkündür: Davut Sulari (Dersim-Zaza), Âşık Daimi 
(Dersim-Zaza), Mahsuni Şerif (Hozat-Kurmanc), Ali Ekper Çi- 
çek (Dersim-Zaza), Nesimi Çimen (Sarız-Kurmanc), Cafer Tan 
(Hozat-Zaza), Nimri Dede (Dersim-Kurmanc), Âşık Ali Özkan 
(Ooçgiri-Kurmanc), Feyzullah Çınar (Ooçgiri-Kurmanc), Has- 
ret Gültekin (Ooçgiri-Kurmanc), Muhlis Akarsu... 

Türk-İslam sentezciliğinin çarpılmasına uğrayan Alevi-Bekta- 
şi geleneğinin “Horasan'dan geldik öz be öz Türk'üz” safsatasına 
kapılıp veya enternasyonalizm adı altında egemen ulusun asimi- 
lasyon politikasını devam ettiren Türk Solu motivasyonu ve bu- 
na benzer binbir çeşit motivasyonla dilini değiştiren ozanların 
yanında, başkalaşmadan kültürel mirasımızı bize kadar aktaran 
ozanlarımız da var. Bunlardan Sey Oaji, Silo Çiz, Mahmut Baran, 
Hüseyin Doğanay, Firik Dede, Ozan Serdar, Aleverdi, Nizzamet- 
tin Ariç, Meme Çeti, Mehmet Çapan, Metin-Kemal Kahramanlar 
vb. ozanlarımızın adlarını burada yad ederken, onların bıraktık- 
ları derin ve köklü mirasın 60-70 yıllık yıkımdan sonra yeni ku- 
şaklar tarafından yeniden devralındığını, bugün Dersim'de yapı- 
lan yeni kuşak müzisyenlerin üretimlerinden görüyoruz. Yeni 
kuşaklar dilini yeniden devraldılar. Bu demektir ki Munzur'un 
halen süt gibi kaynayan ana kaynağına dönüş yeni başladı. 

“Bir milleti tanımak istiyorsanız müziğini dinleyin,” der Kon- 
füçyüs. Melodi dilden daha eskidir ve bir toplumun ruhunda 
ilk canlanan olgudur. Toplumda duyarlı bireylerin oluşturdu- 


216 


pu bu melodiler, toplumun diğer bireyleri tarafından da hafıza- 
ya kaydediliyor ve böylece kuşaktan kuşağa aktarılıyor. Hamur 
mayasının başka bir hamura bırakılması gibi. Bir toplumun ger- 
çek ruhu da ancak müzikte yaşar ve ancak müzikle devredilebi- 
lir. Bir şiir veya bir resim gibi değildir müzik, bir melodi aracı- 
lığıyla bin yıllık geçmişinizi bir anda hatırlayabilirsiniz. Neden 
hatırlarsınız, çünkü söz konusu o melodi, sizden önceki bütün 
kuşakların belleğinde de kayıt edilmiş ve tekrar edilmiştir. Bü- 
tün kuşakların belleğinde tekrar edilen bu ana kayıt size kadar 
ulaşınca, bir zincirin halkaları gibi önceki halkalara da yolculuk 
yapabilirsiniz. Ana kaydı devralan bir birey, kendisine yeni bir 
mana ve biçim vererek yeni bir ruh yaratır adeta ama ana kay- 
da değişmez, sadece yeni tonlar eklenir. Bütün bu bireysel ruh- 
lar ancak bir melodide kendisini sonrakine aktarabiliyor, böyle- 
ce bir kavmin belleği bir halk ezgisinde yaşar. Bundan dolayıdır 
ki küçükten büyüğe, yaşlıdan gence bütün bir halk birden bire 
bir halk ezgisinde kendini yeniden bulur ve keşfeder, hatırlanan 
şey bütün bir geçmiştir. Öyle güçlü ve sihirli bir olgu ki bu me- 
lodi, aynı anda bir halkın yönünü değiştirebilir. Bir narı düşü- 
nün; kabuk bağlamış dış yüzeyin içindeki bütün tanecikler aynı 
sıvıdan oluşurlar ve her birinin içindeki tat aynıdır. 

Neden kendi anadilini hiç bilmeyen bu çocuklar ısrarla artık 
anadilleri olmayan bir dilde müzik dinliyorlar acaba? Çünkü 
bir halk her alanda kaybetmiştir ve o halkın çocukları sadece 
müzikte kendi ruhsal dokularını bulabiliyorlar. Ki oradan diri- 
lecekler, çünkü onlara tarihlerinden kalan tek varlıklarıdır mü- 
zik. Öyleyse çocuklarımızdan en azından birkaçına kendi ana- 
dilimizi öğretelim. Belki de büyüyünce aynı kaydı çalar söyler- 
ler ve bu şekilde devridaim olur, zincir kopmaz, yeni bir hal- 
ka eklenir. 


Sonuç yerine 


Avrupa'da Sanayi Devrimi'nden sonra politika, ekonomi, siyaset, 
müzik vb. heralanda Batı merkeziyetçi düşünce biçimi etkili ha- 
le gelmiştir. Türkiye'de ki hükümet de aynı şekilde Cumhuriyet 
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döneminden itibaren “modern, laik, çağdaş Türkiye” sloganı ile 
yüzünü tamamen batıya dönmüştür. Bu bakış açısıyla yeni Tür- 
kiye sistemi sadece kendi halk mirasına değil, Kürt-Zaza, Erme- 
ni-Asuri-Ezidi, Rum, Laz vb. Anadolu'nun çeşitli kadim halkları- 
nın kültürel mirasına da büyük bir darbe vurmuştur. 

Bu Avrupa merkezli bakış açısı sadece hükümetin politika- 
sı olarak kalmamış, Anadolu kökenli sağ, sol, demokrat, libe- 
ral vb. birçok düşünce biçimini de etkisi altına almıştır. Birçok 
alanda hükümete muhalif olan anlayışlar bile bu bakış açısının 
esiri oldular. Bu sebeple de ağabeylerimiz, yıllarca hep uzak di- 
yarlardaki değerlerin, özellikle de batı değerlerinin bizimkiler- 
den daha üstün olduklarını anlatıp durdular. Doğal olarak biz- 
ler de hep dışarıdaki değerleri anlayarak ve özümsemeye çalı- 
şarak ideal insana ulaşacağımızı sandık. Bu bakış açısı Batı mer- 
keziyetçi düşünce biçiminin bir manipülasyonudur. Bu mani- 
pülasyon doğru anlaşılmadığı sürece bir daha kesinlikle do- 
ğudan ışık yükselmez. Yanlış anlaşılmasın, ben bunu söyler- 
ken Doğu değerlerinin Batı değerlerinde daha üstün olduğunu 
iddia etmiyorum. Ama “uygarlık” Batı'dan geldiği için, dikkat 
ederseniz herkes kendi doğusundakine kem gözle bakıyor. Bu 
büyük bir yanılsamadır, evrensellik ve modernizm kavramları- 
nı yeniden ele almak gerekiyor. 

Modernizm, evrensellik demek değildir, yani evrensel olmak 
için illa da modern olmak gerekmiyor. Müziğe baktığımızda ço- 
ğu müzisyen arkadaşımız kendi alanlarında daha üst ve de ev- 
rensel bir üretim gerçekleştirmek için hemen modern müziğe 
yöneliyor. Bunu daha ilk yıllarımızda hepimiz yaptık ama za- 
man içinde insan kavrıyor bazı şeyleri. Batı merkeziyetçi düşün- 
ce biçimi altında kompleks yaşayan Doğulu bir müzisyen, kendi 
halk mirasına ve otantik enstrümanlarına karşı bir güvensizlik 
geliştiriyor. Bu enstrümanlarla yol alamayacağını düşünüyor. 
Bu kaygılardan dolayı yolun başında hemen bir kompleks geli- 
şiyor. Kendi halk müziği mirasıyla başlayıp bir yere varmak ile 
kendi müziğini bırakıp bir yere varmak düşünceleri ayrıdır. Ye- 
nilenmeler, arayışlar her zaman olabilir ve olacak da ama yeni- 
lenmeler ve arayışlar, köklü olmadığı zaman kişi bir rüzgâr gibi 
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.avrulabilir de. Kendini bilmeyen ve kendi mirası üzerinde yük- 
«cİmeyen bir gelenek tarihte yer etmiyor maalesef. Yeni bir gele- 
nek yaratmak ancak eskinin özümsenmesiyle mümkündür. He- 
pimiz belli dönmelerde batı müzik geleneklerinden etkilendik 
ama bizim onlarda yeni keşfettiğimiz şeyler onlarda 100 yıl ön- 
ve miadını doldurmuştu. Bunu neden söylüyorum? 

Mesela Dersim dağlarında yaşayan bir genç caz veya pop 
yapmak istediğini söylüyor; “İnsanlar caz yapmak için yıllarca 
okuyor eğitim görüyor, sen nasıl oluyor da hemen caz yapıyor- 
sun?” diye soruyorum. Bu tip özentilerden kurtulmak gereki- 
yor. Bu ise her şeyin temelini doğru kavramak ve anlamak kök- 
lü bilinçten geçiyor. Sonuç olarak modernizm, evrensellik de- 
gildir ki; modernleşmeden, Batı'ya hiç ihtiyaç duymadan evren- 
sclleşen çok örnekler var, Civan Gasparyan, Ravi Şankar, Mo- 
lammed Reza Shajarian, Nusret Fateh Ali Khan vb. Bu insanla- 
rm bazıları halen hayattadır, incelemek gerekiyor. 

Dünya üzerinde Kürt-Zaza müziği bugün istenilen yerde de- 
gil bu hem bizden hem de üzerimizdeki politik durumlardan 
kaynaklıdır. Kürt deyince şiddet ve savaş akla geliyor. Şiddet ve 
savaş ortamında sanat kendisini özgür bir şekilde sergileyemez, 
belki içerde bazı üretimler yapabilirsiniz ama kapıdan dışarı 
çıktığınızda bütün kapılar kapanır suratınıza; Gazeteler, medya 
vb. birçok alanda engellemelerle karşılaşırsınız. Dünya çapında 
yok sayılan bir ulusun dışarıda temsili olamaz zaten. Yani sade- 
ce Türkiye'nin değil, bu topyekün günümüz dünyasının politi- 
kasıdır. Sanat şimdiki zamanda sadece bireysel üst üretimle ya- 
yılamıyor, lobi lazım, bir iletişim ve ekonomik ağ lazım. 

Örneğin dünyanın çeşitli yerlerinde yapılan festivallere her 
yıl başka bir ülke misafir ediliyor. Türkiye'den sanatçılar çağrıl- 
dığında da bu konuda muhatap, Türkiye Kültür Bakanlığı olu- 
yor. Türkiye Kültür Bakanlığı bizi bu festivallere gönderir mi? 
Öyleyse bu Kürt-Zaza sanatçılar nasıl festivallere katılsınlar? 
Kendi sanatlarını nasıl dış dünyaya taşısınlar? Dünya hangi ku- 
rumdan Kürt-Zaza müziğini ister ki? 

Yazımın sonunda şunların altını çizmek istiyorum; kendi do- 
ğusunu aşağılayan düşünce biçimi bırakılmalı ve müziğimiz 
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kendi doğusu ve doğasıyla barışmalıdır. Ekonomik, siyasal, sa- 
natsal vb. her alanda Batı hegemonyasına eleştirel yaklaşan ve 
Avrupa merkeziyetçi düşünce biçiminin manipülasyonunu sor- 
gulayan bir müzik arayışı gereklidir. İlk etapta asimilasyona kar- 
şı bir refleks olarak kendi kimliğini sahiplenme şeklinde ortaya 
çıkmış olsa da ileriki zamanlarda onun ötesinde daha derin insa- 
ni değerleri merak eden, doğal olarak ezilmişlik, geçmiş, gelecek, 
tarih, mitoloji, dinsel yaşam vs. her şeyi yeniden gözden geçir- 
mek isteyen ve gelecek kadar ertelenmiş, üzerinde düşünülmeye 
gerek görülmemiş olan geçmişe de yolculuk yapmaya çalışan bir 
müzik geleneği yaratmak zorundayız. Sadece bazı günlük politik 
imgelere takılıp kalan bir müzik geleneği değil, günün politik-si- 
yasi yaşamı dışında başka yaşamı da tasavvur edip anlatan, daha 
derin bir ütopyası olan müzik geleneği arzuluyoruz. 

Kurgu ve düşünceden uzaklaşarak kuru kalabalığa giden gü- 
nümüz müziğinin geçmişini sorgulayarak yeniden bir iz yarat- 
ması gerekiyor. Müzik emekçilerinin bu kuru kalabalıktan kur- 
tularak geçmiş mirası özümseyip halen temsili olan o eski ton- 
lara kulak vermesi ve buradan yeniden bir “yaradılış” gerçekleş- 
tirmesi gerekiyor. O ilk tona yakın durmak her zaman tahmin 
edeceğimizden daha anlamlı ve orijinal şeyler üretmeye gebedir. 
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Zazaca üzerine notlar’ 
MESUT KESKİN 


zazaca'nın fiziki, toplumsal ve tarihsel coğrafyası 


Zazaca, Doğu Anadolu'nun yukarı Fırat/Dicle havzasında, sa- 
yıları tam olarak bilinmemekle beraber 4-6 milyon kişi tarafın- 
dan konuşulan bir dildir. Anadolu dilleri arasında Türkiye dı- 
smda konuşulmayan tek yerli dil olduğu söylenebilir. Sayısal 
açıdan Türkçe ve Kürtçe'den sonra konuşulan üçüncü dildir. 
Son elli yılda Türkiye metropollerine, son kırk yılda ise Avru- 
pa'ya (özellikle Almanya başta olmak üzere Hollanda, Avustur- 
ya, Fransa, İsviçre ve İsveç gibi ülkelere) ekonomik ve politik 
nedenlerden ötürü gelen önemli sayıda Zazaca konuşan ya da 
Zaza kökenli nüfus bulunmaktadır.? 

Zazaca'nın konuşulduğu bölge coğrafi bir bütünlük göste- 
rir. İç-Dersim (Tunceli), Bingöl, Elazığ, Doğu-Erzincan ve Ku- 


| Kısaltma ve semboller: 
<:'dan gelme 
> 'dan o şekle dönüşme 
*: yeniden inşa (reconstructed) 
Ol: Orta İranca 
Zaz.: Zazaca 
? Batum (Gürcistan) veya Cambul (Kazakistan) bölgelerinde bulunduğu söyle- 
nen Zaza nüfusu üzerine elimizde yeterince bilgi yoktur. 
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zey-Diyarbakır Zazaca'nın en yoğun konuşulduğu bölgelerdir. 
Sivas'ın doğusunda bulunan Koçgiri ve Karabel bölgesi ola- 
rak bilinen Kangal, Zara, Ulaş, İmranlı, Divriği, Hafik ve To- 
kat'ın Almus, Gümüşhane'nin Kelkit ve Şiran, Muş'un Varto, 
Erzurum'un Hınıs, Tekman, Çat, Aşkale, Adıyaman'ın Gerger, 
Urfa'nın Siverek, Malatya'nın Pötürge ve Arapkir, Siirt'in Bay- 
kan, Bitlis'in Mutki, Kayseri'nin Sarız, Aksaray, Kars'ın Selim ve 
Ardahan'ın Göle ilçesinde de Zazaca konuşulmaktadır. Bu yer- 
leşim alanlarındaki komşu diller ağırlıklı olarak Kürtçe? (Kur- 
manci) ve Türkçe'dir. Bu bölgenin kenar yerleşim alanlarında 
ise eskiden hemen hemen tüm alanlarda konuşulan dil Erme- 
nice ve kısmen Süryanice'ydi. 

İnanç bakımından Koçgiri, Dersim, Erzincan, Kuzey-Bin- 
göl, Varto, Hınıs, Tekman, Çat, Sarız, Göle, Selim gibi yerle- 
şim alanlarındaki Zazalar Alevi inancına mensupken, geri ka- 
lan bölgeler Sünni Zazalardan oluşur. Bu kesimden olup Ela- 
zığ, Bingöl merkez, Genç, Solhan, Diyarbakır'ın Hani, Kulp, Li- 
ce, Ergani, Dicle, Eğil, Silvan, Hazro, Mutki, Baykan gibi mer- 
kez yerleşim alanında Şafii, Elazığ Maden'in bir kısmı, Diyarba- 
kırın Çermik, Çüngüş, Urfa'nın Siverek, Adıyaman'ın Ger- 
ger ve Aksaray'dakiler Hanefi diye ikiye ayrılır. Özellikle Ale- 
vi Zazalarda yörenin eski inancından, âdet ve töresinden, ziya- 
ret ve evliyalar, melaikeler kültünden birçok öğe korunup ye- 
ni inançla yoğrulmuştur. Günümüzde önemi biraz azalmış olsa 
da Zazalarda aşiret sistemi de mevcuttur. 

Zazaların kendilerini ve dillerini tanımlamaları bölgeden 
bölgeye farklılık gösterir. Kendini tanımlama şekli aslen ulu- 
sal olmayıp, etnik veya dini niteliktedir. Koçgiri yöresindeki- 
ler kendilerini genelde “Zaza”, dillerini “Zazaki” diye tanımlar- 
ken, eski kuşakta “Ma” (biz) ve “Zon& Ma” (dilimiz) tanımla- 
ması da yapılır. Bugünkü Tunceli, Erzincan ve Bingöl'ün Yayla- 
dere-Yedisu bölgesindeki Alevi Zazalar kendilerini “Kırmanc” 
dillerini de “Kırmancki” olarak tanımlarken, komşu bölgeler- 
deki Sünni Zazaları “Zaza”, Sünni Kürtleri “Khurr”, Alevi Kürt- 


3 Bu makaledeki “Kürtçe” terimi, İranoloji'de olduğu gibi Kurmanci, Sorani ve 
Kelhuri, Kırmanşahi'ye tekabül eder. 
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feri “Kırdas”, Kürtçe'yi “Kırdaski” olarak bilir. Bingöl'ün Kiğı, 
Adaklı, Karlıova ve Varto, Hınıs, Tekman gibi bölgelerdeki Ale- 
vi Zazalar kendilerine “Şar& Ma” (halkımız) veya “Elewi”, dil- 
lerine “Zon& Ma” (dilimiz) derken, komşuları olan Sünni Kürt- 
leri (bazen genelde tüm Sünnileri) “Khurmanc”, Sünni Zaza- 
kui “Zaza” veya “Dılmıc” olarak tanımlar. Varto-Hınıs'ta Kürt 
komşuları Zazaca'yı “Loli” veya “Çareki” diye aşiret adına gö- 
ıe adlandırırlar. Alevi Zazalardaki tanımlamaların Türkçe'ye 
çevrilecek anlamı “Alevi Zaza” veya genel anlamda “Alevi”dir 
ki Alevi Zazalarda yaşlı kesim kendilerini Türkçe'de de millet 
adı olarak “Alevi” diye tanımlar. Siyasi gelişmeden etkilenmiş 
özellikle genç kesim arasında “Zaza, Kürt, Türk, Alevi, Dersim- 
li” farklı kutuplu tanımlamalar vardır. Dersim ve Erzincan yö- 
tesinde “Tırk” sözcüğü ise ilk etapta Sünni Türk, bazen de ge- 
nel anlamda tüm Sünni kesim için kullanılır.” 

Şafii inanca sahip Zazaların tümü kendilerini “Zaza”, dille- 
rini “Zazaki” diye tanımlarken, Palu, Bingöl veya Dicle (Piran) 
yibi yerlerde “Zaza”nın yanında paralel olarak “Kırd” tanımına 
da sınırlı şekilde rastlanır. Mutki, Baykan gibi yörelerde de “Dı- 
mili” tanımı geçer. Kürt komşularını “Kurmanc, Kuırmonc” 
veya “Kırdasi” diye bilirler. Hanefi inancından olan Zazalar ise 
kendilerini ağırlıklı olarak “Dımıli”, yer yer “Zaza” olarak da 
tanımlarken, Kürt komşularına “Kırdasi” derler. Sünni kesim- 
de, özellikle 60-70 yaşının altında olanlar “Zaza” veya “Dımıli” 
gibi tanımlamaları ulusal veya etnik anlamda tüm Zazalar için 
kullanmaktadır. 

“Zaza” tanımına dair ilk kaynağa Pers kralı Dara'nın Behis- 
tun (Bisutun) yazıtlarında (MÖ 5. yüzyıl, tahminen 520) rast- 
lanır. Burada Yukarı Fırat havzası “Zâzâna” şeklinde adlandırıl- 
maktadır. “Zaza” adının geçtiği birçok kaynaktan biri 1329/30 
(730 h.) yılından kalma ve “Kureyş Şeceresi” olan yazılı bir de- 
ridokümandır. Sıralanan birkaç Zaza aşiretlerinin adının geçen 


4 Bkz. Cemal Taş, “Roê Kırmanciye” (Hesen Aliy& Sey Kemali'nin ağzından). 

5 Halk arasında seyrek de olsa Dersim'de kullanılan Dersimce, Erzincan veya 
Varto, Hınıs'ta Alevice gibi terimlerin dilbilimde ve kayıtlarda kullanılması ter- 
cih edilmemektedir. Zira, Zazaca'yı tüm Dersimliler veya Aleviler konuşmaz, 
Zazaca Dersim veya Alevi bölgelerin dışında da konuşulur. 
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belgede, #âlib “(alevi) mürit” ve Zâzâ aşiretinin mensubu ola- 
rak kaydedilmiş bir imza geçer (âlib Mullâ Benimin qebile Zâzâ 
bla adi xs ay öö Sİ “Zâzâ kabilesinden Mollâ BanT”).“ 

“Dımıli” adının Kuzey-İran'da bulunan, bugünkü yurtları- 
na oradan göç ettiği varsayılan Deylem bölgesinden geldiği dü- 
şünülmektedir.” Ermenice'de Zazalara “Dlmik” denilmekte- 
dir. “Kırmanc” adına dair bilimsel açıdan ikna edici bir kaynak 
yokken, Kuzey-Kürtleri tarafından “topraksız, maraba” anla- 
mında da kullanılan “Kurmanc”la3 aynı anlama geldiği de dü- 
şünülmektedir.? “Kırd” tanımlamasını, anlamı bilinen “Kurd” 
ile aynı kökenden olsa da, kendisi için kullanan Zazalar, Kürt 
olan komşularını “Kurmanc” veya “Kırdasi” olarak tanımlar. 
Ermenicede Zazalar için kullanılan “Dlmik” sözcüğünün yanı 
sıra bazı kaynaklarda “Zaza-K'rder”," yani “Zaza Kürtleri” ola- 
rak geçen tanımlamayla alakalı olması muhtemeldir. 

Zaza bölgesi Osmanlı'dan bu yana sürekli savaşlara tanık ol- 
duğu için, bu bölgeden dışarıya göç günümüze kadar sürmüştür. 
Cumhuriyet'in kurulmasından sonra eğitimde tekleştirme (tev- 
hidi tedrisat), Türkçe okulların köylere girmesi ve baskıcı dil po- 
litikasından ötürü resmi olmayan tüm yerel diller olumsuz şekil- 
de etkilenmiştir. Son yıllardaki ekonomik sorunlar ve şiddet or- 
tamının tetiklediği göçlerle bu süreç iyice gelişmiş, pekişmiştir. 


6 Selcan (2001: 2). 


7 Deylem teorisini ilk dile getiren Ermeni yazar Antranig'dir (Dersim, 1909), 
sonradan F.C. Andreas da bu fikri desteklemiştir. 

8 Birbiriyle akraba olan veya olmayan komşu topluluklarda köken olarak aynı 
kelimeye ait tanımlamalar farklı anlam ve telaffuz varyantlarında kullanılabilir. 
Örneğin kendilerini anadillerinde “Srb” diye tanımlayan ve Güney Slav halkı 
olan Sırpların öz tanımlaması ile Doğu-Almanya'da yaşayıp Batı Slav halkı olan 
Sırpların “Serb” tanımlaması aynı kökene dayanır. “Srb” sözcüğünün kökeni 
“aynı aşiret veya oymak mensubu, akraba” anlamına gelir. Diğer bir örnek de, 
bu makalede de anılan İrani dil Azeri ile Oğuz Türkçesi'ne ait Azeri adının da 
ateşanlamına gelen Azer bölgesinden kaynaklı olduğu, farklı halkların aynı is- 
mi kullanabildiğidir. 

9 Dersim'de de dede aşiretlerinde yaşlı kesimin kendilerini değil de talip (Alevi 
mürit) kesimini, bazı toprak sahibi aşiretlerin de topraksız olanları “Kırmanc" 
diye tanımlandığına rastlanmaktaydı. 

10 Ermeni İranolog Asatrian ve Gevorgian'a (1988: 500) göre “K'rder” terimi mil 
liyetten ziyade sosyal statüyü veya yaşam tarzını belirtir. Aynı Ermeni yazarlar 
Zazaları Kürtlerden ayırırlar. 
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.azaca'nın diğer diller içindeki konumu 


Dil olarak Zazaca, Hint-Avrupa dil ailesinin Hint-İrani üst gru- 
bun İrani diller grubuna ait bir Kuzeybatı İrani dilidir. LeCog 
ve Gippert bu dilleri şöyle sınıflandırmaktadır:" 

Kuzeybatı İrani: Hyrkani (Gurgan/Cürcan) Grubu: Beluçi, 
sengiseri, Gurani, Zazaca; Karmani Grubu: Kürtçe, Sivendi; Me- 
do-Hazar (Caspic) Grubu: Gileki, Mazenderani, Sorxeyi, Simna- 
ni, Talişi, Azeri.? 

Güneybatı İrani: Farsça, Tacikçe, Tâti. 

Özellikle Almanya'da yapılan araştırmalar mevcut kırk yeni- 
Irani dil arasında yeri belirlenmiş olan Zazaca'nın tarihsel evri- 
mi hakkında belirli tespitlere varılabilmesini mümkün kılmak- 
tadır. Yazılı şekilde günümüze aktarılan Eski Hintçe'nin yanı 
sira kadim İrani dillerin de Avesta ve Eski Farsça'yla eski dö- 
nem (Old Iranian period), Partça, Pehlevice (Orta Farsça), Soğ- 
dea gibi orta dönem dillerinin zengin bir bütünceye (corpus) 
«hip olması bu süreci desteklemiştir. Zazaca'nın da bazı yön- 
leriyle arkaik bir yapıya sahip olduğu, tarihsel olarak özellik- 
le Partça'yla (MÖ 3. yüzyıl - MS 3. yüzyıl) yakın bir bağlantısı 
olduğu tespit edilmiştir." Muhafazakâr bazı yönlerine rağmen 
Zazaca ile eski bir İrani dil olan Avesta arasında direkt bağlan- 
u kurmak doğru olmaz. Kısacası, bugünkü İrani diller, bun- 
dan yaklaşık dört bin yıl önce kendi aralarında belki anlaşma 
sağlanabilen İrani lehçelerdi. Eski Hintçe olan Vedce (Veda) 
ve Sanskrit ile Avesta dili gramer açıdan % 80'in üzerinde bir 
oranla benzeşmekteydi 

Genetik açıdan yakın olduğu yeni İrani diller arasında ilk 
vlapta aynı alt gruba ait Beluçi, Gorani, Sengiseri dillerinin 
ve Mazenderani, Azeri (Herzendi), Simnani, Talişi, Gileki gi- 
bi Hazar dillerini de sayabiliriz. Bu dillere olan tarihi ses ve 


1) hüp/zazaki.de/turkce/irani, diller gippertlecog.htm (Ocak 2010). 

12 Azeri (Herzendi) veya Âzari ile kastedilen Türkidil olan Azerice değil, ayrı bir 
Irani dildir. Keceli (Kajalı), Hazârrudi, Tâkestâni, Câli, Sagzâbâdi, Eğtehârdi 
gibi ağızlara sahip. 

13 Gippert (1996: 153). 
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biçimbilim açısından yakınlığı da Deylem kuramını veya Za- 
zaca'nın Kuzey İran kökenli olduğu düşüncesini pekiştirmek- 
tedir. 

Zazaca'yı sözcük dağarcığı açısından etkileyen akraba dil- 
ler arasında Kürtçe ve Farsça başta gelir. Aynı kökenden olma- 
sı nedeniyle Zazaca, sınırlı da olsa dilbilimsel ve sözcük dağar- 
cığı açısından bu dillerden etkilenmiştir. İslamlaşma dönemin- 
den sonra özellikle Arapça, komşuluk ilişkilerinden ötürü Er- 
menice"? ve az da olsa Süryanice —ki, bu dillerin de İrani dil- 
lerden etkilendiği bilinir— dilleriyle geçişkenlikler oluşmuştur. 
Ayrıca sınırlı da olsa Zazaca'ya geçen Yunanca, Latince, Gürcü- 
ce, Lazca kelimelere de rastlanmaktadır. '6 

Araştırmalar, Zazaca'nın yazı diline geçmesinde son yüz yıl- 
da hatırı sayılır ilerleme olduğunu göstermiştir. Zazaca'nın ya- 
zılı olarak ilk kez kayda alınması 1856 yılına denk gelir. İrano- 
log Peter I. Lerch'in Rus-Osmanlı Kırım Harbi'nde tutuklu olan 
Bingöllü bir Zaza'yla yaptığı kayıtları henüz dilbilgisel analizi- 
ne geçmeden 1858 yılında Rusça ve Almanca olarak yayınla- 
mıştır. Araştırma Friedrich Müller'in Lerch'in metinleriyle (18 
sayfa) 1864'te yaptığı karşılaştırmalı incelemelerle sürmüştür. 
Arkeolog ve dilbilimci Albert von LeCog, 1901'de Zazaca'dan 
kaydettiği beş sayfalık notların dilbilgisel analizini yapılmaksı- 
zın yayınlamıştır. 

1906'da Batı İrani dillerinin dokümantasyonu ve dilbilimsel 
analizi için görevlendirilen Oskar Mann'ın Ortadoğu seyahatin- 
de Zazaca'nın özellikle Siverek ve Kor (Bingöl) yörelerinden o 
zamana kadar en geniş derlemesini gerçekleştirmiştir. (Alman- 
ca tercümeleriyle birlikte 91 sayfa, 5 ağız), Mann'ın ölümün- 


14 Gippert'in Zazaca üzerine yazdığı son makalesinde (2007/2008: 103, 87. 
dipnot) Deylem teorisinin yeni ve başlı başına bir araştırılması gerektiği- 
ni söyler ve bugünkü Zazaca'nın konuşulduğu bölge tamı tamına eski Part 
İmparatorluğu'nun batı sınırıyla uyuştuğunu, bunun da o bölgeden Kuzey 
İran'a kadar kuzey batı İrani aşiretlerin yerleşim sürekliliği (continious settle- 
ment) olabilmesi varsayılabileceğine dikkat çeker. 

15 Ermenice'de varolan Partça ve Pehlevice sözcüklerin ağırlığının belirtilmesin- 
de yarar var. 

16 Bkz. Keskin (2007: 2). 
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.Jen sonra İranolog Karl Hadank'ın ağızlar üzerine yazdığı gra- 
ner analiziyle birlikte 1932'de Leipzig'de kitap olarak yayım- 
lamıştır. Oskar Mann Zazaca'nın ve Goranca'nın o zamana ka- 
dar yanlışlıkla Kürtçe'nin lehçesi olarak görüldüğünü öne sü- 
rap bunların başlı başına İrani diller olduğunu yaptığı karşılaş- 
nımalarla kanıtlamıştır. 

Yaklaşık elli yıl aradan sonra Amerikan dilbilimci Terry Ly- 
un Todd 1985 yılındaki Çermik Zazacası üzerine modern dilbi- 
limsel metotlar kullanarak bir dilbilgisi çalışması yayınlamıştır. 

“90'lı yıllarda daha da derinleşen araştırmalar yapılmıştır. 
Muhtelif konular üzerine yayınlanan makaleler (fonoloji (Ca- 
bolov, 1985), olumsuzluk (negation) (Sandonato, 1994), iza- 
ic (MacKenzie, 1995), genel dilbilgisel bakış (Asatrian, 1996, 
Watrian/Gevorgian, 1988, Asatrian/Vahman, 1990), Zazaca'nın 
Hau İrani diller arasındaki yeri (Paul, 1998b), yazınsal (Selcan 
1998b) ve tarihsel gelişimi (Gippert, 1996), etimoloji (Blâsing 
1995, 1997)) ve de imla kuralı (Jacobson, 1993), okuma yazma 
rl kitabı (Jacobson, 1997), edatlar (Arslan, 2007), diyalektoloji 
Keskin, 2008), ayrıca kitap olarak yayınlanan iki tane doktora 
«alışması (Paul, 1998a (gramer ve diyalektoloji denemesi), Sel- 
tun, 1998a (gramer) | da bu çerçevede önemlidir. 

Dilbilimde Zazaca'nın yeri belirlenmiş olmasına karşın özel- 
likle Türkçe kaynaklarda, medya ve siyasette, geçmişteki kadar 
olmasa da Zaza dili üzerine bir statükonun hâlâ mevcut olduğu 
bilinmektedir.” Önyargılar, bilgi ve kaynak eksikliği veya siya- 
"i zorlamadan ötürü Zazaca'nın bir Kürt lehçesi veya dili oldu- 
patileri sürülmüştür. Oysa Zazaca'nın Kürtçe'ye dahil olduğu- 
nu bilimsel olarak kanıtlayan herhangi bir kaynak veya çalış- 
ına yoktur. Zazaca, Farsça ve Kürtçe'nin birbirine olan yakınlı- 


1/ Zazaların birçok kaynakta Kürt, kimi kaynaklarda da Türk oldukları öne sü- 
rülürken, etnik aidiyeti konusunu araştıran, başlı başına bir etniklik veya mil- 
let olduğunu öne süren iki doktora çalışması bulunmaktadır: Kazım Aktaş, Et- 
hnizitât und Nationalismus. Ethnische und kulturelle Identitât der Aleviten in Der- 
sim, Frankfurt, 1999 ve Kahraman Gündüzkanat, Die Rolle des Bildungswesens 
beim Demokratisierungsprozef in der Türkei unter besonderer Berücksichtigung 
der Dimili (Kirmanc-, Zaza-) Ethnizitât, Münster, 1997. Ayrıca Peter Alford And- 
rews, Ethnic Groups in the Republic of Turkey, Wiesbaden, 1989 (Türkçe çevirisi: 
Türkiye'de etnik gruplar). 
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ğı, biri diğerinin lehçesi veya alt dili olduğundan değil, akraba 
diller olduğundandır. Aynı şey, Kürtçe'nin bir Fars lehçesi ol- 
duğu görüşü için de geçerlidir. Yani aynı dil grubuna ait olma- 
sı nedeniyle çoğu dilsel özelliği paylaşmakta ve aynı kökenden 
gelmektedir. Karl Hadank'ın (1938: 5) da dediği gibi, “Fars- 
ça, mevcut birçok diğer İrani dillerin yanında varolan bir dil- 
dir sadece, tümünün anası değil.” Bu arada Zazaca'yı araştıran 
O. Mann, K. Hadank, D.N. MacKenzie, L. Paul'un aynı zaman- 
da Kürtçe üzerine hatırı sayılır çalışmaları olduğunu söylemek- 
te de yarar var. 


Zazaca'yı Farsça ve Kürtçe'den ayıran özellikler 


İrani dilleri aynı dil grubunun farklı dilleri olarak sınıflandır- 
makta başvurulan yöntem, bunlar arasında ses, biçim ve keli- 
me dağarcığı açısından birbiriyle olan ilişkilerini bugünkü şek- 
liyle (synchronic) değil, tarihsel evrimin (diachronic) özellikle 
sesbilimsel yönden farklı tarihsel süreçlerden geçerek bugüne 
ulaştırılan yazılı eski ve orta dönem İrani dillerle belirli kelime- 
lerin (isoglosses) karşılaştırılarak göz önünde bulundurulması- 
dır. Zazaca'nın özellikle Farsça ve Kürtçe gibi diğer İrani diller- 
le olan ilişkisinin belirlenmesi de bu yöndedir. Dilbilimsel bazı 
önemli özellikler örnekleriyle şunlardır: 


Eski İranca Zazaca Kürtçe Farsça 

*XV- *xvahar- Wae xweh x“aher gsle, kız kardeş 
xvan- wendene (wan-) | xwendiın (xwin-) | x“anden ż 3u (okumak 

v- vāta- Va ba ba = rüzgâr 

x- xara- Her ker xer &> Eşek 

-0r- | 6ri- Hir& sê se vw» 3 

z- zānā- zan- zan- dan- Jù bilmek 

-ĵ- *jani- Ceniye jın zen jo kadın 

-č- | #rauğa- |Roc roj rūz 23) gün(eş) 

— amman 


L. Paul, Agnes Korn ve |. Gippert, İrani ünsüzlerin tarihi ev- 
rimi üzerinde Zazaca'yı da göz önünde bulundurarak durmuş- 
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tur. Sadece birkaç örneğini alıntıladığımız tabela aşağıda gö- 
ründüğü gibi L. Paul'un makalesinden alıntıdır: 


IE Ph. Gör Åz Zaz Tel Semn Casp. CD Ba Kd. Pers. 
"Kieg > sh sz se sk hid 
Aç feğpal Žž- 3? Z # Ew 


teeth ë t 208) z 


swt ? sip ib esp asb $ 
“repa hr Yar (Gr hir here $ 
“dikim b b b b b d 


Olriirdirz Keime Miz iz TAz ri Vire) M ez WD A M 


+w we w h w bh (8) Mu) xf v giw) xiu) 
“av f u u » fb h h hip h h h 
y yo Yy r jk F oO b bøk F Kk 


Bugün, Kürtçe ve Farsça'nın yapısına (synchronic) biçimsel 
açıdan bakılırsa Zazaca'nın önemli farkları olduğu görülebi- 
lir. Örneğin şimdiki zaman fiil çekiminde kullanılan fiil ekle- 
ri ve şahıs sonekleri, farklı ön ve arka takılar (pre-and postposi- 
tions), şahıs zamirleri, Zazaca'da 3. şahıstadır. Ayrıca sıfat tam- 
lamasında cinsiyet ayrımı Kurmanci'ye göre daha ayrıntılı bi- 
çimde şekillendirilmiştir. Zazaca'nın Hazar dilleri ile olan or- 
tak yönlerinden biri, şimdiki zaman çekimin aslen ortaç ile ku- 
rulması (-en-; -nd- < -nt-), örn.: Zaz. vön-en- “görmek (şimdi- 
ki zaman gövdesi)”, Azeri vin-n-, Talişi vin-d- iken ötekisi de, 
Goranca'da ve Sengiseri, Azeri gibi dillerde olduğu gibi, isimde 
yalın haldeyken de cinsiyetin belirgin olabilmesidir, örn: Zaz. 
her: here, Azeri (Keceli) ve Simnanca xar: xdra, Goranca har: 
maâhdra “eşek (eril: dişil)” (vurgusuz -e < -a < muhtemelen eski 
Iranca'da olan dişil sözcüklerin bitimi -@ya dayanır). 

Zazaca'da şimdiki zamanda ayrıca bir de bildirme kipinden 


IB Paul (1998b: 170). Zaz.: Zazaca, Kd.: Kürtçe, Pers: Farsça. (veya bkz. http://za- 
zaki.de/englisch/articels/Paul-1998-Zaza.pdf). 
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farklı olarak istek kipi (subjunctive stem) mevcuttur. Kökeni or- 
ta ve eski İranca'nın fiil kökenine dayanır: O vano “söylüyor”, o 
ke vaco “söylerse” < Proto Hint-İranca vač-. 

Dil yapısı olarak kendi içinde bir bütünlük sağlayan Zaza- 
ca 3lehçeden (diyalekt) oluşur:'9 Kuzey, Merkez ve Güney. Bu 
sınıflandırma, dilbilimsel olarak sadece dildeki ses, şekilbilim 
(morfolojik) ve kelime hazinesi (leksikolojik) açısından de- 
gil, dili konuşanlarla inanç bazında da örtüşmekte: Kuzey Za- 
zacası'nı tamamıyla Aleviler konuşurken, Merkez Zazacası'nı 
ağırlıklı olarak Şafii, Güney Zazacası'nı ise Hanefi Zazalar ko- 
nuşmaktadır. Mutki, Kulp, Baykan ve Aksaray ağızları da Mer- 
kez ile Güney Zazacası arasında geçiş şiveleri olarak görülmek- 
tedir.” Güney lehçesi ve geçiş şiveleri, dil tarihi açısından di- 
gerlerine göre daha muhafazakâr (arkaik) bir yapıya sahiptir, 
Merkez Zazacası'nda da bu Lice ve Kulp, Kuzey Zazacası'nda 
ise Bingöl-Adaklı, Varto, bazı yönleriyle Hozat ve Ovacık ve de 
Almus-Hafik ağzı için söylenebilir, iletişim sağlayabilenler de 
genelde daha muhafazakâr olanlardır. Zazaca'ya ana dili olarak 
çok iyi hâkim olan ve günlük hayatında kullananlar ve az çok 
farklı ağızları bilenler genelde tüm lehçeler arasında anlaşabil. 
mektedir. Şiveler arasındaki farkları öğrenip alıştıktan sonra 
da en azından güncel konularda anlaşmakta zorluk çekilmedi 
ği gözlenebilir. 

Şimdiye kadar her yazar kendi yöresinin şivesiyle yazdığı ve 
bu gelenek bu güne dek sürdüğü için Zazaca'nın bir ortak yı 
zı dilinin olamaması; lehçe ve ağızların korunması konusun 
da diğer yazılı dillere göre farklı bir durumu ortaya çıkarmıştı! 
Zazaca'nın tümü olmasa da, birçok şivesi yazı diline geçmiştiı 
Örneğin Jacobson'un Zazaca Okuma Yazma El Kitabı'nda Ku 
zey ve Güney Zazacası için ayrı bölümler sunulmuştur. Kuzey 
Zazacası'nda şimdiye kadar en çok yer alan ağızlar Doğu Dei 
sim, Pülümür-Erzincan ve Varto, kısmen de Batı Dersim'”lit 
(Hozat-Ovacık). Merkez Zazacası'nda Palu-Bingöl ağzı başı çe 
kerken, yazında Solhan ve Lice ağızlarına da rastlamak müuu 


19 Zülfü Selcan (1998b: 123) Zazaca'yı Kuzey ve Güney diye iki lehçeye ayun 
20 Paul (1998b: 213) ve Keskin (2008: 30). 
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kün. Güney Zazacası'nda ise Siverek ve Çermik ağızlarından 
rpey eser çıkmıştır. Mutki ve Aksaray, ayrıca Sarız, Ergani, 
Kulp, Eğil gibi yörelerde konuşulan ağızlarla ilgili pek az yazı- 
lı kaynak bulunmaktadır. 


O Nor pe MP sus oak Die Dialekte des Zazaki 
( Hanim öneki S rT 


Şekil: Zazacanın lehçeleri (Kaynak: Keskin (2008: 173) 


Lehçeler arasındaki farklar ve sınıflandırma kriterleri ses- 
bilimsel yönde belirmektedir ki sonra sözcük dağarcığındaki 
farklar gelmektedir. Dilbilgisi açısından bakıldığında, bu leh- 
yeler arasında çok büyük farklılıklara rastlanmaz. Güney ve 
Merkez Zazacası birbirine Kuzey Zazacası'na göre biraz daha 
yakınken, Güney ve Kuzey Zazacası arasında da belirli ortak- 
lıklar bulunmakta, keza Merkez ve Kuzey Zazacası için de du- 
tum öyledir. 

Kuzey Zazacası'yla Merkez ve Güney'i —bütün ağızlar için ge- 
çerli olmasa da- ayırt edici farklar ses yapısında ortaya çıkmak- 
tadır. Kuzey Zazaca'nın birçok şivesinde ş ve j seslerinin telaf- 
fuzundan kaynaklı olarak ç ve c seslerinin belirli şartlar altın- 
da [ts] ve [dz] şeklinde telaffuz edilmesi, tüm Kuzey ağızların- 
da patlamalı (plosives) olan ç, k, p, t ünsüzlerin soluksuz (unas- 
pirated) (<çh, kh, ph th> şeklinde yazılan) eşleri de bulunur. 
Merkez ve Güney Zazacası'nda ise soluksuz ünsüzlerden ph ve 


231 


th birkaç ağızda bulunur. Örn. Bin.-Solhan phonc “5” veya thal 
“acı tat”, lakin Arapça veya Süryanice'nin etkisiyle hemen tüm 
Merkez ve Güney ağızlarında var olan / (z), * (ayn &) gibi bo- 
ğazsıl (pharyngeal) ünsüzler,” kimi ağızlarda da bulunan / (&), 
$ (05) ve d (oa) gibi pekiştirmeli (harf-ı sâkile, pharyngealized) 
ünsüzler mevcuttur. Kuzey Zazacası'nda Eski İranca'nın uzun 
ü ünlüsü ü olarak yansırken, Güney ve kısmen Merkez'de uzun 
ü çlarak kullanılır. “Almak (şimdiki zaman gövdesi), gezmek, 
dışkı, ev, kız” gibi belirli sözcükler Güney'de ve Merkez'de gön, 
geyraene (görayış), gi, keye, keyna olarak g/k şeklinde telaffuz 
edilirken, Kuzey'de Hozat ve Bingöl-Adaklı'nın bazı ağızları 
hariç cön-, ceraene, ci, çe, çöna olarak c/ç damaksıl (palatalized) 
şekline dönüştürülmüş olarak telaffuz edilir. 

Biçimbilim (morphology) açısından önemli farklar ise, Ku- 
zey'de fiil çekiminde, şimdiki zaman bildirme kipinde (indica- 
tive), 2. tekil şahısta eril ve dişil ayrımı yokken —a, örn. tı vana 
~ vanay “diyorsun”, Kuzey ve Güney'de eril için —ê ~ —i, tı vanê, 
dişil için —a, tı vana (kalıntı olarak —ay) kullanılır.22 

17'den 19'a kadar sayılan sayılarda Kuzey'de önce onar, son- 
ra teker sayı gelirken, örn. des u hire “13”, Merkez ve Güney'de 
bu şekliyle de bulunmakta ve genelde (çoğu İrani ve Hint-Av- 
rupa dillerinde olduğu gibi) önce teker, sonra onar sayı gelir: 
hirês (< *hirö-des) “13”.2 “De, dahi” zarfı Kuzey'de genelde ki 
iken, çoğu Kuzey ve Güney ağızlarında zi şeklinde kullanılır.2* 

Sözcük bazında (lexicology) farklılık arz eden önemli kelime- 
ler ise şunlardır: 


21 Boğazsıl sesler, Arapça'da söz konusu sözcüklerde aslen bulunmamasına rağ- 
men “erd “yer” (Arapça erd | jv), fa'hm “anlama, akıl” (Arapça fehm —ẹ) ve 
Zazaca'da aslen bulunmayan yerde, örn. hewt “7”, Kuzey hawt) < Eski tranca 
hapta-), ‘heş “ayı”, Kuzey heş ~ hes, Avesta ar$a- gibi sözcüklerin telaffuzuna da 
yansımıştır. 

22 Kuzey Zazacası'nda 2. tekil şahsın eril şekli - sadece istek kipinde (örn. tı ke 
vacê “dersen”) ve kalıntı olarak tı vanê “dersin ki, zannedersin ki”) deyiminde 
mevcut. 

23 14 ve 15 sayıları da Kuzey Zazacası'nda sadece kalıntı olarak var: Aşma çar&su 
“on dörtlük ay”; phoncös “iki hafta”. 

24 Diyarbakır Kulp'ta da ki, tek tük olarak Bingöl'ün de bazı ağızlarında zi ki şek 
linde var. Bazı ağızlardaki ji varyantı ise Kürtçe'den alınmıştır. 
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Kuzey Güney ve merkez 

Doman geçek, qı; tût, leyr “çocuk” 
nas kerdene şınasnayış, sılasnaene “tanımak” 
Bazar bazar, kır&, kiri?” "pazar" 
niadaene, sêr kerdene, gaytk. | craewniyaene, cı onyayış | “bakmak” 
Werte miyan "orta, ara” 
Thal veng “boş” 


Palu-Bingöl Zazacası'nı esas alacak olursak, Merkez'i Kuzey 
ve Güney'den farklı kılan bazı özellikler, ê ünlüsünün bazı bi- 
çim veya sözcüklerde i olarak telaffuz edilmesi, “almak” fiili- 
nin şimdiki zaman gövdesi gen- (Güney ve Kuzey gön-) sayıla- 
bilir. Doğu-Dersim ve Palu-Bingöl ağızlarında da ê ünlüsü ke- 
lime başında ve arasında [ye] şeklinde telaffuz edilmekte, örn. 
des: dyes “duvar”. Güney Zazacası'na ve bazı geçiş şivelerine 
has olan özelliklerden biri de isim ve sıfat tamlamalarında iza- 
fet —g,—a ve —o ile tamlanan ad arasına 2. halde (dolaysız nes- 
ne ve ergatif halinde özne hariç) -d-'nin girmesidir: lace mı lac- 
de to rê vano (oğlum oğluna diyor) 2 

Merkezi Kuzey ve Güney'den farklı kılan bir özellik de, be- 
lirsizlik tanımlığı (article) —ê, Merkez'de (-€k); örn. Roce: rocek 
“bir gün”, bir de Merkez'de çoğu ağızlarda iyelik izafetinin eril 
-i, dişil —ê ~ -ay olduğu, örn. pirıki mı “dedem”, pirıkê mı “ne- 
nem”, kimi ağızlarda ise eril ve dişil izafet ekinin —ê’de eşleştiği 
görülmektedir. Güney Zazacası'nda tek heceli fiil takıları (pre- 
verbs) şimdiki zamanda da çekimlenen fiil ile bitişik kalır, örn. 
Çermik köber abeno, Hozat ve Bingöl (ki)ber beno a “kapı açı- 
lyor”. 

Kuzey ağızları arasında yer alan Dersim Zazacası, Batı (Ho- 
zat, Ovacık, Çemişgezek) ve Doğu Dersim (Mameki, Nazımiye, 
Mazgirt, Güney-Pülümür) ağızlarından oluşur. Dersim ağızla- 


25 Kırg, Ermenice kiraki yhpwlh üzerine Zazaca'ya alınan Yunanca kökenli bir 
sözcüktür (Yun. küriakö Kvplakf). 

26 Aynı d biçimi, Batı Dersim dışında Kuzey'deki diğer ağızlarda 2. şahısta kulla- 
nılan d-dir: dey, dae, dinan (dine) “onun (eril, dişil), onların”. 
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rında olan en belirgin özellik ise, sızıcı (spirant) sesler olan s: 
ş ve z: jile birlikte patlamalı-sızlamalı (affricate) ç [ts”: t3hJ, çh 
[ts: tš] ve c [dz: d] ünsüzlerin sesbirimsel değişke veya çevre- 
sel üye (complementary distributed allophones) olarak karşı kar- 
şıya olmasından ötürü oluşan yenilenmiş bir ses yapısına sa- 
hip olmasıdır. Ş ve j sesleri sadece belirli şartlar altında, i, ü ve- 
ya &nin damaksıl varyantı [ye] den önce geldiğinde ortaya çı- 
kar. Diğer ünlüler önünde yer alan s veya z seslerinden kaynak- 
lı olarak ç, çh ve c ünsüzleri de [ts?], [ts] ve [dz] şekliyle be- 
lirmiştir. Dersim, Erzincan'ın çoğu, ayrıca Tekman ve kısmen 
Hınıs, Koçgiri'nin de Çarekan ağzı bu özelliğe sahiptir.” Örn. 
Varto şane, Dersim sane “tarak”, Varto sia, Dersim şia “kara, si- 
yah”, Varto züa, Güney-Zz. zıwa, Dersim jüa ~ jia “kuru”, Var- 
to ca /dja/, Dersim ca /dza/ “yer”, Varto çı /tş/, Dersim çı /ts- 
*1/ “ne”. Bu özelliğin kazanılmasında Ermenice'nin payı oldu- 
ğu söylenebilir. 


Zazaca'nın dilbilgisel yapısı ve kelime hazinesi 


Zazaca'nın komşu dillerle etkileşim içinde olmasına rağmen or- 
ta İrani dönemden bu yana dilbilgisel ve miras sözcükler açı- 
sından yapısını gayet iyi koruduğu söylenebilir. Komşu veya 
egemen dillerden kelime alışverişi dışında dilin diğer alanların- 
da fazlasıyla etkileşim gözlenmemektedir. Kültürel açıdan da 
komşu halklarla birçok ortak özellik taşımaktadır. Bulunduğu 
şartlara göre değerlendirilecek olursa, zengin bir kelime dağar- 
cığına sahiptir. 

Dilin ses yapısındaki ünlüler olan a, e, ê, 1, i, o, u, ü/ü, Güney 
Zazacası'nda olan ü hariç genelde kısa telaffuz edilmekte ve ün- 
lülerde uzun: kısa karşıtlığı yoktur. Bazı ağızlardaki ö ünlüsü — 
ew- çift ünlüsünden dönüşmüştür (> öw- öy), örn. Doğu-Der- 
sim dewe, Batı Dersim döwe ~ döe “köy” veya komşu heceden 
etkilenmeden ötürüdür, örn. Bingöl-Genç yeno > yön “geliyor”. 


27 Diyarbakır-Çermik ve Adıyaman-Gerger'in bazı ağızlarının ses yapısı kısmen 
Dersim'inkinden farklıdır: ş ve j seslerinin hiç bulunmaz ve de ç ve c ünsüzle- 
rinin bilinen /tş/ ve /dj/ şeklinde telaffuz edilir. (bak. Keskin (2008: 163) 
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Tarihsel gelişme açıdan e, ı, u ünlüleri Eski/Orta İranca'nın kı- 
sa a, i, wnun, a, ê, i, o, Wü ise Eskiİrancauzunâ,ai (> OÏ ë), T, 
au (> Ol 6), ū ünlülerin devamıdır. 

Eski İrani dönemin sonuna doğru ve orta İrani dönemin baş- 
langıcında gerçekleşen geçmiş zamanın kuruluş şekliyle çoğu 
orta İrani dilde, geçmiş zaman edilgen ortaç (participle perfect 
passive) soneki -ta- ile oluşturulan fiil çekimi sayesinde mey- 
dana gelen biçim-sözcükdizimsel (morphosyntactic) bir feno- 
men olan bölünmüş ergatiflik (split ergativity), yani tüm geç- 
miş zaman şekillerinde geçişli fiillerde öznenin bükünlü hal- 
de belirtilmesi, nesnenin yalın halde olması, İrani dillerde ay- 
rıca fiilin ergatif alanda da nesneye göre çekimlenmesi, bugün 
de Zazaca'da varlığını sürdürmektedir.28 Örn. Ez ey anan, o mı 
ano. “ben onu (eril) getiriyorum, o beni getiriyor”, geçmiş za- 
manda ise mı o ard, ey ez ardan “ben onu getirdim, o beni ge- 
tirdi” şeklinde çekilir. 

Çağrı hali diye bilinen vocative'i saymayacak olursak, Zaza- 
cada olan 2 hal (yalın, casus rectus, ve bükünlü casus obligu- 
us) de orta Batı İrani dönemden kalmadır (örnek sözcük: her 
“eşek”): 


Yalın hal Bükünlü hal 
E Eril l i Her her-i 
Dişil her-e her-e 
Çoğul her-i her-an (her-on, her-un) 


İsim tamlamasında belirten isimde olduğu gibi, sıfat tamla- 
masında da sıfat isimden sonra gelir, sıfat da isimle birlikte çe- 
kilir (örnek tamlama: her “eşek”, gewr “gri”): 


28 Ergatiflik (ergativity), Eski Farsça'da belirmeye başlamasıyla, Partça, Pehlevi- 
ce, Baktrice gibi Orta İrani dillerde, Kurmanci (Sorani'de kalıntı olarak var), 
Simnani, Beluçça, Yağnobi gibi Yeni İrani dillerde, Urdu, Sindhi gibi Hint-Arı 
dillerinde, Gürcüce, Lazca gibi Güney Kafkas, Çerkezce gibi Batı Kafkas, Avar- 
ca, Lezgice gibi Kuzey Kafkas dillerinde, ayrıca Baskça, Dyirbal gibi dillerde, 
dünyada konuşulan dillerin pek çoğunda ağırlıklı olarak kendi başına bir hal 
olarak veya kuruluşşeklinde yer almaktadır. 
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Yalın hal Bükünlü hal 
Eril her-o gewr her-6 gewr-i 
Dişil her-a gewr-e her-a gewr-e 
Çoğul y- her-& gewr-i her-an-& gewr-an (-on-, -un-) 


Eski ve orta İrani dönemden kalma diğer bir özellik de, fiilin 
edilgen çatısı (diathesis, voice) mürekkep şekilde (bireşimsel, 
synthetic), yani yardımcı fiil olmaksızın da sınırlı fiillerle ku- 
rulması. Eski Hint-İrani edilgen soneki -ya-, Pehlevice'de bulu- 
nan -ih- şekline yansıması Zazaca'da —i- ile mevcut: Nan weri- 
no (weriyeno). “ekmek yeniliyor”. 

İsim ve şahıs zamirlerinden öte fiil çekiminde de Merkez ve 
Güney'de 2. ve tüm şivelerde 3. kişide de eril ve dişil olarak 
cinsiyet farkı belirmekte: O vano, a vana “o (erkek) söylüyor, o 


(bayan) söylüyor”. 
Şahıs zamirlerinde ise tipik Batı İrani yapısı belirmektedir: 

Yalın hal Bükünlü hal 

Ben Ez mı” 

Sen tı to 

o (eril) o ey-i-yı 

o (dişil) a-ya ae ~ ay ~ yê 

Biz ma ma 

Siz şıma ~ sima şıma ~ sima 

onlar ê~i inan ~ ine 


İşaret zamirlerinde aslen 3 boyutlu yakınlık derecesi belirtil- 
se de (Örn. o, n-o, e-n-o; Türkçe'de de olduğu gibi o, bu, şu), ge- 
nelde kullanılan 2 derece var. Uzak derece için olanlar 3. şahıs 
zamirleri o, a, Öye denk düşerken, yakın derece için Kuzey ve 
Güney Zazacası'nda n- önekiyle no, na, nê; ney, nae, ninan; bü- 
künlü halde niteleyici (attributive) işlevde (n)ê, (n)a, (n)ê, örn. 
venge nê heri / heran “bu eşeğin / eşeklerin sesi” iken, Merkez 
Zazacası'nda yakın derece için genelde en- ~ ın- kullanılır. Ku- 
zeyde a-, Güneyde e- eki çok yakın derece için genelde niteleyi- 
ci şekilde kullanılır, örn. eno ~ ano lacek “şu oğlan”. 
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Fiilde şimdiki zamanda belirgin olan bildirme, emir ve istek 
kipi mevcuttur. İstek kipinde (subjunctive) olan özellik, eski/ 
orta İrani dönemde olan fiil kökeninin bu kipe yansımasıdır. 
Orn. Beno “götürüyor”, berd “götürdü”, eke bero “götürse”; ber- 
- Eski tranca bar-, proto Hint-Avrupaca *bher-. 

Görülen (hikâyeli) geçmiş zamanda (imperfect) tüm şahıslar 
in kullanılan sonek -êne (~ -ên, -ê), örn. şiyöne, diyöne “gider- 
di-, görürdü-” de Partça'da olan past optative ahēndē(h) ile ala- 
kalı olması muhtemeldir?” 

Çoğu Hint-Avrupa dillerinde var olan fiil takıları (preverbs) 
Zazaca'da iki şekliyle mevcuttur: Eski Hint-İrani döneminden 
kalma kimi yön belirten zarfların o dönemde de cümlede fiile 
yakınlaşarak erişmesi ve fiille bütünleşmesiyle oluşan fiil takıla- 
rı, örn. ni-$ad (< sad- “oturmak”) “(aşağıya doğru) oturmak” > 
Zaz. nış-/nıştene “inmek”; â&-bar- “getirmek, “geriye götürmek” 
(< bar- “götürmek”) > Farsça aver-İs Yavurden laJ, Zaz. ar-, 
an-/ardene “getirmek”. Kalıntı takıların bulunduğu fiiller sınırlı 
bir şekilde mevcut ve dilde takı olarak algılanmamakta. İkincisi 
ise, göreceli olarak Zazaca'nın kendince yeni oluşturduğu otu- 
za yakın fiil takısı, örn. temel fiil kerdene “yapmak”: a-kerdene 
“açmak”, ra-kerdene “sermek”, ro-kerdene “dökmek”, de-kerde- 
ne “doldurmak”, we-kerdene “ateş yakmak”, tıra-kerdene “sür- 
mek, takmak”, pede-kerdene “batırmak”, cöra-kerdene “ayır- 
mak”, cıra-kerdene “kesmek (gövdesinden ayırmak)”, töra-ker- 
dene “etrafa yaymak; uyandırmak”, tede-kerdene “saymak, say- 
gı göstermek”, töro-kerdene “karıştırmak (kâğıt)”, wer&-kerde- 
ne “urgan, ip vs. dolayarak bağlamak” ”“ Nıştene “inmek” anla- 
mında kullanılırken, “oturmak” için ro-nıştene kullanılır. Bazı 
fiillerde yön belirten fiilsel ön edat diyebileceğimiz (verbal pre- 
position) [e]ra, [e]ro biçimler de mevcut (bazı ağızlarda sade- 
ce kalıntı olarak bulunur veya kaybolmuştur): cı daene “(birine 
bir şey) vermek”: era cı daene (dan- ra cı) “dayamak”, ero cı nış- 
tene (nışen- ro cı) “binmek”. 


29 Gippert (2007/2008: 94). 
30 Verilen örnekler Pülümür-Erzincan Zazacası'na aittir. 


237 


Zazaca yazı dili ve imla 


Zazaca'nın bu dili konuşanlar tarafından yazıya geçirilme- 
si ilk olarak 1899 yılında Diyarbakır-Liceli dini bilgin Ehme- 
de Xasi'nin Arapça harfleriyle yayınladığı ve Sünni Zazalar ara- 
sında yaygın olarak bilinen Mewlıd adlı eserle gerçekleşir. İkin- 
ci bir eser, müftü Usman Esad Efendiyo Babıc'ın 1906'da Sive- 
rek Zazacası'yla keza Arap harfleriyle yazdığı Mewld yıllar son- 
ra ancak 1933'te Şam'da yayımlanmıştır. 

Altmışlı yıllara kadar süren suskunluk döneminden son- 
ra 80'li yılların başına kadar Kürtçe olarak yayınlanan bazı ga- 
zete ve dergilerde Latin harfleriyle yazılan Kurmanci alfabe- 
sini baz alarak tek tük Zazaca yazılar yer almıştır. Özellikle 
Zazaca'yı yazı diline geçirip geliştirmek amacıyla “85'ten son- 
ra çıkarılan çok dilli dergilerin önderliğinde dilin kendi alfa- 
besi ve imla kuralını oluşturmak için de “90'lı yıllardan son- 
ra adımlar atılmaya başlanmıştır. Nihayet o yıllarda Zazaca'nın 
imlası ve alfabesi üzerine kitaplar yayınlanmış, yazarlar ve dil- 
bilimciler tarafından çalışmalar yapılmış ve dergilerde makale- 
ler yayınlanmaya başlanmıştır. Bu dönemde ilk kez sadece Za- 
zaca yayın yapan dergiler de çıkmaya başlamıştır. “9O'lardan 
sonra Türkiye'de yerel diller üzerindeki baskının hafiflemesiy- 
le özellikle İstanbul'da da ilk Zazaca yayınevi kurulmuş, ülkede 
de Zazaca kitap, dergi, sözlük ve Zazaca'da önemli bir öğe olan 
müzik albümleri de çıkmaya başlamıştır. “90'lı yılların ikinci 
yarısında Almanya ve Türkiye'de de Zazaca radyo programla- 
rı yapılmış ve TWde de haftada bir iki saat süreyle sohbet, kül- 
tür, müzik veya siyasi içerikli programlar yer almaya başlamış- 
tır. İnternet ortamında da Zazaca siteler çoğalmıştır. 

Hâlâ İslami çevrelerde Zazaca mevlitler Arapça harflerle ya- 
yınlanmaya devam ederken, çıkan dergi ve kitaplarda ve inter- 
net ortamında da, Türkçe alfabede bulunmayan ê, q, w, x ile bir- 
likte Latin harfleriyle, xi i: î, ü: û, ğ, çh, kh, ph, kh (, ‘h, dh, lh, 
dh, ö) birbirinden farklı iki Zazaca alfabenin mevcut olduğu gö- 
rülür. Biri, dilbilimin de vardığı sonuçlara dayanarak Zazaca'yı 
başlı başına dil olarak gören ve dilde veya şivelerde bulunan 


238 


hemen hemen tüm sesleri yazı diline yansıtmaya çalışan, diğe- 
ri de siyasi gelenekten ötürü Zazaca'yı Kürt diline dahil gören, 
Kurmanci için tasarlanan Bedirhan alfabesini kullanan çevre- 
dir. Zazaca'yı lehçe olarak gören çevrenin, dili standartlaştır- 
mak için attıkları adımlar diğer çevrelerce siyasi güdümlü ola- 
rak görüldüğü ve yer alanların arasında dilbilimci bulunmadığı 
için kabul görmemektedir. Zazaca'yı bağımsız bir dil olarak gö- 
ren kimi aydın ve yazarlar da Zazaca Wikipedia oluşturdukla- 
rında dili standartlaştırmak için de adımlar atmıştır. Dilbilim- 
sel metotlara göre tasarımı düşünülen standart veya şiveler üs- 
tü bir Zazaca oluşturma sürecinde Almanya'da Küçük Prens ter- 
eümesiyle birlikte yayımlanmıştır. Bunlar dışında, elimizde çok 
lazla örneği bulunmayan, Zazaca'yı öğrenip yurdundan malum 
nedenlerden ötürü göç etmek zorunda kalan Dersimli Ermeni- 
lerin, Batı Ermenice telaffuzunu baz alarak Ermeni alfabesiyle 
yazdıkları bazı Zazaca şiir ve dualar da mevcuttur. 


Sonuç: Dil politikasında gelişmeler 


Zazaca'ya ilişkin dil politikasındaki gelişmeler etnik aidiyet- 
le bağdaştırılabilir. Geçmişte yazı diline sahip olmamasına ve 
Osmanlı döneminde Aleviler hedef tahtası haline getirilmesi- 
ne rağmen Cumhuriyet'in kuruluşuna kadar dilin kendine ait 
gündelik yaşama alanı vardı ve nesilden nesle sözlü olarak ak- 
tarılıyordu. Cumhuriyet'in baskıcı eğitim politikası köylere zo- 
runlu Türkçe dersi ve yerel dillerdeki yasaklama politikası- 
nın okullara gelmesi, dilin aktarımını olumsuz şekilde etkiledi. 
Ebeveynlerin, köylerde ve bilhassa şehirlerde Türkçeyi öğren- 
dikten sonra çocuklarına kendi ana dillerini sadece asgari alan- 
da aktarması, dilin kullanım alanına ve doğal aktarımına dar- 
be vurmuştur. Ailelerde nesiller arası dilsel kopukluk yaratıl- 
mış ve Türkçe'nin tercih edildiği bir çift dillilik oluşmuştur. Dil 
politikasının Zaza ve Kürt Alevilerinde daha erken etkin olma- 
ya başlaması, bu kesimin yazı diline sahip olmaması nedeniy- 
le dile olan hassasiyet ve koruma bilincinin zayıf olması, etnik 
larklılığın yanı sıra inanç grubu olarak da baskıya maruz kal- 
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masıdır. Bu durumun özellikle Dersim 1938 katliamının nesil- 
lerde yarattığı travmayla da alakalı olduğu söylenebilir. Ger- 
çek şu ki diğer yerel dillere göre Zazaca'nın sadece Türkiye sı- 
nırları içinde olup da yurtdışında herhangi bir yerde resmi sta- 
tüye hâlâ sahip olmaması bu dil için büyük bir dezavantaj teş- 
kil etmektedir. 

Dili sahiplenip yazıya geçirenlerin çoğunun ulusal veya kül- 
türel bilince sahip çevrelerden geldiği söylenebilir. Avrupa'da 
kendi dilinde dergi ve kitap basmanın yasak olmayışı, yurt- 
tan önce yurtdışında Zazaca'nın yazı diline geçmesine neden 
olmuştur. Türkiye'de hükümetin tekçi milliyetçi anlayışından 
dolayı dilsel ve kültürel araştırma imkânının sağlanamamasın- 
dan ötürü, bu dille ilgili araştırma yapan dilbilimcilerin çoğu 
Avrupalıdır. Zazaca'nın unutturulma ve kaybolma tehlikesi Av- 
rupa'da aydın/yurtsever çevrelerde Zazaca yazan birçok kişinin 

* ortaya çıkmasını sağlamıştır. Yurtdışındaki dili sahiplenip ya- 
şatma hareketi nihayetinde 90'lı yıllardan sonra Türkiye'de dil 
politikasında eskiye nazaran gerçekleşen olumlu gelişmelerden 
ötürü yurtiçine de yansımıştır. 

Türkiye'de eğitim dili gibi medya dilinin de Türkçe olması, 
gazete, radyo ve televizyonun da evlere girmesinin, diğer yerel 
dillerin kenara itilmesine sebep olduğu söylenebilir. Sürdürü- 
len legal veya illegal siyaset dilinin de Türkçe olmasının büyük 
katkısı olduğu öne sürülebilir. 

“90'lı yıllarda ülke içinde süren savaştan ötürü köylerin zor- 
la boşaltılıp insanların metropollere veya diğer şehirlere göçe 
mecbur edilmesi, birçoğunun üzerinden yirmi yıldan daha fazla 
bir zamandır köylerine dönmemesi bu dilin ait olduğu yaşama 
alanına ulaşamaması ve insanların günlük hayatta egemen dile 
adapte olması, Zazaca'nın varlığını olumsuz yönde etkilemiştir. 

Dil üzerinde yapılan araştırma ve aydınlanma ve yazı dili ko- 
nusunda oluşan tecrübenin de Avrupa eksenli olması, ilk kitap 
ve dergilerin de burada basılmasına yol açmıştır. Bu süreçte si- 
yasi potansiyel ve tecrübeye sahip birçok Dersimli yazar ve ay- 
dın Dersim derneklerinde dil kursları vermeye başlamıştır. Bu 
eğilim Dersim derneklerinde giderek yaygınlaşmaktadır. Niha- 
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yetinde ilk olarak sadece dilbilimsel bazda çalışmayı hedefle- 
yen ve farklı Zaza bölgelerinden yazar ve akademisyenlerle ya- 
bancı dilbilimcilerin çalıştığı bir Zaza Dil Enstitüsü de Alman- 
ya'da kurulmuştur. 

Bunun dışında, hâlâ kendi diline ait sürekli günlük bir yayın 
yapan televizyon kanalının mevcut olmamasının eksikliğini ya- 
şarken, Kürt ve Alevi kanallarında Zazaca'ya yer verilmeye baş- 
lanmış, Türkiye'deki yerel diller ve kültürler konusundaki son 
gelişmelerle ilgili devlet televizyonunda sınırlı da olsa yayınlar 
oluşmaya başlamıştır. 

Devletin Türkiye'de, hümanist ve çağdaş bir anlayışa göre en 
temel insani hak olan anadilde eğitim, medya ve geliştirme ko- 
nusunda kararlı ve belirleyici adımlar atıp atmaması, ayrıca Za- 
zaların siyasi ve ekonomik yöndeki güçsüzlüğü ve kendine ait 
bir TV kanalı açma çabasının sonuç verip vermemesi de dilin 
geleceğini belirlemekte önemli bir bileşen olduğu söylenebilir. 

UNESCO'nun açıkladığı rapora göre Zazaca Türkiye'de teh- 
like altında bulunan 15 dil içinde yer almaktadır. Giderek gün- 
lük dilde dili iyi bilenler arasında da kullanım azalmakta, kul- 
lanılan Zazaca'da da Türkçe'nin etkisi görülmektedir. Dilin ak- 
tarılmasında en önemli etken ise, nesiller arası aktarımın sür- 
dürülmesi olmazsa olmaz bir koşuldur. Dili konuşanların sayı- 
sı yüksek de olsa, nesiller arası oluşan kopukluk, tehlikede ol- 
ma durumunu belirler. 

Göz ardı edilmemesi gereken bir boyut da, dilin yaşama ala- 
nında kültürel ve kamusal olarak güvence altına alınması kadar 
ekonomik açıdan da yörenin insanına gelecek vaat edecek alt- 
yapının oluşturulması zorunluluğudur. 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 


Tarih, toplum, politika 


Osmanlı belgelerinde 
Dersim'e dair bazı örnekler 
HÜSEYİN İRMAK 


Dünyanın stratejik coğraf yalarında 624 yıl hüküm sürmüş olan 
ı)smanlı İmparatorluğu, yazıyı en çok kullanan devletlerden 
biri olarak tarihe geçmiştir. Bu nedenle etkilediği topraklara 
ait çok sayıda belge üretmiş ve bunları korumak için payitaht- 
ta “hazine-i evrak daireleri” kurarak olabildiğince muhafaza et- 
miştir. Topkapı Sarayı ve Ayasofya'nın çeşitli noktalarında tu- 
tulan evraklar arşiv mantığıyla zaman zaman tasnif edilmişse 
‘ide düzenleme ve sağlıklı korunma yeterince başarılamamıştır. 
odalardaki rutubet, akan damların getirdiği sular, kuş pislikle- 
ri, torbaların oradan oraya atılması gibi nedenler kimi belgelerin 
uhrip ya da yok olmasına neden olmuştur. Bunlara yıpranan, 
(dağılan ve zamanla kaybolan evrakları da eklemek gereklidir. 
Bu durum Cumhuriyet döneminde de sürmüş, eskiye düş- 
manlık psikolojisi, 1931'de büyük miktarda belgenin bir Bulgar 
ubayına satılmasını getirmiştir. Sözleşmesine yurtdışına çıkış 
serbestisi hatta zorunluluğu koydurtan subay, söz konusu bel- 
peleri aynı yıl haziran ayında Sirkeci'den demiryoluyla ülkesi- 
ne götürmüş, belgeler Alman, İtalyan ve Bulgar uzmanlara tas- 
nif ettirilerek yine Alman, Vatikan ve Bulgar müzelerine büyük 
paralarla satılmıştır.' 


i Konuyla ilgili ayrıntıları Osman Ergin'in Muallim Cevdet isimli eserinde ve Ta- 
rih Hazinesi dergisinin 1 Ocak 1951 tarihli 4. sayısında (İ. Atis imzalı “Türk 
Hazine-i Evrakı” başlıklı yazı) resimli olarak bulmak mümkündür. 
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İstanbul'da geriye kalan evraklar için de aynı özensizlik de- 
vam etmiştir. O dönem, Cevdet, Kamil Tepeci ve İbn-ül Emin 
isimli tarihçilerin arşivlerde yaptığı tasnifler kendi adlarıyla 
anılır olmuştur. Başbakanlık Devlet Arşivleri Genel Müdürlü- 
gü'ne bağlı faaliyet gösteren Osmanlı Arşivleri Daire Başkanlığı 
ise arşivlerde bu üç ismin oluşturduğu tasniflerin dışında “Ge- 
nel Tasnif” adı altında toplanan ve kurumlara göre tasnifi temel 
alan bir çalışma başlatmış, diğer tasnifler ise bu grup içinde yer 
almaya başlamıştır. Mevcut belgelerin halen yüzde 20-25 kada- 
rı tasnif edilebilmiştir. Çalışma bu biçimiyle sürdüğünde, elde 
bulunan toplam 100 milyon belge ve 370 bin defterin tam an- 
lamıyla tasnifi ve tamamen araştırmaya açılabilmesi için yakla- 
şık 85 yıla ihtiyaç olduğu hesaplanmaktadır. 

Bunların yanı sıra İstanbul Osmanlı arşivleri üzerinde bel- 
gelerin zaman zaman hurda kâğıt muamelesine tabi tutularak 
SEKA'ya gönderildiği, 12 Eylül döneminde Ermeni meselesin- 
den dolayı bir kısım evrakın yaktırıldığı gibi söylentilerin göl- 
gesi bulunmaktadır. 

Son yıllarda gerek tasnif edilmiş bölümlerin, gerekse tas- 
nif çalışması sürenlerin dijital ortama aktarılmasına da başla- 
yan kurum, Sultanahmet, Cağaloğlu ve Yenibosna depoların- 
da tuttuğu hazine-i evrakı, Ocak 2010 itibarıyla Kâğıthane'de 
inşaatına başlanan “arşiv sitesi”nde bir araya toplamayı plan- 
lamaktadır. 

Araştırmaya açık olup olmadığı sürekli polemik konusu ya- 
pılan Osmanlı arşivleri, imparatorluğun her yanı gibi konu- 
muz olan Dersim'e ait evrakları da içermektedir. 1923'ten geri- 
ye yaklaşık 250 yıllık bir döneme yayılan evrakları barındıran 
arşiv, Dersim tarihi için mutlak başvurulması gereken adres- 
lerden biridir. Böylece İttihat-Terakki anlayışlı isimlerin yaptı- 
ğı çalışmalarla sınırlı kalmayı bertaraf etmek, bu sınırların ar- 
kasına geçmek mümkün olabilecektir. Bu belgeler, demago- 
jik yaklaşımların ya da karşıtı gibi duran popülist söylemlerin, 
aynı kaynaklardan beslenen dar alanından çıkmak için önem- 
li yollardan biridir. 
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Osmanlı arşivlerinde Dersim evrakları 


Osmanlı arşivlerinde “Dersim”i anahtar kelime olarak kullanıp 
liste oluşturmak istediğinizde ekranınıza (2009 sonu itibarıy- 
la dış bir bilgisayardan) toplam 2.371 adet belge gelir. Araştır- 
ma salonunda aynı kelime ile daha fazla belgeyi listeleyebilir, 
elle yapacağınız katalog taraması ile evrak sayınızı 4 bine yak- 
laştırabilirsiniz. 

Arşivlerde Dersim çalışacak birinin bölgedeki yerleşim ve 
coğrafik isimlere, yöre diline ve aşiret isimlerine vakıf olması 
verimini arttıracaktır. Böylece tasnifi yapanların yanlış okuma- 
ları nedeniyle kataloglara da yanlış yazılan yer ve aşiret isimle- 
rinin doğrusunu yakalamak mümkün olacaktır. Evrakların sa- 
ur aralarında adeta arkeolojik kazı yaparak, farklı nedenlerle 
hazırlanmış evraklarda ortaya çıkan değişik bilgileri birbirine 
bağlayarak Dersim fotoğrafını yakalamak da entelektüel bilgi- 
nin yardımıyla mümkün olacaktır. 


Neler var? 


Osmanlı arşiv belgelerinde Dersim'le ilgili olarak dönemlerine 
göre değişen coğrafi sınırları, kapsadığı yerleşim merkezleri- 
ni, resmi kurumları ve aralarındaki ilişkileri görevli isimleriyle 
birlikte bulabilirsiniz. Keza bölgenin sivil isimlerini, sosyal ya- 
şama dair (tarih kitaplarında bulamayacağınız türden) olayları, 
ekonomik yapıyı, vergi çeşitlerini, etnik ve dini özellikleri, aşi- 
ret yapısını, siyasi ve adli gerilimleri basın hayatını, uluslarara- 
sı ilişkileri inceleyebilirsiniz. Belgeler, layiha, defter ve rapor- 
lar bu panoramayı her yönüyle verirken adeta dönemin Der- 
sim'inde gezinirsiniz. 


İdari sınırlar 


Erken dönem Osmanlısı'nda Erzurum Beylerbeyiliği'ne bağ- 
lı olan, sonradan Çemişgezek, Pertek ve Sağman beylerine has 
ve zeamet olarak verilen Dersim Sancağı'na Sin Sancağı da de- 


247 


nildiğini bize bu evraklar söyler. (Bkz. ML.MSFd. 14410 ve 
14484) Bölgeyi idari olarak çizen “Dersim vilayeti dahilinde 
muhtelif kazalara bağlı köy ve mezraların 1/2000'lik haritala- 
rı” (HRT.h. 1264, Hicri 29 Z 1341) gibi çeşitli haritalar da coğ- 
rafik olarak alan tanımlamamıza yardımcı olur. Belgelere gö- 
re Dersim, Tanzimat sonrasında 1848 itibarıyla Hozat merkez- 
li sancak haline getirilir. “Kemah, Gercanis, Kuruçay, Koçgi- 
ri, Maden kazalarının Dersim sancağına ilave ve ilhak edile- 
rek hepsinin Dersim kaymakamlığı tarafından idaresi”nin ta- 
rihi 1849 olarak Meclisi Vâlâ ve Sadaret Mektubi Kalemi belge- 
lerindedir. (A.MKT.MVL. 17/63) 

Dersim sancağının Harput'a ilhak zamanı ise 1851 yılına ait 
bir “İrade” evrakındadır. (İ.MVL. 215/7106, Hicri 07 N 1267) 
“Koçgiri Aşireti'nin Dersim ve Karahisar-i Şarki'den ayrıla- 
rak ayrı bir kaymakamlık şeklinde Sivas'a ilhakı. Sivas Mec- 
lis-i Kebiri Azası Abdi Efendi'nin Koçgiri Aşireti'ne kayma- 
kam olarak tayinliği.” (A.MKT.MVL: 95/64) ise 1858 tarihli ay- 
rıntılı evraktadır. 

Dersim'in 1882'de üçüncü sınıf vilayet yapıldığı Yıldız evrak- 
larında yer alır. (Y.A.RES.9/20, Hicri 27 M 1298) Hozat'ta “Ha- 
midiye isminde bir mahalle teşkili” (İ.DH. 957/75692, Hicri 29 
L 1302) 1886 yılındadır. Vilayet statüsü 1889'da lağvedilerek 
liva olarak Mamuretü'l-aziz Vilayeti'ne bağlandığını Dahiliye 
Vekaleti evrakları söyler. (DH.MKT.1519/85, Hicri 27 L 1305) 
1894 ve 1898'te yeni idari düzenlemeler yapılır. 

Dersim”in “ıslahat” çalışmalarından olmak üzere Kuzican'ın 
önce Erzurum'a, üç ay sonra da Erzincan'a bağlanması 1891 
yılı evraklarındadır. (DH.MKT.1883/86, Hicri 25 Ra 1309 ve 
DH.MKT. 1909/62) Dersim'de sükun ve asayişin muhafazu 
sı için gerekli tedabir cümlesinden olarak Merho mevkiin 
de bir nahiye teşkili” (MMS. 144-1329/1/05, Hicri 17 L 132) 
ile “Dersim'de Balkan ve Kotoderesi (Kutuderesi) namlarınıla 
iki nahiye teşkili” (İMMS. 144-1329/Za/04, HicriOl Za 1321). 
“Kızılkilise kazasına padişahın torununun isminin verilmesi” 
(.DH.1487-1329/R-10, HicriO3 R 1329 )ve “Nazımiye olarak tvs 
miyesi” (DH.İD. 97/-1, 18 Hicri 10 R 1329) uygulamaları 191 4 
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yılındadır. “Kalan ve Tairil nahiyelerinden mürekkep Mercan 
adıyla üçüncü sınıftan bir kaza teşkili ve gerekli memurların 
tayini” (MV. 178/58, Hicri 23 B 1331) ise 1915 yılındadır. 

Dersim sancağına bağlı kazalar, bölgedeki memur maaşla- 
rı ile çeşitli masrafların miktarını (ML.MSF d. 12242 ve 13076) 
veya asker maaş ve tayinat miktarını gösteren defterlerden de 
(ML.MSF.d. 12240) takip edilebileceği gibi aynı belgeler, bölge- 
deki memur ve yerleşik asker sayısını, maaş ve masraf miktar- 
larını da verir. “Arazi ve emlakin-i eminiye defterleri”nin yanı sı- 
ra kaymakamların devir-teslim evrakları tek başına kitap olabi- 
lecek kadar ayrıntılıdır. (Bkz. Cevdet Maliye, 8553, 28 Za 1267 
ve 9377, 23 N 1277 ve 9446, 9 N 1277 evrakları) Sancakta bir ye- 
ıl meclisin varlığı, bu meclis azalarının maaş, mahiye ve tayi- 
nat defterleri bulunduğu (ML.MSF d. 7710), meclis azalarırın 
kazalara göre sayıları, faaliyetleri, seçimleri, idari ve beşeri iliş- 
kılerine dair çok sayıda belge de söz konusudur. 


Hkonomik yapı 


Kısa adı MAD (Maliyeden Müdevver Defterler) olan defter- 
kide bölgenin yıl yıl cizye, aşar, vergi, ağnam, evrak-ı sahiha, 
gumrük icmalleri, tapu, mürur tezkireleri tahsilatı, varidat tah- 
sili, duhan (tütün) gelirine ait rakam ve cetveller bulunmakta- 
thr, Bu ayrıntılı rakamlar ile Dersim'in ekonomik tablosu, vergi 
.eyilleri ve miktarı, askeri harekât maliyesi ve personel harca- 
maları görülebilir; bu verilerden yıllara göre kıyaslamalar, de- 
grilendirmeler yapılabilir. Vergi tahsilatında gerek kurumlar 
a ası gerek aşiret beyleri ile yaşanan sorunlara dair evrakların 
iin kısmı da buradadır. 

Maliye tasnifi evrakların içinde “Dersim sancağı kazaları 
üştir ve rüsum varidatı mikdarını gösterir defter” (ML. VRD. 
d 753), bölgeye gönderilen emirlere ait defterler, yazışma 
hulasası (esası, özeti) defterleri, tahrirat (resmi mektup) defter- 
İrti, merkez ve kazalara ait vakıf defterleri bulunmaktadır. Me- 
umu maaş defterleri (ML.MSFd./11764 ve 11767), kazalardaki 
asl cri personelin maaş miktarı (ML.MSF .d.), Mai (su) Sandığı 
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ve harcama defterleri (ML.MSF.d./16310 ile ML.MSF.d./15728), 
“Dersim Sancağı Maden-i Hümayun Muhassıllığı” maaş defte- 
ri (ML.MSF.d./9979) yine aynı tasnifler içindedir. 

Defterlerde, saraya ait madenlerin varlığı, tatlı su üretimini 
yöneten bir mali sandığın bulunduğu gibi farklı bilgiler de var- 
dır. Madenlerle ilgili ilginç bir belge Meclisi Vâlâ evraklarında 
karşımıza çıkar. Günümüz yöneticilerine ibret olması gereken 
1851 tarihli bu belge “Dersim ormanlarındaki madenin ihale- 
ye verilmesi durumunda, ormanların telef olmaktan korun- 
masına nezaret edilmesi”ni (A.MKT.MVL, 44/8) istemektedir. 

Yine Dersim'in pek bilinmeyenlerinden olarak tütün üre- 
timinin varlığı ve Osmanlı Reji İdaresi'nin bölgede bir komi- 
serliğinin bulunduğu bilgisi de Dahiliye evrakları içindedir. 
1890 tarihli bir başka Dahiliye belgesi, Pertek Belediyesi'nin 
Fırat'taki ulaşım nedeniyle gemi vergisi aldığını ve bu vergiyi 
vilayete vermek istemediğini (DH.MKT. 1631/11) gösterir. Yine 
aynı tasnifte Dersim ve Koçgiri halkının tuz ihtiyacını Kemah 
tuzlalarından karşıladığı öğrenilebilir. (DH.ŞFR.89/26) 

1862 yılına ait Sadaret yazışmaları ise bize ilginç bir başka 
bilgi sunar. Bunlar da, Dersim ile Koçgiri a'şar gelirinin, Galata 
bankerlerinden alınan borca karşılık gösterildiği ve bankerle- 
re ödenecek paranın bu bölge gelirinden karşılandığını belirten 
belgelerdir. “Galata bankerlerinden istikraz olunan meblağa 
karşılık gösterilen Koçgiri ve Dersim Sancakları Âşârının tah- 
sili” (A MKT.UM. 488/66), “Galata bankerlerinden alınan bor- 
cun, Koçgiri, Sivas, Dersim Âşârı malından tahsili” (A.MKT. 
UM.488/77 ve. 4841/49 ile 484/77evrakları) konunun örnek bel- 
gelerindendir. Bu ilgi çekici bilgiyi, Osmanlı ekonomik yapısını 
inceleyen iddialı kitaplarda dahi bulabilmek imkansız gibidir. 

İmparatorluğun çeşitli yerlerinde bulunan ve maliyeye gelir 
elde etmek için kurulan “kirahane”lerden (akaretler) Dersim'de 
olmadığını Sadaret Mektubi Kalemi Mühimme evrakları söyler. 
Darülaceze bütçesi için (DH.MKT. 2778/31, Hicri 06 Ra 1327, 
Miladi 1911) ayrıca Haremeyn hediyeleri bütçesi için Dersim 
muhasebesinden de her yıl para gönderildiği belgelerden (ör- 
neğin DH. MKT. 1690/37, Miladi 1891) anlaşılır. 
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Dersim'de Ziraat Bankası 


Belgeler Dersim'de Ziraat Bankası ve Osmanlı Bankası'nın bu- 
lunduğunu ve faaliyetlerini de göstermektedir. “Ziraat Banka- 
sı Sandığı'na borcu olanların hatır sahibi ve eşraftan olma- 
sı sebebiyle rehin alınan arazilerin satışına kimsenin talip 
olmadığı” (DH.MKT. 874/12, Hicri 14 Ca 1322, Miladi 1906), 
“Dersim'e sevkedilecek taburların temini idaresi için lüzumlu 
meblağın Ziraat Bankası'nca irsal olunduğu” (Y.MTV.31 1/88, 
Hicri 18 Ca 1326, Miladi 1910), “Dersim Sancağı Berasor-ı Ul- 
ya ve Süfia karyeleri ahalisine Ziraat Bankası tarafından kre- 
di verilerek ihtiyaçlarının sağlanması gerektiğinin” Mamure- 
tül-aziz Valiliği'ne bildirildiği ve bölgedeki muhtaçlara kefalet 
ile “Osmanlı Bankası telgraf poliçesiyle Ziraat Bankası vasıta- 
sıyla borç para gönderildiği” (DH. MKT. 2669/21, Hicri 01 Za 
1326, Miladi 1910) türünden evraklar, bize Dersim'de bankala- 
rın varlığını ve gerek askerlerin gerek eşrafın gerekse köylünün 
banka ilişkilerini tarihleriyle gösterir. 


Çeşitli yardımlar 


Dersim'de “mahsulat kıtlığı ve fiat yüksekliği nedeniyle” ki- 
mi zaman yapılan ekonomik yardımlar da söz konusudur. 
“Maişetlerini teminde zorluk çeken Kızılkilise, Mazgird ve 
Çarsancak'a bağlı Peri köyü ahalisine” yapılan 50 bin kuruş- 
luk yardım 1894 ve 1895 yılı evraklarından takip edilebilir. 
(bkz. DH.MKT. 13/1, Hicri 25 N 1310 ve MV 74/74, Hicri 06 L 
1310 ile DH.MKT. 210/52, Hicri 20 $ 1311 ve MV. 79/59, Hicri 
30Ş1311 belgeleri) 

“Çarincan(?) kazası ahalisine bedeli üç taksitte ödenmek 
üzere tohumluk zahire verilmesi” (MVL. 657/85, Hicri 03 C 
1280, Miladi 1864), “Çemişgezek ve Dersim cihetlerindeki 
muhtaç ailelerin yemeklik ve tohumluk zahire ihtiyaçları- 
nın tedariki için gönderilen meblağın ihtiyaç derecesine gö- 
re ahaliye tevzi'i” (DH.MKT. 2771/58, Hicri 27 S 1327, Miladi 
1911) ve “Dersim kıtasında” Kürt aşiretlerin saldırıları nede- 
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niyle yardıma muhtaç duruma düşen Hıristiyan ahaliye yapılan 
erzak ve tohumluk yardımları (A.MKT.MHM. 657/15, Hicri 22 
Ca 1313, Miladi 1897 ve DH.MKT. 2623/91, Hicri 10 N 1326, Mi- 
ladi 1910) bu tür evraklara dört örnektir. 


Ulaşım ve iletişim (yollar, köprüler, 
telgraf hatları ve telgrafhaneler) 


Bölge yollarının yapımı, tarihleri, güzergâhları, nitelikleri ve 
hangilerinin askeri yol olduğu konusunda çok sayıda belge ay- 
rıntılı bilgiler içermektedir. Anlaşıldığı üzere bazı yolların ya- 
pımı devlet bütçesinden bazıları bölgenin ileri gelenleri ya da 
halk tarafından karşılanmıştır. 

“Erzincan-Dersim-Mercan Boğazı ile, Erzincan-Hozat-Har- 
put ve Erzincan-Çarsancak-Kemah-Gercanis kazaları yolla- 
rı” (A.MKT.MHM. 288/92, Hicri 19 B 1280, Miladi1864), “Der- 
sim Sancağı içinden açılacak yol” (İ.DH. 519/35376, Hicri 09 
B 1280), “Erzincan'dan başlayarak Dersim Dağı üzerinden Kı- 
zılkilise ve sair yerlere kadar uzanacak şekilde açılacak yol” 
(LMMS. 41/1688, Hicri 17 Ra 1288, Miladi 1872), “Sivas ve Der- 
sim arasındaki yollar” (DH.ŞFR. 78/13, Hicri 12 N 1335, Mila- 
di1919), “Mamuretülaziz vilayet merkezinden Dersim yoluy- 
la Erzincan hududuna ulaştırılacak yol” (DH.MKT.1563/12, 
Hicri 06 Ra 1306, Miladi 1890) gibi bir çok ana ve tali yolun bil- 
gilerine ayrıntılarıyla ulaşabiliriz. 

Fırat Nehri üzerine köprü inşa keşif çalışmaları sırasın- 
da çıkan sorunlar (DH.MKT. 1340/69, Hicri 06 C 1300, Miladi 
1884), Munzur Nehri üzerine köprü inşa edildiği ve geçiş ücre- 
ti alınmak istendiği (DH.MKT. 2140/48, Hicri 13 B 1316, Mila- 
di 1900), geçiş ücretine karşı çıkıldığı (DH.MKT.2214/67, Hicri 
13 S 1317, Miladi 1901) türünden farklı ayrıntılara ait evraklar 
da burada karşımıza çıkar. 

Dersim bölgesinde telgraf hatlarına, güzergâhlarına, çekil- 
me nedenlerine ve telgrafhanelere ait bilgilere de rahatlıkla ula- 
şırız. “Harput'tan Dersim'in merkez livası olan Hozat'a ka- 
dar telgraf hattının temdidi” (uzatılması) (Ş$D.2417/30 Hicri 
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29 L 1295, Miladi 1879), Hozat'tan Ovacık'a çekilen hattın bil- 
pileri (DH.MKT. 2549/95, Hicri 16 B 1319, Miladi 1903), “Çe- 
mişgezek kazası telgraf hatlarının tamiri” (İ.ŞD. 88/5265, Hic- 
ri 13 Ra 1305, Miladi 1889), “Çarsancak kazasının bir ticaret 
merkezi olması nedeniyle (Dersim'den) telgraf hattı çekilme- 
si” (DH.MKT. 1464/39, Hicri 01 Ra 1304, Miladi 1888), bu hat- 
un direk ve dikim işlerinin ahali ve tüccar tarafından karşılan- 
dığı (DH.MKT. 1423/111, Hicri 10 N 1304, Miladi 1888), “Kızıl 
kilise ve Pah kazalarına birer telgraf hattı temdidiyle Baba-yı 
Atik istasyonuna bir merkez küşadı” (açılması) (Ş$D.2565/18, 
Hicri 21 M 1309, Miladi 1893), saldırılara karşı askeri müdaha- 
leyi hızlandırmak ihtiyacıyla “Ovacık'a telgraf hattı çekilmesi” 
(DH.MKT. 2420/117, Hicri 02 B 1318, Miladi 1902), “Dersim 
Kürtlerinin Nazımiye, Pah, Mazgird telgraf tellerini tahrip et- 
tikleri” (DH.ŞFR. 62/39, Hicri 11 Ca 1334, Miladi 1918) gibi ev- 
raklar konuyla ilgili bilgilendirici örneklerdendir. 


İdari yönetsel sorunlar, yolsuzluk ve usulsüzlükler 


Arşiv belgeleri çeşitli yolsuzlukları ve görevini suiistimal eden 
yöneticileri de önümüze çıkarır. Yolsuzlukları tespit edilen 
kaymakam ve mal kâtiplerinin yargılanmaları (MVL. 302/44, 
Miladi 1857 ve A.MKT.UM. 441/81, Miladi 1861), uygunsuz ha- 
reketleri görülen muhasebecinin azli ve halktan zorla para top- 
layan mutasarrıfın sorgulanması (DH.MKT. 2409/113, Mila- 
di 1902), haksız arazi satışlarıyla görevini suiistimal eden Çe- 
mişgezek tapu kâtibinin yaptıkları (DH.MKT.1184/39), teftiş 
sırasında görülen usulsüzlükler nedeniyle Dersim Belediye re- 
isi ve kâtibinin değiştirilmesi (DH.İD.218/-1, 47, Miladi 1916), 
yüksek fiyatla ihale edilen asker erzakı nedeniyle Redif Alayı 
Emini'nin şikâyeti (DH.MKT. 1300/51, Miladi 1910) gibi bel- 
gelerin yanı sıra “adliye memurlarınca haksız takibata uğra- 
yan mülki memurların görev yapamadıkları”ndan yakınmala- 
rı (DHMTV. 39/6, Miladi 1914) ve “hükümet-i mahalliyeye ha- 
ber verilmeksizin” yapılan işlemlerde çıkan sorunlar nedeniy- 
le kurumlar arası iletişimsizliğe işaret eden evraklar da (öme- 
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gin A.MKT.MHM. 657/54, Miladi 1897) başka bir noktaya ışık 
tutmaktadır. 

“Kürtlerin eşkiyalık yapmasına sebebiyet veren Dersim Vi- 
layeti İdare Meclisi Azası'nın tebdili” (DH.MKT. 1378/33, Mi- 
ladi 1888), “Dersimi isyanda göstererek kendilerine menfaat 
temin etmek maksadıyla diğer memurlarla ittifak ederek tah- 
riklerde bulunan Dersim müstantiki (savcı) ve muhasebecisi- 
nin azledilerek tebdil edilmeleri”ne (DH.MKT.2858/52, Mila- 
di 1911) dair evraklardan günümüz için de çıkarılması gereken 
dersler olduğu muhakkaktır. 

Resmi kurum yapıları ve ilişkileri ile ilgili bir kaçını burada 
saydığımız çok sayıda evrak araştırıcılar için somut veriler sun- 
maktadır. Ayrıca Dersim doğumlu asker ve sivil bürokratların 
kişisel bilgilerini gösteren çok sayıda belge (DH. SAİD 454 ve 
455 no'lu evraklar gibi) başlı başına çalışma konusu olabilecek 
kadar zengindir. 


Etnik köken bilgileri ve muhacirler 


Günümüzde Dersim'e dair tartışma konularından biri olan et- 
nik köken hakkında da somut bilgi içeren ilgi çekici belgeler 
bulunmaktadır. Örneğin “Malatya'ya gönderilen Nogay mu- 
hacirlerinin Erzurum, Dersim ve Kürdistan taraflarında is- 
kanı için gerekenin yapılması”nı isteyen 1862 yılına ait belge 
(A.MKT.NZD. 411/86), Hüdavendigâr ve Karesi civarına yerleş- 
tirilen Rumeli muhacirlerinin yerli halk ile baş gösteren anlaş- 
mazlıkların çokluğu nedeniyle, “bir kısmının Van, Diyarbe- 
kir, Dersim ve Erzurum'a iskânı amacıyla mezkur vilayetle- 
rin arazi durumlarının sorulması”na dair 1889 tarihli Mecli- 
si Vâlâ (MV. 28/12) ve Sadâret Kalemi (A.MKT.MHM. 495/77) 
evrakları ile 1893 yılına ait “Dersim kıtasında muhacirin is- 
kanı, camii ve mekteb inşası gibi tedabir-i hasene ve hakima- 
ne ile ıslahı çaresine bakılması”na dair evrak ve benzerleriy- 
le Dersim'deki etnik yapı, varsa yerleşik halka sonradan dahil 
edilen kümelerin geliş tarihleri, iskân alanları, yerleştirilen yer- 
lerde karşılaşılan sorunlar hakkında somut takipler gerçekleş- 
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tirilebilir. Tüm bunlar Dersim tarihi üzerine çalışan/çalışacak 
araştırmacıların pusulası olacak türden evraklardır. 


Hıristiyan ahalinin durumu ve sorunları 


Dersim'deki Yezidi ve Hıristiyan ahali, metropolit teşkilatları, 
ibadethaneleri, köy isimleri, topluluklar arası ve devlet ilişkile- 
ri gibi konular da belgelerde yer alır. Bölge Hıristiyanlarına ait 
cizye defterleri, Dersim bölgesini birçok yönüyle inceleyen de- 
gerlendirme raporları, defterler ve layihalardaki ayrıntılar bu 
konuda önem arz etmektedir. 

1897 yılında bölgesine ait meselelerin yanı sıra “Dersim'deki 
Ermeniler, Keldaniler, Süryanilerden ve Cizvit papazlarının 
faaliyetlerinden de bahseden Sason Naibi Fazıl Efendi'nin la- 
yihası” (Y.EE. 131/32) ile “Dersim bölgesi ahalisinin ve Ye- 
zidilerin durumu ile ilgili bazı görüşleri ihtiva eden üç adet 
müsvedde” (Y.EE.KP. 40/3959, Hicri 29 Z 1341) defter bu ör- 
neklerdendir. 

“Dersim'de Protestan mezhebini kabul eden cahil Müs- 
lümanların” varlığını 1892 tarihli Yıldız evraklarından öğ- 
renmekteyiz. “Durumun menni”ni isteyen bu evraktan baş- 
ka (Y.PRK.BŞK. 19/27) 1894'te Piri Karyesindeki Protestan ce- 
maatinin kilise inşa talebi (İAZN. 3/1310.B.10) ve “cemaa- 
ta mahsus arsaya inşa” izniyle ilgili 1895 tarihli yazışma (ŞD. 
2601/37) nerede, kimlerin yaşadığına dair bilgiler sunar. 

Pertek Ermeni Kilisesi, 1896'da yapılan bir arama ile günde- 
me gelir. Bir kitap içinde bulunan ve 4 kişiye hitaben yazıldı- 
ğı söylenen mektupta “tüfeklerin hıfzolunması ve yakında gü- 
zel haberler verileceği” yazılıdır. (Y.A. HUS. 316/74) Üç-dört 
ay sonrasına ait bir başka evrakta Pertek Ermeni mahallesinin 
“Dersim Kürtleri tarafından yağma edildiği ve telefat mikda- 
rının henüz malum olmadığı” (Y.A.HUS. 342/95) yazılıdır. Dö- 
neme ve siyasal atmosferine bakıldığında bu iki olayın organik 
bağının olduğu kuvvetle muhtemeldir. 

Dahiliye evrakları içinde bulunan ve “Dersim merkez kaza, 
Mazgirt ve Çarsancak kazaları ve köyleri, Bitlis'in Malazgirt 
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kazası ve diğer mülhakatındaki (bağlı olan yerler) Ermeni ve 
sair kiliselerden ruhsatsız olup ruhsat almaları için icab eden 
evrakın tanzimi”ni (DH.İ.UM., 88/-1,3/34) isteyen 1917 yılına 
ait yazışma ise tehcir ile Anadolu'da kiliselerine sahip çıkacak 
cemaat bırakılmadığı için geriye kalan gayrimenkullerin, iba- 
dethanelerin el değiştirmesine yönelik prosedür hazırlığı ola- 
rak değerlendirilmelidir. Çünkü evraka göre ruhsat tanzim 
edemeyen kiliselerin akıbeti pek hayra alamet değildir. 

Patrikhane'ye gelen Ermeni telgrafları da takip altındadır. Evi 
basılan bir Ermeni'nin durumunu Patrikhane'ye bildiren telg- 
rafı nedeniyle yapılan tahkikatın 1886 tarihli yazışması (DH. 
MKT.1347/102), “Dersim Ekradı eşkiyasının saldırısına ma- 
ruz kalan Keban Kazası Ermeni halkının durumunu bildiren 
Keban Metropolit Vekili Pavoli'nin Ermeni Patrikliği'ne çekti- 
ği telgraf dolayısıyla lazım gelen tahkikatın icrası”nı (AMKI. 
MHM. 657/42) isteyen 1897 tarihli belge, “Dersim'in Şamkoç 
ve Karayari aşiretleri eşkiyasının taaruzlarından şikayeti ha- 
vi murahhasa vekili Papaz Karabet imzasıyla Çemişgezek'ten 
çekilen telgraf üzerine (,,,) verilmesi gereken emir hakkın- 
da Maiyyet-i Asker Komisyonu'nun tahriratı” (Y.MTV. 56/76, 
Hicri 29 R 1309, Miladi 1893) gibi belgelerden anlaşıldığı üzere 
yaşananları şikâyet etmek tahkikat sebebidir ve Anadolu'daki 
olayların duyulması istenmemektedir. Buna rağmen Halep'te 
ikamet eden Ermenilerin Dersim'deki akrabalarına gönderdik- 
leri paranın hamili olan kunduracı Nersis'in ve diğer alıcıların 
tutuklanması 1895'te şikayet konusu olur. Hariciye Nezareti 
evrakı bu durumu bildirir. (HR.SY S. 542/55) 

Amerika'ya yerleşmiş Dersimli Ermenilerin varlığı ise bu in- 
sanların akrabalarına gönderdiği mektupları inceleyen resmi 
kurum yazışmaları (örnek Y. MTV. 113/105) ya da Amerikan 
vatandaşlığına geçmek için gerekli izin (MV. 231/329 ve İ.HR. 
432, 1331/L-10 ile DH.SN.THR. 45/66) yazışmalarından öğre- 
nilir. Zonguldak'tan gemiyle Amerika'ya gitmeye kalkan (geri 
gönderilirken bir kısmı kaçan ve arkalarından tahkikat yapılan) 
23 Ermeni hakkında düzenlenen Zabtiye Nezareti evrakları da 
(ZB.16/16, ZB. 477/97 ve ZB.460/69) bu gruba dahil edilebilir. 
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Burada birkaçını sıraladığımız belgeler, dönemin Anado- 
lıvsunda Ermeni toplumu üzerindeki denetimin boyutları hak- 
kında, Dersim özelinde fikir vermektedir. Belgelerin satır ara- 
lında Hıristiyan ahalinin durumu rahatlıkla görülebilir. Böl- 
#wdeki Hıristiyan ahali, komşu toplumlardan da tedirgindir ve 
onlardan gelen/gelecek saldırıların ürkekliğini yaşamaktadır. 

1857 yılına ait “Kuruçay, Kemah, Gercüş, Divriği, Çemiş- 
gezek ve Eğin kazaları ahalisine zarar veren Dersim ve Koç- 
giri Kürt eşkiyasına mani olunması” (A.DVN. 116/82, Hicri 
19 M 1273) evrakı, 1894 yılı Dahiliye Nezareti'ne ait “Dersim 
Kürtlerinin gruplar halinde birleşerek Çemişgezek, Eğin, Ke- 
mah, Kuruçay kazaları köylerine yaptıkları baskın ve teca- 
vüzlerin önlenmesi” (DH.MKT.2014/26), “Dersim Kürtlerinin 
Fırat'ı geçerek Arapgir kazasına bağlı Ermeni köylerinde hay- 
van gasbettikleri, taaddiyat ve hasara yol açtıkları” (DH.MKI. 
2012/70), “Dersim Kürtlerinin Ermeni ahaliye karşı giriştikle- 
ri hareketlerin önlenmesi konusunda gerekli tedbirlerin alın- 
ması” (DH.MKT. 36/47) evrakları bu konudaki çok sayıdaki 
evraktan sadece dört örnektir. 

“Bir Ermeni kızının Dersim Kürtleri tarafından kaçırılma- 
sı dolayısıyla can ve mal emniyetinin kalmadığını ileri sü- 
ren Ermeni ahalinin Sadaretten yardım istemesi” (Y.PRK.A. 
5/78, Miladi 1891) ve 22 gün sonrasında “kaçırılan Ermeni 
kızın kurtarılması için askeri harekât yapılmasına müsaa- 
de edilmesi”ni (DH.MKT. 1739/27) isteyen evrakların yanı sı- 
ra silahlı ve atlı grupların her dönem Ermeni köylerinden pa- 
ra, hayvan, zahire ve eşya gasp etmeleri, bu sırada yaşanan öl- 
dürme ve tecavüz olayları, köy yakmalar, papaz kaçırıp fidye is- 
temeler, askerin çekilmesiyle aşiret reislerinin Ermeni ahaliye 
yine zulüm edeceğine dair Ermeni halkının ve Patrikhane'nin 
şikâyetleri, olası bir saldırı sırasında Ermenilerin sığınacağı or- 
manın yakılması, saldırılardan yılarak ilçeyi toptan terk etmeye 
hazırlanan Kemahlıların devletçe engellenmesi, 50 Ermeni'yi 
öldüren aşiret reisinin İstanbul'a geldiği sırada şikâyet üzerine 
tutuklanmasının Dersim'de karışıklık yaratacağını belirten ya- 
zışmalar vb. gibi çok sayıda belge söz konusudur. 
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1897 örneğinde olduğu gibi saldırıların bazı yıllarda tüm 
bölgeye yayılarak aşırı yoğunlaştığı, Hıristiyan ahalinin köyler- 
den kasabalara toplandığı, o yıl “Vilayat-ı Sitte'den Dersim'e 
ilticaları muhtemel olan Ermenilerin Dersim eşkiyasına kar- 
şı korunması” gerekliliği, saldırılarda mağdur kalan Ermeni ve 
Rum köylülerine devletçe zahire, tohum, eşya yardımı yapıl- 
dığı, evlerin yeniden yapılmasına destek edildiği ve Hıristiyan 
köylerini yağmalayanları taltif edenlerin tahkik edildiği evrak- 
larda görülmektedir. 

Ermeni komitacıların bölgedeki faaliyetleri, devletin Erme- 
ni ve Kürt ihtilalcilerinin yakın ilişkisini engellemeye çalıştı- 
ğına dair evraklardan da söz ederek; düzenleniş tarihleri ara- 
sında iki ay bulunan ilginç iki evraka daha vurgu yapılmalı- 
dır. “Tehcir sırasında Erzurum'dan sevkedilen Ermenilerin 
Dersim'de yollarını keserek katleden” (ve bu nedenle 1917'de 
soruşturulan. Bkz. DH. SFR. 54/162 Hicri 13 $ 1333) “Dersim 
eşkiyası”nın, “Dersim ve civarında Ermenilerden sonra Kürt- 
lerin de imha edileceğinden korkması” (DH.ŞFR. 54-A/28, 13 
N 1333 tarihli evrak) tarihin bir başka gerçeğidir. Aynı günlere 
ait ilginç bir bilgi ise “Dersim'de milis teşkilatına ait mütala- 
anın uygun olduğu, kendilerine askeri rütbe verilecek rüesa- 
nın devlete sadık olanlardan seçilmesi” (DH. ŞFR. 54/4, 354, 
29 N 1333) ibareli belgede bulunmaktadır. 


Aşiretler ve beyler 


Dersim aşiretleri, yerleşim yerleri ve reis (rüesa-yı aşair ) isimle- 
ri, aralarındaki anlaşmazlık ile çatışmalara ait belgeler bu anlaş- 
mazlıkların nasıl giderileceğine dair mutasarrıf tahriratları da 
çokça karşımıza çıkar. Bu tahrirat ve layihalarda bölge aşiret- 
leri arasındaki ilişkilerin gelişim süreci ve sorunların nedenle- 
rine dair önemli bilgiler mevcuttur. (Öm A.MKT. MHM 241/33 
h.1279/m.1863) Yanı sıra “aşiret sisteminin hakim olması ve 
ayrıca rütbe ve ünvanların tesirinin fazla olması nedeniyle” 
(DH.MKT. 1261/90, Hicri 17 Ca 1326, Miladi 1910) tayinini is- 
teyen mutasarrıf evrakı da ilgi çekicidir. 
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Bölgede devlet ilişkileri aşiret bey ve ağaları üzerinden sür- 
mektedir. Askere alma (Y.PRK.UM. 1/37, Hicri 21 Z 1294), nü- 
fus sayımı işlemleri bu kanalla yapılmaktadır. A'şar gelirleri bey 
ve ağalara ihale olarak verilmektedir. (MV. 27/50, Hicri 24 R 
1305) Nahiye müdürü ve kaymakamlar, aşiret beylerinden ta- 
yin edilmektedir. Bunların bir bölümü “Dersim vilayetinde 1s- 
lahat faaliyeti olarak aşiret reislerinin nahiye müdürü olarak 
tayini” (DH.MKT. 1421/116, Hicri 28 Ş 1304) örneğindeki gibi 
“ıslahat”larda gerçekleşmektedir. 

“Dersim'deki Kürt reislerine maaş tahsisi” (A.MKT.NZD. 
24/45, Hicri 15 Ra 1267), “Dersim meselesinden dolayı Ekrad 
rüesasına giydirilen hilat paralarına dair” (İMVL.437/19351, 
Hicri 16 Ra 1277, Miladi 1861), “Dersim kaymakamı ile civar- 
daki Kürt aşiret reislerine rütbe ve nişan verilmesinin ye- 
rinde olduğu” (A.MKT.MHM. 264/12, Hicri 01 Z 1279, Mila- 
di1863), “Sadakat arz eden bazı Dersim aşiret reislerine ni- 
şan ve rütbe verilmesi” (DH.MKT. 1762/1, Hicri 03 S 1308, 
Miladi1892), “Dersim Ekradının tecavüzlerinin engellenme- 
si için aşiret reislerine verilecek 15 bin kuruşun ödenmesi” 
(A.MKT.MHM 657/13, Hicri 18 Ca 1313, Miladi 1897), “Ahali- 
si aşiretlerden oluşan ve aşiretler arası çekişme dolayısıyla 
idare meclisine aza seçimi yapılamayan Dersim Vilayeti'nde 
söz konusu azaların hükümetçe uygun görülen aşiret reisle- 
rinden tayini ve gerektiğinde azli yetkisinin vilayete verilme- 
si teklifinin nizama aykırı bulunduğu, ancak aşiret reisleri- 
nin sırayla seçime sokularak bu meselenin halledilebileceği” 
(DH.MKT. 1406/85, Hicri 27 C 1304, Miladil888) gibi belgeler 
aşiret beyleri ile devlet arasındaki ilişkileri ve dengeleri veren 
evraklardan bazılarıdır. 

II. Meşrutiyet'in ilanıyla çıkarılan “umumi affın Dersim aşi- 
retlerine de teşmil talebinin etraflıca tetkiki” (MV. 133/10, Mi- 
ladi 1911) istenir. 1921'de “aşiretlerin işlediği suçlar hakkın- 
daki takibatın tecili” (MV. 216/154, DH.ŞFR. 103/201, DH.ŞFR. 
104/141) yapılır. Uygulamadan olumlu sonuç alınması üzerine 
1922'de “itaatkar halka karşı işlediği suçlar hariç kendi ara- 
larında işledikleri suçların da takibinin tecili” (MV. 217/190) 
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ve “tecilin genişletilmesi”ne (DH. ŞFR. 105/166, DH.EUM.AYŞ. 
29/1) gidilir. 

Dersaadet'e gelerek Dersim'in ahvalini resmi makamlara an- 
latan Dersim mebusu Diyap Ağa'nın dönüşte bu nedenle tutuk- 
landığını (DH.MKT. 2783/58, Hicri 10 Ra 1327, Miladi 1911), 
Yukarı Abbas Aşiret Reisi Seyyid Rıza'nın ise gıyaben idam ce- 
zası aldığını, sonradan bu cezanın “hukuk-i şahsiye davası ba- 
ki olmak üzere” affedildiğini de (MV. 228/15, Hicri 27 Z 1330, 
Miladi 1914 ve İ.MMS. 156/1330Z04, Hicri 28 Z 1330, Miladi 
1914) bu evraklardan öğreniriz. 

“Dersim aşiret reislerinin bazılarının askerlik mesleği- 
ne kabulleri talebi” (DH.MKT.2265/ 144, Hicri Ol B 1317, 
Miladi 1901, “Dersim aşiret reislerinin hileleri sonucun- 
da suçsuz olarak mahkum edildiklerinden dolayı dağa ka- 
çan Pülümür'den altmış yedi kişiyle ilgili malumata göre ge- 
rekenin yapılması” (DH.MKT. 2536/70, Hicri 12 C 1319, Mi- 
ladi 1903), “Dersim aşairinin tecavüzatına karşı müdafaada 
bulunduğundan dolayı aşairce iftiraya uğrayarak hapse atı- 
lan Osman Ağa'nın tahliyesini talebeden oğlu Mustafa'nın ar- 
zuhalinin tahkiki” (DH.MKT. 2713/5, Hicri 27 Z 1326, Miladi 
1910), “Dersim sancağı Orçul (2) kazası ve sair nahiyeler aha- 
lilerinin bazı mütegallibe beylerden şikayeti” (MVL. 372/76, 
Hicri 19 R 1278) belgeleri reislere ait ilginç belgelerden sade- 
ce bir kaçıdır. 


“Eşkıya”lar 


Belgeler bizi aşiret beyleri ve ağalarının yanı sıra “eşkıya”larla 
da tanıştırır. “Eşkıya”ların başka yıla ait bir evrakta karşımıza 
bey-ağa veya kaymakam, kaza müdürü olarak çıktığını görebi- 
liriz. “Dersim Kuzican Nahiyesinden olup isyan eden Şah Hü- 
seyin oğlu adlı eşkiyanın bastırılması” (A.MKT. NZD. 216/66, 
Hicri 14 B 1273, Miladi 1857) evrakındaki isim, yaklaşık 30 yıl 
sonra Kuzican'da kaymakam olarak, 1888 evraklarında “hal- 
ka mezalimi nedeniyle azli”nden dolayı, bir yıl sonrasında ise 
haksız ihbarları nedeniyle sürgün edilmesiyle karşımıza çıkar. 
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Çok sayıdaki “eşkıya” evraklarında adli ve toplumsal olanları 
ayrıntılarıyla ayrıştırma şansımız da vardır. 


Hamidiye Alayları ve Aşiret Mektebi'nde Dersimliler 


“Dersim aşiret reislerinin Hamidiye süvari alaylarının teş- 
kiliyle onlarla iştiraklerinin kabul edilmesi istirhamları” 
(Y.PRK. AZJ.33/70, Hicri 27 R 1314, Miladi 1898), “Dersim Kı- 
zılbaş Kürtlerinin Hamidiye askerliği silkine kabulleri talebi- 
ne dair Dördüncü Ordu Müşiri Mehmed Zeki Paşa'ya verilen 
cevabın sureti”, “Hamidiye Alayları teşkili esnasında Dersim 
sancağı aşiret reislerinin verdiği nüfus defterlerinde”ki bil- 
gi farklılığı (DH.MKT. 2422/134, Hicri 07 B 1318, Miladi 1902) 
ve gereği (Y.A.RES. 110/69, Hicri 17 N 1318) gibi belgeler Der- 
sim'in pek bilinmeyen bir yanına aittir. 

İstanbul'daki Aşiret Mektebi'ne Şafii Kürt aşiret beylerinin 
yanı sıra Dersim Alevi Kürt bey çocuklarının alındığı da pek bi- 
linmeyenlerimizdendir. Dersim'den altı çocuğun Dersaadet teki 
bu okula gönderildiği (DH. MKT. 2016/109, Hicri 11 R 1310, Mi- 
ladi 1894), yaklaşık üç ay sonrasına ait bir başka evrakta Şeyh- 
hasanlı aşiretinden olan bu altı çocuğun okula kabullerinden 
dolayı aşiret reislerinin teşekkür mektubu gönderdiği (Y.MTV. 
74/44, Hicri 11 B 1310) görülmektedir. Bir yıl sonra “Karabal- 
lı aşiretinden İsmail Hakkı Efendi'nin Aşiret Mektebine kayıt 
ve kabulü talebinin nizamen mümkün olmadığı”na (MF.MKT. 
175/20 Hicri Ol M 1311 ve DH.MKT. 74/10, Hicri 08 M 1311) da- 
ir evrakların yanısıra bu defa 1313 yılında “Aşağı Abbas Uşağı 
aşiret rüesasından Zeynel Bey'in oğlu ile Karaballı Aşireti rü- 
easasından Mikail Ağa'nın yeğeninin ve Seyyid Ali Efendi'nin 
oğlunun Aşiret Mektebi'ne kayıt” (DH.MKT. 408/11, Hicril4 
S 1313) evrakları ile 1317'de yine aynı iki aşirete ait çocukla- 
rın mektebe kayıtlarının yapılmasına (MF.MKT. 468/5) dair ev- 
raklar ve okuldan izinli gelen çocukların harcırahları hakkında 
bazı belgeler (DH.MKT. 2414/17, Hicri 18 C 1318 ve MF.MKT. 
531/23, Hicri 27 C 1318 ile MF.MKT. 535/47, Hicri 19 B 1318) 
konu hakkında bilgilendirici dokümanlardandır. 
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Diplomatik ilişkiler, faaliyetler 


Papa tarafından Dersim Sancağı Mutasarrıfı'na nişan verilmesi 
(DH.MKT. 225/12, Hicri 09 L 1311, Miladi 1895), aynı mutasar- 
rıfa İran devletinin “ikinci dereceden şir ve hurşid nişanı” ver- 
mesi (DH.MKT. 330/41, Hicri 12 B 1312 ve İ. TAL. 72/1313Ş085), 
“Dersim yoluyla Erzincan'a geçen Erzurum Rus konsolos ve 
kançılarya hizmetinde bulunan bir miralayın” öldürülme- 
si (Y.MTV.207/75 Hicri 16 C 1318, Miladi 1902), İngiliz ve Rus 
memurların bölgedeki faaliyeti (Y.PRK.ASK. 38/76, Hicri 07 C 
1304, Miladi 1888 ve DH.ŞFR. 98/267, Hicri 21 B 1337, Miladi 
1921), “Rusya'nın Rize konsolosunun fesat çıkarmak üzere 
Dersime gitmeye teşebbüs” edişi (Y.PRK.ASK. 5/37, Hicri 24 S 
1306, Miladi1890) türünden evraklar da Dersim'de diplomatik 
ilişkileri ve ilgileri yansıtır. 


Basında Dersim 


Dersim için bir basın hayatı da söz konusudur. “Mamuretülaziz 
ve Dersim Vilayetlerinin birbiri aleyhine gazeteler vasıtasıyla 
yürüttükleri faaliyete son vermeleri gerektiği” ibareli m. 1887 
tarihli evrak, (DH.MKT. 1350/43) ve bundan bir ay sonra gelen, 
Elazığ Valisi'nin Dersim Valisi ile münakaşasında “neşriyatı kış- 
kırtarak” sonuç almaya çalışmasının men edilmesini isteyen ev- 
raklar (DH.MKT. 1354/107 ve DH.MKT. 1357/63) bölgedeki ba- 
sın hayatının etkinliği hakkında fikir vermektedir. 

Çarsancak kazası nüfuzlu isimlerinden Hacı İshak Paşa'nın 
yeğeni ile arasındaki anlaşmazlığı “Def-i Fesad” başlığı ile bü- 
yüterek veren Mamüretülaziz gazetesinin “bu gibi hadisele- 
ri yazmaması ve yazacağı şeyleri de devletin menfaati ölçü- 
sünde yazması” (DH.MK1.271/90, Hicri 13 S 1312) yanı sıra 
“Hozat'tan Ayrik Ahronyan imzasıyla Manzume-i Efkar Gaze- 
tesi'nde çıkan ve Dersim Ermenilerinin ahvaliyle bazı mahalli 
memurlardan şikayeti havi mektub” un tahkiki de (DH.MKI. 
2747/90, Hicri 02 S 1327, Miladi 1911) Dersim basın hayatının 
arşiv belgelerine bıraktığı evraklardandır. 
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Ayrıca Yıldız Sarayı'nda bazı gazete haberlerinin derlendiğini 
gösteren evraklar (öm. Y.PRK.HR. 7/70, Hicril9 Z 1301, Miladi 
1885) ile yabancı gazetelerde Dersimle çıkan haberlere dair ev- 
raklar (HR.SYS. 2377/12, Miladi 08/12/1916 ve DH.EUM.EMN. 
114/70, Hicri 03 B 1332, Miladi 1916), bize basında Dersim'i 
vermektedir. 


Dersim “ıslahat”ları 


Dersim evraklarının önemli bir grubu da “Dersim'in ıslahı” ile 
ilgilidir. Şu net olarak bilinmelidir ki; “ıslahat” demek, askeri 
harekât demektir. “Dersim'de yapılacak ıslahat için altı tabu- 
run yeterli olduğu” (DH.MKT. 1920/102, Hicri10 B 1309, Mila- 
di 1893) türünde çok sayıda belge mevcuttur. 

Aralarda “buraların hüsn-i hizmetle idare edilmesi”ni ve 
“aşiret ve kabilelerin işlerinin güzelce görülmesi”ni (A.MKI. 
MVL. 10/84, Hicri 16 Za 1264, Miladi 1848) isteyen, “zaten bo- 
zuk olan sosyal yapının tecrübeli ve bölge lisanına haiz ida- 
reciler ile düzeltilebileceğini” (DH.MKT. 2799/31, hicri 11 R 
1327, Miladi 1911), söyleyen belgeler göze çarpsa da durum de- 
ğişmez. Bu konuda ilginç bir evrakta padişahın “Dersim Kürt- 
lerine nasihatler”ini içeren 1857 yılına ait hattı hümayunudur. 

Ayrıca evraklar göstermektedir ki; bazı nüfus sayımları, em- 
lak kayıtları ve adli vakaların gereği “ıslahat” dönemine bırakıl- 
maktadır. Islahat konulu belgelerin klasik kelimeleriyse, “tedip 
ve tenkil”, “Dersim Kürtlerinin itaat altına alınması”, “Der- 
sim Dağı aşiretlerinin ıslahatı”, “Dersim Kürdlerinin ıslahı”, 
“Dersim Ekradı eşkiyası” gibi ibarelerdir. (“Eşkıya”ların han- 
gisinin adli vaka olduğunu ise bize evrakın içeriği verir. “Eşkıya- 
yı merkume” (adi) veya “eşşira-yı merkume” (Çok şerli adi) gibi 
ibarelerin genellikle adli vakalar için kullanıldığı görülür.) 

“Islah-ı hal ve terbiye-i matlubeleri tahakkuk safhasına 
gelen Dersim ekradı eşkiyasının ahval-i umumiyelerine” 
(MAD.d./9213) bu ibarelerin bir cümlede toplanmış örnekle- 
rinden biridir. “Dersim ahalisinin umumiyetle erbab-ı cera- 
imden (cürüm, suç erbabı) olması” (DH.MKT. 1291/32), “İz- 
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har-ı isyan eden rüesa-i ekrad eşkiyasının perişan oldukla- 
rı” (İMSM.70./2021) şeklinde ifadeler de evraklarda karşımı- 
za çıkar. 

Topyekün askeri harekâtın yanı sıra çok sayıda sınırlı ha- 
rekât da daima söz konusudur. Bunlar çoğunlukla Hıristiyan ve 
“İslam karyelerine yapılan saldırılar” nedeniyledir. 

Islahat tedbirleri, layiha ve haritaları, askeri sevkıyat ve so- 
runları gibi belgelerin yanı sıra mahalli hükümetin taraf tut- 
masından dolayı çıkan karışıklıklar, yöredeki bazı yöneticile- 
rin sorunları kışkırtması, bunların cezalandırılmaları da evrak- 
larda görülür. 

“Ekraddan intikam almak niyetinden” dolayı asker isteğin- 
de ısrar eden ve bu niyeti açığa çıkan mutasarrıfın görevden az- 
li (DH.MKT. 2018/23, Hicri 15 R 1310, Hicri 1894), kendilerine 
darp eden jandarma binbaşısı ve komiseri şikâyet eden Dersim 
İskelesi hamallarının dilekçesi ile görevlilere tahkikat açılması 
(DH.MKT. 2737/35, Hicri 20 M 1327, Miladi 1911), “Dersim is- 
yanında askeri hareket icra edilen aşayir-i rüeasa-yı tebea-yı 
Osmaniyenin emval ve eşyalarının müsadere edilmesinin ka- 
nun dışı olduğundan gerekli tevziat ve muamelenin yapılması 
hakkında tahrirata dair” (DH.İ.UM.EK. 36/22, Hicri 05 L 1335, 
Miladi1919) evraklar bu tip örneklerden bazılarıdır. 

Aşiretlerle anlaşıp, uygun boşluklara asker yerleştirmelerin 
tarihini, (Y.PRK.PT. 10/77, Hicri 07 S 1314, Miladi 1898), Dör- 
düncü Ordu'nun merkezinin Dersim'e ne zaman alındığını da 
(MV. 22/36, Hicri 03 Za 1304, Miladi 1888) net bilgilerle öğre- 
nebiliriz. 

Islahatlar sırasında ortaya çıkan asker-sivil kurum anlaşmaz- 
lıklarının asker lehine çözüldüğü, aşiret reislerinin yaptığı teh- 
ditler, isyan önderlerinin isim ve köyleri, “ıslahat” direnişlerin- 
de resmi defterlerin yakılması, mühürlerin kaybolması, posta 
arabalarına saldırılması, teslimi kabul eden aşiretlerin gönder- 
diği telgraflar, bir daha şekavet yapmamak için imzalatılan se- 
netler, aileleriyle birlikte sürgün edilen reisler ve sürgün yerle- 
ri, cihat ilanı nedeniyle Dersim hapishanelerine af uygulanması 
gibi çeşitli konularda çok sayıda ilginç evrak bulunur. 
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Asker gruplarının geçtiği yerleri tahrip ettiği evraklara yan- 
sımıştır. “Dersim eşkiyasından Suroğlu'nun tedibine memur 
Sivas Mutasarrıfı Osman Paşa Çarsancak kazalarına uğrar ise 
ahalinin perişan olmasına ve bunun neticesi olarak madenin 
muhtaç olduğu kömürün tedarik edilememesine sebep olaca- 
ğından gidişte ve gelişte Çarsancak kazalarına uğramaması 
için emir yazılması” (C. DRB. 41/2039, Hicri 04 Z 1196, Miladi 
1780) bunlardan biridir. Askerin halka tazyik biçimi de (HAT 
83/3445, Hicri 29 S 1212, Miladi 1796) evraklarda görülebilir. 

Dersim'in bilinmeyen bir yüzü daha evraklarda önümüze çı- 
kar. O da Dersim'in aynı zamanda bir sürgün yeri olduğu ve 
imparatorluğun başka şehirlerinden Dersim'e sürgün yapıldığı 
gerçeğidir. Arşiv belgeleri Beyrut'tan, Musul ve Bağdat'tan ge- 
rek tek tek gerek toplu olarak Dersim'e yapılan Müslüman, Hı- 
ristiyan ve Musevi sürgünlerin evraklarını da barındırır. 


Mahkemeler, hapishaneler, okullar 


Dersim Vilayeti Merkez Bidâyet Mahkemesi'nin (Ön Mahkeme) 
liva mahkemesi olması 1888'de (MV. 19/11, Hicri 19 B 1304), 
Çemişgezek'te mahkeme teşkili 1892'de (DH.MKT.1832/47, 
Hicri 04 L 1308), Mercan ve Ovacık kazalarında adliye kuruluşu 
1915'tedir. (DH.İD. 146/-2,32 Hicri 21 N 1331) Bölge mahkeme- 
leri için harcanan para miktarı da belgelerdedir. (EV.d. 25986) 

Dersim merkez (Hozat), Nazımiye, Çarsancak, Çemişgezek, 
Mazgirt, Ovacık, Kuzican ve Eğin hapishaneleri bulunmakta- 
dır. Kapasiteleri, mahküm cedvelleri, personel ihtiyaçları, maaş 
ve kadro sorunları, firariler, kiralık binada bulunanlar, genişle- 
tilenler (merkez), tahliye edilenler (Çemişgezek), birleştirilen- 
ler (Dersim ve Eğin nisa/kadın hapishaneleri), af öncesi genel 
durum hakkında bilgilere evraklarda ulaşılabilir 

Dersim sancak merkezinde kız ibtida mektebi açılması (MF. 
MKT .602/26, Hicri 18 L 1319, Miladi 1903), merkezde açılma- 
sı düşünülen darülmuallim okulu (MF.MKT. 817/67, Hicri06 L 
1322, Miladi 1906), Kızılkilise'de bir ibtida mektebinin varlığı 
(MF.MKT. 980/10 Hicri 12 M 1325, Miladi 1909), Hozat'ta rüş- 
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di ve ibtidai okulları ve tamirleri (DH.MKT. 1120/10, Hicri 07 Ş$ 
1324, Miladi 1908) tüm bu okullardaki öğretmenlerin maaşları, 
“ıslahat” için yeni okullar açılmasına dair yazışmalar, köylerde 
birer mekteb-i ibtida okulunun açılması isteği, eğitim ve okul 
inşası hakkında diğer değerlendirme belgeleri Dersim'in az bi- 
linenleri hakkında önemli bilgi kaynaklarıdır. 


Hükümet konakları, kışlalar, karakollar 


Sancak merkezi Hozat'ta belediyece inşa edilen hükümet ko- 
nağı, Hozat'ta bir camiinin varlığı, içinde Almanların da çalıştı- 
ğı Dersim hastanesi, bölgedeki kışla binaları ve karakollar arşiv 
belgelerinde karşımıza; kapasiteleri, mülkiyet durumları (çün- 
kü aşiret beylerinden kiralanan konaklarda kışlalar söz konu- 
sudur) ve yer bilgileriyle birlikte çıkar. Bölgede gerçekleşen 
hayvan gasplarına karşın Eğin'de ve Kemah'ta karakol inşası, 
yine aynı nedenle 4 karakol inşası ile birlikte maliyeti yöre hal- 
kı tarafından karşılanan Hasite geçiş koridoru genişletilmesi, 
Mazgirt'te inşa edilmesi düşünülen zabtiye karakolu ve 10 ayrı 
noktaya daha karakol kurulması isteğinin fazla bulunması gi- 
bi çeşitli evraklar bize oldukça önemli ve somut bilgiler sunar. 


Alevilik meselesi 


“Dersim Kızılbaşları” veya “Kızılbaş mezhebine salik olup” 
ibareleriyle başlayarak yöre halkının inancına dair alçaltıcı ifa- 
deler kullanan evraklar da ilgi çekicidir. Bunlar arasında Der- 
sim dini önderlerinin tedibini isteyen, “Aliy-illuhai mezhe- 
bi bâtılına salik olan ve halkı izlal (alçaltan, haysiyetsiz eden) 
eden seyyit ve ağavatın tedibi lüzumu” (Y.MTV. 135/19, Hiçri 
03 Ş 1313, Miladi 1897) evrakı bu örneklerdendir. 

Halkın Sünnileştirilme çalışmaları ise “Dersim, Akçadağ ve 
Kahta gibi mahallerde ahalinin süluk etmiş olduğu batıl an- 
layış ve mezheplerinin değiştirilip eğitilmeleri için rüşdi- 
ye mektepleri tesis edilmesi ve ulemaya vaazlar verdirilme- 
si” (DH.MKT. 1862/23, Hicri 19 M 1309, Miladi 1893), “Der- 
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sim sancağındaki fakir çocuklara ücretsiz mushaf” dağıtılma- 
sı (MF.MKT. 647/63, Hicri 23 R 1320, Miladi 1904) gibi yazış- 
malarla belgelere yansımıştır. Aliyyullahi mezheplilerin “mis- 
yonerler ve yerli ruhbanların teşvikiyle Hıristiyanlaşma ihti- 
malinden” bahisle değerlendirmeler yapan bunları “Dersim'in 
mali, idari, harsi, ticari, zirai vaziyetleri” ile birlikte ele alan 
yazışmalar (Y.EE. 132/39, Hicri 17 L 1316, Miladi 1900 ile Y.EE. 
131/31, Hicri 29 Ra 1317, Miladi 1901) da bu tip evraktandır. 


Sonuç 


Burada bazı örnekler üzerinden anlatmaya çalıştığımız gibi Os- 
manlı arşiv belgeleri, bize Dersim tarihi hakkında birinci el- 
den önemli bilgiler sunar. Kimsenin bilgi saklayarak demago- 
ji yapmasına veya popülizm üretmesine izin vermeden gerçek- 
lerin yansımasına yardımcı olur. Demagojik yaklaşımların da, 
karşıtıymış gibi duran popülist teorilerin de çoğunlukla aynı 
kaynaklardan beslendiğini ve dar alanlarda “çatıştığını” şaşır- 
tıcı biçimde fark ettirir. Hangi taraf adına konuşursak konuşa- 
lım, Dersim'in bize yansıtıldığı gibi olmadığını belgeler çok ge- 
niş bir yelpazede söyler. Fazla bilinmeyenler ve üzerinde konu- 
şulması genellikle tercih edilmeyen pek çok bilgi ayrıntılı şekil- 
de bir bir önümüze gelir. 

Dersim'in doğru tarihini yazmak için mutlaka başvurulma- 
sı gereken adreslerden biri olarak Osmanlı arşiv belgeleri, İtti- 
hat-Terakkici zihniyetle yazılan “rapor”, “araştırma” gibi örnek- 
lerin oluşturduğu toz dumanın ötesine geçmemize, kaynakların 
bu “çalışma”larla sınırlı olmadığını görmemize ve durumu net- 
leştirmemize yardımcı olur. Dersim'in aklarına da, karalarına da 
eşit yaklaşılmasını zorlar. Savunulacak, savunulamayacak yanla- 
rını ortaya döker. Dersim'in kurumları, ekonomik yapısı, vergi- 
leri, bütçesi, nüfus kayıtları, aşiret beylerinin devlet ile ilişkileri- 
nin gerçek boyutları, bölge Hıristiyan ahalisine yapılanlar, dini 
inancına bakış ve sosyal hayat Dersim'in ekradlığını hiç tartışma- 
yan belgelerde araştırılmayı beklemektedir. “Osmanlı Belgelerin- 
de Dersim” başlı başına ve acil bir çalışma konusudur. 
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16. yüzyılda Çemişgezek (Dersim) 
sancağının Sosyal ve siyasal yapısı 
M. ALI SAĞLAM 


Giriş 

Bu makalede 16. yüzyılda Doğu Anadolu bölgesindeki en ay- 
kırı toplumsal ve coğrafi lokasyon olan Çemişgezek (Dersim) 
sancağının siyasal ve sosyal yapısı ele alınacaktır. Bu aykırılık 
büyük ölçüde bölgenin baskın kültürel değerlerin dışında/uza- 
ğında kalması ve bir yönüyle de imparatorluğun yönetim man- 
tığı içinde, bölgedeki yerel yöneticilerin diğer bölgelere göre 
daha imtiyazlı koşullar elde edebilmesiyle ilgilidir. 

Bilindiği üzere tolerans alanı; merkezin hukuki yaptırımı 
çerçevesinde; yerelin kendi sosyal katmanları ile ilişkileri üze- 
rine şekillenen bir yapıda ortaya çıkmaktadır. Osmanlı, Der- 
sim'in direnci ile karşılaşınca yönetim mekanizmasını, bölge 
şartları ile uyum sağlayan ama hukuki çerçeve dışına çıkma- 
yan bir eksene kaydırmak durumunda kalmıştır. Osmanlı dö- 
neminde Pir Hüseyin Bey'e tanınan ve tımar sisteminde emsal- 
leriyle karşılaştırıldığında oldukça yüksek vergi gelirleri ise Os- 
manlı'nın esneklik alanının sınırlarını gösteren somut örnek- 
tir. Ünal'ın belirttiği gibi Pir Hüseyin Bey'e tanınan imtiyaz ye- 
rel bir tımar beyinden çok üst düzey bir görevliye tanınan im- 
tiyaza yakındır.' 


1 Mehmet Ali Ünal, XVI. Yüzyılda Çemişgezek Sancağı, Türk Tarih Kurumu Ya- 
yınları, Ankara, 1999, XIV. dizi-sayı 18, s. 36. 
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Dersim ile ilgili çalışmalarda tipik nirengi noktası Dersim'in 
merkezi iktidar ile uzlaşmaz tavrına bağlı olan siyasal mücade- 
leye yoğunlaşmasıdır. Dersim'in, uzlaşmaz tavrının altında nü- 
fusunun önemli bir kesiminin Alevi (Kızılbaş) oluşu yatmakta- 
dır. Burada akla bölge insanının homojen yapıya sahip olup ol- 
madığı gelmektedir. Bu çalışmada Dersimin heterojen yapısını 
oluşturan unsurların dağılımı ve yüzyıl içindeki değişimi veri- 
lerle ele alınacaktır. 

16. yüzyıl, bölgenin toplumsal, kültürel tercihleri ve bunla- 
rın merkezi idareyle ilişkileri açısından bir dönüm noktasıdır. 
Bu çalışma özü itibarıyla 16. yüzyılda bölgede yapılan üç ayrı 
döneme ait tahrir defterleri sayımı (1518-1523, 1541, 1566-67) 
üzerinden oluşturulmuştur. Vergi gelirlerinin tespiti amacıyla 
tutulan bu defterler, bölgede yaşayan tahmini nüfus ve bunla- 
rın etnik farklılıklarının oransal dağılımını birebir tespit etme 
konusunda yetersiz kalsa bile hane sayısının tespitindeki ke- 
sinliği, bölgedeki sosyal doku hakkında bilgi almak adına uy- 
gun kaynaklar olabilmelerini sağlamıştır. 

Çalışmanın 16. yüzyıl üzerine yoğunlaşmasının ilk nedeni; 
Osmanlı devletinin yapmış olduğu sayımlar neticesinde ortaya 
çıkan tahrir defterlerinin düzenliliğidir. İkinci ve daha önemli 
neden Doğu ve Güneydoğu Anadolu bölgelerinde dönemin iki 
büyük siyasal gücünün bölgeye nüfuz etme çabalarının sosyal, 
siyasal ve ekonomik zeminlerdeki akisleridir. Bu duruma bağlı 
olarak Dersim'in yerel siyasal aktörlerinin duruşu ve bölgedeki 
sosyal yapının niteliği de üzerinde durulması gereken önemli 
bir husustur. Dönemin kaynaklarında biraz da abartılarak Kürt 
coğrafyasının? önemli yerleşim alanı olarak geçen Çemişgezek 
Sancağı dinsel kurumların ve aşiret kurumlarının etkin olduğu 
tipik aşiret toplumu görüntüsüne sahiptir. Askeri gücü ellerin- 
de tutan elitler, bölgenin özerkliğinden en fazla faydalanan ak- 
törler olarak gözükmektedirler. 

Dersim coğrafyasının heterodoks toplulukların ortaçağdaki 
gizlenme yöntemlerine benzer bir niteliğe sahip olması orada 


2 Şerefhan, Şerefname Kürt Tarihi, çev. Mehmet Emin Bozarslan, Ant Yayınları, 
İstanbul, 1971, s. 190. 
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yaşayanların sadece Kızılbaş topluluktan meydana geldiği so- 
nucuna götürmez. Bölgede yerleşik halkın önemli bir kesimi 
oluşturan gayrimüslimler göz ardı edilemez. Bu dönemde özel- 
likle Çemişgezek, Mazgirt ve Pertek gibi Dersim'in güney kesi- 
minde yoğun bir Ermeni nüfus yerleşmiştir. Kuzey Dersim'e gi- 
dildikçe Müslüman nüfusun sayısal üstünlüğü göze çarpmak- 
tadır. Tahrir defterlerinde Müslüman nüfusun hangi alt din- 
sel gruba bağlı olduğuna dair bilgi yer almamaktadır. Fakat geç 
dönem kaynak ve belgeleri göz önüne alındığında bu grubun 
Alevi (Kızılbaş) olduğu görülmektedir. Devlet ile Dersim ara- 
sındaki kan uyuşmazlığı bölgenin dışarıya kapalı olmasına ve 
göç vermede isteksiz davranmasına neden olmuştur. 

Bu çalışmada ayrıca, nüfus dağılışının hangi parametreler 
üzerinden gerçekleştiği ve bu dağılışta rol oynayan faktörlerin 
neler olduğu da ele alınmaktadır. 


Çemişgezek sancağı ve taksimatının değişimi 


Osmanlı taşra teşkilatının en önemli birimi olan sancaklar bir 
ya da birden fazla kazanın birleşmesiyle meydana gelmiştir. Ka- 
zalar da daha alt birim olan nahiyelerin birleşmesi sonucu oluş- 
muştur. Tanzimat'a kadar nahiyelerin belli bir merkezi yoktu. 
Bu nedenle nahiye olarak adları geçen bölgeler birkaç köyden 
meydana gelen coğrafi lokasyonun bütününü ifade eder. 
Çalışmanın kapsadığı 16. yüzyılda Çemişgezek sancağının 
idari sınırları kısmen değişmekle beraber bugünkü Tunceli ili- 
nin idari sınırlarıyla büyük oranda paralellik göstermektedir. 
1518 sayımı sancağın sınırlarının en geniş olduğu sayımdır. Bu- 
na göre; batı sınırı Fırat, doğu sınırı Peri Suyu, güney sınırı Mu- 
rat Nehri ile kuzeyde ise Munzur Dağları'ndan meydana gelmek- 
tedir. Bölge bugünkü Tunceli ilinin idari taksimatının tamamı 
ile Erzincan Kemaliye ilçesi ve Malatya ilinin bazı kısımların- 
dan meydana gelmektedir. İlk tahrire göre sancak 19 nahiye* ve 
(9) Belde, Çatalkale, Günüdüz, Güzelik (Sadece 1518), Havik, Keban, Kemik, 
Kızuçan (1523'te ayrılmış 1568'de ise müstakil kaza haline getirilmiştir), Ker- 


büzek, Mazgird, Ovacık, Pertek, Poşadı, (1523'te ayrılmıştır), Ribat, Sağman, 
Sebrotos, Şirzu,(1523'te ayrılmıştır), Ulukale ve Vasgird. 
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399 köyden meydana gelmektedir.) Dikkat edilirse sancağın ida- 
ri taksimatı yapılırken doğal engeller baz alınmıştır. Yüzyıl için- 
deki ikinci kez yapılan 1523 sayımında ise sancağın sınırlarının 
küçüldüğü; nahiye sayısının 13, toplam köy sayısının ise 339'a 
düştüğü görülmüştür. 1541V'deki üçüncü sayımda nahiye sayı- 
sı 15'e çıkmıştır. Bu durumda Kerbüzek ve Ovacık nahiyelerinin 
yeniden 1518 yılındaki statülerini geri kazanmasının rolü belir- 
leyicidir. Bu dönemde dikkat çeken en önemli nokta sancağın sı- 
nırlarında değişme olmamakla beraber köy sayısının 380'e çık- 
mış olmasıdır. Bu durumun oluşmasında nüfus artışlarının be- 
lirleyici olduğu gözlenmektedir. 1566 yılındaki son sayımda ise 
sancak bir önceki tahrire göre küçülmüştür. Pertek, Sağman ve 
Mazgird nahiyeleri müstakil sancaklar haline getirilmiştir. San- 
caktaki küçülmeye paralel olarak nahiye sayısı 1 Ve köy sayısı ise 
100'e düşmüştür.” 

İdari yapısı aşağı yukarı bu seyir içinde devingenlik gösteren 
sancağın demografik yapısını irdelemeden önce tarihsel, siyasal 
ve sosyal yapısı üzerinde durmak aydınlatıcı olacaktır. 


Moğollardan Osmanlılara kadar 
bölgede siyasal ve sos yal hareketler 


13. yüzyılın ortalarında Pers, Anadolu ve Suriye coğrafyala- 
rı olarak bilinen Ön Asya'da oluşan siyasal yapılanmaları bek- 
leyen en önemli tehdit Moğollardı. Moğollar ve ardılı olan Ti- 
murluların bölgede meydana getirmiş oldukları siyasi tersyüz 
edişler, büyük nüfus kitlelerinin kısa süreli de olsa tehdidin dı- 
şına çıkmak için batıya göç etmelerine neden oldu. Bu durum 
toplumların birbirilerinin yerlerine nüfuz etmesi ve dolayısıyla 
nüfusun karmaşıklaşmasını sağlar. 

Cengiz Han doğuya yapmış olduğu büyük seferden sonra 
Orta Asya bozkırlarında yeşertmeye çalıştığı imparatorluğunun 
hayat damarlarının devletlerarası ticaret yollarına bağlı olduğu- 
nun farkındaydı. Bu nedenle ticaret yollarının kendi ülkesin- 


3 Ünal,a.ge,s. 26. 
4 Ùnal, a.g.e, s. 26-27. 
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den geçmesini sağlamak maksadıyla İran sarayına elçisini gön- 
derdi. İranlılar ise bu barış elçisinin İranlılara sunduğunu al- 
gılayamadılar. Daha vahimi ise bir trajedinin başlangıcı olacak 
bir davranışta bulunup; elçisinin kellesini Cengiz Han'a gön- 
derdiler. Bu davranış onun ordusunun yönünü ve haşmetini 
İran'a yönlendirmesine neden oldu. Karşılaştığı her şehri tahrip 
etmesi üzerine yayılan korku dalgası doğudan batıya yaşanacak 
yeni ve büyük göç hareketinin başlangıcı olmuştur. Woods'un 
da dediği gibi: “Bu hareketin en az su götürür noktalarından bi- 
ri Orta Asya'dan İran, Irak, Suriye ve Anadolu'ya gerek Moğol fa- 
tihleri, gerekse daha Doğu'daki Türklerin bağlaşıklarının yanı sı- 
ra Cengiz Han ve ardıllarının saldırılardan kaçan Türkmenlerin 
öteki göçebe halkların akışı olmuştur.” 

Batıya kaçan toplulukların asıl kitlesini Türkler oluşturmak- 
la beraber İran coğrafyasının heterojenliğini temsil eden Fari- 
siler, Araplar, Kürtler ve Dimililer bu bölgedeki onlarca toplu- 
luktan birkaçı idi. Anadolu'ya hareket eden bu toplulukların 
ortak noktaları Emeviler döneminde bölgeye bir nevi sürgün 
gönderilmiş olan Alioğulları ya da Aleviler? olarak tarif edece- 
gimiz ve zaman içinde bölgede kurmuş oldukları siyasi imami 
fırkaların çeşitliliği içinde bezenmiş halk kitleleri olmalarıydı. 
Bu toplulukların Anadolu'ya hareketindeki öncü siyasal örgüt- 
lülük: Merkezi siyasal yapıdan çok aşiret toplumunun gelenek 
ve zihniyet dünyası içinde bir araya gelmiş olan konfederasyo- 
nel siyasal iktidarlar olmalarıydı. 

Aşiret yapısının onlara sağlamış olduğu örgütlülük batıda 
yerleştikleri alanlarda kısa sürede konfederasyonel yapılı dev- 
letler ortaya çıkmalarını sağlar. Akkoyunlu devleti aşiretlerin 
konsensüsü üzerine kurulmuş devlet modelinin tipik örneği- 
dir. Göçebe toplumunun merkezi yapılanmaya giderken yaşa- 
mış olduğu deneyimler ve İslam'ın heterodoks yönünün belir- 


5 John E. Woods, Akkoyunlular, çev. Sibel Özbudun, Milliyet Yayınları: 162, İs- 
tanbul, Ekim 1993, 1. baskı, s. 14. 

6 İsam, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, cilt 18, İstanbul, 1998, s. 237- 
238. 

7 M.Ali Büyükkara, İmamet Mücadelesi Ve Haşimioğulları (Hicri 2. Asır), İstan- 
bul, Rağbet Yayınları: 20, Ekim 1999, s. 12-14. 
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gin olduğu aşiret toplumunun yönetici eliti İslami Ortodoks 
yapıya evrimleme çabalarının bir örneği olan Akkoyunlular 
devletinin bu tercihi yıkılışının da temel gerekçelerinden bi- 
ridir. İmami gelenek yerine İslami Sünniliği referans alan bir 
yapıyı oluşturma çabası içine giren Akkoyunluların yerel di- 
namiklerle aralarındaki yakınlık azalmıştır. Bu duruma Os- 
manlı'nın Otlukbeli yenilgisi de eklenince devletin yıkılma 
emareleri belirginleşmiştir. Bu önemli konfederasyon Dersimli- 
lere (Çemişgezeklilere) nasıl yaklaşmıştır? Aşiret toplumunun 
yerel aktörleri ile onlardan daha güçlü aktörler arasındaki mü- 
cadele nasıl gelişmiştir? 

Akkoyunlu Hasan Bey bu bölgeye hâkim olmaya çalışıyordu 
ve bunun için çok önemli bir gerekçesi vardı: Çemişgezek hü- 
kümdarı ile Karakoyunluların eski dostluğu. Akkoyunlu Ha- 
san, Karakoyunlulara olan öfkesini zayıf döneminde onun ya- 
nında yer almamış olan bütün beylere göstermekteydi. Bu an- 
lamda önceleri Karakoyunluların güçlü kollarından olan Hır- 
bendelulular yanına çekerek bunlar aracılığı ile Dersim'i Şeyh 
Hasan'dan almıştır. Fakat Kürt topluluklarının da yardımıyla 
Şeyh Hasan topraklarını geri alır. Akkoyunlular tarih sahnesin- 
den çekilip yerine Şah İsmail geçer. 

Şah İsmail'in devleti heterodoks İslam anlayışı üzerinde te- 
mellenen bir yapılanmaydı. Bu devlet Dersim de dâhil olmak 
üzere kısa sürede Doğu Anadolu'yu da kapsayacak şekilde ya- 
yılmıştır. Woods Safevileri iktidara taşıyan bu sürecin sosyal 
yapısını şöyle tarif etmektedir: 


“Moğolların etkisiyle hareket eden büyük nüfus kitleleri özel- 
likle de Anadolu'da Babai Bektaşiler, Horasan'da Sarbidarlar, 
İran, Suriye ve Anadolu'da Hurufiler, Batı Anadolu'da Şeyh 
Bedreddin, Kürdistan'da ehl-i hakk, Kuzistan'da Muşasa, ve 
Azerbeycan'da Safeviler gibi militan ve selametçi hareketle- 
rin sürekli büyümesi ve yayılmasıydı. Buna kentsel kırsal ve 
aşirete değin olguda sömürücü göcebe askeri elitle sömürü- 
len yerleşik alt sınıflar arasındaki sınıfsal çelişkiler pax mongo- 
lica (moğul barışı) açık toplumu Şamanizmin etkileri Nazari 
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İsmailiyye'nin çok başlı dirilişi fütüvvet öğretisiyle halk dinin 
karmaşası ve Suhverdi ile ibn-ül Arabi'nin fikirlerinden kay- 
naklanan entelektüel mayalanma gibi birçok unsur fark edil- 
mektedir. İlhanlı devletinin en yüksek düzeylerinde imami Şi- 
iliğin yükselişine koşut olarak bu halk hareketlerinden çoğu 
Ali'ye özgü kavramların damgasını taşıyordu. Dolayısıyla ilgi- 
li dönem içinde başat dinsel rüzgarların nominal olarak Sünni 
çevrelerde dahi Şii ve Alevi olduğunu söylemek abartı olmaz. 
Bu imam ikirciliği Safevilerin yükselişinden önce merkez İs- 


lam topraklarının büyük bölümünde izlenebilir.”8 


sah İsmail, Doğu Anadolu'yu denetimine geçirdiğinde, Çe- 


misgezekliler, ona besledikleri dinsel sempatiden dolayı, böl- 
gelerini sorunsuz şekilde onun halifelerinden Nur Ali'ye açar- 
is Kürt beyleri gibi, Çemişgezek Beyi Hacı Rüstem de aşireti- 
nin yöresel iktidarını garanti altına almak ve bağlılığını bildir- 
sırk için Şah İsmail'in yanına gider. Şah İsmail, beyleri uzaklaş- 
tema politikasını Hacı Rüstem'e karşı da uygular ve onu Irak'ta 
bir bölgeye yönetici olarak atar.? Fakat halife Irak'a gönderilen 


n 


a 


Woods, a.g.e, s. 15. 

t emişṣgezek elitlerin kökenleri hakkındaki en iddialı bilgilere Şerefname'de 
rastlamaktayız. Şerefname bölgedeki tarihsel arka planı aydınlatma konusunda 
onemli bir 16. yüzyıl kaynağı olup yazarının yaşadığı çağa bir ayna tutar. Şeref 
lan Çemişgezek sancağı yöneticilerinin soyağacını şöyle tarif etmektedir: 


“Tarih bilginlerince açıkça bilindiği gibi, Çemişgezek hükümdarlarının so- 
yu kendi iddialarına göre, Abbasi halifelerinin çocuklarından olan Milkiş 
denilen bir kişiye varır. Bazı büyüklerin rivayetine göre de Selçuklu saltana- 
tının dallarından birinden olan Emir Salik Bin Ali Bin Kasım, Selçuklu sul- 
tanı Alpaslan zamanında Erzen-i Rum ve dolaylarının yönetiminde bulu- 
nuyordu. Kendisiyle Gürcistan hükümdarları arasında köklü bir düşman- 
lık vardı ve her zaman savaş oluyordu. Nihayet 556 (1161) yılında iki ta- 
raf arasında çarpışmalar oldu ve kendisiyle ordusunun ileri gelenleri Gür- 
cülerin eline esir düştüler. Kız kardeşi Şah-ı Ermen'in karısı olduğu için 
bu şah Gürcistan'a birçok hediye ve armağan gönderdi ve kendisini ser- 
best bıraktırmaya Muvaffak oldu. Kendisinden sonra da oğlu melik Mu- 
hammed yönetimi aldı. Bunun ölümünden sonra ise beylik Cakdaş'a geçti. 
Cakdaş'ın ölümünden sonra beylik tahtına Melikşah Bin Muhammed çık- 
tı. Melikşah'ın gönlü bağımsızlığa ve tek başına hüküm sürmeğe heves et- 
ti. Bu yüzden savaş çıktı ve 598 (1202) yılında Selçuklu Süleyman Bin Kılıç 
Arslan tarafından öldürüldü. Erzen-i Rum da o tarihten beri Rum Selçuklu- 
larının egemenliğine geçti. Bu durumda Çemişkezek hükümdarlarının bu 
Melik Şah'ın soyundan gelmiş olmaları ve “Melik Şah’ sözünün Kürt dilinde 
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Hacı Rüstem'in yakınlarına büyük baskılar yapar. Ayaklanma- 
ya neden olan bu hareketler Çaldıran Savaşı'nın kapıya dayan- 
ması nedeniyle bir büyük tepkiye dönüşmek yerine ortak düş- 
man yüzünden kısa süreli de olsa geriye itilir." 

Bütün bu süreçte bir yerel dinamik olarak aşiretlerin yerel 
dışı güçlerle ilişkileri dikkate değerdir. Yönetimde asli olan ye- 
rel iktidarlarını korumak için gerektiğinde onlardan daha güç- 
lü olan örgütlenmelere tabi oluşlarıdır. Bu bağlılık dönemin- 
de olası iki güç dengesi var ise genellikle tercihte dinsel fak- 
tör devreye girer. Nitekim Karakoyunlular ve Safevilerle olan 
ilişkilerinde bu iki devletin Akkoyunlular ve Osmanlılara kar- 
şı desteklenmesi dinsel tercihleriyle ilgilidir. Safeviler bilindi- 
ği üzere Kızılbaş bir devlettir. Diğer taraftan Karakoyunluların 
Alevi olduğunu direkt ifade edemez isek de imami bir geleneğe 
bağlı olduğunun altını çizmek gerekmektedir. Minorsky'ye gö- 
re; Ehl-i hak itikatları kara koyunluların bir nevi devlet din olma- 
sa bile bunlar Karakoyunlu sultanlarının temayül ettikleri gayri- 
sünniliğin müsaitkâr havası içinde inkişaf etmiş olabilirler." Bu 
hale Osmanlı devletinin Kemah Kalesi'ne karşı Hacı Rüstem 
Bey'in direnci de eklenince tercihlerin yönü bizlere mücade- 
ledeki tarafgirliğin temel nedenlerinden birisinin dinsel kim- 
lik olduğunu göstermektedir. Fakat bu tercih yerelin iktidarını 
koruma amacı ile bütünleşmedikçe anlam bulmaz. Nihayetin- 
de yerel dinamikler iktidarlarını korurken, gerektiğinde karşı 


'melkiş' biçiminde değişmiş olması muhtemeldir. Öte yandan Çemişkezek 

hükümdarlarının adları da onların Türklerin çocuklarından ve torunların- 

dan olduklarını kanıtlar” (Şerefhan, s. 190-191). 
Bu kurgunun bir rivayete dayandığı bizzat yazar tarafından belirtilmiş olmak- 
la beraber bu belirsizliğe ortadan kaldıracak emarelerden yoksunuz. Faruk 
Sümer'in Şerefname'deki bilgilerin Gaffari'den alındığını ve Saltuklulardan Na- 
sirüd Din Muhammed oğlu Melikşah diye biri mevcut ki bunun bu kişi olaca- 
gı muhtemeldir. (Faruk Sümer, Saltuklular, SAD III, 1971, s. 130) tezinin ya- 
nı sıra Mengüceklülerin “melik” unvanını kullanmaları diğer bir ihtimal ola- 
rak ortada durmaktadır (Bilal Aksoy, 1985, s. 430). Çemişgezek beyinin soya- 
acı bağlantısının bu muğlâklıklarına rağmen bölge Cengiz Han, Timur, Kara 
Yusuf gibi önemli fatihler döneminde bile bu ailenin elinde kalmıştır. 


10 Şerefhan, a.g.e, s. 190-191. 


11 Vladimir Minorsky, Karakoyunlu Cihan Şah Ve Şiirleri, SAD II, çev. Mine Erol, 
1970, s. 155'ten aktaran Bilal Aksoy, a.g.e., s. 169. 
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siyasal otoriteye bağlılık gösterme konusunda tereddüt göster- 
memişlerdir. Nitekim Pir Hüseyin Bey'in, Yavuz Selim'e bağlı- 
lık göstermesi bunun somut bir örneğidir. ? 

Bölgedeki yönetim şekillenmesinde bu tür bir tercih hem re- 
cl politik anlamda hem de zihinsel anlamda meşrudur. Çünkü 
asıl olan yerelin çıkarının devamlılığıdır. Osmanlı'nın bu duru- 
mun farkında olmasından ötürü Hacı Rüstem'in oğluna Çemiş- 
gezek mirliğini vermesini” hikâyeleştirildiği üzere Yavuz'un 
Pir Hüseyin'in cesaretine olan hayranlığında değil bölgedeki 
sosyal statüde aramak gerekmektedir. Osmanlı'nın bölgeye ta- 
nımış olduğu özerk yapı sonucu onun bölgede hâkimiyeti kısa 
sürede elde etmesine olanak tanıdı. 

Bu iki gerekçeden; İslam içi farklılıklar zaman zaman belir- 
leyici faktör olsa da asıl belirleyicinin yerel iktidarın nasıl elde 
tutulacağının gölgesinde şekillenen bir siyasal iktidar savaşı ol- 
duğu gözden kaçmamaktadır. Bu temel unsur Osmanlı'nın gö- 
zünden kaçmamıştır. Güneydoğu ve Doğu Anadolu'da uygula- 
nan özerk yapılı sancak modelinde yöneticiler içinde Pir Hüse- 
yin Bey'e tanınan iktisadi ayrıcalık bölgede Osmanlı politikası- 
na aykırı unsurların varlığının fazlalığı ile ilişkilendirilirse an- 
lam kazanır. 

Bu ayrıcalığa karşı Pir Hüseyin Bey, Osmanlı sarayına bağlı- 
lığını ispatlamak için Nur Ali halifeye bağlı güçler üzerine sefer 
düzenleyip onları topraklarından çıkarmayı başarması bu anla- 
yışın tipik bir nirengi noktasına işaret etmektedir. Böylece ba- 
bası döneminde halife Nur Ali'nin yaptıklarının “hesabı sorul- 
muştur.” Buradaki hesap karşıt bir dinsel grubu ortadan kaldır- 
mak değil; yerel iktidarını sağlama almaktır. Bu başarısına kar- 
şılık da Çemişgezek sancağının yönetimi ona ve çocuklarına bı- 
rakılmıştır. Nitekim bey öldükten sonra sancak 16 çocuğu ara- 
sında taksim edilir. Bu paylaşım çalışmamızın tarihsel sınırı be- 


12 Şerefhan,a.ge,s. 194. 

13 Yavuz Sultan Selim, Çaldıran Savaşı sonrasında Pir Hüseyin Bey'in ailesinden 
40 kişiyi öldürmüştür. Buna rağmen Pir Hüseyin Bey Memluk sultanına fikir 
danıştıktan sonra Yavuz'un huzuruna çıkmış ve bu davranışı Yavuz Selim'i çok 
etkilemiştir. Bunun üzerine Çemişgezek sancağı Pir Hüseyin Bey'e verilmiştir. 
Şerefhan, a.g.e, s. 194. 
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lirleyen 16. yüzyılın neredeyse tamamında geçerliliğini koru- 
muştur. Emirname ile hukuki bir hüviyet kazandırılan bu du- 
rum neticesinde sancağın yönetim biçimi aile bireylerinin mi- 
ras yoluyla yönetmesi şeklinde tezahür etmiştir. Şeref Han'ın 
da belirttiği gibi: 
“Çemişgezek vilayeti, oradaki özel padişahlık emlaki hariç on- 
ların isteği gereğince iki sancak ve 14 tımar ve zeamet haline 
getirilmesi ve bunların Pir Hüseyin bey'in çocuklarının ve to- 
runlarının bu hakkı bir yabancıya vermemeleri ve kendileri- 
nin de Osmanlı devletinin toprakları üzerindeki diğer ülkeler- 
de herhangi bir ülkede görev almamak şartıyla, birbirlerinden 
miras yoluyla devralmaları konusunda bir padişahlık emirna- 


mesi qkt.” 


Yurtluk ve ocaklık sancak tipi bölgenin Osmanlı tarafından 
ele geçirilmesi esnasında yararlılık gösteren ailelere verilirdi. 
“Kayd-ı hayat şartı” konulmasına rağmen genellikle yurtluk ve 
ocaklık irsiyette mensup olan birey tarafından yönetilirdi. Ge- 
rek Osmanlı devleti gerek daha önce bölgeye hâkim olmuş olan 
devletlerin hâkimiyette uyguladıkları feodal düzenin temsilci- 
leriyle anlaşarak otonomi ile yöreyi yönetme geleneği Çemişge- 
zek sancağı için de uygulanan sancak yönetim tipidir. Buradaki 
otonominin alanı aşiret beylerinin ödenmemiş artı-emeği mülk 
edinmekte iç yönetim bakımından (yargılama, ceza verme dâ- 
hil) tam bir özerkliğe sahip olmasını kapsar.'” Bu anlamda Pir 
Hüseyin Bey ve ailesinin 16. yüzyıl boyunca Çemişgezek san- 
cağında yönetimde söz sahibidir. 


Sosyal yapı, aşiretler ve dinsel kurumlar 


Aşiret kurumu; 16. yüzyıl Anadolusu'nun doğusu başta olmak 
üzere yaygınlık gösteren bir sosyal, siyasal ve iktisadi çıkar- 


14 Şerefhan, a.g.e, s. 195. 


15 Muzaffer İlhan Erdost, Asya Üretim Tarzı ve Osmanlı İmparatorluğunda Mülki- 
yet İlişkileri, Onur Yayınları, Ankara, 3. (eklemeli) baskı, 2005, s. 157. 


16 Ünal,a.ge,s. 14-15. 
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lar bütünlüğüdür. Ağırlıklı olarak bir askeri elitin insan kay- 
nağı olan aşiretler, tabanlarıyla olan ilişkilerine büyük önem 
vermek zorundadırlar. Aşiret toplumunun bu karakteristiği 
Dersim'in askeri eliti için de geçerlidir. Böylece aşiretin bölün- 
mesi engelleniyordu. Fakat bu geçici bir çözümdür. Doğal ola- 
nı ise aşiretin zaman içinde bölünerek daha farklı adlar altında 
kendisini tanımlaniaya kalkışmasıdır. Dersimlilerin sözel ola- 
rak ifade ettiği bütün Dersim aşiretlerinin bir kökenden geldiği ve 
kardeş oldukları şeklindeki yarı mitolojik anlatılar aşiretin bu 
yönü üzerinden anlam kazanır. Yapılan değerlendirmelere göre 
Dersim'de 24 Dersim aşireti, 12 seyid aşireti bulunmaktadır.” 
Yine Kahraman kardeşlerin yaptıkları araştırmaya göre bugün 
Dersim'de 78 Zazaca, 24 Kürtçe, 18 Zazaca-Kürtçe ve bir tane 
Türkçe konuşan aşiret vardır. Bu durum totalde Dersim'deki 
aşiret sayısının 120 olduğu sonucuna getir ki bu da aşiret top- 
lumunun ne kadar çabuk parçalanabileceğinin somut bir örne- 
gidir. Peki, bu kaçınılmaz sonu engellemek için aşiretler ne ya- 
par? Tapper'den öğreniyoruz ki; aşiretin dışarıya karşı korun- 
masında ideolojik olarak bir soy bağı ilişkisi ön plana çıkartı- 
larak alanın korunmasına dair sloganik vurgularla birliktelik 
sağlanmaya çalışılır. Bu durum aşiretin olası rakip aşirete kar- 
şı lokasyonunu savunmasında yer alacak katılımı artırır. Böyle- 
ce iktidarın devamlılığı sağlanır. Bu durum aşiretin bütün bile- 
şenleri için böyle değildir. Bu yüzden de kan bağına dayalı ide- 
olojik propaganda çok önemlidir.'$ Bu kadar kan bağı vurgu- 
suna rağmen aşiretler söylendiği gibi homojen değildir. Gerek 
Martin van Burinessen ? ve gerekse Linder'in çalışmaları aşiret 
toplumlarının yukarıda bahsedilenin yanı sıra çevresindeki aşi- 
retle çıkar birlikteliğine giden grupların katılımıyla oluşan he- 
terojen niteliğine de işaret eder. Nitekim Lidner Ortaçağ Ana- 
dolu'sunda Göçebeler ve Osmanlılar adlı eserinde Osmanlıları 


17 Bkz. Veli Saltuk, Dersim Aşiret-O ymak ve Ocaklar, Ankara, 2009. 


18 Richard Tapper, İran'ın Sınır Boylarında Göçebeler: Şahsevenlerin Toplumsal Ve 
Politik Tarihi, çev. F. Dilek Özdemir, İmge Kitabevi, Ankara, 2004, s. 17-0». 


19 Bkz. Martin van Burinessen, Ağa, Şeyh ve Devlet: Kürdistan'ın Sosyal Ve Politik 
Örgütlenmesi, çev. Remziye Demir, Ankara, Özge Yayınları. 
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farklı yapılardan aşiretlerden oluştuğu ve özellikle iktisadi ve 
siyasal çıkar söz konusu olduğunda bir araya gelebildiklerin- 
den bahseder.” Yine Minorsky'ye göre; aşiret toplumunun oluş- 
masında üyelerin dış saldırıya karşı savunmak ve eski töre ve gele- 
neklerin sürdürülmesi hedefi vardır. Kürt aşiretlerindeki yapı es- 
ki ahitte bahsedilen 12 İsrail aşiretinin kardeşliği ve Araplardaki 
nesep yani kan bağı düşüncesine dayanmaz. Toprağa dayalı yani 
aynı reise bağlı olmak esastır.” 

Diğer taraftan Nikitin aşiretler arası mücadelenin sınırla- 
rını şöyle tarif eder: “Kürtlerin kendi aralarındaki iç mücade- 
Jelerde düşman aşiretinin ne camileri ne mollaları hatta ne de 
Kuran'ı savaş kudurganlığı dışında kalmakta; aşiretin çıkarı he- 
men bütün dinsel kaygıların da Müslüman kardeşliği düşüncesi- 
nin de üstünde yer almaktadır.”2 Bu duruma en iyi örnek özel- 
likle Dersim'deki idari yapıyı ele geçirmek için kendi bölgesin- 
deki aşiretleri kısmen de olsa egale etme yarışına giren aşiret- 
ler arası mücadelelerdir. Osmanlı'nın da bu aşiret reisini bölge- 
deki temsilcisi olarak ataması mücadelenin dozajını tetikler bir 
etkiye sahiptir. Özellikle 19. yüzyılda Pülümür'de yaşanan ida- 
ri iktidarı ele alma mücadelesi her ne kadar merkezileşmeye gi- 
den bir devletin yerel dinamiklerle sınırlı işbirliği olarak görül- 
se de mantık aynıdır. Peki, 19. yüzyıl toplumundaki bu müca- 
dele 16. yüzyıl için geçerli midir? 

Şerefname'de anlatılar kişiler üzerinden yapılır. Aşiret toplu- 
mu zihniyeti içinde konsensüse varmış olan ve bunun bir ne- 
ticesi olarak aşiretlerin karşılıklı güç dengeleri içinde iktida- 
rı almış bu tarihsel aktörlerin tabanları vardır. Ünal'ın eserinde 
“Nekörler” olarak ifade edilen gruplar Pir Hüseyin Bey'e bağlı 
askeri sınıf temsilcileridir. Bugünkü anlamda subay olarak ifa- 
de edebileceğimiz bu unsurların 1541 yılındaki sayısı 221'dir.2 


20 Bkz.Lindner Rudi PaulLindner, Ortaçağ Anadolu'sunda Göçebeler ve Osmanlı- 
lar, çev. Müfit Günay, İmge Kitabevi, Ankara, Haziran 2000. 
21 Minorsky, a.g.e., s. 168. 


22 Nikitin, B., Kürtler: Sosyolojik Ve Tarihi İnceleme, 4b., İstanbul, 1994, s. 373'ten 
aktaran Erdal Gezik, Dinsel, Etnik ve Politik Sorunlar Bağlamında Alevi Kürtler, 
Kalan Yayınları, İstanbul, 1. baskı, Mayıs 2000, s. 36. 


23 Ünal, a.g.e., s. 70. 
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Bu halde Pir Hüseyin Bey ve ona bağlı askeri elitin sosyal ya- 
pının kendi içindeki dengesinin dışarıya yansımasının yanı sı- 
ra toplumsal yapı içindeki sosyal ve politik örgütlenmeye kat- 
kılarıönemlidir. Nitekim Lapidus kent yönetimde yer alan elit- 
lerin bir konsensüsün sonucu olduğunu ifade eder. Lapidus İs- 
lam kentlerinin tamamen dışarıdan gelen bir dayatmayla yöne- 
tilmediklerini, aksine mahalle farklılığı temelinde örgütlenmiş 
kent elitlerinin öncülüğünde yönetildiklerinin altını çizer. Bu 
elitler yerel ileri gelenler sınıfıdır. Bu güçlü sınıf kent ile uzak- 
lardaki merkez arasında bir arabulucu rolünü üstlenir. Yukarı- 
dan aşağıya doğru etnik ya da dini farklılıklarla belirlenen ma- 
hallelere bölünmüş bu elit sınıf, bu yüzden de gerçek anlam- 
da sivil toplumdan yoksun kalmakla beraber dışarıdan gelen 
cemaat ve yöneticilere karşı farklılıkların etkisinden kurtulup 
şehrin tümünü temsil ederler.29 Temsil yetkisi uzun süreli ve 
çok yönlü iç mücadelenin sonucunda elde edilir. Lokasyonun 
iktidarının bir başka aşirete kaptırılmaması esası bütün siya- 
sal mücadelelerin temeline oturur. Yeni merkezlerle uzun sü- 
reli çatışmaları iktidarlarını kaybetmelerine neden olacağı ihti- 
mali onların kısa sürede yeni merkeze bağlılıklarını bildirme- 
lerini zorunlu kılar. Bu durum yeni gelen her dış kuvvetin böl- 
genin kendine has yönetim zihniyeti eksenli bir oluşumu ter- 
cih ederek bölgeyi yönetmesini sağlar. Fakat yereller arasında- 
ki iktidar mücadelesi merkezin yeni ortağını belirlemenin asıl 
motorudur. Bu durum meşruiyetini aşiret toplumunun yöne- 
tim zihniyetinden alır. 

Aşiretlerin yanı sıra İmami geleneğin bir türü olan Dersim 
Aleviliğinin toplumsal örgütlülüğü toplumsal ilişkiler üzerinde 
belirleyicidir. Teorik düzeyde değişik ruhani katmanlar ve se- 
yid aileleri arasında bir hiyerarşi vardır. Her yeni üyenin, tali- 
bin, en alt düzeyde rayberi, onun üstünde bir pir ve ondan da- 


24 Ira Lapidus, Muslim Cities in the Later Middle Ages, Cambridge, MA, 1967 ve 
“Muslim Cities and Islamic Societies”, Middle Eastem Cities: A Symposium an 
Ancient, Islamic and Comtemporary Middle Eastem Cities, (der.) Ira Lapidus, 
Berkley, CA, 1969'dan aktaran: Edhem Eldem vd., Doğu ile Batı Arasında Os- 
manlı Kenti, İzmir, Halep ve İstanbul, çev. Sermet Yalçın, Tarih Vakfı Yurt Ya- 
yınları 136, İstanbul, 2003. 
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ha üstte bir mürşidi vardı, Genel anlamda pirin merkezi bir ko- 
numu vardı. Bağlı olduğu aileye göre rayber ve mürşid belirle- 
nir. Pır Derviş Cemallı ise talipleri olan Şeyh Hasanlıların ray- 
berleri kendi içlerinden gelmektedir. Diğer durumlarda rayber 
bağlı olunan pir ailesinin üyelerindendi. Mürşidin tespiti ise se- 
yid aileleri arasındaki halkla ilişkisine göre belirlenmiştir. Der- 
viş Cemal Sarı Saltık'a, Sarı Saltık Kureyşan'a, Kureyşan Baba 
Mansur'a ve Baba Mansur da Ağuçan'a bağlıdır.” Bu sıralamaya 
göre pirin bağlı olduğu pir, talip için mürşid olmaktadır. Bu sı- 
ralama pratikte mutlak bir hiyerarşi olarak işlemiyordu. Bir ta- 
lip için bağlı olduğu pir, onun inanç merkezini oluşturur. Mür- 
şidler ise genel saygının ötesinde sıradan inanların dünyasın- 
da sıkça karşılaşılan insanlar değillerdir. Seyidler inanç ve dü. 
şünce gereği dışarıdan evlenmezlerdi. Bu durum toplumla ara- 
sında bir duvar koymuş görünse de kuralın varlığı onların, aşi- 
retler arası problemlerde “gune” yani masum oluşlarına; dinsel 
görevlerinin yanı sıra kan bağı yoluyla da tarafsız kabul edil- 
melerine ve dolayısıyla kararlarının çoğu zaman uygulanması- 
na olanak tanımaktadır. Bu durum, seyitlerin toplumun sosyal 
dokusundaki rolünün aşiret liderleri kadar etkili olmasına ola- 


nak tanımaktadır. 


Demografik yapı 

Osmanlı İmparatorluğu Doğu ve Güneydoğu Anadolu bölge- 
leri için üç tip sancak uygulamasına gitmiştir: Klasik sancak, 
yurtluk ve ocaklıklar ile hükümet sancağı. Çemişgezek sanca- 
ğı bunlardan yurtluk ve ocaklık sancak tipine dâhildir. 1518 
sayımlarına göre sancağın ortalama yüzölçümü 9-10 bin km 
iken bu rakam 1523'te 7-8 bin kilometreye düşmüş ve son sa- 
yım olan 1566 yılında ise sancak oldukça küçülmüş; Çemişge- 
zek çevresindeki köylerle sınırlı olan bir yapıya sahip olmuştur. 
Yapılan tahrirlere göre sancakta 1518'de 6.458, 1523'te 6.695, 
1541'de 10.645 ve 1566'da ise 5.241 hane olduğu görülmekte- 


25 AliYaman, Kızılbaş Alevi Ocakları, Elips Kitap, Ankara, 2006, s. 63-65, 
26 Ünal, a.g.e, s. 23. 
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dir. Bu rakamlar sancağın nüfus olarak oldukça seyrek bir ya- 
pıya sahip olduğunu göstermektedir.2” 

Tahrir defterlerinden yararlanarak sancağın nüfusu şehir, 
köy, aşiret ve cemaatler olarak sınıflandırılmıştır. Osmanlı'nın 
yaklaşımı nedeniyle toplum tahrir defterlerine kaydedilirken 
Müslüman ve gayrimüslim olarak kaydedildiği için sınıflandır- 
ma bu alt başlık etrafında değerlendirilmiştir. Fakat eldeki baş- 
ka kaynaklar bu genellemenin detayları hakkında bilgi vermek- 
tedir. Örneğin: 1726 yılında Çarşancak kazası ahalisi tarafın- 
dan 31 kişinin imzasıyla Divan-ı hümayuna sunulan dilekçe- 
de Şeyh Hasanlı aşiretinin Kızılbaş oldukları ve bu gruplardan 
dolayı ahalinin can ve mal güvenliklerinin kalmadığı ve bu ne- 
denle devletin bu grupların hakkından gelmesi, ileri gelenleri- 
nin idamı ve çocuklarının sürgün edilmesi istenmektedir. Yi- 
ne Osmanlı öncesinde Şeyh Hasan'dan bahsedilmektedir.1422 
tarihinde Karakoyunlu İskender'in yanında Akkoyunlu devle- 
tinin kurucusu olan Kara Yülük Osman Bey tarafından yurdun- 
dan kovulmuş olan Çemişgezek emiri Yelman oğlu Şeyh Hasan 
vardı.? Bir başka dönem eserinde geçen ifadede Uzun Hasan 
Karakoyunlularla işbirliği yaparak Kürdistan beyleri meyanın- 
da Şeyh Hasan'ı ortadan kaldırma gayreti içine girmiştir. Fakat 
bütün teşebbüsleri boşa çıkmıştır? 

Belgelerde ve dönem eserlerinde Şeyh Hasan üzerinden ta- 
nımlanan asıl itibariyle onun mensup olduğu yapıdır. Şerefna- 
me'de olduğu gibi kişiler üzerinden tarih anlatıldığı için bura- 
daki kişiyi toplumsal tabanı olan bir karakter olarak tahlil et- 
mek daha sağlıklı tespitlere ulaşmamıza olanak sağlayacaktır. 

Osmanlı devletinin Kızılbaşlara dair tavrı açıkken bu bölge- 
de yaşayan ve yaklaşık 150 yıl sonra bile Kızılbaş olarak göste- 
rilen bu toplulukların, aynı aidiyete mensup oldukları kuvvetle 
muhtemeldir. Zaten Osmanlı'da 16. yüzyıl vakıflarının sancak- 


27 Ünal, a.g.e, s. 54-55. 

28 Ahmet Hezarfen ve Cemal Şener, Osmanlı Belgelerinde Dersim Tarihi, Etik Ya- 
yınları, İstanbul, 2003, s. 9-13. 

29 Faruk Sümer, Karakoyunlular I, Ankara, 1967, s. 124. 

30 Şerefhan, a.g.e, s. 190. 
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taki dağılımına baktığımızda bu iddianın yersiz olmadığı görü- 
lür. Çemişgezek ve Pertek nahiyelerinde bulunan cami ve med- 
rese vakıflarının yanı sıra Müslüman cemaatinin diğer nahiyele- 
rindeki vakıfları genelde Kızılbaş cemaatine aittir.3! Kızılbaş ce- 
maatinin ağırlığına rağmen diğer taraftan belde ilçesi başta ol- 
mak üzere Pertek ve Mazgirt'te yer yer Sünni Müslümanlar var- 
dır. Bunun yanı sıra Ermeniler de bölgedeki nüfusun hemen he- 
men yarını meydana getirmekte olup yerleşik hayat içindeki en 
büyük gruptur. Fakat Ermeni cemaati bu makalenin sınırları- 
nı aşması nedeniyle tarafımızdan değinilmemiştir. Bu doku çer- 
çevesinde yapılanmış olunan Çemişgezek (Dersim) sancağının 
nüfus yapısı ve dağılışını kısaca değerlendirmeye geçebiliriz. 


TABLO 1 
16. Yüzyılda Çemişgezek Sancağında Nüfus? 


1518 1523 1541 1566 

D D D d 

€ £ E £ 

wv v wv v wv v wv v 

S 5 S 3 S 3 3 5 

I z T S I S TI z 

Şehir 

Müslim 50 5 94 16 227 35 225 77 


Gayrimüslim 200 80 235 68 344 150 319 100 
Şehir toplamı 250 85 329 74 571 185 544 177 


Köy 

Müslim 3.022 665 2.741 299 4.754 2.163 1.277 739 
Gayrimüslim 3.186 1.161 3.625 749 5.320 2.699 3.420 929 
Köy toplamı 6.208 1.826 6.366 1.048 10.074 4.862 4.697 1.668 


Toplam 

Müslim 3.072 670 2.835 315 4.981 2.198 1.502 816 
Gayrimüslim 3.386 1.241 3.860 817 5.664 2.849 3.739 1.029 
Genel toplam 6.458 1.911 6.695 1.132 10.645 5.047 5.241 1.845 


31 Ünal, a.g.e, s. 160-167. 

32 NOT: Çemişgezek sancağı ile ilgili defterler TD 64 (1518/924 yılı tahririne ait 
mufassal defter), TD 998 (1523/929 yılı tahririne ait İcmal defter), TD 164 
(1541/947 yılı tarihine ait mufassal defter), TD 213 (1541/947 tarihli mufas- 
sal ve icmal defter), TD 106 (1566-67/973-974 tarihli mufassal defter), TD 332 
(974-75/1566-67 tarihli icmal defter) ve TD 552 (972/1565 evkaf tahrir def- 
teri) olup Ünal tarafından incelenmiştir. Makalede kullanmış olduğumuz tab- 
lo ve verilerle ilgili istatistikler Ünal'ın yukarıda künyesini vermiş olduğumuz 
eserinden derlenmiştir. 
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Tablo 1 üzerinde dikkate değer nokta şehir merkezi ile köy 
nüfusu arasındaki hane farkıdır. Bütün sayımlarda köylerde nü- 
fus yoğunluğunun daha fazla olmasında Çemişgezek sancağı- 
nın ticaret faaliyetlerine sahne olmaması etkili olmuştur. Nite- 
kim sancakta basit sanayi olarak değerlendirilebilinecek 10 tane 
boyahane ile 13 tane asiyab varken bu rakamlara 1541 yılındaki 
sayıma 9 asiyab eklenmiş bunun yanında 1518 yılındaki sayım- 
da gözükmeyen bezirhane sayısının 24 tane olduğu görülmek- 
tedir. 1566 yılında sancaktan sanayi anlamında bir üretim sü- 
rekliliğinden bahsetmek zordur. Bunun yanı sıra ticaretin varlı- 
ğının bir belirtisi olarak değerlendirilebilinecek bac-ı kavafil ve 
tamga vergilerine dair bazı ifadeler kullanılsa da bu rakamların 
devamlılık göstermemeleri bölgede bu alandaki faaliyetlerin az- 
lığını göstermek açısından dikkate değerdir. Sadece 1523 yılın- 
da tutulan icmal defterinde 22.000 akçe damga vergisinin alın- 
dığı görülmektedir.”? Bu durum şehir merkezlerinin nüfus ba- 
kımından yoğun olamayışının nedenini göstermektedir. Şehir 
nüfusun da dikkati çeken bir başka nokta gayrimüslim nüfusun 
hane sayısı olarak Müslümanlardan daha fazla oluşudur. 

Yine dört sayım boyunca şehirdeki gayrimüslim hane sayısı- 
nın arttığı görülmektedir. Gayrimüslimlerin cemaat olarak be- 
lirli bölgelerde toplanmaları olası tehditlere karşı korunma is- 
teğinin ve bu toplumun şehirsel ekonomik faaliyetlere yatkınlı- 
ğıyla ilgilidir. Diğer taraftan köy nüfusunun oranlamasında ise; 
gayrimüslim nüfus ile Müslüman nüfusun birbirine daha yakın 
bir seyir içinde olduğu görülmektedir. Şehir merkezinde kay- 
dedilen gayrimüslim nüfus “cema'atı eramine” olarak kaydedil- 
miştir. Doğu ve Güneydoğu Anadolu bölgelerinde yaşayan gay- 
rimüslimlerin Ermeni künyesi ile kaydedilmesi tercihi Çemiş- 
gezek sancağı için de uygulanmıştır. 

Tablo 2'de de görüldüğü üzere ilk üç sayımda Müslüman 
köyler gayrimüslim köylere oranla daha fazladır. Son sayımda- 
ki düşüşün nedeni ise Mazgirt, Pertek ve Sağman nahiyeleri- 
nin Çemişgezek'ten ayrılmasıdır. Çemişgezek merkezi ve yakın 
çevresindeki gayrimüslim nüfusun yoğunluğu bu farklılığın te- 


33 Ünal, a.g.e, s. 134. 
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TABLO 2 
Çemişgezek Sancağındaki Köylerin Dinsel Dağılımı (1418-1566) 


Tahrirler Müslüman Gayrimüslim Karışık Toplam 
1518 219 174 4 397 
1523 175 156 3 334 
1541 206 145 11 362 
1566 45 52 7 105 


mel nedenidir. Fakat Dersim bilinen sınırları üzerinden değer- 
lendirildiğinde 16. yüzyılın hiçbir sayımında gayrimüslim nü- 
fusun fazla olduğunu söyleyemeyiz. Diğer taraftan bu tabloda 
üzerinde durulması gereken bir başka nokta ise Müslüman ve 
gayrimüslim nüfusun bir arada yaşadığı köy sayısın toplam sa- 
yıya oranının çok düşük olduğudur. 

Müslüman köylerin sayısındaki artış bu toplumun konargö- 
çer yaşam tarzı ile ilişkisine bağlanabilir. Başka bir deyişle Os- 
manlı İmparatorluğu'nun konargöçerlik yerine toplumu yerle- 
şik hayata yönlendirerek denetim altında tutmak istemesinin 
önemli bir etkisi vardır. Lindner'in belirttiği gibi: göçebeleri de- 
netim altında tutmaya hatta yoksulluğa sürükleyerek yerleşme- 
lerine yönelik çeşitli uygulamalar devreye sokulmuştur. Bunlar 
içinde bütün göçebelerden sürülerinin yetersizliğine bakılmak- 
sızın asgari bir vergi ödemesini istemek de vardır. Bu uygula- 
mada bir göçebenin sürüsü 24 koyunun altında olsa bile kişi 
kara adını alır ve “resmi kara” vergisine muhatap olurdu. Ko- 
yunlar üzerinde alınan vergiyle ilgili 15. yüzyılda yapılan uygu- 
lama, zorunlu yerleşik hayatı dayatacak niteliktedir. Buna gö- 
re vergi toplama mevsimi sonbahardan ilkbahara alınarak da- 
ha fazla vergi toplamakla kalınmıyor; aynı zamanda olası ku- 
zu ölümlerinin vergi dışında konargöçere ekstra bir yük olma- 
sına sebep oluyordu. Bu durum zaman içinde konargöçer top- 
lulukların gelirlerindeki azalış şeklinde bir sonuç olarak kendi- 
ni göstermektedir.” Dolayısıyla bu durum konargöçerin yaşam 
tarzlarını terk etmelerine neden olmuştur. 


34 Rudi Paul Lindner, Ortaçağ Anadolu'sunda Göçebeler ve Osmanlılar, çev. Müfit 
Günay, İmge Kitabevi, Ankara, Haziran 2000, s. 101-104. 
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Bölgede yerleşik hayata geçmeye çalışan bu toplulukların 
Müslüman köy sayısını arttırmada önemli bir etkisi görülmek- 
tedir. Ünal'ın da belirttiği üzere: Ribat nahiyesinde daha önce 
gayrimüslim olan köylerin karışık bir yapıya büründüğü görül- 
mektedir. Yine Sebtoros nahiyesinde nüfusun 1541 sayımların- 
da bir önceki sayıma göre 1/5 oranında arttığı görülmektedir.” 
Bu artışta Müslümanlaşma politikasının etkisi yukarıda bahset- 
tiğimiz faktöre göre daha düşüktür. 

1541 ve 1566 yılında tahrirlerine göre bennak* yani toprak- 
sız köylüden alınan vergi miktarı oldukça yüksektir.? Bu oran 
bize toprakların yetersizliğine bağlı olarak bölgedeki iktisadi 
faaliyetin türünün tarım dışı faktörler olduğunu göstermekte- 
dir. Hayvancılıkla geçimini sağlayan sancak halkı vergi siste- 
mi nedeniyle zaman içinde gittikçe fakirleşmiştir. Dersim aşi- 
retlerinin sonraki yüzyıllarda çevresindeki alanlar üzerine yap- 
mış olduğu yağma ve baskınların nedenlerinden birinin de bu 
vergi politikası olduğu belgelerle sabittir. Temel geçim kaynağı 
hayvancılık olan ve dinsel tercihlerinden dolayı dışarıya kapalı 
olan toplumsal yapının kaçınılmaz olarak bu tercihlere sürük- 
lendiği açıktır. Dolayısıyla toplumun devlet ile ilişkisinde; asa- 
yişsizlikten yola çıkarak tespitlere kalkışmak yerine uygulanan 
vergi politikalarında sorunu aramak daha sağlıklıdır. 

Konargöçer hayatın temsilcileri olan aşiret ve cemaatler 1566 
sayımı hariç nüfusun % 24'üne denk gelmektedir. Bu sayım yı- 
lındaki düşüşte daha önce belirtmiş olduğumuz Mazgirt, Per- 
tek ve Sağman nahiyelerinin ayrılmış olmasının önemli bir etki- 
si vardır. Bu nahiyelerin ayrılmasının yanı sıra kalan bölgede ise 
yerleşiklerin daha fazla olması oranlamayı negatif yünde etkile- 
yerek 96 11 civarında bir sonucun çıkmasına neden olmuştur. 


35 Ünal, a.g.e, s. 66. 

(©) Osmanlı vergi sistemi içinde bennak çiftliği olmayan, evli reayaya denir. Fa- 
kat bennaklar çiftliği olanlara göre daha az yer ekerler. Diğer taraftan mücer- 
redlerden farkı ise evli oluşlarıdır. Bu şekilde olanlardan alınan vergiye ben- 
nak vergisi denir. Kısaca şahsa bağlı baş vergisidir. Bkz. Ömer Lütfi Barkan, 
XV. ve XVI. Asırlarda Osmanlı İmparatorluğu'nda Zirai Ekonominin Hukuki ve 
Mali Esasları I, Kanunlar, İstanbul, 1948. 


36 Ünal,a.ge, 5. 67. 
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TABLO 3 
Çemişgezek'te Cemaatler ve Yerleşik Nüfus (1618-1566) 


1518 1523 1541 1566 

D D D D 

£ $ £ £ 

u o v v v o v Ü 

S S e Š% E 8g È ğ 

I S I S hu Ss I S 

Cemaatler 1743 423 1582 142 2599 1234 572 311 
Müslim 1329 247 1253 173 2382 964 930 505 
Gayrimüslim 3352 1237 3758 818 5657 2847 3739 1024 


Toplam 6424 1907 6593 1133 10638 5045 5241 1840 


Cemaat toplulukları bölgenin güney kısımlarını kışlık ola- 
rak kullanmaktadır. Bu manada Belde (Çemişgezek), Sağman, 
Pertek, Gündüz, Mazgird ve Vasgird nahiyelerindeki yoğunluk 
dikkate değerdir. İklim koşullarının da etkisiyle yazlık olarak 
Munzur, Yılan ve Karasakal Dağları kullanılmaktadır. Yine bu 
grubun yerleşmesi ile ilgili dikkati çeken bir başka nokta: Ova- 
cık, Kernik, Kızuçan, Sebtoros, Şirzu ve Gürzelik nahiyelerinde 
cemaat topluluklarına neredeyse hiç rastlanılmamasıdır. 

Çemişgezek sancağı yoğun olarak Türkmenler ve Kürtler- 
den meydana gelen “konargöçerlerin” yazlık alanlarını meyda- 
na getirmektedir. Burada göçebe türü hayvancılık daha yaygın- 
dır. Bölgede alpin çayırlarının yaygınlığı ve kar erimelerinin je- 
omorfolojik yapıya bağlı olarak kademeli olarak gerçekleşmesi 
bu durumun asıl sebebi olarak karşımıza çıkmaktadır. Mardin, 
Amid ve Ruha gibi güney şehirlerinden hareketle kuzeye Mun- 
zur ve Bingöl dağlarına kadar Murat ve Fırat Nehirlerinin açmış 
olduğu derin koridorları bir güzergâh olarak kullanan bu cema- 
at yapılı unsurlar uzun mesafeler boyunca yaylak ve kışlakları 
arasındaki hareketleri esnasında sadece iktisadi faaliyetlerle sı- 
nırlı bir ilişki ağı içerisine girmemişlerdir. İzoli aşiretinin söz- 
lü anlatımında atalarının Urfa'dan 400 yıl kadar önce geldiğini 
söylemeleri ve hâlâ göç edilen yerde yaşayan aşiret mensupla- 
rının varlığı yerleşmenin devamlılığına ayna tutmaktadır.” Yi- 


37 Peter Bumke, “Dersim'deki Kızılbaş Kürtler Marjinalite (Ayrıklaşma) ve Rafızi- 
lik”, Irene Melikoff vd., Yabancı Araştırmacılar Gözüyle Alevilik Tuttum Aynayı 
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ne bu hareketlere bağlı etkileşim neticesinde bu aşiretin bölge- 
de hâkim olan Aleviliği tercih etmesi önemli bir noktadır. Dik- 
katimizi çeken bir başka nokta ise söz konusu bu hat boyunca 
yaygın olarak kullanılan yerel dilin Zazaca olmasıdır. Bu iktisa- 
di faaliyet acaba dinsel değişim gibi dilsel değişimin gerçekleş- 
mesine de sebep olmuş mudur? Bu üzerinde düşünülmeye de- 
ger bir sorudur. 

Hayvancılık faaliyeti ekseninde iktisadi alanları oluşturan ce- 
maatler toplumdaki en örgütlü kesimlerdi ve sayısal varlıkları 
onların sosyal statüsü için önemli bir araçtı. Cemaatler içinde- 
kien büyük aşiret “cema'atı millili-i büzürg” olarak kaydedilen 
Millili aşiretidir. Söz konusu aşiretin 1518 yılı sayımlarındaki 
hane sayısı 225 iken bu rakam 1541 yılında ise 313 hane ola- 
rak kaydedilmiştir. Bunun yanı sıra mücerred yani bekâr sayısı 
ise 45'ten 207'ye çıkmıştır. Yine Millili aşiretinin küçük bir ko- 
lu olma ihtimali olan Küçük Millili aşireti ise ilk sayımda 124 
hane 40 bekâr iken bu sayı 1541 yılında 118 hane 29 mücerred 
olmuştur. Bu iki aşiret ekrad yani Kürt aşireti olarak kaydedil- 
miştir. “Ekrad” kavramı Osmanlı'da aynı zamanda konargöçer 
anlamında kullanılmaktadır. 

Diğer bir büyük aşiret Şeyh Osmanlı aşireti olup 1541 yılın- 
daki sayımda 227 hane ve 126 mücerred olarak kaydedilmiştir. 
1541 yılı sayımında 147 hane ve 71 bekâr olarak kaydedilen 
Kuhpinikli cemaati belde nahiyesinde on köyü ve ekrad kay- 
dıile üçüncü büyük cemaattir. Şakaklu yani Şafaklı cemaatinin 
1541 yılı hane sayısı 285, mücerred ise 160'tır. Metaliblü cema- 
ati 163 hane ve 71 mücerred ile bir başka cemaat olarak dik- 
kati çekmektedir.” Ekrad sıfatı ile yazılan Arındıklı, Azgonik- 
li, Bargini, Burbulu, Ca'berlü, Çorçuke, Dimili, Dinlü, Disim- 
lü, Dimreklü, Gülekrek, Hacerik, Havsik Kürd, Hoşnebi, Kirzi, 
Kömreşli ile cemaat sıfatıyla yazılan Çerçemlü, Kadılu, Karasa- 
kallu, Kavilü, Kızılmağaralı, Kizir, Şeyh Eyüp, Mişillü, Oruçlu, 
Pilvenlü, Sürgücülü, Reşolu, Şamlu, Şeyh Ömerlü, Tumanik- 


Yüzüme Ali Göründü Gözüme, çev. İlhan Cem Erseven, Ant Yayınları, İstanbul, 
1997, s. 121. 


38 Ünal, a.g.e, s. 77-84. 
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lü, Urganlı, Zervarakü, Büyük ve Küçük Zahranlı ile Türk/Et- 
rak olarak kaydedilen Hacılu, Hidi ve Ribat-ı Keban cemaatleri 
yaşamaktadır.?? Yüzde olarak toplumun az bir kesimini oluştu- 
ran aşiret cemaat topluluğu Dersim'deki siyasal ve askeri örgüt- 
lenmenin önemli unsuru olmuştur. Bu durumda bölgenin sos- 
yal yapısının yanı sıra bölgede yerel iktidarın dışındaki iktidar- 
ların yeteri kadar hâkim olamayışı etkindir. 

Merkezi iktidarın zayıflığı ve yerel iktidarla arasındaki mü- 
cadele olasılıkla bölgedeki yerleşik toplum nüvelerinin zaman 
içinde aşiret toplumunun birer üyesi olması sonucunu doğur- 
muştur. Aşiret toplumlarının feodal yapısı ise Batı Avrupa feo- 
dalizmiyle birebir örtüşmese bile huzursuzluk ve çatışma aşi- 
rete daha fazla bağımlı hale gelen bir toplumsal döngü oluş- 
turmaktadır. Güvensizlik ortamının baskısı altında yerel etkin 
güçlere bağlanmayı bir zorunluluk olarak gören aşiret dışı un- 
surlar bu durumda kendisini en fazla güvende hissettiği aşirete 
eklenmeyi bir sorumluluk olarak görür. Böylece aşiretler sayı- 
sal olarak büyüme eğilimi içine girer. 


Sonuç 


Bölgenin tarihsel gelişimi içinde sosyal ve demografik yapı ge- 
nellikle heterojenlik gösterir. Anadolu gibi birçok kültüre ve 
topluma ev sahipliği yapmış bir lokasyonda yer alan şehirler 
en ücra bölgelerde meydana gelseler dahi bu heterojenliği için- 
de barındırırlar. 

Dersim bölgesi hem ekonomik faaliyetlerinin zayıflığı hem de 
alternatif ekonomik faaliyet azlığından dolayı çok fazla tercih 
edilmeyen bir coğrafi yerleşke alanıdır. Buna rağmen insanların 
yerleşme faaliyetleri için süreklilik arz eden bir lokasyondur. İm- 
paratorluk yönetim mantığı içinde yerel unsurlara tanınan ayrı- 
calıklara bağlı olarak oluşmuş olan askeri elitler grubunun de- 
netimi altında yaşayan Dersim toplumunun heterojenliği her ne 
kadar dönem tahrir defterlerinde Müslüman ve gayrimüslim ola- 
rak tariflendirilse de durum; iki büyük grupla sınırlandırılama- 


39 Ünal, a.g.e., s. 216-217. 
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yacak ölçüde çeşitlidir. Söz konusu grupların alt unsurlarına ba- 
kıldığında heterodoks İslam'ın tercih edildiği baskın bir toplum- 
sal grup gözümüze çarpar. Aleviler (Kızılbaşlar) olarak adlandı- 
rılan grubun Dersim'in siyasal, sosyal ve dinsel yapısı üzerindeki 
etkisi kurumsal düzeyde de yansımıştır. Bunun en belirgin hali 
dinsel kurumlardır. 12 Seyid aşiretinin Alevi inanç felsefesi için- 
de organik olarak kurmuş olduğu mürşitlik, taliplik ve pirlik te- 
melli bu yapılanma toplumunun işleyişindeki asıl faktörlerden- 
dir. Dinsel kurumlarıyla beraber aşiret yapısı toplumdaki bir baş- 
ka sosyal kurum olarak karşımıza çıkar. Yerel bey ve onun siyasi 
otoritesi etrafında iktisadi, sosyal ve politik çıkarlarından dolayı 
bir araya gelmiş ve birlikteliğini bolca kan bağı telkinleri üzerine 
kurgulamış olan bir siyasi atmosferdir aşiret toplumu. Geçişlerin 
kan bağı ile sınırlandırıldığı bu yapının detayı ise söylenildiği gi- 
bi bu özellikleri dışında iktisadi menfaat temelli bir kurumdur. 
Müslüman kesimin değerlendirildiği bu çalışmada toplumun bu 
iki özelliği dönemin bütün siyasal ve sosyal aktivitelerinde tayin 
edici bir aktör olmasını sağlamıştır. 

Yerel dinamiklerin yansıması olan toplumsal kurumlara ta- 
nınmış ayrıcalıklar merkezi otoritenin hukuku üzerinde temel- 
lendirilmiş devlet otoritesinin varlığının en belirgin özelliği- 
dir. Kurmuş oldukları egemenlik araçları ile merkezin yerelde- 
ki muhatabı olan elitin toplum ile bağı; devlet ile toplum ara- 
sında denge aktörü olması sonucunu doğurmuştur. Dersim Os- 
manlı devlet politikasının belirleyici unsurlarıyla birçok nokta- 
da farklılık gösterse bile yerel temsilcilerin toplumla var olan 
benzerlikleri devletin farklılıklarına bağlı olarak oluşacak yan- 
sımalarına karşılık adeta bir aracı rolü oynanmasına neden ol- 
muştur. Dolayısıyla devletin bölgedeki varlığının kurumsal dü- 
zeydeki temsilcisi olarak değerlendirilecek kadılık kurumu, tı- 
marlığın bir türevi olan ocaklık ve yurtluk kurumu hem özerk- 
lik temelli hukuki dayanağını hem de devletin kendi otorite 
araçlarıyla bölgeye yerleştiğinin emareleri olarak değerlendiril- 
melidir. Ağıl vergisi başta olmak üzere pek çok vergi türünde- 
ki düzenli kayıtlar toplum ile devlet temasının düzenlilik gös- 
terdiğinin belgeleridir. 
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Sonuç itibarıyla 16. yüzyıl Osmanlısı'nın en ayrık lokasyo- 
nunda yaşanan sürecin ana aktörleri olan yerel elitler ile devlet 
kurumları devamlılıklarının gayesi olarak gördükleri ilişki mo- 
delinde asgari düzeyde de olsa yerelin özelliklerini de göz önü- 
ne alarak sürecin yaşanmasına olanak tanımışlardır. Dolayı- 
sıyla devletin sürekli muhatabı Pir Hüseyin Bey ailesi ve onun 
yurtluk-ocaklık hakkı etrafında yapılanan özerk oluşum, bü- 
tün yüzyıl boyunca makro düzeyde sancağın sosyal, siyasal ve 
ekonomik aktivitelerine yön vermiştir. 
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Mazgirt yakınlarındaki 
Kaleköy Kalesi'nden 
Dersim'in uzak tarihine katkılar 
SERKAN ERDOĞAN 


Mazgirt/Kaleköy Kalesi'nin araştırma tarihçesi 


Britanya'nın Erzurum konsolosu olarak görev yapmış olan J.G. 
Taylor'un 1866 yılında bölgeye yönelik gezisinde, ilk defa Maz- 
girt yakınlarındaki bir köyün civarında bulunan birtakım ka- 
ya yapılarından söz edilmiştir. O dönemin oldukça sınırlı tarih 
ve arkeoloji bilgisinden ötürü buradaki kaya yapılarını Taylor, 
Pers yapıları olarak nitelendirmiştir.! Bugünkü verilerle Tay- 
lor'un söz ettiği yerin Tunceli il merkezinin karayolu ile 37 km 
güneydoğusunda bulunan Mazgirt ilçesi yakınlarındaki Kale- 
köy Kalesi olduğu anlaşılmıştır. Sonrasında 1882-1883 yılla- 
rında Praglı bir Jeolog olan Joseph Wünsch Kaleköy Kalesi'nde 
yer alan kaya mezar odası girişindeki çiviyazılı Urartu yazıtı- 
nı keşfetmiştir.? Ardından 1899 yılında Palu'dan Harput'a doğ- 


1 Taylor, 1868, s. 343-344. Urartu kültürünün varlığını 1870'li yıllarda ilk kez 
Fransız bilim adamı Prevost de Longperier işaret etmiş; ancak uzun süre Urar- 
tu eser ve yazısı Assur kapsamında ele alınmıştı. Bu yüzden Taylor'un da dâ- 
hil olduğu 19. yüzyıl araştırmacıların ve seyyahların eserlerinde Urartu adına 
rastlanmaz ve haklı olarak Anadolu'nun doğusundaki pek çok Urartu kalıntı- 
ları için çeşitli spekülasyonlar yapılmıştır. 

2 Wünsch - Müller, 1888, 5 vd. 
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ru yolculuk yapan C.F. Lehmann-Haupt söz konusu yazıtı fo- 
toğraflamış ve iki yüzlü kopyasını da çıkarmıştır.? Buluntu ye- 
ri ile yazıtın ilişkisi, Lehmann-Haupt'un yaptığı bu gözlemler 
sonucu ortaya konmuştur. Hemen ardından Alman araştırma- 
cı Ernst Huntington'un 1900 yılı sonbaharında tam adını ver- 
meyerek Mazgirt yakınlarında ziyaret ettiği yerin” Kaleköy Ka- 
lesi olduğu sanılıyor. Burada büyük bir mezar anıtına yerleşti- 
rilmiş olduğunu belirttiği ve “yeni bir Suriye Yazıtı” olarak de- 
gerlendirdiği bu çiviyazılı doküman muhtemelen Kaleköy Ka- 
lesi Yazıtı olmalıdır. 

Uzun bir aradan sonra sırasıyla Avusturyalı Urartolog Fred- 
rich W. König? ve Gürcü filolog G.A. Melikişvili” Urartu yazıt- 
larını topladığı çalışmaları kapsamında Kaleköy yazıtını yeni- 
den gözden geçirmişlerdir. Ayrıca König metne ilişkin bir kop- 
yayı, aynı çalışmasında yayınlamıştır. Yazıt ve kaleye ilişkin bir- 
çok yapının fotoğrafı 1967 tarihine ait Tunceli il yıllığında yer 
bulmuştur.8 1972-1973 yıllarında Alman bilim adamı Hans Pe- 
ter Schâfer tarafından yazıt, fotoğraflanmak ve kopyalanmak su- 
retiyle yeniden ele alınarak yorumlanmıştır. Bu araştırmacının 
yapmış olduğu dokümantasyon daha çok sözü edilen çiviyazı- 
lı metnin okunuşu ve çözümüne yönelik etraflıca bir çalışmayı 
içermektedir. Bunun yanı sıra kale ve kaledeki kaya mezarı hak- 
kında kısa, ama özlü bilgiler verilmiş, yüzeyde bulunan çanak- 
çömlek parçaları hakkında ve o zamana kadar pek bilinmeyen 
Urartu Krallığı'nın bölgedeki savunma hattı konusunda önemli 
bilgilendirmelerde bulunulmuştur.? 1978 yılında Baki Öğün," 


3 Lehmann-Haupt, 1907; Lehmann-Haupt, 1910, s. 471. 


Adontz, 1946, s. 179; Grousset, 1947, s. 61; Albert Goetze, 1957, s. 188; Piot- 
rovskij, 1966, s. 167-168; Von Gall, 1968, s. 519, d.n. 31; Piotrovsky, 1969, s. 
130; Hauptmann, 1969/1970, s. 24, d.n. 24, Hauptmann, 1972, s. 113. 


Ernst Huntington, 1901, s. 180. 

König, 1955-57, No. 127; Lev. 97. 

Melikishvili, 1960, No. 279. 

Anonim, “Tarıhsiz”, s. 63-67. 

Schâfer, 1977, s. 251 vd. 

10 Öğün, 1978, s. 641 vd; s. 642, Şek. 2; Lev. CLI, s. 1-2. 
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2000 yılında Nevzat Çevik’! kalenin iki odalı kaya mezarını, 
1991 yılında Kenan Güven kaleye ilişkin çeşitli fotoğrafları"? ve 
1995'te Fahri Işık, yerleşimin açık hava tapınma alanlarını ya- 
yınlamışlardır."? İtalyan araştırmacı Mirjo Salvini 2004 yılında 
yazıtı tekrar okuyarak içeriğine önemli katkılarda bulunmuş- 
tur. Kaleköy Kalesi'ne en son araştırma amaçlı olarak gelen ki- 
şi bu çalışmanın yazarıdır."” 

Urartu Krallığı Dersim'de, bir başka coğrafi deyişle Yuka- 
rı Fırat Bölgesi'nde kısa süreli kesintiler dışında yaklaşık ola- 
rak 125 yıl hüküm sürmüş görünmektedir. Dersim'deki Urartu 
varlığını seramik, kaya mezarları ve açık hava tapınım alanları 
gibi arkeolojik buluntular kanıtlamakla beraber ele geçen Urar- 
tuca çiviyazılı metinler söz konusu egemenliğin tarihsel geli- 
şimi bakımından önemlidir. Görünüşe göre Urartu kralı Me- 
nua (MÖ 810-785 civarı) döneminden Rusa II (695/685-645 
civarı) döneminin sonlarına kadar bölge Urartu Krallığı'nın 
bir parçası olmuştur. Bölgenin egemenliği tam olarak sağlan- 
dıktan sonra Urartu eyalet sistemi içerisine alındığını Peri Su- 
yu (klasik dönemde Lycus/Liçik) kıyısında konumlanan Ba- 
ğın (Ermenice Pağin/Palin) Kalesi'ndeki kral Menua'ya ait ya- 
zıt belgelemiştir."9 Bu yazıtta Menua, adını vermediği bir yere 
Titia(ni) adlı bir yönetici atadığını bildirmektedir.” Kral Sar- 
duri lI (MÖ 756-730 civarı) bölgeye yeni bir eyalet düzenleme- 
si getirerek Zaia(ni) adında birini eyalet valisi olarak görevlen- 
dirmiştir.!8 Söz konusu idari düzenlemeleri anlattığı Karako- 
çan yakınlarında bulunmuş Bahçecik Yazıtı'na göre Sardurihi- 


1 Çevik, 2000, s. 119; Lev. s. 31-33; Bunun yanı sıra Kaleköy kaya mezarına iliş- 
kin yorumlar için bkz. Çevik, 1997, s. 420 vd. s. 443, Res. 3, s. 446, Res. 9. 


12 Güven, 1991, s. 41; s. 41-42, Res. 46-48. Güven'in kale için verdiği bilgiler kıs- 
men doğruluktan uzaktır. 

3 Işık, 1995, s. 5; s. 99, Lev. 3; s. 118-120, Res. 4-9. 

14 Salvini, 2005, s. 261. 

15 Erdoğan, 2007. 

16 Schäfer, 1973/74, s. 35 vd. 


17 Adı verilmeyen bu yerin en azından şimdiki Tunceli'nin doğusunu kapsadığı- 
na yönelik hiçbir kuşku yoktur. 


18 Payne-Sevin, 2001, s. 113 vd. 
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nili (Sarduri'nin kenti)” bir kale inşa ettirdiğini ve bir tapınak 
yaptırdığını öğreniyoruz.” 


Mazgirt/Kaleköy yazıtı 


Kaleköy Kalesi'ndeki iki odalı kaya mezarı dromosunun (gi- 
rişinin) batı duvarına kazınmış olan yazıt, giriş kaya duvarın- 
dan mezar kapısının sövesine değin yer kaplamaktadır. Şimdi- 
ki mevcut görünümü ile yazıt, girişi sağlayan kaya duvarına ya- 
zılmış sağ ve sol olmak üzere iki ayrı yüzden meydana getiril- 
miştir. Dili Urartuca olan çivi yazılı metnin yazılmasından önce 
kayanın pürüzlerinden arındırılarak yazıma elverişli bir duru- 
ma getirildiği anlaşılmaktadır. Yazıttaki çivi yazısı işaret karak- 
terlerinin öteki Urartu yazıtlarında da olduğu gibi özenle işlen- 
diği ve metnin sağlam kalan kısmındaki karakterlerin çok iyi 
korunmuş olduğu göze çarpmaktadır. Sağ sütunda 15 satır bu- 
lunmaktadır. Yazıt metninin tahribata uğramış olduğu sol ke- 
nar sütunda ancak 13 satır tespit edilebilmiştir. Metnin bu kıs- 
mı önemli oranda yok olmuştur. 

Metnin kötü korunmuş olması, metin içeriğinin açık olma- 
yan yapısı, tamamlanmayan sözcük kuruluşları çivi yazılı met- 
nin tam bir tercümesine olanak bırakmamıştır.2' Bilinmeyen iş 
ve insan grupları, kurban veya kurban beyleri (LÜ.UDU.MAÂS. 
TUR), güneş tanrısı (PUTU), 10. satırda geçen toprak/bahçe 
(GÂN) ideogramının kullanılması ve su kaynağından söz edil- 
mesi, F.W. König” ile H.P. Schâfer'in?3 de önceden tahmin et- 
tiği üzere, —bahsi geçen metnin— gerçekleştirilen bayındırlık iş- 
lerinin propagandasının yapılmasıyla ilgili kültsel/dinsel içe- 
rikli bir metin olduğunu akla getirmektedir. Terminoloji de 
benzer yazıtların varlığı bilinmektedir 29 


19 Sarduri'nin kenti büyük bir olasılıkla Karakoçan sınırları içerisinde olmalıdır. 

20 Urartu Egemenliğinin Yukarı Fırat bölgesindeki ayrıntılı bir tarihsel gelişimi 
için bkz. Erdoğan, 2007, s. 6 vd. 

21 Schäfer, 1977, s. 255. 

22 König, 1955-57, s. 158. 

23 Schäfer, 1977, s. 255 vd. 

24 Melikishvili, 1960, No. 268 (Keşiş Gölü'ndeki II. Rusa steli), UKN No. 278 
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Yazıtın Dersim'in tarihsel coğrafyasına ilişkin iki önemli kat- 
kısı vardır. En önemli katkısı -metin içerisinde— daha öncesin- 
de Urartu kralları Menua” ve Argisti 1 (785/780-756)'e2 ait ya- 
zılı belgelerinde de adı geçen Šupa ülkesi'nden söz edilmesidir. 
Çünkü “Supa ülkesi” ifadesi yer ve yazıt bağlantısı bakımından 
Kaleköy Kalesi'nin de içinde yer aldığı Dersim'in çivi yazılı kay- 
naklardaki adı olarak açık kanıt sunmuştur. Böylelikle Kale- 
köy Yazıtı'nın 7. satırında KUR Šupa?” adının okunmasıyla bera- 
ber bu yer ile ilişkili daha önce yapılan bazı lokalizasyon çalış- 
ınaları da teyit edilmiştir. Bununla birlikte metinde birden fazla 
kent adı geçmekte ve çoğul anlamı taşıyan kentler (URUMEŠ)28 
ifadesi dikkat çekmektedir. Ayrıca aynı yazılı dokümanda yeri 
günümüzde bilinmeyen ve Urartu yazılı kaynaklarında ilk defa 
adı geçen Husišili kentinden” bahsedilmektedir. 


Eski çağ kaynaklarındaki Dersim'in 
ana hatlarıyla tarihsel coğrafyası 


Bugünkü Tunceli topraklarının büyük bir parçasını kapsadı- 
ğı anlaşılan Supa, pek çok eskiçağ kaynağında muhtelif biçim- 
lerde geçmektedir. İlk olarak Kültepe'de bulunmuş MÖIIL. bin- 
yılın ilk çeyreğindeki Assur Ticaret Kolonileri Çağı'na ait Eski 
Assurca metinlerde Supa adı belgelenmiştir.39 MÖ II. binyılın 
ortalarından itibaren Hitit yazılı belgelerinde bir dağ ve onun- 
la ilişkili bir kent ismi olarak Sup(p)in(n)a biçiminde geçti- 
ği düşünülmektedir." Hitit belgelerindeki Supina şehri, Zipi- 


(Svartnoc'da bulunmuş II. Rusa steli) ve Salvini, 2002, s. 115-143 örnek olarak 
verilebilir. 

25 König, 1955-57, No. 25; Melikishvili, 1960, No. 39; Köroğlu - Dinçol, 1989, s. 
123-126; Payne, 2006, No. 5.1.9. Res. 26. 


26 König 1955-57, No. 80, Melikishvili 1960, No. 127; Payne, 2006, No. 8.1.1. II. 
Sütun. 


27 Salvini, 2005, s. 261-262. 

28 Schâfer, 1977, s. 266; Salvini, 2005, s. 261. 
29 Schâfer, 1977, s. 265; Salvini, 2005, s. 261. 
30 Bilgiç, 1946, s. 399. 

31 del Monte - Tischler, 1978, s. 368. 


299 


ra adındaki bir nehirle beraber anılmaktadır? MÖ I. binyılda- 
ki Urartu çivi yazılı kaynaklarındaki Supa —Hitit kaynakları- 
na paralel olarak— ülke, kent ve aynı zamanda bir dağ adı ola- 
rak belirtilmekte ve sefer kayıtlarında Fırat nehri boylarında 
yer alan Hate/i ülkeleri (Yeni Hitit kent devletleriyle) ve yer- 
leşim yerleriyle beraber anılmaktadır. Üç ayrı Urartuca yazılı 
belge de Supa adı geçmekte? ve bunlardan ikisi açık bir şekil- 
de Urartu Krallığı'nın batı topraklarını işaret etmektedir. Kale- 
köy Yazıtı üzerinde yapılan son çalışma söz konusu ülke hak- 
kındaki Urartu dilindeki doküman sayısını dörde yükseltmiş- 
tir. Urartu metinlerindeki Supa hem ülke (KUR) hem de Hi- 
tit belgelerinde olduğu gibi kent (URU) determinatifiyle bera- 
ber kullanılmıştır. Bu şekildeki determinatif/belirteç kullanı- 
mı göçebe olmayan bir kültürün varlığına işaret etmektedir.” 
Urartu Krallığı'nın son başkenti Toprakkale'de bulunan bir kil 
tablet üzerinde Šupa kentinin 6.000 evinden ve akabinde ken- 
tin 1.000 evinden söz edilmektedir.” Muhasebe amaçlı tutul- 
duğu sanılan bu kil tabletin içeriği tam olarak açıklıktan uzak- 
tır. Ancak Šupa kentinin nüfus yoğunluğu hakkında bize de- 
gerli bilgiler vermektedir. Kil tablet buluntu yerinden ötürü 
MÖ 7. yüzyıla ait olmalıdır.3 Urartu yazılı kaynaklarının çağ- 
daşı Geç Assur sefer kayıtları anlaşılabilir şekilde güneyden ge- 
len bir tehdit olarak Supa, Enzi/Alzi (Elazığ) ülkesi geçildikten 
sonra söz edilen yerdir.” Geç Assur yazılı belgelerinde söz ko- 


32 del Monte - Tischler, 1978, s. 368. Ortaçağ Ermeni kaynaklarında Liçik ola- 
rak bilinen Peri Suyu'nun Eski Yunan kaynaklarındaki uyarlanışı Lycus biçi- 
mindedir. Bununla beraber Ortaçağ Arap kaynaklarının Peri Suyu'na verdik- 
leri ad Zi'b Nehri anlamında Nahr az-Zi'b şeklindedir. Konu için bkz. Honig- 
mann, 1970, s. 202; s. 247. Hitit yazılı belgelerindeki Zipira ile Zi'b arasındaki 
ilişkinin Peri Suyu ile örtüşmesi kayda değerdir. 

33 Bkz. dn. 20-21; Ayrıca König, 1955-57, Inc. 12 ve Payne, 2006, 14.2.1. 

34 Konu hakkında bir değerlendirme için bkz. Zimansky, 1995, s. 174. 

35 König, 1955-57, Inc. 12; Payne, 2006, No. 14.2.1. 

36 Bu tabletin bulunduğu Toprakkale (Urartuca Rusahinili) MÖ 7. yüzyılda Urar- 
tu kralı Rusa Il tarafından kurulmuş ve aynı dönemde Urartu siyasi merkezi 
buraya taşınmıştır. Dolayısıyla bu tabletin söz konusu dönemde yazılmış ol- 
ması akla yatkındır. 

37 Wisemann, 1956, s. 120. 
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nusu yer Suppa olarak anılmıştır. Roma ve Bizans döneminde 
Dersim'i de içine alan ve daha geniş bir bölgenin adı olarak anı- 
lan Sophene çivi yazılı kaynaklardaki Supa(ne/i) sözcüğünden 
türetilmiştir.38 Ortaçağ Ermeni kaynaklarında aynı bölge için 
kullanılan Tsop'k' aynı kökenden türetilmiş olduğu açıktır. 
Eski Ermeni kaynaklarında Cop'k” Sahunoc, Sophene için kul- 
lanılan öteki bir adlandırmadır.*”* 

Supa/Sophene ülkesinin sınırları tarihsel süreçler içerisinde 
daralıp genişlemiştir.” Çivi yazılı kaynaklarda çekirdek bölge- 
si, Dersim Dağları'nın doğu silsilesi ile Munzur ve Peri çayları- 
nın Murat nehrine dökülen yeri işaret etmektedir. Ancak Supa 
ülkesinin tüm Dersim havalisini kapsadığını ileri sürmek en 
azından Urartu döneminde pek mümkün görünmemektedir. 
Malatya'da bulunmuş Kömürhan Urartu Kitabesi'nde dönemin 
Malatya Krallığı'na düzenlenen Urartu seferinde yol üzerinde- 
ki Kala(a)ni denilen bir ülke kayıtlara geçirilmiştir. Ortaçağ Bi- 
zans kaynakları da Yukarı Fırat bölgesinde Kalan adını taşıyan 
bir bölgenin varlığı bilinmektedir. MÖ |. binyılı temsil eden 
Urartu döneminde belki de Munzur Çayı'nın doğusuna Šupa, 
batısına ise Kala(a)ni denilmekteydi. Bununla beraber bugün- 
kü Hozat'ın Urartu dönemindeki adı Huzana/Hazani olduğu 
şeklindeki görüş pek çok araştırmacı tarafından benimsenmiş- 
tir. ? Palu Urartu yazıtında Hazani kent/kalesi dışında Gaura- 
hi, Tumiğki, (W)Ašini“^ Maninui, Aruği, Çulbitarrini, (tan- 
38 Wheeler, 2002, s. 90. 

39 Konuiçin bir değerlendirme için bkz. Matiossian, 2002, s. 79 vd. 


40 Honigmann, 1970, s. 5, dn. 1. 

41 Örneğin, Bizans kaynaklarındaki Sophene'nin Murat Suyu'nu takip eden ke- 
simlere ve güneydoğu sınırı Batman Suyu'na kadar genişlemiş gözükmektedir. 
Bkz. Honigmann, 1970, s. 6, 16, 20,31 

42 M. Astour, 1979, s. 2; Diakonoff - Kashkai, 1981, s. 40-42; Köroğlu, 1996, s. 
74, 75, 81. 

43 Tumiski, ya da Tumeiski klasik dönemin Tomisa (Günümüz Habibuşağı/İzo- 
li) ile eşitlenmesinde ortak bir görüş vardır. Bkz. Salvini, 1972, s. 107 vd; As- 
tour, 1979, s. 3; Işık, 1987, dn. 9. 

44 Son zamanlarda kaya mezarları, basamaklı tünelleri, bir kutsal alanı ve Urartu 
seramiği saptanan Tunceli/Pertek yakınlarındaki Vasgirt'in (W)asini ile eşitle- 
nebileceği yönünde öneri getirilmiştir. Bkz. Danık, 2002, s. 82-84. Mimari ka- 
lıntıları için bkz. Danık, 2001, s. 12 vd. 
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rı Çuera'nın) Tağesi ve Meluiani adındaki sekiz yerleşim kay- 
da geçirilmiştir.” Buna karşın Roma-Bizans Sophene'sinin çi- 
vi yazılı belgelerdeki Supa'ya göre sınırlarının genişlediğini ve 
günümüz Tunceli'yi tamamıyla kapsadığını söylemek müm- 
kündür.“ 

Bugünkü Ermenistan sınırları içerisinde Arin-Berd (Urartuca 
Irlelpuni) Urartu yerleşiminde yapılan arkeolojik kazılar kral I. 
Argişti (MÖ 785/780-756 civarı) kurdurduğu bir şehrin kalın- 
tılarını ortaya çıkardı. Öncesinde aynı krala ait bir yazıtta böyle 
bir kentin inşa ettirildiği ve Hate ve Supa ülkelerinden 6.600 sa- 
vaşçıyı bu şehre yerleştirildiği bilinmekteydi.” Arin-Berd yerle- 
şiminde gerçekleştirilen arkeolojik kazılar standart planlı Urar- 
tu tapınaklarından farklılık gösteren dikdörtgen planlı bir tapı- 
nak açığa çıkarmıştır. Planı gibi cellasının da (tapınakta bulu- 
nan en kutsal alan) dikdörtgen planlı olması ve köşelerinde ri- 
zalit olmaması bu tapınağı öteki standart Urartu tapınakların- 
dan ayıran önemli özelliklerdendir. © Bu tapınağın yakın ben- 
zerleri MÖ Il. binyılın ikinci yarısında Kuzey Suriye yerleşim- 
lerinde karşımıza çıkmaktadır. Bugünkü G. Antep şehri sınır- 
larında bulunan Hitit kenti Kargamış harabelerinde gün yüzü- 
ne çıkarılmış tapınak ile kayda değer benzerlikler göstermekte- 
dir.* Kale de bulunan yazıtlardan anlaşılacağı gibi Arin-Berd ta- 
pınağı I. Argişti tarafından yapılarak tanrı İvarşa (Hitit çiviyazılı 
belgelerindeki okunuşuyla “Immarşiya”)'ya adanmıştır.” Tapı- 


45 Van Loon, 1974, s. 187 vd; Payne, 2006, No. 9.1.3. Söz konusu bu yer dışın- 
da kalan yerlere ilişkin kimi araştırmacılar Palu yazıtında geçen yerleşimleri 
Fırat'ın batı yakasına yerleştirirken kimileri nehrin doğu tarafına lokalize et- 
mişlerdir. Yerleşimlerin doğu tarafında olduğu konusunda bkz. Salvini, 1972, 
s. 100 vd. 

46 Honigmann, MS 363-603 yılları arasında Sophene (Cop'k' Şahunoc) deni- 
len yerin Hozat ve Çemişgezek'i de kapsadığını ve güneyindeki sınırın Murat 
Çayı'ndan başladığını özellikle belirtmiştir. Bkz. Honigmann, 1970, s. 5, dn. 1. 

47 Melikishvili, 1960, 1: 12711; Melikishvili, 1: 128 A 2; Payne, 2006, 8. TI. 

48 Burney-Lang, 1971, s. 146; Çilingiroğlu, 1984, s. 38 vd. 

49 Çilingiroğlu, 1984, s. 38. Bu tapınak Kargamış kralı Katuwas tarafından MÖ 
900 yılları civarında kentin Fırtına Tanrısı'na adanmıştır. Bkz. Çilingiroğlu, 
1997, s. 72. 


50 Payne, 2006, 8.2.24. 
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nağın bu tanrıya adanmasının temel sebebi Šupa ve Hate/i (Ma- 
latya Krallığı) ülkelerinden getirilen insanların tanrısı olmasın- 
dandır. Arin-Berd tapınağının öteki standart planlı Urartu tapı- 
naklarından farklılık göstermesinin nedeni de Urartu köken- 
li olmayan söz konusu yeni yerleşimcilerin mimari anlayışına 
bağlanmaktadır. Tanrı İvarşa ya da Immarşiya Luvi kökenli ol- 
makla beraber Hitit döneminde tapınılan tanrılar arasındadır." 
Bir Hitit dini metninde Tanrı İmmarşiya'nın bir koyun ile şeref- 
lendirildiği belirtilmektedir.” 


Mazgirt/ Kaleköy Kalesi 


Tam olarak Tunceli'nin Mazgirt ilçesine karayolu ile 11 km. 
kuşbakışı GPS ölçümü ile 4.17 km kuzeydoğusundaki Kale- 
köy Kalesi, Kırklar Dağı'nın eteğinde yer almaktadır. Yer seçi- 
mi önceliğinde klasik Urartu kale/kent yerleşimleriyle benzer- 
likler göstermektedir. Kuşatılması zor bir dağ silsilesinin parça- 
sı olan bir tepe üzerine kurulmuş olması, dere gibi bir su kay- 
nağının yakınında yer alması ve güneyinde uzanan vadiye hâ- 
kim olarak konumlanması, kalenin klasik Urartu yerleşim mo- 
dellerine olan benzerliğinin ana hatlarını oluşturmaktadır. Ka- 
le, güney ile doğu yöndeki büyük Urartu merkezlerinden gelen 
yol güzergâhlarının birleştiği bir noktada inşa edilmiştir. Yerle- 
şimin 750 m. çapındaki hacmi ve kültsel karakterli anıtsal ya- 
pıları göz önünde tutulursa Urartu Krallığı'nın batı toprakları- 
nı korumak amaçlı kurulmuş sıradan bir sınır karakolu ya da 
bir konaklama istasyonu olarak nitelendirilemeyeceğini ortaya 
koymaktadır. Dik bir tepe üzerinde yer alan kale, teraslandırma 
yönteminin kullanılması sayesinde çeşitli yapıların inşa edile- 
bilmesi için gerekli düz platformlar sağlanmıştır. Tespit edilen 
mimari yapılar bu platformlar üzerine inşa edilmiştir. Urartu 
imar tekniği anlayışına yabancı olmayan bu uygulama tepeler- 
de kurulacak mimari mekânlar için elverişli alan kazanma dü- 


51 Melchert, 1993, s. 88. Tanrı Ivarşa ya da Immarşiya'nın kökeni ve tanrısal ni- 
telikleri bilinmemektedir. 
52 Çilingiroğlu, 1984, s. 40. 
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şüncesinden kaynaklanmaktadır.” 

Kalede ayakta kalmış mimari kalıntıların birçoğu kültsel işlev- 
li yapılar görünümündedir. Bu dönemin inanç sistemine yöne- 
lik yapıları arasında kaya mezarları ve kaya platformlarından şe- 
killendirilmesinden oluşan tapınım alanları başlıca anıtsal yapı- 
lardır.” Söz konusu yapılar yerleşimin sitadel olarak tanımlanan 
kısımda yoğunlaşmıştır. Kale sitadelindeki kimi yapılar Urartu 
mimarisi kapsamında değerlendirildiğinde başka Urartu yapıla- 
rıyla çeşitli paralellikler kurabilmek mümkün olmakla beraber 
kimi mimariye ait elemanlar Tunceli-Elazığ'da rastlanan bölge- 
sel özellikler gösterir. Kalede bulunan biri iki odalı, diğeri ise tek 
odalıdan oluşan iki kaya mezarının bölgeye özgü kemerli giriş- 
leri yerel mimari tarzın belirgin bir özelliğini yansıtmaktadır. Bu 
kemerli giriş uygulamasının benzer örneklerini bölgede Palu I- 
H, Bağin 1-11, Mazgirt II ve Erbildi kaya mezarlarında görebilmek 
mümkündür.” Tek odalı kaya mezarının kemer formlu planı, 
Urartu için tekil bir örneği temsil etmesi nedeniyle Urartu'nun 
bölgesel yerel mimari uygulamalarına bağlanmıştır.” 

Yerel inanç sisteminin mimariye olan çarpıcı yansımasını ka- 
lenin iki odalı kaya mezar yapısıyla bağlantılı sarnıçlı kapı adı 
verilen yapı düzenlemesinde görebilmek mümkündür. Kaya 
mezarı girişine üç basamağı seçilebilen bir merdivenle çıkıl- 
makta ve bu mezar girişine ulaşmayı sağlayan basamaklar aynı 
zamanda bir sarnıca/kuyuya açılan, kayaya oyulmuş farklı bir 
kapıya da geçişi sağlamaktadır. Kaya mezarının hemen sağında 
konumlanan bu kemerli formdaki sembolik kapı, önünde bu- 
lunan oval formlu sarnıç ile ilişkisinden ötürü “sarnıçlı kapı” 
adı verilmiştir.” Sağ üst bölümü iyi korunamamış olan sarnıç- 


53 Söz konusu imar tekniği Kaleköy'ün 4.17 km. batısındaki Mazgirt, Ağr/Patnos 
yakınlarındaki Kancıklı ve Kuzeybatı İran'daki Bastam Urartu kalelerinden bi- 
linmektedir. Konu için bkz. Erdoğan, 2007, s. 40. 


54 Öteki önemli yapılar arasında merdivenli tünel, kanallı yapı ve çeşitli mimari 
mekânlara ait düzlenmiş kaya temelleri yer almaktadır. Bkz. Erdoğan, 2007, s. 
18 vd. 


55 Sevin, 1994, s. 60, Köroğlu, 1996, s. 36, Çevik, 2000, s. 32. 
56 Erdoğan, 2007,s. 36. 
57 Sarnıçlı kapının sembolik anlamda bir geçişi temsil ettiği açıktır. Bu kapı dü- 
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lı kapıya geçiş, mezar girişine doğru çıkan basamaklardan ay- 
rılan bir basamak ile elde edilmiştir. Dolayısıyla aynı ön alan 
kullanımı ve aynı kaya işçiliği her iki yapının organik bir ilişki 
içerisinde olduğunu ortaya koymaktadır. Kapı sövesinin sarnı- 
ca bakan sol kenarında derinleştikçe daralan zıvana deliği işle- 
vindeki iki kaya oyuğunun tespit edilmesi, burasının kapı ola- 
rak tanımlanmasını engelleyebilecek hiçbir kuşkuya olanak ta- 
nımamıştır. Kaya mezarı kapı girişi ile sarnıçlı kapının yüksek- 
lik kodunun aynı olması, her iki yapının birbirleriyle bağlantılı 
olarak birlikte planlandığına işaret eden öteki bir göstergedir.” 
Urartu mimari anlayışında tekil bir örnek olarak karşımıza çı- 
kan mezar dromosu ile bağlantılı sarnıca açılan kapı düzenle- 
mesinin, kültsel işlevli törensel bir amaca hizmet etmiş olabile- 
ceği akla yatkın bir çıkarımdır. Burada sarnıç ya da kuyu olarak 
nitelendirilebilecek olan yapının, kültsel amacına uygun olarak 
ölüm sonrası yaşam ile ilişkili görünmesi, —bizi— Hitit inanışın- 
daki yeraltı dünyası anlayışına götürmektedir. Hitit inanışında- 
ki kuyular, pınarlar ve su birikintileri yeraltı dünyasıyla bağ- 
lantılı görülürdü. Fırtına Tanrısı Nerik yeraltına bir pınar yo- 
luyla girmişti ve pınarlarında yeraltı dünyasından fışkırdığına 
inanılırdı. Büyücü rahip yeraltı dünyasıyla yapay çukurlar vası- 
tasıyla bağlantı kurardı. Yeraltı tanrılarının çıkıp bu törene ka- 
tılabilmesi için çukura bir bronz merdiven yerleştirilirdi. Dua- 
ları duymaları için de oraya ayrıca bakır bir kulak konulurdu. 
Yeraltı dünyasına verilen kurbanlar çukur yerlerde kesilirdi. 
Özetle, yeryüzündeki her mezar, yeraltı dünyasına doğrudan 
geçit veriyordu.” Hitit yazılı kaynaklarında birtakım mekânlar 
için “diplerinde kurbanlar kesilen, içlerine içkiler dökülen, ye- 
raltı tanrılarının barınağı” olarak söz edilmesi? sarnıçlı kapı- 
nın işlevine yönelik yorumlama gücünü artırmaktadır. 
Kaleköy Kalesi'nde incelenebilen çanak çömlek malzemesi- 


zenlemesinin kapalı bir alana açılan alışagelmiş bir mimari unsur olmaması 
nedeniyle söz konusu yer yalancı kapı olarak da değerlendirilebilinir. 

58 Mimariye dönük ayrıntılı bir değerlendirme için bkz. Erdoğan, 2007, s. 19 vd. 

59 Haas, 1995, s. 2022. 

60 Gonnet-Bağana, 1986, s. 277. Urartu'daki bu gibi sarnıç, kuyu, ya da çukurla- 
rın Hitit inanç sistemi ile ilişkisine yönelik öneri için bkz. Işık, 1989, s. 28. 
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ni kronolojik (zamandizinsel) olarak iki ayrı döneme ayırmak 
mümkündür. Yoğunlukları birbirlerinden oldukça farklı olan 
iki ayrı dönemin dört seramik grubu sırasıyla yerel nitelikte- 
ki çizgili/yivli ya da çizgisiz bezemeli Demir Çağı seramiği, si- 
yah astarlı Demir Çağı seramiği, Biainili/Urartu seramiği ve or- 
taçağ seramiği olarak belirlenmiştir. Dağılıma dayalı bir sıra ta- 
kip edilirse kaledeki en büyük seramik grubunu Yukarı Fırat 
Bölgesi odaklı kullanım görmüş yerel seramik niteliğindeki kı- 
zıl-kahverengi ya da devetüyü renklerini taşıyan yerel bir se- 
ramik grubu oluşturmaktadır.9! Adı anılan seramik grubu ça- 
nak-çömleklerinin ağız kenarı ile omzu arasındaki çizgi beze- 
me yaygın bir süsleme öğesi olarak kullanılmıştır. Çizgi beze- 
me ile karakteristik bir özellik kazanmış bu seramik grubu böl- 
gede ilk defa Erken Demir Çağ'da ortaya çıkmış ve Orta De- 
mir Çağı'nda da büyük oranda varlığını sürdürmüştür.9? Anı- 
lan süreç boyunca kimi küçük farklılıklarla devamlılığını sağla- 
yan dönemin bu çanak-çömlek kültürü, MÖ 7. yüzyılda yerini, 
ağırlıklı oranda “Biainili seramiği” olarak bilinen kırmızı astar- 
lı Urartu seramiğine ve yivsiz dışa ya da içe kalınlaştırılmış ağız 
profilli kaplara bırakmış olduğu önerilmektedir. Söz konusu 
yerel kapların süslemeleri genellikle paralel, çapraz çizgiler ve 
iç içe açı motiflerinden oluşmaktadır. Bu seramik türünün ya- 
yılım alanı batıda Malatya-Adıyaman'dan doğuda Bingöle ve 
kuzeyde Erzincan'a değin uzanmıştır.9* Kalede incelenen ye- 
rel nitelikteki çizgili ya da çizgisiz çanak çömlek parçaları- 
nın üzerindeki izlerden ağır dönen bir çarkta biçim verildikle- 
ri anlaşılmaktadır. Ayrıca hamurunun renginde astarlı olmala- 
rı ve hamurlarının içerisindeki ince ya da orta kum katkısı or- 
tak başka özellikleridir. Bu grup seramiklerin ağız kenarı genel- 
likle dışa ya da içe doğru kalınlaştırılmış ya da kıvrılması sağ- 
lanmıştır. Orta Demir Çağı'nın kap formları, Erken Demir Ça- 
ğı kap formlarından farklı olarak keskin olmayan, daha yuvar- 


6l Erdoğan, 2007, s. 36 vd. 

62 Sevin, 1989, s. 454, 459; Bartl, 1995, s. 209. 

63 Köroğlu, 1996, s. 78. 

64 Sevin, 1989, s. 454 vd.; Danık, 2002, s. 80 vd.; Ceylan, 2005, s. 21 vd. 
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lak hatlı bir görünüme sahiptir. Bu görünüm kalede gözlemle- 
nen kimi çanak çömlek parçalarının formlarında izlenebilmek- 
tedir. Siyah astarlı Demir Çağ seramiği olarak adlandırılan se- 
ramik grubunu Anadolu'nun doğusunda karşılaştırılabilecek 
benzer bir seramik grubu bulunmamaktadır. Bu seramiğin De- 
mir Çağı'nda kullanım görmüş muhtemelen sınırlı bir alana ya- 
yılmış bölgenin yerel bir seramiği olduğu sanılmaktadır. Kale- 
köy Kalesi'nde gerek kırmızı astarlı Biainili seramiğinin gerek- 
se de Biainili seramiğinin daha düşük kaliteli çeşitlemelerinin 
varlığına yönelik sınırlı da olsa kanıtlar toplanmıştır. Aynı dö- 
neme işaret eden ve Orta Anadolu kökenli olduğu düşünülen 
boyalı bir seramik parçasını da belirtmekte fayda vardır. Kale- 
de ortaçağa ilişkin iskânın zayıf olması nedeniyle ortaçağ sera- 
miği yoğunluk kazanamamıştır. 


Sonuç 


Elde edilen tüm arkeolojik ve dilbilimsel veriler Kaleköy Kale- 
si üzerinden somutlaştırdığımız Dersim'in uzak geçmişi hak- 
kında bizi önemli bir tarihsel olguyla tanıştırır. Söz konusu ol- 
gunun kendisi Dersim'in önceleri Hatti ve daha sonraları Hitit 
adı verilen köklü bir kültür sahasının içinde yer aldığıdır. Supa 
adını taşıyan bu bölgenin bir zamanlar kültürel yapı olarak ba- 
tısında ve güneybatısındaki Luviler ile ilişkili görünmesi önem- 
lidir. MÖ IL binyılda başlayan batı yönlü kültürel etkileşim — 
Urartu dönemi de dâhil olmak üzere— uzun bir süre varlığını 
sürdürmüştür. Bölgenin klasik dönem öncesinde Kuzey Suri- 
ye kültürleriyle bağları önem arz etmektedir. MÖ 800'lü yıllar- 
da Urartu Krallığı'nın bölgeye siyasi egemenliğini taşımasıyla 
birlikte Yukarı Fırat Bölgesi, doğusunda yer alan kültürel un- 
surlarla tanışma imkânı bulabilmiştir. Aynı zamanda bu durum 
geniş bir coğrafyaya yayılan Urartu Krallığı içindeki kültürel 
farklılığı bir kez daha açığa vurmuştur. Buna karşın Dersim'in 
tarih öncesi dönemleri hakkında bilgiler oldukça sınırlı olma- 
sı sebebiyle herhangi bir çıkarım yapılmasını güçleştirir. Urartu 


65 Erdoğan, 2007, s. 37. 
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sonrasındaki Roma-Bizans dönemlerinin Sophene'sinde ise ye- 
ni etnik unsurların yeni kültürel öğeleri hâkim olmuştur. 
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II. Abdülhamit dönemi raporlarında 
“Dersim sorunu” ve zihinsel devamlılık 


ALIŞAN AKPINAR - SEZEN BİLİR 
SERHAT BOZKURT - NAMIK KEMAL DİNÇ' 


II. Abdülhamit döneminde izlenen, imparatorluğun merkezi- 
leşmesi, güvenlik sorunlarının azaltılması ve İslam birliği poli- 
tikaları çerçevesinde Dersim her zaman ciddi bir sorun olarak 
algılanmıştır. Öncelikle çetin doğa koşulları nedeniyle bölge- 
ye asker sevk etme ve bölgede konuşlanma güçlükleri nedeniy- 
le buralarda merkezi otoriteyi oluşturmak çok zordur. Nitekim 
bu bölge tarihi boyunca genellikle hâkim olunması zor bölge- 
lerden biri olmuştur. Dolayısıyla, yoğun bir şekilde “impara- 
torluk elden gidiyor” korkusu yaşayan Osmanlı yönetimi, Der- 


I Bu makaleyi hazırlayan “Osmanlı Kaynaklarında Kürtler” Çalışma Grubu, 
2003 yılının sonlarında, Aram Yayıncılık'ta faaliyet gösteren arkadaşların baş- 
lattıkları, toplum tabanına nüfuz eden örgütlü aydınlanma faaliyetlerini geliş- 
tirme perspektifine sahip ve “demokratik aydınlanma komisyonları” ismini 
verdikleri girişimden esinlenerek, bir grup öğretmen tarafından kuruldu. Ara- 
dan geçen yıllarda, öğretmenler dışında tarih bölümlerinde okuyan öğrenciler 
de çalışma grubumuza katıldılar. Şu anda grup kendisini bağımsız ve sivil bir 
aydınlanma inisiyatifi olarak tanımlamakta ve faaliyet göstermektedir. Bugüne 
kadar yaptığımız çalışmaların bazıları şunlardır: 

Ahmed Ramiz, Emir Bedirhan, 20.YY'ın Başlarında Kürt Milliyetçi Söylemine 
Bir Örnek, yay. haz. Osmanlı Kaynaklarında Kürtler Çalışma Grubu, bgst Ya- 
yınları, İstanbul, 2007. 

Kürt Talebe Hevi Cemiyeti, Hinkere Ziman& Kurdi, yay. haz. Osmanlı Kay- 
naklarında Kürtler Çalışma Grubu, best Yayınları, İstanbul, 2008. 

Bunlar dışında hazırlamış olduğumuz makaleler, Vesta, Zend ve 
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simi kontrol etmenin zamanının geldiğini düşünmektedir. An- 
cak daha önemli meselelerden biri buradaki halkın bir kısmı- 
nın Hıristiyan ve önemli bir kısmının da Alevi olmasıdır. Do- 
layısıyla bölge sadece merkezi otoritenin kurulması noktasın- 
da değil İslam birliği politikaları açısından da sorun teşkil et- 
mektedir. Çünkü Osmanlı devlet görevlilerine göre burada ya- 
şayan halkın inançları ne Hıristiyanlığa, ne İslam'a, ne de baş- 
ka bir şeye benzemektedir. Hatta Osmanlı görevlileri, Ermeni- 
lerle çok yakın ilişki içinde olan bu halkı her an Hıristiyanlaş- 
tırılabilecek potansiyel bir tehlike olarak görmektedir. Sonuç 
olarak Dersim, Osmanlı devleti için halledilmesi gereken koca- 
man bir sorundur. 

“Sorun” diye tanımlanan bir durum çözüme kavuşturulmak 
isteniyorsa izlenecek en basit yol, sorunun sebeplerini ve bun- 
ları ortadan kaldırmak için yapılması gerekenlerin tespit edil- 
mesi, bir çözüm planı oluşturulması ve bu planın uygulama- 
ya koyulmasıdır. Eğer bu aşamalarda herhangi bir hata yoksa 
beklenen sonuç elde edilir. Beklenen sonuç elde edilemiyorsa o 
zaman bir yerlerde hata yapılmıştır. Bu durumda yapılacak iki 
şey vardır: l- Çözüm planını tekrar gözden geçirmek 2- Bulu- 
nan çözümü —sonuç alınamamasına rağmen— mutlak doğru ka- 
bul edip uygulamaya devam ederek “çözüm”ü de “sorun” yap- 
mak. Sahip olduğu kimlikler nedeniyle zamanın ve rejimin de- 
ğişmesine rağmen yüz yılı aşkın bir süredir “sorun” olmaya de- 
vam eden Dersim için daima ikinci şık seçilmiştir. “Dersim” 
Osmanlı'dan Cumhuriyet'e “çözümü”yle beraber miras kalmış 
ve her iki dönemde de askeri harekât, baskı, şiddet, sürgün ve 
asimilasyon yani sorunu değil, sorun olanı ortadan kaldırmak 
mutlak çözüm olarak görülmüştür. Bunun en büyük delilleri 
ise Osmanlı ve Cumhuriyet döneminde Dersim hakkında yazı- 
lan raporlardır ve bildiğimiz kadarıyla bunların ilki II. Abdül- 
hamit döneminde hazırlanmıştır. 

Bilindiği gibi Osmanlı devleti hiçbir dönemde Dersim üze- 
rinde tam anlamıyla egemenlik sağlayamamıştır. Fakat özellik- 
le Osmanlı'nın merkezileşme sürecinde yani 19. yüzyılın başla- 
rından itibaren Kürt bölgelerinin özerkliklerinin kaldırılmasıy- 


312 


la Dersim üzerine daha ciddi askeri harekâtlar yapılmıştır. Sa- 
dece harekâtlarla da yetinilmemiş, rüşvet, rütbe ve hediye ver- 
mek yoluyla aşiret ağaları da satın alınmaya çalışılmıştır. Fakat 
yine de bir türlü başarılı olunamamıştır. Abdülhamit dönemine 
gelindiğinde durum devam etmiş, devlete asker vermeyen, ver- 
gi toplanamayan Dersimin suç listesi çevre illerden gelen “Der- 
simlilerin saldırısına ve yağmasına maruz kalıyoruz” şikâyetle- 
riyle iyice kabarmıştır. Abdülhamit tarafından 4. Ordu Müşiri 
olarak bölgeye gönderilen aynı zamanda Hamidiye Alayları'nın 
kurucusu olarak bilinen Zeki Paşa ve Anadolu Umum Müfet- 
tişi Şakir Paşa'dan sarayın isteği doğrultusunda Dersim'in ısla- 
hı için bir rapor hazırlamaları istenmiştir. 1896'da hazırlanan 
rapor Dersim ıslahı konusunda yazılan ilk ayrıntılı rapordur? 
ve ileri sürülen görüşler daha sonra Cumhuriyet döneminde 
de birçok raporda tekrar edilmiştir. Dersim sorununun çözü- 
mü için önerilen yöntem askeri harekât, sıkıyönetim, sürgün 
ve asimilasyondur. Biz bu çalışmada raporu kısaca değerlendir- 
dikten sonra, günümüz Türkçesine çevrilmiş halini sunacağız. 


Askeri harekât ve sıkıyönetim 


Zeki ve Şakir paşaların Dersim'in ıslahı için yazdıkları rapor ha- 
zırlık, icraata geçme, asli düzenleme ve sonuç olmak üzere dört 
aşamadan oluşur. Hazırlık aşamasında, ıslahat tümeninin na- 
sıl oluşacağı, ıslahatın yapılması için tümendeki tabur sayısı- 
nın çoğaltılması ve kullanılacak tabur ve topların hangi yollar- 
dan ve nasıl Dersim'e girmesi gerektiği anlatılır. Böylece daha 
raporun ilk aşamasında “iyileştirme, düzeltme” anlamına ge- 
len “ıslahat” kelimesinin Dersim için karşılığının “askeri ha- 
rekât” olduğu anlaşılır. Askeri harekât Cumhuriyet döneminin 
de değişmez çözümüdür: “Dersim hükümeti cumhuriyet için 
bir çıbandır” (Mülkiye Müfettişi Hamdi Bey'in raporul926)3 ve 
“Dersimli okşanmakla kazanılmaz. Müsellah kuvvenin müda- 


2 BOA (Başbakanlık Osmanlı Arşivi), YEE (Yıldız Esas Evrakı), 14/2287/126/1 1, 
s. 135-155. 


3 Jandarma Umum Komutanlığı, Dersim, Kaynak Yayınları, 2000, s. 168. 


314 


halesi Dersimli'ye daha çok tesir yapar ve ıslahın esasını teşkil 
eder.” (B.E.Rs mütalaaları)* 

Raporda askeri harekâtın yapılabilmesi için yolların bir an 
önce yapılması gerektiği belirtilir. Yol yapımı devletin Der- 
sim'de yaptığı en uzun süreli icraatlardan biridir. Her askeri ha- 
rekât öncesi gündeme gelmiştir. Yollarda, “fakir ahalinin yirmi- 
şer para peşin yevmiye ve gün birer kıyye ekmek verilmek şar- 
tıyla” çalıştırılması önerilir. Halkın, devlete ödeyeceği vergi ye- 
rine yol yapımında çalıştırılması Osmanlı'da kullanılan bir yön- 
temdir. Raporda “fakir ahaliye” yevmiye verilmesi fikri Der- 
simlilerin yol yapımına muhalefet etmesini önlemek amaçlıdır. 
Yolların halka yaptırılması Cumhuriyet döneminde de devam 
eden bir uygulamadır. Dersim 1937/38 harekâtı öncesinde ya- 
pılan yollarda “fakir ahali” kullanılmış fakat herhangi bir “yev- 
miye” verilmemiş ve halk devlete hayvan başına ödenilen ver- 
gi yerine çalıştırılmıştır. Devlet bu sayede hem kendilerine as- 
keri harekât olarak geri dönecek yolu halka yaptırmış hem de 
toplayamadığı vergileri toplamıştır. Yalnız bununla da kalma- 
mış, yol yapımları asimilasyon için de fırsat olarak görülmüş- 
tür: “Kürtlerin askerliğini amele taburlarında geçirtmek ve bu 
yolları kendilerine yaptırmak ve bu esnada Türkçe öğretmek 
temsillerine çalışmak şıklarını da takip etmeği kabul edilmez 
bir fikir addetmiyorum”(1. Umum Müfettişi Abidin Özmen'in 
raporu, 1936).” 

İkinci aşamada öncelikle Dersim sancağının lağvedilmesi, 
kazalardan Çemişgezek ve Mazgirt'in Elazığ'a bağlanması diğer 
kazalardan Ovacık, Kızılkilise (Nazimiye) ve Hozat'ta idare-yi 
örfiye yani sıkıyönetim ilan edilmesi ve sıkıyönetim mahke- 
melerinin kurulması istenir. Elazığ'a bağlanan kazalar Osman- 
nın çok fazla sorun yaşamadığı kazalardır. Ovacık, Kızılkilise 
ve Hozat ise muhalefetin en fazla olduğu kazalardır. Dersim'in 
idari yapısı 1848'de sancak kurulduğundan beri birçok kez de- 
giştirilmiş ve 1880'de vilayet 1888'de mutasarrıflık sonraki dö- 
nemlerde de sancak olarak devam etmiştir. Genellikle askeri 


4 JUKag.e., s. 182. 
5 Öztürk, Saygı, İsmet Paşa'nın Kürt Raporu, Doğan Kitap, 2007, s. 124. 
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harekât dönemlerinde Dersim'e bağlı olan kazalarda değişik- 
likler sıkça yapılmış ve otoritenin sağlaması için yapılan bu de- 
gişiklikler sıkıyönetim ilanlarıyla da desteklenmiştir. Cumhu- 
riyet döneminde de idari yapıda değişiklik yapılmasına devam 
edilmiştir. 25 Aralık 1935'te kabul edilen Tunceli Kanunu'yla 
Dersim “Tunceli” adıyla yeniden “teşkil” edilmiş ve kanunda 
sıkıyönetim adı zikredilmese de sıkıyönetim ilan edilmiştir. Bu 
durum kanun maddeleri mecliste görüşülürken Trabzon mil- 
letvekili Raif Karadeniz'in “layihada idareyi örfiye kelimesi kul- 
lanılmamış ama yaptığımız şey bundan başka bir şey değildir” 
sözleriyle de dile getirilmiştir. Sıkıyönetim, kanun süresinde 
yapılan uzatmalarla on bir yıl devam etmiştir. 


Sürgün 

Raporda askeri harekât sırasında halka nasıl davranılması ge- 
rektiği de anlatılır. Bu konuda en önemli kıstas “itaat”tir. İta- 
at edenler padişahın affına uğrayacak, muhalefet edenler ise ce- 
zalandırılacak ve reisleri uzak yerlere sürgüne gönderilecektir. 
Bunun için asla muhalefette bulunmamaları gerektiği babacan, 
şefkatli ama hakimane bir dille halka anlatılmalıdır. “Başlangıç- 
ta vurup kırmak gibi şiddetli hareketlerden uzak durulmalıdır” 
denilerek önce ikna yolu önerilir, olmazsa “çok kan dökülme- 
den” reisler yakalanıp “en dişlilerinin” Trablusgarp ve Yemen'e 
sürülmeleri istenir. İtaat edenlerin ise biriken vergi borçlarının 
silinmesi ve “Birinci ve Dördüncü Ordu'da istihdam olunmala- 
rı hakkında ferman buyrulması” istenir. Raporun ilerleyen kı- 
sımlarında ahalinin, yoksulluk nedeniyle reis ve şeyhlerin hâ- 
kimiyetinde kalmaya mecbur olduğu ve reislerin de bunu ken- 
di menfaatleri için kullandıkları söylenerek “reisler” ve “onla- 
rın baskısı altında ezilen halk” ayrımı yapılmıştır. Her ne ka- 
dar böyle bir ayrım yapılsa da Osmanlı'nın “ağalık/reislik ku- 
rumuyla” bir sorunu olmamıştır. Bu durum itaat eden ağaların 
orduda istihdam olunması ve belediye reisliği gibi çeşitli devlet 


6 Beşikçi, İsmail, Tunceli Kanunu (1935) ve Dersim Jenosidi, Belge Yayınları, 
1990, s. 17. 
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görevleri verilerek yetkilerinin çoğaltılmasından da anlaşılabi- 
linir. Sorun, “itaat etmeyen” reislerdir, onlar içinse çözüm sür- 
gündür. Cumhuriyet döneminde de aynı çözüm uygulanır fa- 
kat bu kez reisler, “aileleri, akrabaları ve reis olmak istidadın- 
da bulunanlarla” beraber sürgüne gönderilir. “Aksi takdirde 
Dersim'de kalan halkın başında yeni bir reis türeyebilir,” (Da- 
hiliye Vekili Şükrü Kaya'nın raporu-1931)7 denilerek raporla- 
ra kimlerin nerelere sürüleceğine dair ayrıntılı listeler de ekle- 
nir. Cumhuriyet döneminde de halk “ağanın kayıtsız şartsız 
esiridir” (1. Umum Müfettişi İbrahim Tali'nin raporu),? “seyit 
ve ağaların çok zalimane olan tasallut ve tecavüzlerinden kur- 
tarılabilirse en muti ve çalışkan bir halk kazanılmış olacaktır” 
(Halis Paşa'nın raporu) 9 gibi ifadelerle “halk” ve “onlara zul- 
meden ağalar” ayrımı devam eder. Fakat ağaları sürülerek ege- 
menlik sağlanamayan Dersim'de “mazlum” olarak görülen halk 
da ağaların gördüğü zulme tabi tutulur ve sürgünden kurtu- 
lamaz. Önceleri Dersim içinde yer değiştirmeler olur “şimali 
Dersim'in dağlık köyleri garbi Dersimin ova köylerine yerleşti- 
rilir”. Daha sonra ise Şark Islahat Planı (1926), Mecburi İskân 
Kanunu (1934) ve Tunceli Kanunu (1935) gibi plan ve kanun- 
larla sürgün, yasalarla güvence altına alınmış bir devlet politi- 
kası haline gelir ve liderlerinin sürülmesiyle otorite kurulama- 
yan Dersim'de sıra halka gelir. Özellikle 1938'de binlerce kişi 
batı illerine sürülür. 


Asimilasyon 


Zeki ve Şakir paşaların raporunda Dersimlilerin “cehalet ve ka- 
balıklarından kurtulmaları ve batıl inançlarının düzeltilmesi” 
için Dördüncü Ordu'nun dışında, kalabalık yerlerde askerlik 
yapmaları gerektiği belirtilir. Ayrıca “Dersim'e medeniyet götü- 
rüldüğünü gösterecek eserler” yapılması gerektiği anlatılır. Bu 


7 JUK,age.,s. 197. 
8 Bakınız, JUK, a.g.e., s. 204. 
9 JUK, age. s.176. 
10 JUK,a.g.e. s. 184. 
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medeniyet eserlerinin ilk sırasında askeri kışlalar, hükümet ko- 
nakları, jandarma koğuşları daha sonrasın da ise hastaneler ve 
okullar vardır. Dersimlilerin vahşi, bedevi, iptidai ve cahil ola- 
rak nitelendirilmeleri, oturdukları evlerin “tepeden delikli birer 
in” (B.E.Rs mütalaası)'! olarak görülmesi daha sonraki rapor- 
larda da sıkça tekrarlanır. Dersimlilerin insan dışı vahşi varlık- 
lar olarak gösterilmeye çalışılması uygulanan insanlık dışı uygu- 
lamaları meşrulaştırmaya yöneliktir. Bu uygulamalar Dersim'e 
medeniyet götürülmesi olarak sunulur. Tunceli Kanunu'nun 
görüşülmesi sırasında Dahiliye Vekili Şükrü Kaya da bu kanu- 
nun “cahil” ve “ihmal edilmiş” Dersim'in “Cumhuriyet'in feyiz- 
lerinden istifade etmesini temin edecek” bir kanun olduğunu 
söylemiştir. “Medeni usullerle” alınan tedbirlerden oluştuğunu 
söylediği bu kanun sonucunda yapılan askeri herakât ve uygu- 
lamalarla Dersim'e götürülen “medeniyetin” bilançosu binlerce 
insanın öldürülmesi ve sürülmesi olmuştur. 

Raporda cahil ve kaba olarak nitelendirilen Dersimlile- 
rin inançları da, halkın cehaletleri sonucu girdikleri “batıl bir 
inanç” olarak nitelenir ve Dersimlileri “doğru yola” getirmek 
için Kürtler içindeki Nakşibendi şeyhlerinin bölgedeki uygun 
yerlerde tekke açması önerilir. Fakat halkın bu şeyhlere güven- 
mesi için şeyhlerin hükümet tarafından gönderildiği gizlenme- 
li, verilen maaş gayriresmi bir şekilde verilmeli ve “güya bunlar 
Allah rızası için girişimlerde bulunuyorlarmış gibi” görünme- 
dirler. Alevileri Müslümanlaştırmaya yönelik bu ayrıntılı asi- 
milasyon planında Kürt Nakşibendi şeyhlerinin kullanılmak is- 
tenmesi ilginçtir. Ayrıca Dersim'deki “eşkıyalığın” nedenlerin- 
den biri olarak da Dersimlilerin inançları gösterilmiş ve “Müs- 
lüman ahaliye zarar vermek bile mezheplerince dinin gerekle- 
rinden kabul olunmuştur,” denilerek Müslümanlara düşman 
olarak gösterilmişlerdir. Eskiden şia mezhebinde oldukları hal- 
de zamanla Ali Allah mezhebine yöneldikleri ve Ali'nin ululu- 
ğunu kabul etikleri için Hıristiyanların dinine yöneldikleri ve 
misyonerlerin süslü sözlerine kanıp Hıristiyanlığa benzeyen 
başka bir mezhep kabul edebilecekleri de raporda belirtilmiş- 


11 JUK,age.,s. 182 
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tir. Yazılanlardan da anlaşılacağı gibi Alevileri, kendi öngör- 
dükleri biçimde Müslümanlaştırmak için Nakşibendi tekkele- 
ri açma planı yapan Osmanlı için bölgede çalışma yapan Pro- 
testan misyonerlere rakip haline gelmiştir. Protestan misyoner- 
lerin Alevilerle kurduğu ilişki, İslam birliği politikası nedeniy- 
le Alevileri de Müslüman ümmete dâhil etmek için çalışmalar 
yapan Abdülhamit'i rahatsız eder ve misyonerlere çeşitli yaptı- 
rımlar getirilirken Müslümanlaştırma çalışmaları için de gerek- 
li tedbirler alınır. Fakat “özellikle Dersim bölgesinde Alevilere 
karşı alınan tedbirlerin hiçbirinde başarı kazanılamamıştır” 12 
Misyonerler ve Aleviler arasındaki ilişki misyoner kayıtlarında 
da yer almıştır. Protestan misyonerler “Protestan milletine dâ- 
hil olmak isteyen çok sayıda Alevi'den”!3 ve Protestan oldukla- 
rının kabul edilmesi için dilekçe veren Alevi köylerinden bah- 
sederler. Alevilerin Protestan misyonerlere merak ve ilgi duy- 
ması ve aralarında bir “sempati ilişkisi” olması muhtemeldir. 
Bunun sebepleri olarak, Alevi inancında bütün dinlerin kutsal 
sayılması ve diğer dinlere önyargıyla yaklaşılmaması, Protestan 
misyonerlerin okullar, hastaneler, atölyeler gibi halkın ihtiya- 
cı olan yapılar inşa ederek çekim oluşturmaları ve bazı Alevi- 
lerin “Protestanlığı yüzyıllardır maruz kaldıkları ayrımcılıktan 
bir çıkış yolu” olarak görmesiyle bir çeşit “politik himaye” bek- 
lemeleri sayılabilir. 

Abdülhamit'in ümmetçilik anlayışı yerini İttihatçıların ve 
Cumhuriyet devrinin Türkçü ve ulusalcı politikalarına bırakın- 
ca Dersim raporlarındaki asimilasyon vurgusu da değişir. Artık 
Müslümanlaştırma değil Türkleştirme vurgusu daha önemli- 
dir. Aslında bu vurgu Abdülhamit dönemi raporlarında da var- 
dır. Fakat bu raporlarda “Dersim sancağı Türklerin pek kadim 
bir mevasıdır,” (Mutasarrıf Mardini Arif Bey'in raporu-1903) 4 
denilerek Dersim'e yerleştirilen Türklerin “ihtilâtlar neticesin- 
de Kürtleştiklerinden” duyulan kaygıların dile getirilmesiy- 
le yetinilir. Cumhuriyet dönemi Dersim raporlarında ise “Der- 


12 Kieser, Hans- Lukas, Iskalanmış Barış, İletişim, 2005, s. 242. 
13 Kieser, Hans-Lukas, a.g.e., s. 241. 
14 JUK,a.ge., 5.162. 
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sim gittikçe Kürtleşiyor, mefküreleşiyor, tehlike büyüyor” gi- 
bi ifadelerin yanında Türkleştirme yolları da sıralanır: “Me- 
mur göndermek, bunlara misyonerlik yaptırarak havali Kürt- 
lerini Türkleştirmek”, “sürüleceklerin arazisine Türkleri iskân 
etmek” (Mülkiye Müfettişi Hamdi Bey'in raporu 1926),! “mek- 
tepler açmak ve Türklük propagandası yapmak” (Dahiliye Ve- 
kili Şükrü Kaya'nın raporu 1931),'9 “Kürtçe yerine Türk dili- 
nin ikamesi için ilmi ve idari tedbirler almak (büyük kız çocuk- 
larının okutulması)” (B.E.Rs mütalaaları)."? 


Sonuç 


4. Ordu Müşiri Zeki Paşa ve Anadolu Umum Müfettişi Şakir 
Paşa'nın sarayla yapılan uzun müzakereler sonucu yazdıkla- 
rı raporda önerdikleri askeri harekât, Zeki Paşa'nın “Türklerle 
Kızılbaşlar arasında zaten mevcut husumeti şiddetlendireceği” 
ve bölgenin vilayet-i sittenin ortasında olması nedeniyle Erme- 
nilerin işine yarayacağı, bu nedenle caiz olmayacağı düşünce- 
siyle ertelenir. Ayrıca Zeki Paşa, Dersim'de Hamidiye Alayları 
oluşturmak istemektedir. Şakir Paşa ise askeri harekâtı savunur 
ve Hamidiye Alayları'nın Dersim'de kurulmasına karşı çıkar. 
Hamidiye Alayları'nın Kürdistan'da kurulmasında Kürdistan'ın 
Şafii ve hilafete bağlı olması nedeniyle başarı sağlandığını fakat 
Dersim'in Alevi olması nedeniyle aynı başarının sağlanamaya- 
cağını söyler. 

Zeki Paşa'nın Dersim'de Hamiye Alayları kurma fikri “imti- 
yazlı teşekküller oluşturmanın Dersim'i büsbütün tehlikeli ha- 
le sokacağı” düşüncesiyle saray tarafından kabul görmez. Zeki 
ve Şakir paşalar arasındaki bu anlaşmazlık ve devletin kararsız- 
lığı nedeniyle 1907'ye kadar Dersim'e ciddi bir harekât yapıl- 
maz fakat harekât yapılmasını öneren raporların yazılması de- 
vam eder (Mutasarrıf Arif Bey'in raporu 1903 ve Celal Bey'in 
raporu 1906). 


15 JUK,a.ge., s. 169. 
16 JUK, a.g.e., s. 195. 
17 JUK, a.g.e., s. 183. 
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Çeşitli kaynaklarda özet halinde yer alsa da tam metni daha 
önce yayımlanmamış olan Zeki ve Şakir paşaların raporundan 
itibaren yazılan bütün Dersim raporları “Dersim Sorunu”nun 
nasıl çözülmeye çalışıldığını oldukça net bir şekilde ortaya 
koymaktadır. Askeri harekâtların çözüm olarak görüldüğü sü- 
reç, harekâtların başarısızlığı sonucunda iyice sertleşmiş, insan 
hakları ve hukuk kuralları hiçe sayılarak yapılan Tunceli Kanu- 
nu ve bu kanunun zemin hazırladığı 1937/1938 Dersim katlia- 
mıyla devam etmiştir. 

Günümüzde dahi Dersim'de askeri operasyonların devam et- 
mesi ve meclis kürsülerinden Dersim katliamının savunuluyor 
olması yüzyılı aşkın bir süredir “çözüm” anlayışında fazla bir 
ilerlemenin olmadığını gösteriyor. 
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DERSİM ISLAHATI HAKKINDA BABIÂLİYE SUNULAN 
22 MAYIS 1312 (3 HAZİRAN 1896) TARİHLİ RAPORDUR'İ 


Dersim ıslahatı devlet tarafından kabul edilirse bahsedilen kıtanın 
ciddi bir şekilde düzenlenmesine, Padişah emrettiği takdirde, uygula- 
nacak yöntemde hemfikir olmak ve ıslahat için görevlendirilen tümen 
kumandanına verilecek talimata temel oluşturmak üzere rapor edil- 
miş olan aşağıdaki maddelerin arzına çabucak başlanması gereklidir. 
Islahat maddesinin zamanı ve uygulama nedenleriyle “hazırlıklar”, 
“icraata geçme”, “asli düzenleme” ve “sonuç” olmak üzere dört aşa- 
maya ayrılması kabul edildi. Birincisi her şeyden önce alınması gere- 
ken tedbirler ve hazırlıklar, ikincisi icraata geçme yöntemiyle önce- 
ki dönemde yapılacak araştırmalardan ve yayınlardan, üçüncüsü Der- 
sim bölgesine uygulanması gereken kanun hükümlerinin esaslarının 
konulma şekli, dördüncüsü de konulan kanun hükümlerinin istikrarlı 
şekilde devamı için gerekli teşebbüslerden ibaret olunması lazımdır. 


Birinci Aşama 

Dersim bölgesinin çoğu yeri süvari istihdamına müsait olmadığın- 
dan ıslahat tümeninin yalnız piyade ve birazda topçudan oluşması la- 
zımdır. Bu tümenin kumandanlığına, iffetli, dirayetli, devlet tarafın- 
dan denenmiş, iktidarlı ve arif bir mülkiye? memuru seçilip, muavin 
sıfatıyla tümenin başına verilmelidir. Düzenlemelerde ve başlangıç 
hazırlıklarında onun da düşüncesini almak gerekmelidir. 

Gerçi, sekiz on taburluk bir kuvvet Allah yardımıyla, karşısına çıka- 
cak direnişi mahvetmeye ve ortadan kaldırmaya yeterli olacağı aşikâr 
ise de kuvvetin azlığı muhalefet fikrinin sonradan ortaya çıkmasına 
neden olabilir. Bu nedenle güçlü bir kuvvetle müdahale etmek, belki 
de hiç kan dökülmeksizin ve direnişle karşılaşmaksızın, ıslahatın yer- 
leştirilmesinde sürat ve kolaylık elde edilmesini sağlayacaktır. Bu dü- 
şünceden dolayı ıslah tümeninin piyadesi en azından yirmi tabur sevi- 
yesinde bulunması gereklidir. 

Rapora bağlı tayin pusulası gereğince padişah ordusu dairesinde 
mevcut bulunan elli bir tabur nizamiye askerlerinin taksim şekille- 


18 BOA (Başbakanlık Osmanlı Arşivi), Y EE (Yıldız Esas Evrakı), 14/2287/126/11, 
s. 135-155. 


19 Asker sınıfın ve ulemanın dışında kalan memur sınıfı. 
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ri mahalli ihtiyaca göre düzeltildikten sonra yirmi üç taburunun Der- 
sim merkezi dâhilinde ve Erzincan, Elazığ ve Çemişkezek noktaların- 
da toplanması mümkündür. 

İşte birinci aşamada bu askeri hazırlıkların ordu tarafından düzen- 
lenmesiyle uğraşılıp, Erzincan'a toplanan on tabur piyade, gereği ka- 
dar dağ topu yanına alarak, Mercan Boğazı'ndan iki marşta uygun bir 
yer tutmak üzere Ovacık mevkiine ve Elazığ kuvveti de Hozat üzeri- 
ne hareket ederek Dersim mevcuduna katılacaktır. Çemişkezek kuv- 
vetinin Hozat'a doğru hareketi, daha sonra gerekli duruma göre, ta- 
yin edileceklerin yukarıda anlatıldığı gibi, tertiplemelerle devamlı bir 
şekilde uğraşıldığı sırada, askerlere bağlanmış yeteri kadar yiyecekten 
bir kısmının Hozat'ta toplanmasına ve diğer kısmının nakli için etraf- 
tan nakliye hayvanları toplanması gerekmektedir. 

Mercan Boğazı'ndan dağ topu geçirilebilirse de sahra topu geçiril- 
mesi hâlihazırda zor olacaktır. Seyyar topu sevki, askeri hazırlıklar za- 
manında her birinde ellişer daha mevcut eklenerek Elazığ'a gönderil- 
mesi mümkündür. 

Hareketle görevlendirilen askeriye taburları; cephanelerini, çadır- 
larını ve birkaç günlük yiyeceklerini beraberlerinde götürmeye mec- 
burdurlar. Erzincan'dan hareket edecek kıta boğazın ulaşım hattı ha- 
line gelmesi için Ayvaz tarlası mevkisine oldukça kuvvetli bir müfre- 
ze bırakılmalıdır. Oradan yol boyunca birer bölükten aşağı olmayacak 
şekilde Supınk (2) noktasına kadar uygun ve birbirlerini gören iki ve- 
ya üç noktaya da askerler ayrılmalıdır. Bu askerlerin etrafını ufak bir 
siperle çevirmek ve mümkün olduğu kadar telgraf bölüğü vasıtasıy- 
la haberleşmeyi sağlamak üzere gerekli malzemeler tehiye ve teda- 
rik edilmelidir. Her kıta komutanına hareketin şeklini anlatan ayrıntı- 
lı bir talimat verildikten sonra zamanı geldiğinde hareket edecektir. 


İkinci Aşama 

Gerçi ihtiyatlı harekâtın gereği olarak, askerin bahsedilen yere gir- 
mesinde öncü ve keşif kolu kullanımı doğal ise de bu görevde bulu- 
nan kişilerin rastladıkları ahaliye karşı silah kullanmayıp ahali kalaba- 
lık ise bekleyerek kumandana bilgi verilmelidir. Eğer ahali kalabalık 
değilse önem vermeden harekâta devam edilmelidir. Fakat karşı koy- 
maya ve silah kullanmaya cüret edenlerin terbiye edilmesinde şiddet 
kullanmaları lazımdır. 

Bu suretle adı geçen yerde toplanmış olan askeri kuvvetler bulun- 
dukları yerin gerekliliklerine göre uygun bir noktayı, mesela Hozat'ın 
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kuzeyinde bulunan Elgazi mevkiini, karargâh yaparak etrafta bulu- 
nan Kürt kabilelerinin bir araya gelmelerine engel olmalıdır. Her ta- 
rafa süratle yetişebilecek bir yere kurulup yerleştikten ve askeri erzak 
nakliyatını emniyet altına aldıktan sonra Dersim Sancağının lağvedil- 
mesiyle Çemişkezek ve Mazgirt kazaları seçilip ayrıldıktan sonra doğ- 
rudan doğruya Elazığ'a bağlanarak diğer kazalarda, Ovacık, Hozat ve 
Kızılkılise'de sıkıyönetim ilan edilir. Mutasarrıf?! ve kaymakamın işten 
elleri çekilerek nizamiye mahkemelerini kaldırılmalı, bunların yerine 
sıkıyönetim mahkemeleri kurulmalıdır. Bununla beraber jandarma- 
nın emniyeti sağlamaya itina göstermesi ve hukuk meselelerine baka- 
cak özel mahkemeler oluşturularak meselelerin bu mahkemeye hava- 
le edilmesi ve bundan sonra vakit geçirilmeden daha önce belirlenen 
güzergâh üzerine Hozat yolunun inşaatına başlanılması gereklidir. 

Bahsedilen yolun gidiş gelişlere engel olan kısımlarını, askerle- 
rin işe başlamasıyla zaman kaybedilmeden vücuda getirildikten son- 
ra her tarafa adamlar gönderilmelidir. Fakir ahali yirmişer para peşin 
yevmiye ve her gün birer kıyye?! ekmek verilmek şartıyla yol inşaatı- 
na davet edilmelidir. Her on amele, bir onbaşı veya bir çavuş nezare- 
tinde yapılacak işlerde çalıştırılmalıdır. Yolun üç metresi taş ve kum 
döşeyerek, diğer iki tarafında ikişer metresi toprak olmak üzere top- 
lam yedi metre genişliğinde bir şose yol yapıldıktan sonra hiçbir kıs- 
mı kesik bırakılmadan Elazığ'a kadar ulaştırılmalı ve devamlı bir şekil- 
de ilerlemelidir. 

Harekât sırasında ve hatta daha evvel, Dersim ahalisinin büyük bir 
kısmının reislerinin gelip devletin merhametine sığınacağı ve aman di- 
leyeceği aşikârdır. Bununla birlikte bu şekilde hareket edenlere, kötü 
muamele edilmeyip babacan ve şefkatle, Osmanlı İmparatorluğu'nun 
yüce amaçları, itaat edenlerin her yönden güvende olacağı ve ahali- 
ye itaat etmekten başka kurtuluş ve mutluluk yolu olmadığı şefkat 
ve merhamet diliyle anlatılmalıdır. Fakir ahalinin hangi yol inşaatına 
sevk olunmaları gerektiği anlatılarak izin verilmeli, aman dileyen ve 
kendi ayağıyla gelen reislerden ve ahaliden hiç birinin tutuklanmayıp 
eziyet ve şiddetle azarlamaması için bütün kıta kumandanlarına tali- 
mat verilmelidir. 

Bu aşamada başta icra olunacak madde, yolun inşaatı esnasında et- 
rafta bulunan kabilelerin düşünce ve hareketleri eğer üzerlerine askeri 
. harekât yapılmasına lüzum görülüyorsa öncelikle askeri harekâta gü- 


20 Tanzimat'tan önce bir sancağın en büyük idare amiri. 
21 Kıyye: Okka, dört yüz dirhem. 
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zergâh olacak yolların hal ve vasıflarına ve üzerine askeri harekât yapı- 
lacak kabiledeki Müslüman nüfusun miktarına dair gizli olarak tahki- 
kat yapılmalı ve doğru bilgi elde edilmelidir. Kabilelerin karşı koyma fi- 
kirlerini engellemek için devletin amacı, ahalinin mutluluğu ve refahı- 
dır. Diğer ahali gibi itaat ederlerse yapılacak şeyin Dersim'e adil bir dü- 
zenlemeyi getirmekten başka bir şey olmadığı, Osmanlı tebaası olma- 
nın bir gereği olarak itaat gösterecek olanların, hiçbir suretle rencide 
edilmeyerek padişahın affına uğrayacakları açıktır. Maazallah muhale- 
fet ve karşı koyma fikrinde bulunan kabile fertleri olursa bunların ceza- 
landırılması ve reislerinin de uzak yerlere sürgün edilmesi padişah em- 
rinin bir gereğidir. Asla muhalefet fikrinde bulunmamaları, babacan, 
şefkatli, ama hakimane bir dille reislere ve ahaliye her ne suretle müm- 
künse telkin olunarak inatçılıklarının ortadan kaldırılmasına çalışma ve 
özen göstermek bu memurların asıl yapacakları iştir. 

Başlangıçta vurup kırmak gibi şiddetli hareketlerden uzak durul- 
malıdır. Akıllılık yürütmede yol inşasına ve devletin isteklerinin uy- 
gulanması için ortaya çıkacak vasıtalara dayanarak reisler davet edil- 
melidir. Merkeze gelmeleri durumunda özel olarak kendilerine ileti- 
lecek süre içerisinde askeri hükümete güvensizlik göstererek gelme- 
yenler bir kere de korkutulur. Buna rağmen gelmekten vazgeçenler 
olduğu takdirde çok kan dökülmeden reislerin yakalanmasına başvu- 
rulur. Bunun Üzerine asker sevk ederek cezalandırmanın yanında re- 
islerin yakalanması işinde de gerektiği kadar süratli ve şiddetli hare- 
ket edilmelidir. 

Bu yolla mukavemet gösteren kabile reisleri ve silah kullanarak 
karşı gelenlerin içerisindeki en dişlileri, dış düzenleme sırasında, Trab- 
lusgarp ve Yemen taraflarına göndermek için bir an önce jandarma 
eşliğinde merkez orduya gönderilmelidirler. 

Reislerin yakalanması işinde devletin askerine yakışmayan, yalan, 
hile ve ihanet gibi gayrı ahlaki işlerden son derece sakınmak gerek- 
lidir. Bu hareketler hoşnutsuzluk yaratacak ve dehşete hizmet ede- 
cektir. Bundan dolayı öncelikle bu noktalara dikkat etmek gereklidir. 

İhtimalden uzak görülen yukarıda bahsedilen durum, bazen mu- 
kavemetin bertaraf edilmesinden hemen sonra tahriri yapılma- 
yan kısımların tahririne başlanır. Son tahrirde itaat eden kabilelerin 
311(1895) senesine kadar biriken vergi ve asker borçlarının padişah 
tarafından af olunacağı ve bundan sonra kişilerin istisnasız birinci ve 
dördüncü orduda istindam olunmaları hakkında ferman buyrulur. Bi- 
lakis muhalefet etmeye devam edenlerin padişahın iyilik ve merha- 
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metinden mahrum kalacakları ilan edilerek askere alma hususuna iti- 
na edilmesi gerekmektedir. 

Bu hususta var olan muhalefet de şiddet ve süratle bertaraf edi- 
lir. Muhalefette bulunanlara ilan edildiği şekilde muamele edildikten 
hemen sonra, Dersim'de askere alma usulü yerleştirilir. Burada anla- 
tıldığı şekilde Dersimlileri askerlikten kaçırtan en önemli nokta, dör- 
düncü ordu dairesinin dışarıdaki görevlerine verilmiş olmalarıdır. Der- 
simlilerin saltanatın şanını görmeleri, kalabalık yerlerde bulunmala- 
rı, cehalet ve kabalıklarından kurtulmalarına ve batıl inançlarının dü- 
zeltilmesine hizmet edecektir. Bundan fazlası umulduğundan dolayı 
oradan alınacak kişiler hassa birinci ordu dairelerinde istihdam edil- 
mek üzere düzenlenmesi uygun görüldü. İkinci aşama böyle sonuç- 
landırılıp fikren durum kabul edildikten sonra bu sefer üçüncü aşa- 
mada yapılacak muamelelere çabucak başlanmalıdır. 

Askeri harekât döneminin askere alma usulünün yerleştirilmesi ile 
son bulacağı aşikârdır. Askere alma usulünün uygulanması halinde 
reislerirr nüfuzlarının kesilmesine neden olacağı düşüncesinden do- 
layı bazı kabileler özellikle de Şam ve Koç Uşaklarının muhalefetle- 
ri ihtimal dahilindedir. Bu durumda buna karşı esaslı bir çare olmak 
için muhalefette bulunan kabile reislerinin ve o sırada Çemişkezek'te 
ikamet eden Trabzon savcısı iken kötü davranışlarından dolayı kovu- 
lan ve Dersimi karıştıran Tahsin Efendi'nin Girit ve Trablus gibi uzak 
memleketlere sürülmesi gerektiği aşikârdır. 


Üçüncü Aşama 

Bu suretle asayiş sağlamlaştırıldıktan sonra artık devletin kanun 
hükümlerinin uygulanmasına ihtiyaç duyulur. İlk başta bahsedilen üç 
kazanın jandarması, gereği gibi düzenlenerek tertipli ve sağlam bir 
şekilde oluşturulmalıdır. Gerekli mevkilere gerekli şekilde konumlan- 
dırılır. Askerleri olabildiğince toplu halde uygun mevkilerde bulundu- 
rarak hükümet işlerinde gerçekten ihtiyaç olmadıkça asker istihdamı 
yavaş yavaş azaltılmalıdır. 

Yapılan yolun geleceğini teminat altına almak ve yoldan gelip ge- 
çenlerin emniyetlerini sağlamak için uygun noktalara kordonlar çeki- 
lip karakollar inşa ettirilir. Bahsedilen mevkilerin irtibatları ve ulaşım- 
larının korunması için gereği gibi icraatlar yapılır. 

Bununla birlikte bazı mahallerde kereste bolluğundan faydalana- 
rak askerin kalabileceği kışla, hükümet konakları, jandarma koğuşları 
ve hastane gibi hükümete lazım olacak şeylerin inşaatına tam olarak 
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önem verilmelidir. Dersim bölgesine medeniyet götürüldüğünü gös- 
terecek eserler yapılmalıdır. Diğer taraftan da birkaç uygun nokta- 
da ilkokul açılmalıdır. Açılacak ilkokula dâhil olan çocuklara, şevk ve 
hırslarını kırbaçlamak için ilk iki üç sene, günlük yüzer dirhem? kadar 
ekmek ve senede bir kapama verilmesi usulünün kullanılmasına özen 
gösterilmesi gerekmektedir. 

Bir de doğru inanç meselesi göz önüne alınarak Kürtler içinde bu- 
lunan Nakşibendi şeyhlerinden uygun olan birkaç kişinin uygun olan 
yerlerde birer tekke açmasıyla halkı doğru yola getirmeye çalışmak- 
tan başka bu maksadı gerçekleştirmek çok zordur. Fakat bahsedilen 
şeyhlerin hükümet tarafından görevlendirilmesi halkın bu şeyhlere 
güvenmesine hizmet etmeyecektir. Bu nedenle bu kişilere gayrı resmi 
şekilde yardım edilmesine ve gereği kadar maaş bağlanmasına özen 
gösterilir. Bununla beraber memurlukları gizli tutularak, güya bun- 
lar Allah rızası için girişimlerde bulunuyorlarmış gibi görünmelidirler. 

İşin bu yönü neticeye bağlamakla beraber ahalinin ticarete ve zira- 
ata alıştırılmaları için gerekli vasıtaları elde etmeğe çalışılmalıdır. El- 
lerinde arazi bulunmayan yoksul ahaliye her ne suretle olursa olsun 
biraz arazi verilmelidir. Kendileri için gıda alabilecek patates ve mısır 
gibi mahsullerin yetiştirmeleri suretiyle yaşamlarını idame edebilirler. 
Mevcut ormanlardan odun ve kereste ihtiyaçlarını karşılamak üzere 
ahaliye yol gösterilmesi gerektiği ortadadır. 

Açıklandığı üzere şimdiye kadar yoksulluk ve itibarsızlık içinde bu- 
lunan fakir ahaliye yiyecek ve giyecek tedarik edildikten sonra arazi- 
leri kayıt altına alınarak mahalli masrafların karşılığı olmak üzere ara- 
zinin her bir dönümünden yeteri kadar bir meblağ alınmasıyla vergi 
tahsil olunur. Bahsedilen verginin kararlaştırılan taksitleri tahsil edi- 
lir. Dersim bölgesinin en çok eşkıyalığa sebep olan fakirlik ve ihtiyaç 
meselesi göz önünde bulundurulmalıdır. Hayvanlar üzerine konulma- 
sı gereken zekâtı ve arazi üzerinden alınması kararlaştırılmış olan em- 
lak vergisinin birleştirilerek öşre karşılık alınan bedel iyilik gösterilir. 
Gelirlerin tahsili usulünün çok sade bir şekilde cereyan ettirilmesi için 
bu bölümde kuralların ve nizamların değiştirilerek uygulanacak yerin 
durumuna göre yürürlüğe konulmasına teşebbüs edilmelidir. 

Bir de bu nizamlar ile beraber yol inşaatı mecburiyeti ortaya çıkarı- 
larak daha sonra Hozat üzerinden geçmek üzere Çemişkezek'ten Kı- 
zılkilise (Nazımiye)'ye ve Pülümür'den Palu'ya birinci aşamada, Ova- 
cık'tan Kemah ve Eğin taraflarına, bunlar haricinde ihtiyaç olunduğu 


22 Bir ölçü birimi. Okkanın dörtte birine tekabül etmektedir. Yaklaşık olarak 320 gr. 
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hissedilen mevkilerde ikinci aşamada, yollar inşası için şartlar oluştu- 
rulmalıdır. Uygun zaman yakalandığında hemen inşaata başlanma- 
sı gerekmektedir. 


Dördüncü Aşama 

Bahsedilen vergi alımı çerçevesinde, yerleştirilen ıslahat doğal bir 
düzene girip idare işlerinin uygulanması bir düzene girene kadar hü- 
kümet yürütmesinde hoşgörüyle görev yapılmadıkça adı geçen ısla- 
hatın yerleşmesine imkân olmadığından idarenin durumunu denetle- 
mek için mülkiye ve askeriye tarafından müfettişler tayin edilmelidir. 
Bunların devamlı olarak kontrol ve teftişte bulunmaları var olan du- 
rumun gerekliliklerindendir. Hükümet, kabileler arasında öteden be- 
ri cereyan eden düşmanlık bazı araçlarla şiddetlendirilip henüz olay 
oluşmadan araya girerek iki kabilenin barışmasına hizmet etmek sı- 
fatıyla tarafların emniyetini sağlayan ve yegâne müracaat edecekleri 
yer olmalıdır. Öteden beri zülüm ve haksızlığa uğradıkları halde, re- 
islere hizmet etme mecburiyetinde kalan fakir ahaliye gereği gibi sa- 
hip çıkıp himaye ederek yüce Padişahtan başka reis ve hâkim olmadı- 
ğı inancını bütün halkın düşüncesine yerleştirmek için gayretle çalış- 
mak, geçici askeri hükümetin vazifesidir. Reislerden bir kısmı meclis- 
lerin azlığına ve belediye başkanlığına yerleştirilerek ve gayretle çalış- 
mak gerekli ise de bunların kendi bölgelerinde nahiye müdürü tayin 
olunmaları doğru olmadığından bu görevlere fakir ahali içinden seçi- 
len adamın tayini hususuna dikkat edilmelidir. 

Bu aşamanın sonuna kadar bahsedilen üç kaza, sıkıyönetim ve yük- 
sek rütbeli jandarmalar emri altında bulundurulup yönetim işlerinin 
doğrudan doğruya padişah ordusu tarafından düzenlenir. Esasen ge- 
reği gibi kararlaştırıldığı halde Ovacık kazası Erzincan'a ve Hozat ka- 
zası Elazığ'a, Kızılkilise (Nazimiye) kazası civar sancakların birine ka- 
tarak üç çeşit merkeze bağlanılıp sıkıyönetim kaldırılıp nizamiye mah- 
kemeleri ve Hükümet-i mülkiye yeniden yürürlüğe konarak işe son 
vermek gerekir. 

İşte söylenilen düşünceler de şimdiki bilgiler ve araştırmalar üze- 
rine kurulmuş düşüncelerin fihristidir. Islahat meselesi güçlü elleri- 
ne bırakılacak memurun olaylara karşı yapacağı mahalli araştırmala- 
ragöre ayrıntıları planlayıp uygulaması için elindeki gücü belli bir dü- 
zeye kadar kullanmaya yetkili olması doğaldır. Ayrıntıları adı geçen 
memurun icraatına bırakmak durumun ve işin icabındandır. Ol babda 

22 Mayıs 1312/ 3 Haziran 1896 
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Bu layihanın leffiyle ve dördüncü ordu mareşali Zeki paşa hazretle- 
riyle ortaklaşa Babıâli'ye yazılan 22 Mayıs 1312 (3 Haziran 1896) tarihli 
ve 414 numaralı arıza suretidir. 


“Erzincan'dan” 

Dersim bölgesinde oturan ahali hükümet emirlerine karşı gelmenin 
yanı sıra, çevredeki emirlere boyun eğen ahaliyi öldürmeye ve mal- 
larının yağmalamaya cüret etmektedirler. Bu suretle tehdit oluştura- 
cak çevredeki emirlere boyun eğen ahalinin birçoğunu vergiye bağ- 
layıp çeşitli kötü işler ve eşkıyalık yapmaktadırlar. Fakat arazinin sarp 
olması nedeniyle yaptıkları çoğunlukla yanlarına kalmaktadır. Şu son 
zamanlarda kendilerinden istifade etmek şöyle dursun toplumdaki 
kişilere ve bu yönüyle Osmanlı hükümetine zararları haddinden faz- 
la olup mağdur olan ahalinin muhafazası için çeşitli noktalarda asker 
bulundurulmak ve yer yer meydana gelen saldırı ve tecavüzlere karşı 
sevkiyat yapılmalıdır. Sancak sınırları içerisinde gereğinden fazla jan- 
darma istihdam edilmesi ve çalışılmasına karşın yine de hükümete ita- 
at etmiş olan ahalinin korunmasına imkân bulunmamakta, zararların 
ve eşkıyalıklarının önüne set çekilememektedir. Bahsedilen bölge, vi- 
layet-ı sitenin merkezinde hükümet işlerinin görülmesi, hizmet ve dü- 
zenin korunmasına engeldir. Ahalisi, Protestan misyonerlerin aptal 
aldatırcasına anlattıkları süslü sözlere meyillidir. Hâlihazırda bu du- 
rum devam ederse, gelecekte hükümetin vücudunda kapanmayacak 
yaralar açılmasına neden olacaktır. Böyle müsamaha ve göz yumma- 
lara.devam edersek yapılacak itirazlara zemin hazırlanmış olur ki bu- 
na da artık tahammülümüz kalmadığını ve bu bölgede ıslah çalışma- 
larının yapılması gerektiğini tekrar tekrar hükümete arz ettiğim gibi 
zaten hükümet de bu durumun farkındadır. 

Islah durumlarına gelince: Bu hususta daha önceleri birkaç kere ya- 
pıldığı gibi bölge dâhiline gereği kadar asker sevk ederek önüne ge- 
len herkesi ezip kökünü kurutma yolu seçilirse bu muamelenin etkisi 
çok uzun sürmez. Bu tesir sekiz on sene içerisinde etkisini kaybeder. 
Ahalinin çaresizliği ve fakirliği eski adetleri olan eşkıyalığı tekrardan 
canlandırmak zorunda bırakacaktır. Bu şiddetin birkaç eşkıyanın ida- 
mından başka bir sonucu olmayacağı tüm açıklığıyla ortadadır. 

Eskiden denenip faydası görülemeyen zor kullanmak ve sürgün 
etmek yerine, bu defa gerçekten ıslah yollarına bakılması ve ahali- 
yi eşkıyalık yapmaya mecbur bırakan nedenlerin ortadan kaldırılması 
amaç olarak kabul edilmelidir. Bu ahalinin eşkıyane tavırlarına sebep 
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olan durumların ortadan kaldırılmasına çalışılmalıdır. Bunun için eşkı- 
yalığın gerçek nedenlerini hak ve hakikatini aramak gerekir. 

Burada kaldığımız müddette yapılan tahkikatın özeti, önemli se- 
bepleri, birkaç maddeden ibarettir. Birincisi yerin sarplığı sayesinde 
işledikleri suçlardan ve cinayetlerden dolayı hiçbir zaman adli tahki- 
kat yapılamaması ve gerektiği zaman asker sevkiyatına müsait yolla- 
rın bulunmaması ve halkın işinden ve amellerinden zahmetsizce isti- 
fadeye engel olan hükümet muamelelerinin haklarında hükümlerin 
uygulanmasına çözüm olunamaması nedeniyle yaptıklarının yanları- 
na kalması meselesidir. 

İkincisi bu yoksulluk belasıyla anılan Dersim bölgesinin mahsulleri 
olan kereste ve odun gibi şeyleri revaçta olan yerlere götürmeye aciz 
olmasıdır. Bu nedenle çalışıp çabalayarak para kazanmayı öğreneme- 
diklerinden dolayı halkın fakirliği ve çaresizliği hat safhaya ulaşmıştır. 
Geçimlerini sağlamalarındaki bilgisizliklerinden ve ihtiyaçlarını mev- 
simlerin zorlu koşullarına göre ayarlayamadıklarından ahalinin birço- 
ğu kışın yiyecek erzak ve giyecek elbise bulamaktadır. Bu nedenle ba- 
zen öt kökü ile vakitlerini geçirip ve çırılçıplak mağara köşelerinde kı- 
şı geçirmek mecburiyetindedirler. Pek çok kadın, giyecek elbise bul- 
maları şöyle dursun, ayıp yerlerini örtebilecekleri bir bez parçası bula- 
madıkları için çıplak olarak boy göstermektedirler. 

Üçüncüsü bu şiddetli yoksulluk nedeniyle geçimlerini farklı şekilde 
sağlamak mecburiyetinde olmalarıdır. Yani eşkıyalık yapmak zorunda 
kalmalarının yanında tek başına itaat eden ahaliye saldırarak bir şey 
elde etmenin imkânsızlığından, bunlar kendi davranışlarını muhafaza 
ederek bir reisin ve şeyhin hâkimiyeti altında bulunmaya mecbur kal- 
mışlardır. Reisin ise bu durumun kendisine sağladığı nüfuz ve kudreti, 
kendi menfaati doğrultusunda kullanarak, yoksul ahaliyi gasp ile yağ- 
maya ve eşkıyalığa sevk etmesi, meselenin diğer bir yönüdür. 

Dördüncüsü cehalet esiri olan din ve inançları sebebiyle bir ba- 
tıl mezhebe girmiş olmalarıdır. İslam hükümeti şöyle dursun Müslü- 
man ahaliye zarar vermek bile mezheplerince dinin gereklerinden 
kabul olunmuş bir inançtır. Reis ve seyitler, batıl inancın söyledikle- 
rinin, menfaatlerine uygun olduğu zamanlarda, bunu doğrulama ve 
sağlamlaştırma işinde ellerinden geleni yapmaktadırlar. Hatta bir za- 
manlar şia mezhebine sahip oldukları halde daha ileri götürüp Ali-lil- 
lah mezhebinin yayıldığı anlaşılmıştır. 

Mezhebe taraftarlıklarıyla beraber Ali'nin ululuğunu kabul ettik- 
leri için Hıristiyanların dinine yöneldiklerinden, Protestan misyonerle- 
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rin aldatmalarının eseri olarak, Hıristiyanlığa benzeyen başka bir mez- 
hep kabul edebilmeleri, cehaletlerine bakıldığında ihtimalden uzak 
değildir. Yukarıda saydığımız nedenler gereğince saltanat merkezi de 
onayladığı taktirde, Dersim içine yapılacak ıslahatlardan olmak üzere 
bir takım olan durumların kökünden ortadan kaldırma çaresinin ara- 
nılması lüzumu, uzun uzadıya anlatılanların doğal sonuçlarından olur. 

Islahatın yapılma tarzına gelince: Ekte bulunan raporun içeriğin- 
den de anlaşılacağı gibi, direniş ihtimaline karşı dirlik ve düzenliği 
sağlamak için, dördüncü ordu mevcudundan yeteri kadar askerden 
oluşan bir kuvvet oluşturulması ile bu kuvvetin idaresinin kudret sa- 
hibi birine verilmesi gerekiyor. Bu kuvvet, gürültüsüz patırtısız bir şe- 
kilde Erzincan, Çemişgezek ve Elazığ cihetlerinden ayrı ayrı ya da uy- 
gun bir noktadan toplu olarak bölgeye sevk edilmeli ve gerekli olan 
mevkiye yerleştirilmelidir. Bundan sonra ilk olarak Erzincan ile Elazığ 
arasındaki Hozat yolunun askeri ihtiyaçlar için inşasına başlanmalı, bu 
inşaatta Dersim ahalisinin kullanılmasına dikkat edilmeli, çalışanlara 
yirmişer para ile yarım okka kadar ekmek verilmelidir. Bu şekilde vah- 
şetleri giderilmeli ve muhtelif unsurların birleşmesi engellenmeli, di- 
ğer taraftan devletin amacının kendileri için durumlarını düzeltmek, 
bölgede yollar yapmak, ahalinin ticaret ve zanaat alanında gelişmesi- 
ni sağlamak olduğu anlatılmalıdır. Şimdiye kadar mecburiyetten tut- 
muş oldukları eşkıyalık yolunun engelleneceği, devletin diğer bölge- 
lerinde yaşayan ve itaatkâr olan ahalinin izlemiş olduğu yolu izledik- 
leri ve muhalefet göstermedikleri takdirde aleyhlerine yönelik kesin- 
likle şiddet kullanılmayacağı ancak aksi bir harekette bulunurlarsa, 
inatlarını kırmak için mecburen pek şiddetli bir karşılık verileceği kıta 
kumandanları ve diğer zaptiye kuvvetleri tarafından bu bölgedeki re- 
islere ve halka sözle, davranışla anlatılmalı ve gösterilmelidir. Bölge- 
deki halkın ve bireylerin ileride yapılacak olan ıslahatlara alıştırılması 
ve her ne isimle olursa olsun başkalarının mallarına saldırma durumu- 
nun tamamen ortadan kaldırılması için bölgedeki müfrezenin yap- 
ması gereken her şeyi yapması ve bunun için gerekli olan tüm emirle- 
rin verilmesi ile icraata bir an önce başlanması gerekir. 

Bu sırada her kabilenin ahalisi ile reislerinin fikir ve niyetleri- 
nin ne olduğu anlaşılmalı, ardından öncelikle nüfus sayımı mese- 
lesinin eksiklerinin giderilmesi ve derece derece askere alma işinin 
gerçekleştirilmesi gerekmektedir. Bu yapılacaklara karşı gelenlerin 
Trablus(Libya) ve Yemen'e sürgüne gönderilecekleri itaat edenlerin 
ise birinci ve dördüncü ordu bünyesinde kalacakları yüzlerine karşı 
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söylenmelidir. Bundan sonra askere alma meselesinin tamamlanma- 
sı önemlidir, karşı çıkmalarına rağmen askere alma konusunda mec- 
bur bırakılan kabilelerde kalan erkeklerin de tamamen askere alına- 
rak uzak mahallerde dağınık olarak tutulması yolu izlenmelidir. Ya- 
pılması gereken bu işler derece derece ve yavaş yavaş gerçekleştirile- 
bilirse kolaylıkla ve belki de hiç muhalefetle karşılaşmadan bile haya- 
ta geçirilebilmesi ihtimal dışı değildir. 

Daha önce de söylendiği gibi işlerin derece derece tamamlanma- 
sı gerçekleştirilmiş olsa bile, öncelikle Şâm ve Koçuşağı denilen ve Çe- 
mişgezek, Eğin ve Arapgir'i savaş alanına çevirip eşkıyalık yapan iki 
kabile tarafından muhalefet gerçekleştirilebilir. Islahatı gerçekleştire- 
cek bölüğün kumandanı bu aşiretlerin, davetine uymayacağını ve hü- 
kümete itaat etmeyeceğini anlarsa derhal bir şimşek gibi, yeterli bir 
kuvvetle olaya müdahale etmeli, aşiret reisleri alınarak kökünden ko- 
parılmalı ve daha en başından diğerlerine etkili bir gözdağı verilmeli- 
dir..Bunu yapmak çok önemli ve gereklidir. 

Askeri hareketin uygulanmasında ve işlerin düzgün bir şekilde yü- 
rütülmesinde acele edilmesi, belirli bir süre içerisinde ve süratle ger- 
çekleştirilmesi gerekse de zaman konusunda istisna tutulması ge- 
reken bir durum vardır: Dersim Sancağını oluşturan Çemişgezek ve 
Mazgirt gibi halkı devlete bağlı olan bölgelerin Elazığ vilayetinin 
merkez Sancağına bağlanması, Dersim Sancağının lağvedilerek, ge- 
ri kalan kısımları olan Hozat, Ovacık, Kızılkilise (Nazimiye) ve gere- 
kirse Kozican'da (Pülümür) sıkıyönetim ilan edilerek nizami mahke- 
melerin kapatılması ve bölge bölge sıkıyönetim mahkemelerinin açıl- 
ması, kaymakamlık ve müdürlük gibi işlerin komutanlara bırakılma- 
sı gerekir. Ayrıca bölgenin özel kurallarının şeriata uygun hale geti- 
rilmesi, kadı vekillerinin atanması, Kazalarda sayım işlerini yürütecek 
ve maliye işlerine bakacak birer ikişer memur bulundurulması gerek- 
mektedir. Bunun dışında jandarmanın, bölgenin durumuna göre ye- 
niden düzenlenmesi ve ahalinin inanç biçimini düzeltmek için Nakşi- 
bendi tarikatından uygun bazı Kürt şeyhlerin seçilerek dolgun maaş- 
larla Dersim'in muhtelif bölgelerine resmi olmayan yollarla gönderi!- 
mesi, bu şekilde ahali arasında adı geçen tarikata geçme koşullarının 
ve yollarının yaratılması gerekmektedir. Yine bölgenin uygun beş al- 
tı yerinde ilk okullar açılarak bu okullarda eğitim görecek çocuklara 
günlük yüzer dirhem ekmek ve senelik adi birer entari, kuşak ve baş- 
larına bir festen ibaret olan kapama tarzında elbise verilerek çocukla- 
rın ilk baştan eğitime özendirilmesi yukarıda arz edilmiş olan tertiba- 
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tın tam olarak gerçekleştirilebilmesi için gereklidir. 

Bu aciz fikirlerime göre, çıkması ihtimal dâhilinde olan bazı muha- 
lefetin kırılıp imha edilmesinde acele davranmak ve şiddet kullanmak 
lüzumluysa da, dikkatli davranmak, meseleleri derce derece hallet- 
mek ve gereksiz yere şiddet kullanmamak da tavsiye olunur. Bu ısla- 
hatın tümüyle gerçekleştirilebilmesi için az da olsa bir fedakârlık ya- 
pılırsa çok az bir zaman zarfında ve gayet kolaylıkla, sultanımızın em- 
ri olan bu ıslahat işinin sağlam bir şekilde gerçekleşeceğinden kesin- 
likle şüphelenmeye gerek yoktur. 

Yalnız gerçekleştirilecek işlerin saltanatın rızası doğrultusunda 
düzgün bir şekilde ortaya çıkarılabilmesi için Dersim bölgesinde bu- 
lundurulacak askerin gerekli ihtiyaçlarının eksiksiz hazırlanarak sevk 
edilmesi meselesinin fevkalade önemli olduğunu hatırlatmaya bile 
gerek yoktur. Mesela ıslahat için bölgeye gönderilen fırkanın yiye- 
cek ihtiyacı zamanında hazırlanmamış ve ulaştırılmamış olursa fırka- 
nın işinin çok güçleşeceği açıktır. Gerekli hazırlıkların yapılması için 
başlarda bazı olağan üstü harcamalar gerekeceğinden, hazırlıklara 
önem verilmesi, askeri harekâtın gerektireceği cüzi miktarın ilk baş- 
larda ordunun bütçesinden karşılanması ve devlet ödeneğinden kar- 
şılanacak erzakla zorunlu ihtiyaçların ulaştırılmasının vakti vaktine 
yetiştirilmesi temin olunur ise fırkanın harekete geçmesi ve gelecek- 
teki başarısı güvence altına alınmış olunur. Bu harcamalar dışında ve- 
rilecek olan, yol inşaatı masrafı ve şeyhlerin maaşı, lağvedilecek san- 
caktaki (ortadan kaldırılacak Dersim sancağından bahsediyor) bazı 
kaymakamlarla hâkimlerin maaşlarından edilecek tasarruftan karşıla- 
nacağı gibi, hazine tarafından yapılacak fedakârlığın da pek ağır ol- 
mayacağı açıktır. Geçmiş olaylarda, Dersim eşkıyasının sık sık gerçek- 
leştirdiği eşkıyalığa karşı Sultanın sessiz kaldığı ileri sürülerek Avru- 
palı konsoloslar tarafından karşı çıkılacağından ve zaten bu neden- 
le bir askeri harekât gerçekleştirileceğinden, bu harekâtla siyasi çatış- 
ma ve anlaşmazlıkların önüne geçilmiş olacağı gibi bir takım devlete 
bağlı ahali de bunların zulmünden kurtarılacak, kendileri dahi fakir- 
likten ve bu aşağı durumdan kurtulacak, askere gidebilecek ve başka 
bazı konulardan istifade etme hakkı da kendilerine verilmiş olacaktır. 
Bu kadar fayda sağlayacağı açık olan bir konuda, yapılacak fedakar- 
lığın ne kadar az olduğunun görüleceği yolundaki fikrimiz bu konu- 
da rapor yazma cesaretini bize vermiş, askeri düzenlemelerle ıslahat 
yapmak için gelecek fırkanın hareket ve icraatlarını anlatan rapor da- 
hi ekte sunulmuştur. 
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İşbu Layihaya Merbut Ta'biye Pusulası 


Süvari Piyade |Nişancı | Topçu . 
bölükleri | taburları | taburları | bölükleri | Ta'biye-i mevâki”i | Mülahazat 
4 2 Bâyezid içi ve 
sınırı 
7? Vi 
1 1 Kutuk(7) mevkii YEDİNCİ 
4 3 1 Nefs-i Erzurum FIRKAYA 
merkezi MERBUT AD 
1 1 | Hınıs mevki'i OLUNACAKTIR 
1 Kiğı ve Genç 
mevki'leri 
10 8 1 
2 VAN'ın içi 
2 Van vilayetinin 
Iran sınırı 
' 1 Hakkari Muhafız 
e eol SEKİZİNCİ 
Münasib FIRKA 
bir nokta MERBUTU 
Bitlis içi 
3 Muş mevki'i 
5 Malazgird 
1 Si'ird mevki'i 
10 13 
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Süvari 
bölükleri 


Piyade 
taburları 


Nişancı 
taburları 


Topçu 
bölükleri 


Ta'biye-i mevâki'i 


Mülahazat 


1 


Bayburd ve 
Gümüşhane 
(Bu iki taburun 
yedinci fırkaya 
bağlanmasında 
mahzur var ise 
merkeze 
bağlanması 
kabildir) 


Trabzon mevki'i 
(Bu iki taburun 
yedinci fırkaya 
bağlanmasında 
mahzur var ise 
merkeze 
bağlanması 
kabildir) 


Sivas vilayeti 
dâhilinde 
Merzifon 


Sivas vilayeti 
dâhilinde 
Karahisar 


Sivas'ın içi 


10 


Erzincan'ın içi 


ORDU 
MERKEZİ 
MERBUTATI 


10 


14 


Dersim dahilinde 
bulunan Dersim 
mürettebâtı 


Ma'muretül-aziz 
merkezi 


Çemişgezek 
ve civarı 


ON 
DOKUZUNCU 
FIRKAYA 
MERBUT 


13 


30 


48 


TOPLAM 
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Koçgiri ve Dersim Kürt hareketliliği: 
Koçgirili Alişer Efendi ve 
Nuri Dersimi'nin rolüne dair 
DILEK SOİLEAU 


Kuzeybatı Dersim olarak da adlandırılan Koçgiri,! birkaç asır 
önce Dersim'den göçtüğü kabul edilen, ekseriyetle Sivas'ın İm- 
ranl/Ümraniye,? Zara, Suşehri, Kangal, Divriği, Hafik ilçele- 
riyle; Erzincan'ın Refahiye, Kuruçay ilçelerinde 135 köyü çev- 
releyen alanda aynı isimli aşiretin meskün olduğu bölgedir.” 
19. yüzyılın ortalarına kadar Dersim Sancağı idaresinde bulu- 
nan Koçgiri Aşireti," birçok boy ve kabileden oluşan bir Ale- 
vi-Kürt aşiret birliğidir. Dersim'in Şeyh Hasanan Aşireti ile ak- 
rabalığı iddia edilir.” Ayrıca Aşiretin inançsal yapılanmasın- 


l  Koçgiri'nin Kürtçe'de “göç etmiş” veya “büyük göç” manalarına geldiği yaygın 
bir görüştür. Kelimenin diğer olası anlamlarına dair bkz. Evren, 2009, s. 51-52, 
Öz, 1999, s. 15. 

2 İlçenin ismi resmî olarak İmranlı olsa da eskiden Zara'ya bağlı bir nahiye olup 
Ümraniye olarak anılırmış. Hâlâ halk arasında Ümraniye olarak söylenegelir. 
Koçgiri İsyanı olarak bilinen olayların merkezinin bu bölge olması nedeniyle 
“Ümraniye hadisesi” ya da “Ümraniye olayları” olarak da tarihi vesikalarda ve 
bazı kaynaklarda yer almaktadır. Örn. bkz. T.B.M.M. Gizli Celse Zabıtları, cilt 
Il; 1985, s. 248-27; Kemali, 1992, s. 125. 

3 Kemali, 1992, s. 125; Türk İstiklal Harbinde Ayaklanmalar, 1974, s. 259. 

4 Başbakanlık Osmanlı Arşiv kataloglarındaki bazı belgelerde, önceleri Dersim 
Sancağı'na bağlı bir aşiret olup 1850'lerden sonra mülki idarede Sivas eyaleti- 
ne bağlı bir kaza olarak; Koçgiri Sancağı, Koçgiri Kazası ya da namı diğer Zara 
Kazası şeklinde geçmektedir. 

5 Dönemin Erzincan Valisi Ali Kemali; Koçgiri Aşiretinin aslen İzol ve Hormek 
aşiretlerinden ayrıldığını, annelerinin Şeyh Hasanlı olduğunu o nedenle ken 
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da Dersim'de bulunan birçok ocakla dede-talip bağları mev- 
cuttur.# 

1921 yılı Mart ayında Koçgiri bölgesinde baş gösteren ve Koç- 
giri İsyanı/Ayaklanması olarak anılan olaylarla Koçgiri ismi du- 
yulmakla birlikte tarih sayfalarında da yerini almıştır. Resmi söy- 
lem ve bazı Kürt ulusçu yaklaşımlar, Koçgiri'de olanları, Milli 
Mücadele'ye ve Ankara hükümetine karşı ulusal bir hedef doğ- 
rultusunda yapılmış ilk Kürt direnişi olarak değerlendirmekte- 
dir.” Ancak gerek Koçgiri'de gerekse aynı dönemde Dersim'de 
yaşanan isyan/hareketliliği tek başına Kürt ulusçu direnişler ola- 
rak değerlendirmek doğru değildir. Koçgiri ve Dersim bölge hal- 
kının Kürtlüğünün yanında Alevi inancına mensup olmaları ve 
bu bütüncül kimliklerini koruma istemleri, yakın bir zaman ön- 
cesinde yasanmış Ermeni olaylarının kolektif hafızalarda bıraktı- 
ğıiz, bölgenin coğrafi ve ekonomik koşulları, aşiretler arası çatış- 
malar/yakınlaşmalar, yaşanan konjonktürel olayların hazırladığı 
uygun zemin ve fiziki güç kullanma yetkisini yasal olarak elinde 
bulunduran siyasi iktidarın baskıcı tutumları karşısında geliştiri- 
len meşru müdafaa isteği; tüm bu hareketliliğe katkı sağlayan di- 
ger bazı etmenlerdir. Ancak bu makale Koçgiri ve Dersim bölge- 
sinde yaşanmış hareketliliğin, Kürt ulusçu niteliğine ve bu yön- 
de etkisi ve rolü olduğunu düşündüğümüz Koçgirili Alişer Efen- 
di ve Nuri Dersimi üzerine odaklanacaktır. 

1920'li yılların başında Koçgiri bölgesinde yaşanan ve ba- 
zı Batı Dersim aşiretlerinin de içinde yer aldığı Koçgiri İsyanı, 


dilerini Şeyh Hasanlı saydıklarını belirtir (1992: 165). Ayrıca aynı doğrultuda 
bkz. Dersimi, 1994, s. 50. 

6 Kemali (1992), seyitlerinin özellikle Baba Mansur Ocağı'ndan oldukları- 
nı belirtmektedir (s. 165). Koçgiri bölgesinden aktarılan sözlü anlatımlar da 
Kemali'yi bu konuda desteklemektedir. 

7 Örn. Genelkurmay Harp Dairesi Yayınları'nın, Harp Tarihi ve Askeri Tarih ve 
Stratejik Etüt Başkanlığı (ATASE) Arşivlerinden derleyerek yayımladığı, Türk 
İstiklal Harbinde Ayaklanmalar adlı kitapta Koçgiri Ayaklanması olarak geçer 
(1974: 259). Kürt ulusalcı fikirleriyle olayların bizzat içinde yer alan Nuri Der- 
simi, olayları “Kürt Bağımsızlık Savaşı” olarak da adlandırır. Yine aynı doğrul- 
tuda Koçgiri olaylarını “Koçgiri Ulusal Kurtuluş Hareketi” olarak niteleyen bir 
çalışma için bkz. Çiçek (1999). Bu makalede her iki yaklaşımın dışında; olay- 
ların bir “isyan” olup olmadığı tartışması saklı tutulmak kaydıyla yaygın kulla- 
nımı itibarıyla “Koçgiri İsyanı” tabiri tercih edilmiştir. 
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dönemin aşiret liderleri Mustafa Paşa oğulları Alişan ve Hay- 
dar beyler ve onların kâtibi olan Alişer Efendi öncülüğünde 
başlamıştı. Ancak Koçgiri İsyanı hakkında bilgi veren hemen 
her kaynak, aslında Alişer Efendi'nin isyanın; birinci derece so- 
rumlusu, ideologu ve arkasındaki kişi olduğu konusunda bir- 
leşir.8 Koçgiri İsyanı'nda ve o dönem Dersim havalisinde ge- 
lişen olayların bizzat içinde yer alan Dersimli Colıkzade Nuri 
Dersimi (namı diğer Baytar Nuri) de isyanda büyük oranda ro- 
lü olan kişilerden biridir. Aslında onun 1950'lerde kaleme aldı- 
ğı Kürdistan Tarihinde Dersim ve Hatıratım adlı kitapları, döne- 
min Koçgiri ve Dersim tarihi açısından ayrıntılı bilgi veren, he- 
men her kesimden araştırmacının referans aldığı temel kaynak- 
lardandır. Dersimi'yi kaleme aldığı anılarından hareketle olay- 
ların merkezinde yer alan bir karakter olarak görmekteyiz. An- 
cak'Nuri Dersimi'nin Koçgiri ve Dersim Kürt hareketliliğinde- 
ki rolüne dair, onun kitaplarında kendi yazdıkları ve bu yazı- 
lanları aktaran çalışmalar dışında gerek resmi belgelerde gerek- 
se konu hakkında yazılmış diğer kaynaklarda herhangi bir bil- 
giye rastlanılmamıştır.? 

Koçgiri ve Dersim Alevi Kürtlerinin Kürt milliyetçi fikirler- 
le tanışması, 1908 Devrimi sonrası İstanbul'da açılan Kürt ce- 
miyetleri ve bu cemiyetlere kaydolan dönemin ileri gelen bazı 
Dersimlileri aracılığıyla başlamıştır." 1912 yılında İstanbul'da 


8 Örneğin Tarih Dünyası dergisinde yazdığı “Koçgirili Alişir” adlı makalesin- 
de Nazmi Sevgen; Haydar Bey'in bu işleri yapabilecek kabiliyette olmadığını, 
perdenin arkasında Alişir'in olduğunu, asıl fesat ve muhrik olanın o olduğunu 
kaydetmiştir (1950: 378). Genelkurmay'ın Türk İstiklal Harbi adlı yayınında 
onun hakkında şunlar söylenmektedir: “İlk olaylarda halkı kışkırtmakta öna- 
yak olan Alişer'in rolü büyüktü. Koçgiri Ayaklanması'nda bu adam elebaşı du- 
rumunda ve pek çok kötülüklerin başı olarak ileri atılmıştı” (1974: 261). 

9 Şu ana kadar konuyla ilgili taramış olduğumuz kaynaklarda; ilk baskısı 
1932'de yapılmış olan dönemin Erzincan Valisi Ali Kemali'nin Erzincan adlı 
kitabında Dersimi'nin; Baytar Nuri olarak sadece ismi geçerken, Karerli Meh- 
met Efendi'nin anılarını içeren, 2007 yılında yayımlanmış I. Dünya Savaşı, Koç- 
giri, Şeyh Said ve Dersim'e Dair Yazılmayan Tarih ve Anılarım (1915-1958) adlı 
kitapta Nuri Dersimi'ye yönelik eleştirel bir yazı bulunmaktadır (s. 333-343). 
Bu makalede de büyük oranda Dersimi'nin kendi verdiği bilgiler temel alına- 
rak onun Koçgiri ve Dersim Kürt hareketliliğindeki rolüne değinilmiştir. 

10 1908'de İlk Kürt siyasal cemiyeti sayılan, Kürt Milli Komitesi olarak da bilinen 
“Kürt Terakki ve Teavün Cemiyeti” İstanbul'da kurulur. Cemiyetin kurucula- 


337 


Dersim'in Sarı Saltık Ocağı'ndan Mıla Hıdır Efendi, Kürdistan 
Muhibban Cemiyeti adında bir cemiyet kurar. Mıla Hıdır Efen- 
di'nin Kürtlük davası hakkındaki görüşleri İstanbul'da bulu- 
nan birçok Dersimliyi etkiler ve cemiyete üye yapar. Cemiye- 
tin genel sekreteri o sırada İstanbul Baytar Mektebinde öğren- 
ci olan Nuri Dersimi'dir. Ancak Cemiyet, Rıza Tevfik'in Dahi- 
liye Vekaleti'ne verdiği raporla Mıla Hıdır Efendi'nin Dersim'e 
sürgün edilmesi ve cemiyetin eşya ve paralarının Vilayet-i Şar- 
kiye Cemiyetine verilmesi suretiyle kapatılır.!! Yine 1910'da 
İstanbul'da kurulmuş olan Kürt Talebe Hevi (umut) Cemiye- 
ti içerisinde de birçok Dersimli yer alır.'? Ancak bu örgütler- 
den en etkilisi 1918 Mondros Ateşkes Antlaşması'ndan son- 
ra İstanbul'da Seyit Abdulkadir'in başkanlığında kurulan Kür 
Kürdistan Teali Cemiyeti'dir (KTC)." Bu cemiyet içerisin- 
de Dersim, Harput ve Malatya'nın önde gelen Kürt liderleri de 
vardır. Bunlardan birisi cemiyetin kurucuları içinde gösteri- 
len Dersimli Miralay Halil Bey, bir diğeri de Dersim aşiretlerin- 
den Eczacı Sarıoğlu Hüseyin Hüsnü'dür.'9 KTC, Alevi Kürtlerle 
Sünni Kürtlerin, Kürt milliyetçi görüşlerle bir araya geldikleri 
bir örgüttür." Başlangıçta bağımsız bir Kürt devleti kurma ta- 


n arasında Kürt enteli jansiyası içinde sayılabilecek şu isimler yer alır: Emin Ali 
Bedirhan, Muhammed Şerif Paşa, Nehrili Şeyh Abdulkadir ve Damat Zülküf 
Paşa (Jwaideh, 1990: 200). Dersimi anılarında; bu cemiyet ile ilişkisini Dr. Ab- 
dullah Cevdet arcılığıyla sürdürdüğünü, Cevdet'in Arapkirli olduğu için Der- 
simlilerle iyi ilişkiler kurduğunu, kendisinin de Dersimlileri bu cemiyete üye 
yaptığını, makbuz karşılığı para toplayarak Abdullah Cevdet'e verdiğini kay- 
detmektedir (1994: 25). 

ll Dersimi, 1997, s. 27. 

12 A.g.y., 1997, s. 27-28. 

13 Jwaideh, 1999, s. 200; Dersimi, 1997, s. 35. Ayrıca KTC hakkında ayrıntılı bilgi 
için bkz. Tunaya (1986), Türkiye'de Siyasal Partiler; Aytepe (1998), Yeni Belge- 
ler Işığında Kürdistan Teali Cemiyeti; Göldaş (1991), Kürtdistan Teali Cemiyeti. 

14 Mumcu, 2008: 157. Mumcu ayrıca Nuri Dersimi'yi cemiyet kurucuları arasın- 
da göstermektedir. 

15 Ancak örgüt içindeki bu birliktelik, Alevi ve Sünni Kürtler arasında pratik bir 
birlikteliğe dönüşmeyecek ve ileride yapılacak bütüncül Kürt hareketinin par- 
çalanmasında etkili olacaktır. Nitekim Nuri Dersimi, anılarında bu kaygıya yer 
vermekte ve cemiyetin bir toplantısında söz alarak, Alevi ve Sünni Kürtler ara- 
sındaki kırgınlığı gidermek için biran önce bir heyetin Alevi-Kürt bölgesine 
gönderilmesini aksi takdirde ileride yapılacak Kürt milli kurtuluş hareketine 
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lebi olan bu örgüt, aralarında görüş ayrılıkları çıkınca ikiye bö- 
lünmüştür. Cemiyetin başkanı aynı zamanda imparatorluğun 
Şura-yı Devlet Reisi (Danıştay) olan Seyit Abdulkadir, bağım- 
sız bir Kürdistan'dan değil özerk bir Kürdistan'dan yanadır. '6 
Cemiyet içerisinde kendisiyle aynı fikirde olmayıp bağımsız bir 
Kürdistan'dan yana olanlar ise cemiyetten ayrılıp “Teşkilat-ı İç- 
timaiye” adlı yeni bir örgüt kurarlar. Başlangıçta KIC'nin ya- 
yın organı olan Jin dergisi daha sonra bu grubun yayın organı 
haline gelir.” 

Nuri Dersimi, her ne kadar Seyit Abdulkadir'i bağımsız bir 
Kürdistan'dan yana olmadığı için eleştirse ve hatta onu KTC 
içerisinde bir Türk ajanı rolü oynamakla suçlasa da onun al- 
dığı kararlar ve direktifler doğrultusunda hareket ettiğini yi- 
ne kendi anılarından öğrenmekteyiz.!8 Nuri Dersimi anıların- 
da, bir toplantıda Seyit Abdulkadir'in; gençlerin Kürdistan'a 
giderek cemiyetin programı dahilinde örgütlenme yapmaları- 
nı tavsiye ettiğini, Wilson Prensipleri'ne göre, Kızılırmak'a ka- 
dar uzanan ve Kürdistan vilayetlerinin büyük bir kısmını içeri- 
sine alan (büyük bir Ermenistan) projesine katiyen razı olma- 
yacaklarını ve Sevr Antlaşması gereğince Kürdistan bağımsız- 
lığının savunulması gerektiğini ileri sürdüğünü kaydetmekte- 
dir. Seyit Abdulkadir'in bu hedefi doğrultusunda bazı genç- 


her iki kesimin ilgisiz kalacağını böylece her iki bölge isyanlarında bu durum- 
dan Türk hükümetinin yararlanacağını dile getirdiğini ancak Meclis Heyeti'nin 
bu teklifi reddettiğini belirtir (1997: 96). 

16 Dersimi'nin bu tespitini (1994: 85), Jwaideh (1999)in verdiği bilgiler destek- 
lemektedir. Buna göre Paris Barış Konferansı'ndan sonra yönetimin, sorunu 
kaynağı olarak görülen KTC ile, aralarında Seyit Abdulkadir'in de bulundu- 
gu bir komite ile müzakere yaptığını, komitenin almış olduğu kararlar içinde, 
Kürtlerin Osmanlı İmparatorluğu'nun bir parçası olmaya devam etmeleri ve 
Halife-Sultana bağlı kalmaları koşuluyla Kürdistan'a büyük ölçüde özerklik ta- 
nınması öngörülüyordu (Jwaideh, 1999: 252). Ancak Seyit Abdulkadir 1925'te 
bağımsız bir Kürdistan kurma girişimi suçu ile asılacaktır (Komal, 2006: 50). 

17 Komal, 2006, s. 49-51. 

18 Dersimi, 1994, s. 84- 85. Aslında o dönemde KTC içerisinde çıkan “bağımsız” 
ve “özerk Kürdistan” ikilemi, Koçgiri hareketinde de kendisini gösterecek; ba- 
ğımsız bir Kürdistan istemiyle başlayan hareket, zamanla özerk hatta yerel bir 
muhtariyet istemine dönüşecektir. 

19 Dersimi, 1994, s. 85; 1995, s. 97 Ancak Dersimi'nin verdiği tarih itibarıyla Sevr 
Antlaşması henüz imza edilmemişti. Seyit Abdülkadir'in Kürt topraklarında 
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lerin Doğu vilayetlerine gitmelerinin kararlaştırıldığını, kendi- 
sinin de bu doğrultuda Sivas aşiretleri içerisinde örgütlülüğü 
sağlamak ve Dersim aşiretleriyle iletişimi kurmak üzere Zara- 
Divriği-Kangal bölgesine Abdulkadir'in tavsiye mektubu yardı- 
mıyla veteriner olarak atandığını ve bu sebeple 1918 yılı Ekim 
ayında Koçgiri merkezine gittiğini belirtmektedir.? Dersimi, 
aynı tarihlerde Koçgiri Aşireti liderlerinden Haydar Bey'in de 
İstanbul'da bulunduğunu, verilen talimat üzerine onunla bir- 
likte Ümraniye'ye giderek KTC'nin bir şubesini açtıklarını, 
Sivas'ın Kürt yoğunluğu olan ilçelerinde temaslarda bulundu- 
ğunu, bu doğrultuda Kürtler arasında kuvvetli bir milli hareket 
meydana getirmeyi başardığını belirtmektedir.?' Dersimi ayrı- 
ca: “Gösterilen lüzum üzerine babam ve Seyit Rıza ile görüş- 
tüm, Alişer ile işbirliği yapmalarını sağladım ve Ovacık Kürtle- 
rin yardımını da sağladıktan sonra Koçgiri'ye döndüm” söyle- 
miyle Dersim bölgesinde de etkin olduğunu belirtmekle her iki 
bölgede de hareketin üst düzey bir yöneticisi olduğu izlenimi- 
ni uyandırmaktadır. 

Koçgiri İsyanı'nın Kürt ulusçu yönüne vurgunun esas çıkış 
noktası isyanın Kürt Teali Cemiyeti ile olan ilişkisine dayandı- 
rılmasıdır. Yukarıda anlatılan gelişmeler doğrultusunda; 

1. Koçgiri İsyanı içinde yer alan Nuri Dersimi ve Koçgiri Aşi- 
reti liderlerinden Haydar Bey'in KTC'ye üye oluşları, 

2. KTC'den talimat alarak Koçgiri bölgesine gönderilişleri, 

3. Ümraniye ve Hozat'ta KTC'nin şubelerinin açılması, 

4. Alişer Efendi'nin Seyit Abdulkadir'den aldığı talimatlar 
doğrultusunda Dersim bölgesindeki örgütlülükten sorumlu 
kılınması, KTC'nin yayın organı olan Jin dergisi ile cemiyetin 
propagandasını yapması, 


bağımsız bir Ermenistan kurulması kaygısı, Wilson Prensipleri çerçevesinde 
yapılan 18 Ocak 1919'da imza edilen Paris Barış Konferansı'nda alınan karar- 
lara dayansa gerektir. 

20 Dersimi, Hatıratım adlı kitabında ise bu tarihi Haziran 1919 olarak vermektedir 
ki daha sonra verdiği gelişmeler (örneğin Mustafa Kemal'in aynı tarihte Sivas'ta 
bir kongre hazırlığında olması gibi) bu tarihi daha muhtemel kılmaktadır. 

21 Dersimi, 1994: 85. Ayrıca Haydar Bey'in Ümraniye'de KTC şubesi açtığına da- 
ir bkz. Kemali (1992: 126), Türk İstiklal Harbinde Ayaklanmalar (1974: 261). 
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5. KTC'nin elinden çıktığı düşünülen “Geçici Koçgiri Kürt 
Hükümeti” adlı bir bildirinin bulunması? 

gibi veriler, Koçgiri İsyanı'nın başlamadan önce KTC ile iliş- 
kisini gösterir. KTC, Koçgiri İsyanı'nın oluşmasına bir zemin 
hazırlamıştır ancak isyanla ilgili bağlantısı bundan ibarettir. 
1920 yılına gelindiğinde artık KTC ile haberleşme tamamen 
kesilmiş, hareket fikri, KTC'nin talimatı dışında aşiret liderle- 
ri, Alişer Efendi ve N. Dersimi'nin insiyatifiyle olgunlaşmıştır.? 

Ağustos 1920'de Sevr Antlaşması'nın imzalanması ve bu ant- 
laşmanın bazı maddelerinin Doğu'da bağımsız bir Kürdistan 
kurulmasına imkân tanıması? bölgede bulunan Nuri Dersimi 
ve Alişer Efendi'nin faaliyetlerine ivme kazandırmıştı. Bu geliş- 
me doğrultusunda Dersimi, Sivas- Kangal Yellice'de bulunan 
Hüseyin Abdal Tekkesi'nde düzenlediğini belirttiği toplantıda 
alınan kararları şöyle kaydetmektedir: 


Toplantıda hazır bulunanların hepsi and içerek; Sevr Antlaş- 
masının uygulanmasını ve Diyarbakır, Van, Bitlis, Elazığ, Der- 
sim-Koçgiri bölgelerini kapsayan bağımsız bir Kürdistan oluş- 
turmayı başarmak için hep birlikte karar verdiler. 


22 Rozarin Doğan, Aydınlıki gazetesinde yayımladığı “Cumhurbaşkanlığı Arşivin- 
den Gizlenen Belgelerle Koçgiri İsyanı” adlı yazı dizisindeki belgeler arasın- 
da “Kürd Hükümeti Muvvakkatisi” adlı bir bildiri olduğunu belirtmektedir. 
Bu bildirinin KTC'nin elinden çıkmış olabileceğini düşünen bazı araştırmacı- 
lar yanında (bkz. Öz, 1999, s. 106) KTC'nin bölgede örgütsel bir anlamda bir 
ilişki geliştirmediğini, bildirinin hareketin askeri ve politik önderlerinin elin- 
den çıkmış olabileceği ihtimali üzerinde duranlar de vardır (örn. bkz. Göldaş, 
1997, s. 40-41). 

23 Dersimi, 1994, s. 87. 

24 Sevr Antlaşması'nın 3. bölümü Doğu'da bağımsız Kürdistan kurulmasına im- 
kân tanıyan maddeleri kapsıyordu. 64. madde; Kürtlerin bağımsızlık amacıy- 
la Milletler Cemiyeti Konseyi'ne ne zaman ve hangi şartlarda başvurabileceğini 
düzenliyordu. Bu maddeye göre: “(..) şayet 62. maddenin kapsamı içinde bu- 
lunan Kürt halkı, yani bu bölgelerde oturan halk çoğunluğu Türkiye'den ayrı- 
larak tamamen bağımsız olma arzusunu ortaya koyar ve Milletler Cemiyeti'ne 
başvurursa ve şayet Cemiyet de bu halkın bağımsızlık arzusunu gerçekleştire- 
cek kapasitede bulunduğuna kanaat getirir ve bunun yerine getirilmesini tav- 
siye ederse, Türkiye bu tavsiyeyi aynen uygulamayı ve bu bölgelerdeki bütün 
hakları ile unvanlarından vazgeçmeyi taahhüt eder” (Jwaideh, 1999, s. 254). 


25 Dersimi, 1994, s. 88. 
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Koçgiri'de başlayan çalışmalara paralel olarak Dersim'de de 
Alişer Efendi'nin girişimleriyle bağımsız bir Kürdistan kurma 
fikri olgunlaşmaya başlamıştır. Bu doğrultuda daha önce Der- 
sim aşiret liderleri adına “Türklerden ayrılmayacaklarına” da- 
ir İtilaf Devletlerine gönderdikleri telgrafları geçersiz kılmak 
amacıyla KTC aracılığı ile itilaf devletleri temsilcilerine yeni- 
den bir rapor gönderilmiştir. Raporda; önceki telgrafların An- 
kara hükümetinin baskıları nedeniyle gönderildiği ve amaçla- 
rının bağımsız bir Kürdistan kurmak olduğu belirtilmiştir.?9 

Koçgiri'ye Dersimlilerin desteğini sağlamak için bölgede bu- 
lunan Alişan ve Alişir Efendi'nin çalışmaları sonucu Hozat'ta 
da bir toplantı yapılmış, toplantıda Koçgiri'ye destek için ye- 
min edilmiştir. 15 Kasım 1920 tarihinde yapılan bu toplantıda 
Ankara'ya şu nota gönderilmiştir: 


1. Kürdistan özerk yönetimini uygun bulan İstanbul Salta- 
nat Hükümeti'nin bu yöndeki kararını M. Kemal Hükümeti- 
nin de resmen kabul edip etmeyeceğinin açıklanması, 

2. Kürdistan özerk yönetimi hakkında M. Kemal Hüküme- 
tinin görüş noktasının ne olduğu konusunda Dersimlilere 
acele cevap verilmesi, 

3. Elazığ, Malatya, Sivas ve Erzincan bölgesi hapishanele- 
rinde bulunan Kürt tutukluların hemen serbest bırakılması, 

4. Kürt çoğunluğu bulunan bölgelerden Türk idare memur- 
larının çekilmesi, 

5. Koçgiri bölgesine gönderildiği haber alınan askeri birlik- 


lerin derhal geri alınması?” 


Nuri Dersimi'nin, babası Mıla İbrahim Efendi tarafından ka- 
leme alındığını belirttiği bu nota, Ankara hükümetine iletilmek 


26 Buraporu Kemali (1992), Alişer Efendi'nin KTC aracılığıyla İtilaf Devletleri 
temsilcilerine gönderdiğini kaydederken (5.127), Dersimi (1994) aşiret lider- 
leri adına itilaf devletleri temsilcilerine gönderdiklerini belirtir. Sevgen (1950) 
de “muhtıra” dediği raporun Alişer Efendi tarafından İtilaf Devletlerine gönde- 
rildiğini kaydeder. 

27 Dersimi, 1994, s. 89-90. Dersimi ayrıca Hozat aşiretlerine güvenmeyen Seyit 
Rıza'nın bu yemine katılmadığını ancak Ovacık aşiretleriyle kuvvetli bir birlik 
kurmaya devam ettiğini kaydetmektedir. 
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üzere Dersim mutasarrıfına verilmişti. Ankara hükümeti bu- 
nun üzerine Elazığ'dan Dersim'e bir nasihat heyeti göndermiş, 
isteklerinin kabul edileceği mesajını vermiş; ancak ikna olma- 
yan Dersimliler Ankara hükümetine şu telgrafı çekmişti: 


Elazığ Vilayeti Aracılığıyla Ankara Büyük Millet Meclisi Baş- 
kanlığına 

Sevr Antlaşması gereğince Diyarbakır, Elazığ, Van ve Bit- 
lis Vilayetlerinde bağımsız bir Kürdistan kurulması gerekiyor, 
bundan dolayı bu kurulmalıdır, aksi takdirde bu hakkı silah 
kuvveti ile almaya zorunlu kalacağımızı bildiririz. 

25 Kasım 1921 Batı Dersim Aşiretleri Reisleri28 


Tüm bu yazışmaların içeriğinden anlaşıldığı üzere amaç, Do- 
ğuda bağımsız bir Kürdistan kurulmasını sağlamaktır. Bu he- 
def doğrultusunda Nuri Dersimi programlarını şöyle açıklıyor: 


İlkönce Dersim'de Kürdistan'ın bağımsızlığı ilan edilecek, 
Hozat'ta Kürdistan bayrağı çekilecek, Kürt milli kuvveti Er- 
zincan, Elazığ ve Malatya yörelerinden Sivas'a doğru hareket 
ederek Ankara hükümetinden resmen Kürdistan'ın bağımsız- 
lığı isteyecekti.? 


N. Dersimi, bu programın yürürlüğe girmeyişini; hükümetin 
bu girişimleri öğrenip bölgeye asker sevk etmesiyle Koçgiri'de 
hareketin zamanından önce başlamasına ve Dersimli bazı aşi- 
ret liderlerinin Mustafa Kemal'i destekleyerek Dersim'i temsi- 
len Büyük Millet Meclisi'ne girmelerine bağlamaktadır. Böylece 
milli hareket zaafa uğramış ve başarısız olmuştur.” 

Nuri Dersimi'nin desteğiyle başta Seyit Rıza olmak üzere Ba- 
tı Dersim aşiretlerinin liderleri tarafından Ankara ile yazışma- 
lar yapılırken bir taraftan da oluşturulan aşiret birlikleri, Alişer 
Efendi öncülüğünde silahlı hareketlere başlamış, Dersim'den 
Sivas'a ilerlemeye geçmiştir. Koçgiri bölgesinde ise 6. Süvari 
Alayı'nın Zara'dan Ümraniye'ye gelmesiyle “Türklerin Kürtle- 


28 Kemali, 1992, s. 128; Dersimi, 1994, s. 90. 
29 Dersimi, 1994, s. 90. 
30 A.g.y., 1994, s. 90-91. 
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ri yok edeceği” söylenti ve bu propagandanın etkisiyle olaylar 
hız kazanmıştır.3! Bu gelişmeler üzerine Sivas Valiliği, Dersim 
aşiret reislerine çektikleri bir telgrafla Ümraniye bölgesi aşiret- 
lerinin uyarılmasını istemiş, aşiret reisleri verdikleri cevapta: 


Ordu bir süreden beri bölgemizde Müslümanların ve Müslü- 
man olmayanların sayıları hakkında soruşturma yapmaktadır. 
Bu bilginin elde edilmesi, hükümetin belki de, Kürtleri vurup 
yok etmek niyetinde olduğu anlamına alındığından, nefis mü- 
dafaası yasaya uygun olduğuna göre Koçgiri Aşiretinin hare- 
ket tarzı da doğrudur” 


diyerek Koçgiri'ye desteğini bu kez resmi makamlara bildir- 
mekleresmen teyit etmişlerdir. Bu cevap üzerine Sivas Vilayeti, 
ikinci bir yol olarak olayların büyümesini engellemek amacıy- 
la? bölgeye Kürtlerin saygı duydukları eski Danıştay üyelerin- 
den Şefik Bey başkanlığında bir nasihat heyeti göndermiştir. 

Koçgiri olaylarının başlamasından üç ay sonra Sivas Valili- 
ğine atanan Ebubekir Hazım (Teperyan) anılarında, bu süreci 
değerlendirirken; 13 Mart 1921 tarihinde Bakanlar Kurulunca 
olayları bastırmakla görevlendirilen Nurettin Paşa'nın, görev- 
lendirmenin hemen ertesi günü daha Amasya'da iken yayımla- 
dığı basılı bildiriyi şöyle aktarıyor: 


1. Sivas iline bağlı Zara İlçesi (Bu İlçeye “Koçkiri” de de- 
nir) sınırları içerisinde yerleşik bulunan Koçkiri aşiretleri ara- 
sına sokulan bazı arabozucu kötü amaçlı kişilerin kandırdı- 


31 Türk İstiklal Harbinde Ayaklanmalar, 1974, s. 261-62., Balcıoğlu (2003) da, 
ayrılıkçıların “Ankara Hükümeti'nin Alevileri keseceği” yolunda propagan- 
da yaptıklarını ATASE Arşiv belgelerinden aktarmaktadır (s. 133). “Türklerin 
Kürtleri yok edeceği” ya da “Ankara Hükümeti'nin Alevileri keseceği” söylem- 
leri aslında bölgede Kürtlükle Aleviliğin birlikte ele alındığı, sınırları birbirin- 
den ayırt edilemeyen bütüncül bir kimlik algısı olduğunun göstergesidir. 

32 Türk İstiklal Harbinde Ayaklanmalar, 1974, s. 263. 

33 A.ge,, 1974, s. 264. 

34 Bölgeyebir nasihat heyetinin gidişini Kürt ulusalcı yaklaşımlar bir “zaman ka- 
zanma amaçlı bir taktik, oyalama planı” olarak değerlendirirken (bkz. Dersi- 
mi, 1994, s. 99-100) resmi kaynaklar ise heyetin çalışmaları sonucu ikna olan 
Koçgirilerin tutumunu “zaman kazanma amaçlı bir oyalama” olarak değerlen- 
dirmektedir (örn. Bkz. Türk İstiklal Harbinde Ayaklanmalar, 1974, s. 264). 
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ğı bu aşiret reislerinden çoğunun rıza ve muvafakatları dışın- 
da bir kısım ayaktakımı Kürtler Ümraniye'de bulunan Zara İl- 
çesi Kaymakamını tutuklamışlardır. Bu ayaklanmacılar, dav- 
ranışlarının nedeni olarak, hükümetin sözde Kürtleri vuraca- 
gını söylemesiyle korku ve kaygıya kapıldıklarını yaymışlar... 

2. Sivas'tan Zara'ya gönderilen kurulun (Şefik Bey ve arka- 
daşlarının) hükümetin Kürtleri tedip etmek gibi bir amacı ol- 
madığı güvencesi vermesi üzerine Koçkiri aşiret reisleri piş- 
man olarak hükümetin af ve merhametine sığınmışlar ve tu- 
tuklu olan Zara kaymakamı ile subayları serbest bırakmışlardır. 

3. Fesat çıkarmak isteyen bazı hainlerin (bizzat komutan 
Paşa)” bu vakayı abartarak bir “Kürtlük sorunu” biçimin- 
de göstermeye çalışmaları da muhtemel görünmektedir. Hal- 
buki böyle bir sorun kesinlikle yoktur ve olamaz. Türkler ve 
Kürtler asla birbirinden kopamaz ve ayrılamazlar. Sonuna ka- 
dar din ve yurdun tek vücud halinde savunucusu koruyucu- 
sudurlar. Bunun dışındaki kötü düşüncelerin din düşmanları- 
mız tarafından uydurulup çevreye yayıldığını herkesin bilme- 
si gerekir. 

4. Ülkenin güvenlik ve asayişinin sağlanması ve halkın re- 
faha kavuşturulması için çeşitli görevlerle çok miktarda askeri 
kuvvet tertip edilmiştir. Fesat çıkaranların yargılanmalarının 
yürütülmesi için de Sivas'ta Harp Divanı kurulmuştur. 

5. Halkın güven ve huzurunu sağlamak ve fesat erbabı ile 
eşkiyayı tedip ettirmek üzere Sivas çevresine gelmekteyim. 
Herkesin işi ve gücü ile uğraşmasını ve kötü niyetlerle yayılan 
yalan söylentilere kulak asmamalarını tavsiye ederim. Fesat çı- 
karanların şiddetle cezalandırılacağını ve masum halkın şef- 


katla korunacağını bildiririm.” 


Nasihat Heyeti'nin girişimleri sonucu Koçgiri ileri gelenle- 
ri, yukarıda Nurettin Paşa'nın yayımladığı bildiriden de anlaşı- 
lacağı üzere heyete güvence vererek geri adım atmış, öncelikle 
valiliğe ve ordu komutanına şu telgrafı çekmişlerdir: 


35 Parantez içerisindeki ifade Teperyan'a ait olsa gerektir. 
36 Teperyan, 2009, s. 212. 
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Bazı arabozucuların Türk ve Kürt unsurlarıyla İslamlar arası- 
na soktukları fesatlar sonucu ve birtakım memurların kötü yö- 
netimleri yüzünden Ümraniye'deki esef verici olay ortaya çıka- 
rak hepimizi üzmüş yüreğimizi kanatmıştır. İslam unsurları- 
nın birbirlerinden ayrılmayacağını değerlendirenlerdeniz. Ge- 
len sayın kurul da hükümetimizin görüşünü açıkladı ve bizle- 
ri ikna etti, İslam halkımız hükümetin şefkatli kucağına sığı- 
narak birtakım cahillerin aldıkları devlet malı ile bazı köyler- 
den götürmüş oldukları hayvan vesairenin sahiplerine geri ve- 
rilmesi için, reislerden oluşan iki kurul işe başlayarak hükü- 
meti temsil eden sayın kurulun çabalarıyla hepimiz ikaz olun- 
muş ve bu konudaki anlaşmazlık giderilerek İslam kardeşliği- 


nin sağlanmış olduğunu arz ederiz. 
12 Mart 37(1921) 


Bu telgrafın dışında Koçgiri ileri gelenleri Nasihat Heyeti- 
ne aşağıdaki taahhütnameyi vermekle bir suretini de Nuret- 
tin Paşa'ya ve valiliğe göndererek hükümete bağlılıklarını bil- 


dirmişlerdir: 
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Ulusal hükümetimize bağlılıkla hizmet eden ve sonsuza dek 
islam toplumu içerisinde iyi işler görmeye hazır ve aşağıda im- 
zaları bulunan biz Koçgiri aşiretleri başkanları ereklerimize ve 
bağlılık duygularımıza aykırı olarak başgöstermiş olan esef ve- 
rici Ümraniye Olayından çıkan gasp olaylarından dolayı aşağı- 
daki konuları yürütmeyi üstleniriz: 

1. Esef verici Ümraniye ve Türkeşlik olayında askerden alı- 
nan silah, teçhizat, hayvanat ve benzeri askeri eşya toplanıp 
hükümetimize hızla geri verilecektir, 

2. Bu olaylar dolayısıyla Avar aşiretleri tarafından halktan 
alınan bütün hayvan, mal ve eşyanın hepsi geri alınarak sahip- 
lerine teslim edilecektir, 

3. Kaza ve aşiretler dahilinde eşkiyalık yapan veya eşkiya- 
lık yapmaya niyetlenenler hemen dağıtılarak halkın huzur ve 
sükünuyla malları ve canları güvence altına alınacak ve bu- 
na karşı duranlar hükümete bildirilecek ve teslim edilecektir, 

4. Yukarıdaki maddeler bugünden uygulanarak Bucak Mü- 


dürü Haydar Bey'in denetimi altında kurulan bir kurul eliyle 
her yana aşiret başkanlarından oluşan kollar oluşturulup gön- 
derilmiş olduğundan mal, hayvan, eşya ve silah gibi gasp edil- 
miş şeylerin geri verilmesi için hükümet tarafından gönderile- 
cek memurları bekleyeceğiz.” 

18 Mart 37 (1921) 


Eski Sivas valisi Ebubekir Hazım Teperyan anılarında, Nasi- 
hat Heyetinin girişimleri sonucu Nurettin Paşa'nın bildirisin- 
de verdiği güvence ve bunun karşılığında Koçgiri Aşireti lider- 
lerinin hükümete bildirdiği bağlılığa rağmen hareketin çok sert 
ve kanlı bir şekilde bastırılmasının nedenini, Nurettin Paşa'nın 
keyfi davranışlarına bağlamaktadır. Şöyle ki Nasihat Heyeti'nin 
Zara'dan döndükten sonra Nurettin Paşa'ya, gerek asker gön- 
dermenin caydırıcılığının gerekse yayımladığı bildirinin et- 
kisiyle sorunun çözümlenmesinden dolayı memnuniyetleri- 
ni bildirirken kendisini kutladığını aktaran Teperyan; Nuret- 
tin Paşa'nın da cevap olarak “Öyle ama bu kadar asker toplandı, 
ben buraya kadar geldim, bir şey yapılmazsa olmaz,” dediğini 
bunun üzerine askeri harekâtın sürdürüldüğünü, Sivas'ta yay- 
gın olarak konuşulmakla birlikte bu söylentinin doğruluğunu 
bizzat Şefik Bey'in kendisinden duyduğunu dile getirmektedir.” 

Teperyan anılarında, Nurettin Paşa'nın olayı söndürme işi- 
nin gereksiz şiddetini mazur göstermek için olayı, “Ümraniye 
Ayaklanması” olarak adlandırmakla da büyüttüğünü kaydet- 
mektedir.?? Teperyan, yayımlanan bildiriler sonucu yinelenen 
güvencelere rağmen Merkez Ordusu Komutanının, Zara, Üm- 
raniye ve bütün o bölgeyi askerle çevirmekle birlikte ilçe dışına 
kaçacak ve sığınacakları önlemek için de geçitleri tutturmak- 
la halkı çok korkuttuğunu da eklemektedir. Teperyan, Koçgiri 
harekâtının sonucunu kendi yorumuyla şöyle aktarır: 


Askerle çevrelenen köyler halkı söylentilerin doğruluğuna, ya- 
ni Kürtlerin tenkil edileceğine inanarak yaşamlarını kurtar- 


37 A.g.y., 2009, s. 212-213. 
38 Teperyan, 2009, s. 214. 
39 A.g.y., 2009, s. 211. 
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mak için köylerini, evlerini bırakarak dağlara sığınmak zorun- 
da kalmışlardır. Sırf can korkusuyla kaçan, ayaklanmakla ve 
eşkiyalıkla suçlanarak boş kalan köyler yakılıp yıkılarak bütün 
mal ve eşyası ve hayvanları devlet adına ellerinden alınmış- 
tır. Böylelikle Ümraniye bucağına ve Zara ilçesinin merkezine 
bağlı köylerden 76 ve Divriki ilçesinde 57 ki toplam 132 köy, 
savaştaki düşman istihkânları gibi yakılmış ve yüzlerce nüfus 
öldürülmüştür. Ayrıca bütün mal, eşya, zahire ve hayvanları 
yağmalanmıştır. Binlerce nüfus da dağlarda, kırlarda açlıktan 
ve sefaletten ölüme mahkum edilmiştir.” 


Vali Teperyan, Nurettin Paşa'nın hükümetin kendisine güve- 
nerek verdiği yetkileri kötü kullanması sonucu bölgede bir fa- 
ciaya neden olduğunu belirtirken; bu faciayı memuriyet gereği 
ve insaniyet duygusu ile Dahiliye Vekaleti'ne telgraflarla bildir- 
diğini de eklemektedir. Dahiliye Vekaleti'ne, olayları yakından 
görmek ve yerinde değerlendirmek üzere Ankara'dan özel bir 
kurul gönderilmesini tavsiye eder.” Teperyan'ın bu girişimle- 
ri sonuç vermiş olacak ki Ankara'da Koçgiri ve Ümraniye olay- 
ları Meclis gündemine getirilir? Mecliste yapılan görüşmeler 
sonucu “Koçgiri Tahkik Heyeti” adıyla bir heyet oluşturulur. 

Kasım 1921'de Bolu mebusu Yusuf İzzet Paşa başkanlığında; 
Karahisar Mebusu Hulisi, Amasya Mebusu Ragıp, Sinop Mebu- 
su Hakkı Mahi ve Kastamonu Mebusu Kemal Beylerden oluşan 
Koçgiri Tahkik Heyeti, incelemelerini Aralık 1921'de sonuç- 
landırmış ve bir rapor halinde Meclis'e sunmuştur. Heyet, Koç- 
giri olaylarını “siyasi bir hadise” olarak değerlendirerek bu ko- 
nuda Nurettin Paşa'yı desteklemiş, olayları bir “şekavet” olarak 
gören Sivas valisi Cemal Bey ve halefi Hazım Bey gibi düşün- 
mediklerini beyan etmiştir. Heyet ayrıca bu inceleme sonucun- 
da Ümraniye olaylarının Alişer'in teşvik ve tahriki ile yapıldı- 


40 A.g.y., 2009, s. 216. 

41 A.g.y.,2009, s. 218. Ayrıca Dersimi (1994), Seyit Rıza ve Doğu Dersim aşiret- 
lerinin olayları protesto amacıyla Ankara hükümetini telgraflarla sürekli sıkış- 
tırdıklarını da belirtmektedir (s. 106). 

42 Gizli oturumlarla yapılan görüşmelerin metni için bkz. T.B.M.M. Gizli Celse 
Zabıtları, cilt II, 1985, s. 248-270. 
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ğı kanaatlerinin kuvvetlendiğini ve pekiştiğini de belirtmiştir.” 
Heyet'in bu beyanatı, daha önce Büyük Millet Meclisi'nin 1920 
ve 1921 yıllarında Alişer Efendi'ye dair aldığı kararnameleri de 
bir anlamda teyit etmiş olup Alişer'i olayların sorumlusu ola- 
rak resmi belgelerde bir kere daha ilan etmiştir. 24 Kasım 1920 
tarihinde Meclis'in Alişer Efendi'ye dair aldığı kararname; Ali- 
şer Efendi'nin Koçgiri olaylarındaki rolü ve amacını belirtmek- 
le birlikte kendisinin hükümete özür beyanı dolayısıyla Vekil- 
ler Heyetince suçunun tecilinin kararlaştırılmasını içeriyordu. 
Bu kararnameye göre Alişer Efendi; Dersim aşiretleri içerisin- 
de dolaşarak birbirleriyle hasım olan aşiretleri uzlaştırmak ve 
hükümet aleyhine teşvik ve tahrik ederek bir iç ihtilal meyda- 
na getirmeye çalışmaktadır.” Koçgiri olaylarının bastırılmasın- 
dan sonra Büyük Millet Meclisi'nin 23 Ağustos1921 tarihinde 
yayımladığı ikinci kararname ise; “Zara ve Ümraniye olaylarına 
adı karışanlardan Alişer hariç diğerlerinin kanuni kovuşturma- 
larının ertelenmesine” dairdir.” Bu karar ile Alişer Efendi'nin 
resmi makamlarca, olaylardan birinci derece sorumlu tutuldu- 
gu anlaşılmaktadır. 

Koçgiri'de olaylar, Nurettin Paşa komutasındaki Merkez Or- 
dusu ve Giresun'dan gelen Topal Osman ve alayının da katılı- 
mıyla sert bir şekilde bastırılırken Dersim'e geçmeyi başaran 
Alişer Efendi ve Nuri Dersimi burada Seyit Rıza'ya sığınmış ve 
bir süre Ovacık ve civarında faaliyetlerine devam etmişlerdir. 5 
Eylül'de Ovacık'ın Lerenk köyünde Alişer Efendi ve Seyit Rıza 


43 Balcıoğlu, 2003, s. 284. Ayrıca kaynak gösterilmese de raporun tam metni için 
bkz. Çiçek, 1999, s. 119-125. 

44 Başbakanlık Cumhuriyet Arşivleri, sayı: 397, Dosya: 78. Belgenin transkripsi- 
yonunu yapan Ayfer Karakaya-Stump ve Alişan Akpınar'a teşekkür ederim. 

45 Başbakanlık Cumhuriyet Arşivleri, sayı: 1082, dosya: 90-15. 


46 Nuri Dersimi; Kürdistan Tarihinde Dersim adlı kitabında; “Öğüt heyetinin ver- 
diği raporda.....olaya sebep kişi olarak Alişer ve Dersimli Baytar Nuri gösteri- 
liyordu,” (öğüt heyeti diye bahsettiği tahkik heyeti olsa gerek) demesine rağ- 
men (s. 110) raporda Nuri Dersimi'nin ismi yer almamaktadır. Ayrıca Dersimi, 
M. Kemal'in, Alişer ve Baytar Nuri hariç olmak üzere bütün mahkumların affı- 
nı ve Sivas'taki Sıkıyönetim Savaş Divanı'nın dağıtılmasını Meclis'ten istediğini 
belirtmektedir (s. 111). Ancak yukarıda belirtildiği gibi belgelerde sadece Ali- 
şer Efendi'nin ismi geçmektedir. 
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öncülüğünde birçok aşiretin katılımıyla bir toplantı düzenlen- 
miştir. Bu toplantıda Alişer Efendi: “Avrupa devletlerinin dört 
vilayetten ibaret bir Kürdistan'ı kabul ve tasdik ettiklerini, an- 
cak Ankara Hükümeti'nin bunu kabul etmediğini, ayrıca Ale- 
vilerin tamamının mahvı için Türk subaylarının cebinde tali- 
mat olduğunu belirtir.” Alişer'in Lerenk toplantısında çoğu 
aşiretin desteğini almamasına rağmen kendisini destekleyen 
bazı Ovacık aşiretleriyle bölgede harekete geçtiği ve Erzincan 
bölgesinde saldırılar düzenlediği de kaydedilmektedir."8 Bu ge- 
lişmeler sonucu Merkez Ordusu birtakım askeri tedbirler ala- 
rak bölgeye çok sayıda asker çıkarmış, İstiklal Mahkemeleri- 
ne sevk edilmek suretiyle birçok kişi tutuklanmış böylece aşi- 
ret faaliyetleri sınırlandırılmış ve bir süre için Dersim kontrol 
altına alınmıştır.” 

Ancak Nurettin Paşa'ya göre Ovacık ve Dersimliler bölge 
için hâla tehdit unsuruydu. Ona göre çözüm; Ovacık ve Der- 
sim'e karşı daha sert askeri tedbirlerin alınmasını gerektiriyor- 
du. Bu doğrultuda Erkân-ı Harbi Umumiye'ye gönderdiği bir 
raporda bilhassa Ovacık'ta şiddetli bir askeri harekâtın yapıl- 
masını uygun görüyor ve sorunun çözülmemesi durumunda 
bölgede tedip, idari ve siyasi tedbirlere başvurulmasını öneri- 
yordu.” Nurettin Paşa'nın Dersim sorununun çözümü konu- 
sundaki bu teklifi, Ankara Hükümeti tarafından uygun görül- 
memiş, Ovacık'a yapılacak askeri bir harekâtın Dersim'de aksi 
bir tesir uyandıracağı endişesi ile sorunun şimdilik idari ted- 
birlerle çözümlenmesi kararlaştırılmıştır. Bu doğrultuda Der- 
sim, Sivas ve Erzincan bölgesinde; halkı daha yakından kon- 
trol etme amacıyla nahiye teşkilatını arttırma yöntemine baş- 
vurulacak, Erzincan ve Dersim arasındaki geçitlere karakollar 
inşa edilerek buralarda jandarma bulundurma yoluna gidile- 


47 Balcıoğlu'nun, ATASE arşivinden aktardığı bilgiden (2003: 175). 
48 Balcıoğlu, 2003, s. 175. 
49 A.g.y., 2003, s. 176. 


50 Balcıoğlu'nun ATASE arşivinden aktardığı bilgilerden (2003: 169-171). Yazar. 
Nurettin Paşa'nın sözü edilen raporunun tam metnini 170. sayfada 444 no'lu 
dipnotta vermektedir. 
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cektir.” Yine idari bir tedbir olarak 1922 yılında Dersim, Ma- 
muretül Aziz (Elazığ) vilayetinden ayrılarak müstakil bir vila- 
yet yapılmıştı. ” 

Görünen o ki Nurettin Paşa'nın “Koçgiri Ayaklanması” ola- 
rak başlatıp “Dersim sorunu”na bağladığı “soruna” çözüm için 
ileri sürdüğü tedip projeleri, o dönem için rafa kaldırılsa da 
1930'lu yıllarda damadı General Abdullah Alpdoğan tarafından 
hayata geçirilecekti. 

1920'li yılların başında yukarıda bir kesitini verdiğimiz 
Koçgiri-Dersim Kürt hareketliliğinde, Alişer Efendi'nin fikren 
ve fiilen rolü oldukça belirgindir. Alişer Efendi'ye Dersim'e 
giderek orada örgütlenme yapması, aşiretler arası ilişkileri 
düzenleyerek Dersim ve Koçgiri birliğini sağlayarak Dersim'i 
hareketin içine çekmesi görevlerinin verilmiş olması tesa- 
düf olmasa gerektir. Nitekim Alişer Efendi hem Dersim böl- 
gesini iyi biliyor hem de aşiret reislerini yakından tanıyordu. 
Onun Dersim aşiretleriyle ilişkisi, kâtipliğini yaptığı Mustafa 
Paşa'nın kendisini sık sık Dersim'e göndermesiyle başlamıştı. 
Dersim aşiretleri nezdinde saygın bir yere sahip olan Koçgiri 
Aşireti reisinin kâtibi olması yanında; eğitimli, şair, ozan gibi 
nitelikleri de Dersim bölgesinde sevilen, sayılan, sözü geçen 
biri olmasında tesir yaratmış olmalıydı. Ayrıca Birinci Dünya 
Savaşı yıllarında Erzincan ve Dersim bölgesindeki faaliyetle- 
ri, bölgede iyiden iyiye tanınmasına ve saygınlığının artması- 
na katkı sağlamıştır.” 

Birinci Dünya Savaşı sonrası Koçgiri'ye dönen Alişer Efendi, 


51 A.gy.,2003,s.171. 

52 Akgül, 1992, s. 42. 

53 Birinci Dünya Savaşı yıllarında Alişer Efendi'nin Ruslarla işbirliğine giriştiği, 
hatta Rus ordusuna sığır satın almak üzere bir anlaşma yaptığı, bunun karşı- 
lığında yedi yüz altın ve bir manga askerle birlikte yola koyulduğu halde yol- 
da Munzur Dağları'nı aştıktan sonra Rusların ellerinden hayvanlarını gasp, as- 
kerlerden üçünü de esir alarak Dersim'e geçtiği rivayet edilmektedir. Dersim'e 
geçtikten sonra ise Ovacık'taki milis alaylarına katiplik ettiği kaydedilir (Sev- 
gen, 1950, s. 377-8). Gezik (2005) de Birinci Dünya Savaşı'nda Alişer'in Rus- 
larla ve Ermenilerle işbirliği yaptığı, bölgedeki kargaşadan faydalanarak Rus- 
lardan aldığı silahları Dersimlilere aktardığı bilgisini verir (s. 39). Ayrıca Koç- 
giri bölge halkı arasında da benzer söylenceler anlatılmaktadır. 
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bu defa Mustafa Paşa'nın ölümünden sonra yerine geçen oğulla- 
rı Alişan ve Haydar beylerin kâtipliğini yapmaya başlamıştı. Sa- 
vaş yıllarında milliyetçi fikirlerle tanışan Alişerin döndüğünde 
bu fikirlerini, gerek mensubu olduğu Kürt Teali Cemiyeti'nin 
yayın organı olan Jin dergisini okumak suretiyle gerekse kendi 
yazmış olduğu şiir ve yazılarıyla halka vermeye çalışmış olduğu, 
konuyla ilgili hemen her kaynakta belirtilmektedir. 

Zaman zaman “Taki” mahlasıyla yazdığı şiirlerinde Alevi 
inancına ait motifler de kullanmış olan Alişer Efendi, böylelik- 
le siyasi hedeflerine bir inancın unsurlarını yerleştirerek halk- 
la olan iletişimini etkin kılmıştı. Örneğin ona atfedilen, bir an- 
lamda Koçgiri İsyanı'nın gelişimini ve sonucunu kendi bakışıy- 
la özetleyen şiiri şöyledir: 


Koçgiri başladı harba 
Sesi gitti şarka garba 

Bir ordu asker geldi 
Dayanamadı bu darba 
Dilo yaman, yaman, yaman 
Çiyan kırto berfo duman 
Mera bışin şahı merdan 
Evdermane hemu derman 
Ovacığın aşireti 

Zapt eyledi memleketi 
Geriden imdat gelmedi 
Hozat çekmedi bu gayreti 
Dilo yaman... 
Kürdistan'ın orduları 
Kahr ettiler barbarları 
Vatan için öleceğiz 
İstemeyiz Moğolları 

Dilo yaman... 

Yemin edenler elmaya 
Zülfikarı Murtezaya 
Geriden teller çektiler 
Biz uymayız eşkiyaya 
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Dilo yaman yaman yaman 
Mera bışin şahı merdan 

Ev dermane hemu derman 
Çıyan kırto berfo duman” 


Alişer Efendi'yi, saz ve sözüyle aktardığı ulusalcı fikirlerini 

pratiğe geçirme imkânı bulduğu Koçgiri İsyanı'nda; bir taraftan 
da aşiret güçlerinden oluşturulmuş birlikleri komuta eden bir 
“müfettiş” ya da “komutan” olarak görmekteyiz.” O, isyan sü- 
recinde hükümetle yaptığı bazı yazışmalarda kendisi seyit aile- 
sinden gelmediği halde “sadattan” unvanını kullanarak dinsel 
bir makamın gücünden de yararlanmıştır. 
. Alişer Efendi hakkındaki tüm bu anlatılanlar, onun Kürt- 
ler arasında zeki, cesur, sanatçı, kahraman ve savaşçı bir asker 
yönlerine gönderme yapan “karizmatik bir halk lideri” yakış- 
tırmasının temelini oluşturmaktadır. Diğer taraftan resmi söy- 
lem bakış açısıyla yazılmış yayınlarda zekâsı, cesareti belirtil- 
mekle beraber fesatçı, elebaşı, asi, hain gibi sıfatların kullanıl- 
masına da gerekçe oluşturmaktadır.” 

Koçgiri İsyanı'ndan sonra Dersim'e çekilen ve belki de olay- 
lardaki mesuliyetinin bedelini, 1937'de gizlendiği bir mağara- 
da başıyla ödemek zorunda kalan Alişer Efendi'nin adı —her ne 
kadar sonu hüsranla bitmiş bir teşebbüsün mağdurları da olsa- 
lar- Koçgiri ve Dersimliler arasında sevgi ve saygıyla anılmak- 


tadır. ” 


54 Dersimi (1994); Alişer'in Kürtçe yazdığı ve kendisinin Türkçe'ye çevirttiğini 
söylediği bu şiirin, Koçgiri savaşı boyunca dağlarda, savaş meydanlarında söy- 
lenen bir şarkı olduğunu kaydediyor (s. 106). Dersimi'nin bu sözlerine atıfla 
Bozarslan (2006), bu şiiri ayaklanmada kullanılan bir marş olarak değerlendi- 
rirken şiirin aynı zamanda “Kürdistan ordularının” “Moğollara karşı” açık bir 
savaş ilanı olduğu yorumunu da yapmaktadır (101). 

55 Kemali (1992), kendisinin “Hilafet Ordusu Müfettişi” unvanını takındığını be- 
lirtirken, Sevgen (1950: 377) ve Banoğlu (1953: 48) Alişer'in, “Dersim Erkân-ı 
Harbi” olarak anıldığını belirtmekteler. 

56 Kemali, 1992, s. 136. 

57 Bkz. Bruinessen, 2001, s. 136. 

58 Koçgiri ve Dersim bölgelerindeki sözlü anlatımlar bu doğrultudadır. Ayrı- 
ca Sevgen (1950), Dersim'de herkesin ondan “Alişer Efendi” diyerek hür- 
metle bahsettiğini belirtirken, dönemin tanıklığını yapmış olan Karerli Meh- 
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Koçgiri ve Dersim Kürt hareketliliğinde Nuri Dersimi'nin ro- 
lü konusunda —her ne kadar Alişer Efendi gibi net olarak belge- 
leyemiyorsak da— metin içerisinde de verildiği üzere onun ken- 
di anlatımları doğrultusunda önemli oranda fikir sahibi olmak- 
tayız. Ancak burada Dersimi'nin odönem üstlendiği rolden zi- 
yade, onun daha sonra açık olarak Kürt ulusalcı bir söylemle 
kaleme almış olduğu dönem olaylarının değerlendirilmesi bağ- 
lamında üstlendiği rol, daha önemlidir. Dersimi'nin anlatım- 
larından hareketle Koçgiri ve Dersim'deki Kürt hareketliliği- 
ni ulusal bir temele dayandırabiliriz. O açık bir dille Koçgiri'yi; 
Kürt uluslaşmasının bir basamağı, “Kürt'ün istiklal savaşının 
bir aşaması” olarak değerlendirmiştir. Ancak anlatımları bir ta- 
raftan da başarısızlıkla sonuçlanmış bir hedefin, canlandırıl- 
masını ve yeniden yazımını içermektedir. Bu doğrultuda Nu- 
ri Dersimi, bir tarih aktarımcısı rolüyle geçmişin konjonktü- 
rel olarak yeniden inşa edilmesinin bir örneğini sunmaktadır.” 
Bunun en somut bulgusunu, Kürdistan Tarihinde Dersim adlı 
kitabının sonuna eklediği Kürt gençliğine hitabı ve “intikam” 
vasiyetinde görmekteyiz ** 

Nuri Dersimi'nin “dava arkadaşım” dediği Alişer Efendi ile 
birlikte geleneksel bağlarla mensubu oldukları Koçgiri ve Der- 
sim aşiretlerinin liderlerini; modernliğin bir ürünü olan “ba- 
gımsız bir ulus” yaratma girişimlerine dahil ederek hareke- 
te geçirmeleri, hedeflerine ulaşmalarına yetmemiştir. Hareke- 
te çevre illerdeki diğer Kürtleri çekmek bir tarafa, aşiret bağla- 


met Efendi de; 1938 felaketinin gelmesine neden olan yersiz eylemlerin mü- 
sebbiplerinden biri olan Koçgirili Alişer'in, şahadet şerbetini içinceye dek 
Dersim'den ayrılmadığını, onlarla kaynaşıp kader birliği yaptığını belirtmekte 
ve Dersim'de saygın bir ad yaptığını da eklemektedir (s. 343). 

59 Bu anlamda “yeni ulusal tahayyüllerin hedef ve içeriğinin bütünleştirilmiş bir 
geçmişin ortaya çıkarıldığı, tarihsel bir drama aracılığıyla sergilenerek yeniden 
sunulduğu, halk kitlelerinin birliğine ilişkin bir tasavvur sunmanın; parçalan- 
ma ve yabancılaşma karşısında toplumun derin anlamlarını canlandırmak” ol- 
duğunu belirten Smith'in (1987: 173) bu teorik yaklaşımına pratik bir örnek- 
lem oluşturmaktadır. 

60 Nuri Dersimi, siyasal hedefleri doğrultusunda her ne kadar abartılı bir anlatım- 
la, yer yer çelişkili ve ispat edilemeyen bilgiler de sunsa, dönemin tanıklığını 
etmiş ve bizzat yaşamış biri olarak içerden verdiği bilgilerle önemli bir kaynak 
olma özelliği taşımaktadır. 


rının ve dinsel/inançsal örgütlenmelerin belirleyici olduğu bir 
toplumda ulusal bir bilinç uyandırma çabası bölge halkı üze- 
rinde dahi etki etmemiş, hareket yerel bir girişimin ötesine ge- 
çememiştir. 

Koçgiri İsyanı'nın “etkisiz” fakat “önemli” bir isyan oldu- 
ğu söylemindeki etkisizliği; şüphesiz yerel ölçekle sınırlı kal- 
masına ve kısa sürede şiddetle bastırılmasına işaret etmektedir. 
Önemi ise, Cumhuriyet döneminde yapılan ilk Kürt isyanı ola- 
rak değerlendirilmesine ve kendisinden sonra gelecek Kürt is- 
yanlarına başlangıç oluşturduğu tezine dayandırılmasıdır. Bu 
doğrultuda bu dönemde Dersim'de yaşanan hareketlilik ve Batı 
Dersim aşiretlerinin Koçgiri'ye verdikleri desteğin, Dersim 38'e 
giden süreçte Kürt ulusçu bir bağlantıyla temellendirilmesine 
de vesile olmuştur. 
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Ulus-devletin Dersim'le teması 
MURAT YÜKSEL 


Anadolu Ermenileri için 1915, Avrupa Yahudileri için 1941, 
Ruandalı Tutsiler için 1994 yıllarında olduğu gibi tarih, Der- 
simliler için 1938 öncesi ve sonrası olmak üzere ikiye ayrılır. 
Dersimliler için 1938 hem zamanda hem de mekânda derin 
bir kırılmayı temsil eder. Kuşkusuz 1938'de Dersim'de meyda- 
na gelen olaylar ve bu olayların Dersimliler üzerinde yarattığı 
sarsıntı Türkiye tarihinin en talihsiz, trajik ve karanlık sayfala- 
rından birini oluşturur. Elde kesin veriler olmamakla birlikte 
1938 yılı sonunda Dersim nüfusunun en az üçte birinin haya- 
tını kaybettiği ve o kadarının da zorunlu iskâna tabi tutulduğu 
tahmin edilmektedir." 


1 


Operasyonlar sırasında öldürülenlerin ve sonrasında sürgüne gönderilenlerin 
toplam sayısı kesin olarak bilinmiyor. Bazı resmi kaynaklara göre operasyon- 
ların 1938 Yazı'nda sonlandırılmadan önceki çatışmaların en yoğun olarak ya- 
şandığı son 17 gününde ölü yada diri ele geçirilenlerin sayısı 7.95#tür (Re- 
şat Hallı, Türkiye Cumhuriyetinde Ayaklanmalar (1924-1938), TC Genelkur- 
may Başkanlığı Harp Tarihi Dairesi, Ankara, 1972, s. 478). Ancak sözlü kay- 
naklardan bunların çok azının diri olarak ele geçirildiğianlaşılıyor. Yine sözlü 
kaynaklara dayanarak ölü sayısının da çok daha fazla olabileceğini söylemek 
mümkün. Sürgüne gönderilenlerin sayısı General Kenan Esengin'in “Kürtçü- 
lük Sorunu” adlı kitabında 3.470 olarak geçiyor (Kenan Esengin, Kürtçülük So- 
runu, Su Yayınları, İstanbul, 1976, s. 145). Başka bir kaynakta Hasan Saltık'ın 
kişisel arşivinde olduğu söylenen ancak kaynağı belirtilmeyen bir belgeye da- 
yanarak 24 Aralık 1938 tarihine kadar toplam ölü sayısı 13.160, sürgüne gön- 
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Her ne kadar ayrıksı bir durum gibi görünse de Dersimlile- 
rin maruz kaldıkları kıyım, zorunlu göç ve iskân uygulamaları- 
nı aslında ulus-devlet oluşum sürecinin ve beraberindeki milli- 
yetçi ideolojinin dayattığı türdeş bir ulus yaratma çabasının ti- 
pik bir sonucu olarak değerlendirmek gerekir. Başka birçok ör- 
nekte olduğu gibi Türkiye'de ulus-devlet oluşum süreci bera- 
berinde ulus-devletin tabanını oluşturacak türdeş bir ulus ya- 
ratmayı zorunlu kılmıştır. Bu süreçte iktidarı elinde bulundu- 
ranlar, egemen milliyetçi ideolojinin çizdiği sınırlar içinde geç- 
miş tecrübelere ve pratiklere dayanarak kimlerin ulus tahayyü- 
lü içine dahil edileceği ve kimlerin dışarıda bırakılacağına dair 
kategorik ayrımlar yapmış ve politikalarını bu ayrımlar üzerine 
belirleyip uygulamaya çalışmışlardır. Bunun önemli araçların- 
dan birisi çeşitli mekanizmalarla dinsel, etnik ve dilsel öğelere 
bağlı kültürel farklılıkları ortadan kaldırmaya çalışmak olmuş- 
tur. Bu süreci bir tür nüfus mühendisliği projesi olarak değer- 
lendirmek mümkündür. Dersim'de gelişen olayları da bu pro- 
jenin bir parçası olarak değerlendirmek gerekir. 

Şimdiye kadar Türkiye'de nüfus politikalarına eleştirel ba- 
kan araştırmalar geç Osmanlı ve erken Cumhuriyet dönemle- 
rinde uygulanmaya çalışılan nüfus politikalarını genelde ide- 
olojik faktörler, özellikle de milliyetçilik ideolojisini ve etnik 
milliyetçiliğin dışlayıcı karakterini öne çıkararak anlamaya ve 
açıklamaya çalışmışlardır.? Milliyetçi ideolojilerin ve hareketle- 
rin 19. yüzyıl sonlarında ortaya çıkması ve 20. yüzyıl başından 


derilenlerin sayısı ise 2.258 hanede 11.818 olarak verilmektedir. (Masis Kürk- 
çüğil, “Dersim: Cumhuriyet Tarihinin En Büyük Kıyımı”, NIV Tarih dergi- 
si, Aralık, 2009). Bölgede yaşayanların bir kısmının kayıt altında olmaması da 
tahmini zorlaştıran bir etkendir. 

2 İlhan Tekeli, “Osmanlı İmparatorluğu'ndan Günümüze Nüfusun Zorunlu Yer 
Değiştirmesi ve İskan Sorunu”, Toplum ve Bilim, sayı 50, 1990, s. 49-71; Soner 
Çağaptay, “Kemalist Dönemde Göç ve İskan Politikaları: Türk Kimliği Üzerine 
Bir Çalışma”, Toplum ve Bilim, sayı 93, 2002, s. 218-241; Erik J. Zürcher, “Gi- 
riş: Demografi Mühendisliği ve Modern Türkiye'nin Doğuşu”, İmparatorluktan 
Cumhuriyete Türkiye'de Etnik Çatışma, Erik J. Zürcher (der.), İletişim Yayın- 
ları, İstanbul, 2005 içinde, s. 9-17; Erol Ülker, “Homogenizing a nation: Tur- 
kish national identity and migration-settlement policies of the Turkish Repub- 
lic (1923-1939) ”, yayımlanmamış yüksek lisans tezi, Boğaziçi Üniversitesi, İs- 
tanbul, 2003. 
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itibaren yayılmasının tüm dünyada nüfus hareketleri üzerinde- 
ki etkisini ve demografik sonuçlarını göz ardı etmek imkânsız- 
dır. Bu süreçte milyonlarca insan kıyıma uğramış, yerlerinden 
edilmiş, ulusal sınırların dışına göçe veya ulusal sınırlar için- 
de yer değiştirmeye mecbur bırakılmışlarıdır.? Ancak özellikle 
azınlıklara yönelik politikalardan kaynaklananlar başta olmak 
üzere her türlü nüfus hareketleri sadece milliyetçi ideoloji ile 
açıklanamaz. Her ne kadar ulus-devlet, azınlık politikalarının 
belirlenmesinde önemli bir etken olsa da benzer uygulamala- 
rın milliyetçilik öncesinde de yaşandığı gözlemlenmiştir. Milli- 
yetçi jdeolojilerin süreç içinde değişebildiği; aynı milliyetçi re- 
jimin farklı durumlarda farklı gruplara uyguladığı politikaların 
değişkenlik gösterdiği düşünülürse, Dersim'de meydana gelen 
olayları anlamak için daha geniş kapsamlı, çok aktörlü ve çok 
faktörlü bir perspektifin gerekliliği daha iyi anlaşılır. Bu neden- 
le Dersim'de erken Cumhuriyet dönemi Türkiyesi'nde uygula- 
nan nüfus ve göç politikaları da önceki dönemlerde uygulanan 
nüfus politikalarından, devralınan toplumsal ve tarihsel koşul- 
lardan ve yerel faktörlerden bağımsız olarak anlaşılamaz. 
Ulus-devlet inşası sürecinde devlet yöneticilerinin nüfus ve 
yerleştirme politikalarını etkileyen iki grup etkenden söz edi- 
lebiliriz. Birinci grup, devlet yöneticilerinin nüfus politikaları- 
nı oluştururken öne çıkan temel kaygının —ki bu kaygı gerçek 
veya kurgusal olabilir— bir bölgenin veya bir grubun güvenlik 
açısından bir tehdit veya engel teşkil edip etmediği ile ilgilidir. 
Güvenlik unsurunun öne çıktığı veya öncelikli olduğunun dü- 
şünüldüğü durumlarda devlet politikalarının daha katı, aşırıya 
kaçan, şiddete dayanan, herhangi bir uzlaşıya açık olmayan ve 
mümkün olan en kısa zamanda tehdit unsurunu ortadan kal- 
dırmaya yönelik biçimlerde ortaya çıktığı söylenebilir. Top- 
lu kıyım, yok etme veya sınırlar dışına göçe zorlama gibi radi- 
kal ve sert uygulamalar daha çok devletin güvenliğinin ve de- 
vamlığının tehlike altında olduğunun düşünüldüğü ve bunun 


3 AristidieR. Zolberg, “The Formation of New States as a Refugee-Generating 
Process”, Annals of the American Academy of Political and Social Science, cilt 
467, sayı 1, Mayıs 1983, s. 24-38. 
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acilen önlenmesinin gerekliliğine inanıldığı durumlarda orta- 
ya çıkarlar. 

Burada bir parantez açıp kıyım ve sınır dışına göçe zorlama- 
nın hem uygulanabilirlik hem de meşruiyet açısından çoğun- 
lukla ilk tercih edilen politikalar olmadığını belirtmek gere- 
kir. Özellikle de erken Cumhuriyet dönemindeki nüfus kıtlı- 
ğı ve kaynak yetersizliği durumlarında. Yine de ulus-devlet in- 
şası sürecinde bazı durumlarda, özellikle de hedef alınan kit- 
lenin ulus tahayyülünün dışında kaldığı, kontrol edilemeye- 
ceği düşüncesinin ağır bastığı ve üstüne üstlük dirayetli bir di- 
reniş gösterdiği durumlarda, toplu kıyım ve zorunlu göçün ilk 
olarak değilse bile nihai çözüm olarak başvurulan uygulama- 
lar arasında olduğu gözlenilebilmektedir. Hedef kitlenin güçlü 
direniş mekanizmalarının başında gelen mekânsal avantajları- 
nı ortadan kaldırma ve genellikle kısa vadeli bu tür devlet po- 
litikalarının hayata geçirilme çabasındaki aktörlerin en başında 
devletin düzenli güvenlik birimleri gelir. Ancak aktörlerin ka- 
rarlılıkları ve niyetleri, bu niyetlerin pratiğe geçirebilmelerinde 
kendi başına yeterli değildir. Aşağıda daha detaylı olarak tartı- 
şılacağı gibi niyet ve hedef arasında pozitif bir neden-sonuç iliş- 
kisinin oluşabilmesi için aktörlerin yeterli maddi kaynaklara, 
bilgisel ve örgütsel araçlara sahip olmaları gerekir. 

Ulus inşası sürecinde devlet yöneticilerinin nüfus ve iskân 
politikalarını etkileyen birinci etken grubuna ait ikinci husus, 
hedef kitlenin güvenlik açısından değil, disiplin açısından bir 
sorun olarak algılandığı durumdur. Bu durumda zorunlu iç göç 
ve yerleştirme uygulamaları daha çok ulus tahayyülünün po- 
tansiyel olarak içerebileceği, ancak “ideal ulus”un özellikleriyle 
tam olarak örtüşmeyen unsurların ulusa dahil edilmesi ve asi- 
milasyonu için başvurulan temel mekanizmalar olarak kendini 
gösterir. Bu türde reel veya potansiyel açıdan uluslaşma süre- 
cinde engel/tehdit oluşturabilecek grupların mekânsal ve kül- 
türel direnç mekanizmalarını kısmen veya tamamen ortadan 
kaldırarak kontrol altına almak ve uzun vadede devlete bağlan- 
malarını sağlamak amaçlanır. 

Devlet yöneticilerinin nüfus ve yerleştirme politikalarının 


360 


belirlenmesini etkileyen ikinci grup etkenler ise niyet edilen 
politikaların pratikte uygulanabilirliği ile ilgilidir. Burada söz 
konusu olan daha çok devletin uygulamadaki kapasitesi ile il- 
gili olarak hangi tür araçlara ve mekanizmalara sahip olduğu- 
dur. Bu da devletin hedef aldığı grubun yaşadığı alan üzerin- 
deki altyapısal ve müstebit (despotik) güç oranı ile ilintilidir. 
Michael Mann'ın belirttiği gibi devlet iktidarının veya devlet ol- 
ma halinin iki temel dayanağı vardır. Bunlardan birincisini teş- 
kil eden müstebit güç devletin toplum üzerindeki kontrolünün 
zor ve baskıyla sağlanması anlamına gelmektedir. Devletin alt- 
yapısal gücünün niteliği ise topluma ve bireylerin gündelik ya- 
şamlarına nüfuz edebilmesine, uzun vadede iktidarının sürek- 
liliğini mümkün kılacak araçlara ve kaynaklara sahip olmasına 
bağlıdır. Devlet olma iddiasındaki her siyasi oluşum her iki tür- 
lü güce de sahip olmak zorundadır. Devletin müstebit ve altya- 
pısal gücü hem birbirine sıkı sıkıya bağımlı hem de birbiriyle 
sürekli gerilim halindedir. Yeterli müstebit gücü olmadan hiç- 
bir devletin topluma tam anlamıyla nüfuz etmesi mümkün de- 
ğildir. Tanımı gereği şiddet araçlarının meşru kullanımının te- 
kelini elinde tutma iddiasındaki bir devletin müstebit gücü- 
nün yetersiz kaldığı durumlarda alternatif güç merkezlerinin 
ortaya çıkması ve devletin güvenliğinin ve devamının tehlike- 
ye düşmesi kaçınılmazdır. Diğer yandan devletin uzun vadede 
devamlılığını sadece zor ve baskı ile sağlamak da mümkün de- 
ğildir. Zaman zaman zor kullanarak da olsa devletin altyapısal 
gücünü direk veya dolaylı olarak inşa etmesi gerekir. Bu sebep- 
le devlet yöneticileri uzun vadede iktidarlarını kalıcı kılacak 
altyapı yatırımları yapabilmek için kısa vadede baskıya ve şid- 
dete başvurabilirler. Şiddetin derecesi, bu yatırımları yaparken 
karşılaşacağı direnç ile doğrudan ilişkilidir. İşte ulus-devletle- 
rin ne tür nüfus ve göç politikaları izleyeceği ve uygulayabile- 
ceği devlet gücünün bu iki kaynağı arasındaki gerilimden faz- 
lasıyla etkilenmektedir. Ayrıca devlet gücünün kaynakları ara- 


4 Michael Mann, The Sources of Social Power, Volume 2: The Rise of Classes and 
Nation-States, 1760-1914, Cambridge University Press, New York, 1993, s. 54- 
75. 
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sındaki ilişki bölgesel olarak da farklılık gösterebilir. Bu fark- 
lılıklar, ideolojik olarak belirlenmiş olsa da devletin nüfus ve 
göç politikalarının yekpare uygulanabilmesinin önünde engel 
oluşturur. 

Bu modelden yola çıkarak, Dersim'deki uygulamaların da- 
hil olduğu, erken dönem Türkiyesi nüfus politikalarına bakıl- 
dığında şu söylenebilir. Yeni Türk ulus-devletinin yöneticileri, 
tüm milliyetçi retoriklerine rağmen kıyım, zorunlu göç ve is- 
kân uygulamalarını daha çok iç ve dış güvenlik tehdidi oluştur- 
duklarını düşündükleri ve kontrol altında tutulmalarını gerek- 
li gördükleri gruplara, müstebit ve altyapısal gücünün elverdi- 
ği ölçüde uygulayabilmişlerdir. 

Erken Cumhuriyet döneminde devletin nüfus politikaları iki 
eksende gelişmiştir. İlki, sınırlar dışından Müslüman göçünü 
teşvik ederek nüfusu arttırmak ve gelen göçmenleri yerleştir- 
mek; ikincisi ise halihazırda sınırlar içinde kalan nüfusun bir 
bölümünün, çoğunlukla da Kürtlerin, siyasal ve ekonomik se- 
beplerle yeniden yerleştirilmeye çalışmaktır. Devlet yöneticile- 
ri her iki eksende uluslaşma sürecini olumlu yönde hızlandı- 
racak ve güvenliği artıracak yöntemleri tercih etmeye çalışmış- 
lardır. Bunu başarmanın en kestirme yolu nüfusun mekânsal 
dağılımını bu amaca en iyi hizmet edecek şekilde manipüle et- 
mekten geçiyordu. 

Kendilerini devlete bağlı ve bağımlı hissettikleri düşünülen 
Müslüman göçmenlerin yerleştirilmeleri, İttihat ve Terakki yö- 
netiminin iskân politikalarının bir nevi devamı şeklinde ol- 
muştur. Devlete bağlılıklarına güvenilen göçmen gruplar asayi- 
şin sağlanmasının zor olduğu bölgelere, özellikle de Kürtlerin 
yoğun olduğu yerlere, bir tür milis güç veya garnizon kuvve- 
ti olarak hareket etmeleri beklentileri ile yerleştirilmeye çalışıl- 
mıştır.” Diğer taraftan ise devletin kendi yaşam alanlarına nü- 


5 Örneğin Şeyh Sait Ayaklanması'nın ardından Muş vilayetinden İçişleri 
Bakanlığı'na gönderilen bir raporda Bolanik ve Malazgirt ilçelerinin göçmen 
iskânına uygunluğu ve iskan yapılabilecek yerler bildirilmiştir |(Başbakan- 
lık Cumhuriyet Arşivi (BCA), 272.0.0.12/ 45.77.5 (16 Ağustos 1925)). Başka 
bir belgede Yugoslav göçmenlerinden bir grubun Diyarbakır'da iskân edildi- 
gi belirtilmektedir (BCA, 272.0.0.12/45.75.3 (06 Temmuz 1925)|. 1933 yılın- 
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fuz etmesine direnen grupları devlet kontrolünün daha yoğun- 
lukla uygulanabileceği bölgelere yerleştirip dirençlerini en az 
düzeye indirerek uluslaşma sürecinin önündeki reel ve potan- 
siyel engellerin ortadan kaldırılmasına çalışılmıştır. 

Bu amaçla göç ve iskân işlerini yürütmek üzere 13 Ekim 
1923 tarih ve 352 sayılı yasa ile Mübadele, İmar ve İskân Veka- 
leti kurulmuştur. Hemen ardından çıkarılan “Mübadele İmar 
ve İskân Kanunu” ile kurulan Mübadele, İmar ve İskân Veka- 
leti mübadil, muhacir, mülteci ve evsizlerin sevk ve iskan iş- 
lerini yürütmek için gerektiğinde tüm devlet memurlarından, 
polis ve ordu teşkilatından faydalanabilmesini mümkün kılan 
olağanüstü yetkilerle donatılmıştır.” Ancak kaynak ve altya- 
pı yetersizlikleri sebebiyle hem mübadele işini hem imar ve is- 
kân işlerini aynı anda yürütmeye çalışan Mübadele, İmar ve İs- 
kân Vekaleti'nin çalışmaları yetersiz kaldı. Vekalet özellikle de 
Türkçe'den başka dil konuşan göçmenlerin hedeflenen amaç- 
lar doğrultusunda yerleştirilemediği yönünde Meclis içinden 
yoğun eleştiriler almıştır. 11 Aralık 1924 İskân Vekaleti lağve- 
dilerek, sadece iskan işlerini yürütmek üzere İçişleri Bakanlığı- 
na bağlı İskân Genel Müdürlüğü (İskân Umum-i Müdüriyesi) 
kurulmuştur.8 

Bu çabalara rağmen Cumhuriyet'in ilk yıllarında kapsam- 
lı ve sistematik bir iskân uygulaması yapılamamıştır. Bunun 
başlıca sebebi savaş sonrası kaynak ve altyapı yetersizliğiydi. 
Diğer bir sebebi ise 1926 yılına kadar olan iskân ile ilgili yasal 
düzenlemelerin daha çok güvenliğin sağlanması için bir ön- 
lem olarak düşünülmüş olmasından kaynaklanmaktaydı. İs- 


da Cumhuriyet ve Milliyet gazetelerinde çıkan bir seri habere göre de 100.000'e 
yakın göçmenin Doğu vilayetlerinde iskân edileceği (Cumhuriyet, 23 Ekim 
1933), Romanya'dan gelen bir grup “ırkdaş” göçmenin de Elazığ'a gönderildi- 
ği (Milliyet, 24 Kasım 1933) bildirilmiştir. 

6 Fikret Babuş, Osmanlı'dan Günümüze Etnik-Sosyal Politikalar Çerçevesinde Göç 
ve İskân Siyaseti ve Uygulamaları, Ozan Yayıncılık, İstanbul, 2006, s. 137. 

7 “Mübadele marve İskan Kanunu”, no: 368, 8/11/1339-8/11/1923, Düstur, ter- 
tip 3, cilt 5, s. 407. 

8 “Mübadele İmar ve İskan Vekaletinin Lağvile Vazifesinin Dahiliye Vekaletine 
Devri Hakkında Kanun”, no: 529, 11/12/1340-11/12/1924, Düstur, tertip 3, cilt 
6, s. 37-38. 
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kânla ilgili ilk yasal düzenlemelerle devlet karşıtı eylemleri 
karşılaştıran bir araştırmaya göre söz konusu yasa ve düzen- 
lemelerin güvenliği sarsacak türden olayların hemen öncesin- 
de, sırasında ya da hemen sonrasında çıkarılmış olduğu anla- 
şılıyor.? Dolayısıyla ilk iskân uygulamalarında hedeflenen ge- 
nel amaçların geri planda kaldığını, dönemin acil sorunlarına 
kısa zamanda çözüm getirilmesinin öne çıktığını, bu yüzden 
de iskân ile ilgili sorunların daha çok münferit yasalar, ni- 
zamnameler ve kararnameler ile giderilmeye çalışıldığını söy- 
lemek mümkündür. 


Kürtler, mecburi iskân ve 
Dersim'de 38'e giden süreç 


Cumhuriyet'in ilanını izleyen dönemde uluslaşma sürecini hız- 
landırmak ve merkezi iktidarın gücünü artırmak için birçok si- 
yasal, ekonomik, sosyal ve kültürel değişim ve dönüşüm poli- 
tikaları uygulanmaya başlanmıştı. Ülkenin büyük bölümünün 
aşiret ilişkilerinin ve dini bağların baskınlığına dayalı feodal bir 
toplumsal yapıya sahip olması, seçkinler tarafından ulus-devlet 
oluşumunun önündeki en büyük engel olarak algılanıyordu. 
Bu yüzden ilk olarak bu bağların zayıflatılması için bir takım 
yasal düzenlemeler yapılması yoluna gidildi. Anayasa değişik- 
liği dahil yasal düzenlemelerle eski toplumsal yapının kendi- 
ni yeniden üretmesinin önüne geçilmeye çalışıldı. Doğal olarak 
ilk tepkiler de geleneksel ilişki ağlarına dayalı toplumsal yapı- 
yı çıkarlarına daha uygun gören aşiret liderleri ve dini liderler- 
den geldi. İlk organize tepkiyi de dini bağlarla pekiştirilmiş aşi- 
ret ileri gelenlerinin daha güçlü ve düzenli olduğu Kürt aşiret- 
lerinin vermesi şaşırtıcı değildi. Merkezi otorite karşısında Os- 
manlı'nın ilk zamanlarından beri yarı özerk bir statüye sahip 
olan Kürt aşiret liderleri Kürtleri kısa zamanda seferber ederek 
düzenli bir direniş gösterme potansiyeline sahip belki de tek ra- 
kipti. Öyle de oldu. Merkezi yönetimi iki ay boyunca çok güç 
durumda bırakan ve bastırılması yıllık bütçenin neredeyse üçte 


9 Babuş, Osmanlı'dan Günümüze, s. 144-145. 
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birine mal olan’? 1925 yılındaki Şeyh Sait Ayaklanması henüz 
uluslaşma sürecinin çok başında olunduğunun bir işaretiydi. 

Aslında Şeyh Sait ayaklaması Osmanlı dönemindeki pek çok 
ayaklanmadan esas olarak farklı değildi. Her ne kadar bazı Kürt 
seçkinleri yer yer milliyetçi ve ayrılıkçı söylemler kullanmış ol- 
salar da aslında Şerif Mardin'in “Osmanlı zımni sözleşmesi” 
olarak tanımladığı merkez-çevre ilişkilerinin yeniden üretilme- 
sini amaçlayan sürecin bir devamı niteliğindeydi.! Hiçbir za- 
man dillendirilmeyen ama Osmanlı yönetiminin çevre gruplar- 
la ilişkilerini düzenleyen temel mekanizmalardan biri olan an- 
layışa göre, bu ayaklanma ve direniş, çevre gruplarının statüle- 
rini korumaya veya iyileştirmeye yönelik olarak giriştikleri bir 
pazarlık, merkez ile çevre arasındaki güç ilişkilerinin karşılıklı 
müzakere edildiği bir mücadele alanı olarak görülüyordu. Ha- 
mit Bozarslan'ın da belirttiği gibi ayaklanma ve isyan dahil ol- 
mak üzere merkez ile çevre arasındaki her türlü çekişme, “itaat 
ve meşruiyet ile haklara ilişkin yazılı olmayan sözleşmenin ye- 
nilenmesini sağlayan” araçlardı.'? 

Ne var ki, yeni ulus-devletin 1925 Şeyh Sait Ayaklanması'na 
tepkisi, Osmanlı dönemindeki klasik tepkinden çok farklı ol- 
du. Aralarında Kürt kökenlilerin de olduğu, çoğunluğun Os- 
manlı askeri bürokrasisinde yetiştiği ve sonrasında Kurtuluş 
Savaşı'nda aktif görev aldığı yeni Türk devletinin yöneticileri 
için isyancılarla eskiden olduğu gibi herhangi bir müzakere ve 
anlaşma yoluna gitmek halihazırda giriştikleri ulus inşası pro- 
jesini daha baştan taviz vererek imkânsız hale getirebilir, ikti- 
darlarının meşruiyet kaynaklarının kurumsallaşmasını tehli- 
keye atabilirdi. Yine de ayaklanma tam anlamıyla bir güvenlik 


10 Mete Tunçay, Türkiye Cumhuriyeti'nde Tek-Parti Yönetiminin Kurulması (1923- 
1931), Tarih Vakfı Yurt Yayınları, İstanbul, 1999, s. 141-143. 

11 Şerif Mardin, Türk Modernleşmesi: Makaleler 4, İletişim Yayınları, İstanbul, 
1991, s. 108. Ayrıca bkz. Hamit Bozarslan, “Türkiye'de Kürt Milliyetçiliği: 
Zımni Sözleşmeden Ayaklanmaya (1919-1925)”, İmparatorluktan Cumhuriye- 
te Türkiye'de Etnik Çatışma, der. Erik J. Zürcher, İletişim Yay., İstanbul, 2005 
içinde, s. 116. 

12 Hamit Bozarslan, a.g.m., s. 116. Ayrıca bkz. Karen Barkey, Eşkı yalar ve Devlet: 
Osmanlı Tarzı Devlet Merkezileşmesi, çev. Zeynep Altok, Tarih Vakfı Yurt Ya- 
yınları, İstanbul, 1999. 
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tehdidi olarak değil, daha çok itaatsizlik ve disiplinsizlik olarak 
algılandı. Bu yüzden ayaklanmaya aktif olarak katılanların ve 
pasif destek verenlerin tümünü ortadan kaldırmak yerine —ki 
zaten devletin bunu başarabilecek kapasitesi mevcut değildi— 
direnişin liderlerini cezalandırma yoluna gidildi. İsyanın önü- 
nü çekenlerin bir kısmı idam ve çeşitli hapis cezalarına çarptı- 
rıldı, büyük çoğunluğu bölgeden uzaklaştırılıp, Batı illerine zo- 
runlu iskâna tabi tutuldu.'? 30 Kasım 1925'te çıkarılan bir ka- 
nunla da yapılan zorunlu iskânların yasal meşruiyeti sağlanmış 
oldu.'9 Bu yasa gerek gönüllü gerekse zorunlu olarak devlet ta- 
rafından yerleştirilen mübadil, gayri mübadil, muhacir, aşair ve 
mültecileri yerleştirildikleri yerlerde 5 sene boyunca bulunma- 
ya mecbur tutuyor, iskân yerlerini her ne sebeple olursa olsun 
terk etmelerini yasaklıyordu."” 

Şeyh Sait Ayaklanması sırası ve sonrasında yapılan zorunlu 
iskân uygulamalarının benzerleri daha sonraki dönemlerde or- 
taya çıkan irili ufaklı Kürt ayaklanmaları sonrasında da devam 
etti.'9 Bu arada daha kapsamlı ve sistematik bir iskân uygula- 
ması için yasal düzenlemelere de devam edildi ve 885 sayılı İs- 
kân Kanunu 30 Mayıs 1926 yılında kabul edildi." 1926 tarihli 
İskân Kanunu, “Türk kültüründen olmak” gibi içeriği çok bel- 
li olmayan “muğlak ve belirsiz” bir şart koyarak, tüm ülke dı- 
şından gelecek olan göçmenlerin ve ülke içindeki idari, eko- 
nomik ve sağlık nedenleri ile gerekli olabilecek göç ve iskan 
uygulamalarının sorumluluğunu İçişleri Bakanlığı'na vermiş- 
ti. Esas uygulamaya yönelik yasal düzenlemeler daha sonra ya- 


13 Ayaklanma devam ederken 20 Nisan 1925 tarihinde çıkarılan 134 sayılı Ba- 
kanlar Kurulu kararı ile bölgedeki askeri yetkililere gerek gördükleri kişi ve 
grupları bölgelerinin dışına çıkarma yetkisi tanındı. 

14 “Mahalli İskanlarını Bila Mezuniyet Tebdil Eyleyen Muhacir ve Mülteciler- 
le Aşair Hakkında Kanun”, no: 675, 30/11/1925, Naci Kökdemir, Eski ve Yeni 
Toprak, İskan Hükümleri ve Uygulama Kılavuzu, Ankara, 1952, s. 18-19. Bu ka- 
nun Cumhuriyet döneminde zorunlu iskân uygulamalarının düzenlendiği ilk 
kapsamlı yasal düzenleme olarak kabul edilir. 

15 Age. 

16 Bu ayaklanmalar için bkz. Reşat Hallı, Türkiye Cumhuriyetinde Ayaklanmalar 
(1924-1938), T.C. Genelkurmay Başkanlığı Harp Tarihi Dairesi, Ankara, 1972. 

17 “İskan Kanunu”, no: 885, 31/06/1926, Düstur, tertip 3, cilt 7, s. 1441-1443. 
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pılacak olan kanunlarla belirlenecekti. Bunlardan en önemlile- 
ri 1927 yılında çıkarılan 1097 sayılı “Bazı Eşhasın Şark Menatı- 
kından Garp Vilayetlerine Nakillerine Dair Kanun”!8 ve 25 Ha- 
ziran 1927 yılında kabul edilen 1164 sayılı Umumi Müfettişlik 
Teşkiline Dair Kanun'dur.!? 

1097 sayılı kanunun, 1927'de başlayıp 1930'a kadar devam 
edecek olan Ağrı isyanının patlak vermesinin hemen öncesin- 
de çıkarılmış olması dikkat çekicidir. Yasanın birinci madde- 
sinde “Beyazıt ilinde devrimlere, ıslahatlara ve genel güvenli- 
ğe karşı eylemli ve silahlı olarak karşı çıkan, öteden beri za- 
man zaman Sosyal düzeni bozan, şer ocakları oluşturan ve anı- 
lan bölgede oturmaları uygun görülmeyen 1400 kişiyle, kaçak 
ve mahküm durumdaki 80 asinin aileleriyle birlikte batı ille- 
rine nakli”nin gerekliliğine vurgu yapılmıştır. 1097 sayılı ka- 
nun gereceğince yapılan nakil ve iskanlarla ilgili devlet arşivle- 
rindeki detaylı verilerin araştırmaya tam olarak açık olmama- 
sı ile birlikte, elimizde bulunan kaynaklara dayanarak 1926 İs- 
kan Kanunu ve 1097 sayılı kanun dahil, yapılan yasal düzenle- 
melere rağmen 1920'li yıllar boyunca Kürtlere zorunlu göç ve 
iskan politikasının yaygın olarak uygulanmadığını söyleyebili- 
riz. Mübadele ve diğer yollarla gelen göçmenlerin yerleştiril- 


18 Kökdemir, Eski ve Yeni Toprak, s. 28-30. 


19 Düstur, tertip 3, cilt 8, no. 320, s. 1005. Umumi Müfettişlikler ile kapsamlı bir 
çalışma için bkz. Cemil Koçak, Umumi Müfettişlikler: 1927-1952, İletişim Ya- 
yınları, İstanbul, 2003. 


20 Resmi kaynaklara göre 1920-1932 yılları arasında Batı bölgelerine yerleştirilen 
Kürtlerin sayısı 2774'tür (İskan Tarihçesi, İstanbul, 1932, s. 137). Nüfus Ge- 
nel Müdürlüğü tarafından hazırlanan ve 1923-1933 yılları arasındaki iskan is- 
lerini özetleyen rapora göre ise “sıhhi ve ya iktisadi ve idari ve siyasal sebep- 
lerle bir yerden başka bir yere 1457 evde 8277 nüfus naklolunmuş ve göçebe- 
lerden 1260 evde 5544 nüfus iskan edilmiştir.” Raporda “sıhhi ve ya iktisadi 
ve idari ve siyasal sebeplerle” nakil ve iskân edilenlerden ne kadarının “Kürt” 
olduğuna dair bir bilgi verilmiyor, ancak göçebe olmaları sebebiyle iskân edi- 
lenlerden 2186 nüfusun “Kürtleşmiş Türk aşireti” olan Halikanlı aşireti üye- 
leri olduğu belirtiliyor. Ayrıca 423 nüfuslu Bazıklı Kürt aşiretinin ve 189 nü- 
fuslu Alamelik Kürt aşiretinin iskânlarının da yapılmak üzere olduğundan söz 
ediliyor (“Nüfus İsleri Umum Müdürlüğü 10 Yıllık Çalışma Hulasası”, BCA 
030.10.124/124.885.4, 12 Ağustos 1933). Mesut Yeğen'in iddia ettiği gibi yu- 
karıda bahsi gecen gerekçelerdeki kategorilerin büyük bir kısmının isim ola- 
rakanmadan dolaylı yoldan Kürtlerden bahsedilmek için kullanıldığını kabul 
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mesi zorunluluğu ve aciliyeti ile zaten savaşlar sırasında olduk- 
ça azalmış olan ekonomik kaynakların yetersizliği, Kürtler üze- 
rinde kitlesel bir iskân uygulanmasına imkân vermiyordu. Ay- 
rıca zaman zaman yapılan ve daha çok Kürt seçkinlerini kapsa- 
yan zorunlu iskân uygulamaları Kürtlerin tepkisinin artmasına 
sebep olmuştu. Bu yüzden zorunlu göç ve iskân uygulaması sa- 
dece devlete muhalif geleneksel Kürt seçkinleri için sınırlı ola- 
rak uygulanabilmiş, giderek artan tepkiler üzerine de Kürtlerin 
daha fazla yabancılaşmasına engel olmak için bu uygulamadan 
geçici olarak vazgeçilmişti.?" 

Ulus inşası projesinin devamlılığını sağlamak için gerek 
Kürtlerle olan ilişkilerin yeniden düzenlemesi gerekse bu ama- 
ca yönelik nüfus politikalarının daha kapsamlı ve sistema- 
tik bir biçimde uygulanabilmesi için yasal düzenlemelerin ya- 
nı sıra idari teşkilat yapısının da yeniden örgütlenmesi gereği- 
nin farkına varan yeni Türk devletinin seçkinleri 1927 yılın- 
da gerekli gördükleri bölgelerin üzerindeki kontrollerini art- 
tırmak için Umumi Müfettişlik adı altında özel ve olağanüstü 
bir idari teşkilat kurma yoluna gittiler. İlki 1927'de kurulan ve 
sonradan sayıları dörde çıkan Umumi Müfettişliklerin sorum- 
lu olduğu bölgelerde bir tür minyatür devlet olarak çalışma- 
ları öngörülüyordu. “Umumi Müfettişlik Vazife ve Salahiyeti 
Talimatnamesi”ne göre, her Umum Müfettiş kendi bölgesinde 
hükümeti ve bakanlıkları temsil ediyordu ve bölgesindeki asa- 
yişi sağlamaktan sorumluydu. Umum Müfettiş bunun dışında 
bölgesindeki iskân işlerinden, ekonomik yatırım ve kalkınma 
işlerinden, toprak dağıtımından sorumluydu. Hatta gerekli gö- 
rürse bölgesinde sıkıyönetim uygulaması talebinde bulunmak 


etsek bile, sayısal açıdan Kürtler üzerinde sırf Kürt oldukları için kitlesel bir 
göç ve iskân uygulandığını söylemek pek mümkün olmaz. Devlet söylemin- 
de Kürtler için kullanılan kategoriler için bkz. Mesut Yeğen, Devlet Söyleminde 
Kürt Sorunu, İletişim Yayınları, İstanbul, 1999. 

21 Buna bağlı olarak, 5 Aralık 2007 tarihinde çıkarılan 1178 sayılı kanunla “1097 
sayılı yasayla, bazı kişilerin doğu illerinden batı bölgelerine nakillerini öngö- 
ren maddesinin kaldırılması konusunda Bakanlar Kurulu'na yetki verilmesi” 
kabul edilmiştir. 1178 sayılı kanuna göre 1097 sayılı kanun gereğince iskân 
edilenler pişmanlık beyanında bulunarak eski yerleşim yerlerine dönebilecek- 
lerdi (Kökdemir, Eski ve Yeni Toprak, s. 30-31). 
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gibi merkezi hükümetin yetkilerinin çoğuna sahipti.?? Kadrosu 
içinde sadece sivil bürokratlar değil subaylar da bulunuyordu. 
Umumi müfettişlerin polis ve ordu birliklerinin harekete geçi- 
rilmesinde önemli inisiyatifi vardı.2 Umumi müfettişlere bağlı 
bölgelerdeki savcılara da diğer savcılardan daha geniş yetkiler 
tanınıyordu.29 Öyle ki, 6 Ocak 1936'da kurulan 4. Umumi Mü- 
fettişliğe vali-kumandan olarak atanan General Abdullah Alp- 
doğan, 4. Umumi Müfettişlik bölgesinin hem genel valisi hem 
ordu kumandanı hem de bölge savcısı olarak görevlendirildi. 
4. Umumi Müfettişlik için diğer Umumi Müfettişliklerden ayrı 
olarak yapılan yasal düzenlemeler ile 4. Umumi Müfettişin ka- 
rarlarının ve uygulamalarının hiçbir şekilde itiraza imkân ver- 
meyecek şekilde düzenlenmesine özen gösterilmişti. 
Kuşkusuz 4. Umumi Müfettişliğin kurulması ve diğerlerin- 
den daha kapsamlı yetkilerle donatılmasında Dersim'in özgün 
nitelikleri etkili olmuştu. Dersim bölgesi Osmanlı'dan beri özel 
bir konuma sahipti ve hiçbir dönemde tam olarak devlet kon- 
trolü altına alınamamıştı. Oldukça dağlık ve engebeli bir böl- 
ge olan Dersim doğal bir kale niteliğindeydi. Bölgede yaşayan 
Alevi Kürt aşiretleri arasında vergi vermeme ve askere gitmeme 
geleneği yaygındı. 19. yüzyıl ortasına kadar “dolaylı yönetim”? 


22 Umumi Müfettişlik yasasının 11. maddesinde umumi müfettişin yapacağı iş- 
ler söyle sıralanıyordu: “Umumi müfettiş, mıntıkasında asayişi korumak, ka- 
nunları tatbik etmek, iktisadi, içtimai (sosyal), harsi (kültürel), medeni, ümra- 
ni (bayındırlık) ihtiyacatı ve hususatı sür'atle temin ve tatbik etmek, halkın is- 
kân ve terfihini (refah) sağlamak” (Babuş, Osmanlı'dan Günümüze, s. 145-146). 

23 Koçak, Umumi Müfettişlikler, s. 74-75; Babuş, a.g.e., s. 107, 145, 146. 

24 Koçak, a.g.e., s. 215-226; Babuş, a.g.e., s. 107. 

25 Charles Tilly'nin kuramsallaştırmaya çalıştığı üzere “dolaylı” ve “doğrudan” 
yönetim tarzları arasındaki farklar söyle özetlenebilir: Toplumların, aracı 
gruplar ve kurumlar eliyle yönetildiği dolaylı yönetim tarzında yeterli miktar- 
da aracının bağlılığını garanti ettikten sonra, toplumdan fazla bir talebi olma- 
yan, gündelik hayata karışmayan, kültürel farklılıkları önemsemeyen bir dev- 
let yapısı söz konusuydu. Dolaylı yönetim tarzında devletin devamlılığı ve gü- 
venliği, doğrudan yönetim tarzında olduğu gibi tek tek bireylerin devlete bağ- 
lılığına dayanmaktan çok, yerel cemaatler üzerinde istikrarlı bir şekilde tahak- 
küm kurabilecek güçlü aracıların varlığına ve bu aracıların kontrolüne dayan- 
maktaydı. Aracılar, yerel halktan merkezi devlete yeterli derece kaynak akta- 
rabildikleri sürece merkezi devlet ne aracıların yerel halk ile olan ilişkilerine 
ne de yerel cemaatlerin kültürel pratiklerine karışmazdı. Ancak giderek artan 
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tarzı ile idare edilen Osmanlı döneminde kısmen müsamaha 
gösterilebilen bu durum doğrudan ve merkezi yönetim tarzının 
hâkim olmaya başladığı Tanzimat döneminden itibaren ciddi 
bir sorun teşkil etmeye başladı. Dersimi kontrol altına almak 
için yapılan askeri harekâtlar istenilen sonucu veremedi. Der- 
sim bölgesinin özerk statüsü bir şekilde Cumhuriyet dönemine 
kadar devam edebilmişti. 1930'lara gelindiğinde Dersim, dev- 
letin iktidarını kalıcı kılacak altyapı mekanizmalarını kurmak 
bakımından devlet seçkinleri tarafından çözülmesi gereken en 
önemli sorunlardan biri olarak görülüyordu. İlk olarak Mülki- 
ye Müfettişi Hamdi Bey'in 1926 yılında Dersim bölgesi üzerine 
hazırladığı raporunda geçen ve daha sonra İçişleri Bakanı Şük- 
rü Kaya'nın kullandığı ifadeyle, Dersim Cumhuriyet içinde bir 
çıbandı ve kesin bir iyileştirme için tamamen kesilip atılması 
gerekiyordu.?9 Ancak yine de başlangıçta devlet seçkinleri ara- 
sındaki hâkim görüş geniş kapsamlı bir ıslahat programı ile ge- 
rekli tedbirlerin alınması durumunda Dersimlilerin disiplin al- 
tına alınabileceği şeklindeydi. Bu yüzden her şeyden önce si- 
lahlı direnişin önünü kesmek için geniş çaplı bir silah toplama 
programına girişilmesi öngörülüyordu. 

Dersim bölgesindeki gelişmeler üzerine durumu ilk elden 
tahlil etmek üzere Başbakan İsmet İnönü'nün 1935 yılında Do- 
ğu ve Güneydoğu Anadolu'ya yaptığı gezinin ardından ve diğer 
devlet yetkililerinin Dersim'le ilgili verdikleri raporları incele- 
dikten ve görüşlerini aldıktan sonra Dersim'le ilgili nihai karar 
verilir: Dersim'de “özel bir yönetim” oluşturulacaktır.2” Bunun 
üzerine 6 Kasım 1935 tarihinde Bakanlar Kurulu “Munzur Vi- 


savaşlar sonucu daha fazla kaynağa ve sürekli bir orduya ihtiyaç duyan devlet 
yöneticileri, zamanla kendi yarattıkları aracılardan kurtularak tebaaları üze- 
rinde doğrudan tahakküm kurabilmelerini sağlayacak ve dolayısıyla da daha 
çok kaynak aktarımını mümkün kılacak yöntemler bulma arayışına giriştiler. 
Giderek artan bir siyasal merkezileşme sürecine sebep olan bu gelişme, doğal 
olarak iktidarları tehdit altına giren aracıların tepkisine ve direnişine yol açtı. 
(Charles Tilly, Coercion, Capital, and European States AD 990-1992, Blackwell, 
Cambridge MA, Oxford UK, 1992, s. 107-117; ayrıca Bkz. Michael Hechter, 
Containing Nationalism, Oxford University Press, Oxford, 2000, s. 27, 60). 

26 Faik Bulut, Dersim Raporları, Evrensel Basım Yayın, İstanbul, 2005, s. 220. 


27 Saygı Öztürk, Kasadaki Dosyalar, Ümit Yayıncılık, Ankara, 2005, s. 76-77. 
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layeti Teşkilatı Hakkında Kanun” başlığıyla hazırladığı kanun 
teklifini Meclise sundu. Adalet komisyonunun teklifte bulu- 
nulan “idam cezalarını bölge valisinin onaylaması” hükmüne 
Anayasa'ya aykırı olduğu sebebiyle karşı çıkması üzerine söz 
alan İçişleri Bakanı Şükrü Kaya, “memleketin her tarafı disip- 
lin içindeyken oradaki |Dersim'deki| durum bize çok ağır ge- 
liyor, bu duruma karşı mutlaka önlem alınması, diğer bölgeler 
gibi buranın da Cumhuriyet ilkelerine bağlanması gerekir” şek- 
linde özetlenebilecek savunmasının ardından, itiraz kabul edil- 
meden, yasanın başlığında geçen Munzur, Tunceli olarak de- 
giştirilerek, “Tunceli İlinin İdaresi Hakkında Kanun” 25 Ara- 
lık 1935 tarihinde 2884 sayı ile aynen kabul edilecekti.2 Böyle- 
ce yukarıda bahsi gecen ve neredeyse sınırsız yetkilerle donatı- ` 
lan 4. Umumi Müfettişliğin temelleri de atılmış oluyordu. Tüm 
bu gelişmeler 1938'e giden sürecin adım adım örülmesi anla- 
mına geliyordu. 


IR TBMM Zabıt Ceridesi, devre 5, içtima 1, 21. inikat, cilt 7, Ankara, 1935, s. 
175-181. Ayrıca Tunceli Kanunu üzerine bkz. İsmail Beşikçi, Tunceli Kanunu 
(1935) ve Dersim Jenosidi, Yurt Yayınları, Ankara, 1992. 
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İktidarın gör dediği: 1935 yılı 
Türk basınında Tunceli Kanunu 
ZELİHA HEPKON 


Şelaleye düşmüştür zeytinin dali 
Celaliyim 
Celalisin 

Celali! 


Stefan Zweig zamanın gerçeklerini yeniden sıralamanın, olay- 
ların ruhsal atmosferini yeniden vermekten bin kez kolay oldu- 
ğunu söyler. Zweig'a göre zamanın bıraktıklarına, resmi olay- 
lardan çok, küçük ve kişisel serüvenlerde rastlanır.? Tunce- 
li Kanunu'nun basındaki yansımalarını ele almaya çalışacak 
olan bu çalışma elbette ki hikâyenin sadece bir kısmını orta- 
ya koyabilecektir. Dönemin basını, Tunceli Kanunu'nu sıra- 
dan bir kanun olarak ele almakta, bir “hizmet” olarak sunmak- 
tadır. Bu “hizmet”in sonuçlarını yaşayanların seslerini duymak 
ise mümkün olmamaktadır. Dersim sürgününü çocuk yaşların- 
da yaşayan Cemal Süreya, gönderildikleri Bilecik'te yaşadıkla- 
rını anlatırken “Utanıyordum sürgünlüğümden,” diyerek şun- 
ları anlatmıştır.? 


L o Cemal Süreya, “Kısa Türkiye Tarihi”, Sevda Sözleri, Yapı Kredi Yayınları, İs- 
tanbul, 2009, s. 186. 


2 Stefan Zweig, Dünün Dünyası, çev. Burhan Arpad, Can Yayınları, İstanbul, 
2000, s. 163. 


3 Cemal Süreya, Günler, Yapı Kredi Yayınları, İstanbul, 2006, s. 300. 
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Şimdi çok sevdiğim sürgün sözcüğü beni allak bullak ediyor- 
du. Bir gün büyükanneme sormuştum: “Neyiz biz?” diye. Bir 
şey anlamadı. “Sürgün ne demek?” diye yineledim. Sürgün 
“menfi” demekmiş, “menfa”ya gönderilenlere “menfi” denir- 
miş. Bir an aklıma Yavrutürk dergisindeki bir tefrika geldi: “Bir 
Göçmen Çocuğunun Anıları.” “Göçmen miyiz yoksa biz?” di- 
ye soruyu değiştirdim. “Evet, işte buldun, göçmeniz biz,” de- 
di. Rahatlamıştı.” 


Toplumlar sürekli değişim içindedir. Ancak, “değişmeyen” 
şeyler de var. Cemal Süreya'nın “30'ların sonlarında yaşadıkla- 
rını, farklı biçimlerde sonraki kuşaklar da yaşamaya devam et- 
miştir. “Tunceliliyim” dendiğinde bir sessizlik ile karşılaşmak 
vakayı adiyeden bir durum olmuştur hep. Bu süreci şekillendi- 
ren en önemli olaylardan birisinin de 25 Aralık 1935'te TBMM 
tarafından kabul edilen Tunceli? Vilayeti'nin İdaresi Hakkında 
Kanun olduğu bilinmektedir. Dersim adını Tunceli olarak de- 
ğiştiren ve 2 Ocak 1936'da yürürlüğe giren! kanun, 1937-38'de 
Dersim'de yürütülen Cumhuriyet tarihinin en büyük “cezalan- 
dırma” ve “terbiye” etme eylemine de zemin hazırlayacaktır.” 

Bu kanunun basındaki yansıması (ya da yansımaması), na- 
sıl yorumlandığı konusu şimdiye kadar ele alınmamıştır. Söz 
konusu sürecin ele alınması hem bugün de devam eden “kı- 
yımı hak etmişlerdi” mantığının oluşum sürecini hem de tek 
parti iktidarı döneminde basın iktidar ilişkilerini anlamak açı- 
sından önem taşıyor. Bu çalışmada öncelikle tek parti ikti- 


Süreya, s. 301. 

5 Başvekâlet 7 Kasım 1935 tarihinde Munzur adıyla bir vilayet kurulması şek- 
lindeki kanun teklifini Dahiliye Encümeni'ne gönderir. Layiha Dahiliye, Mil- 
li Müdafaa, Adliye ve Bütçe Encümenlerinde görüşülür. 20 Aralık 1935 tarih- 
li bütçe encümeni mazbatasına Munzur isminin Dahiliye Vekili'nin teklifi üze- 
rinde Tunceli olarak değiştirildiği yazılmıştır. Meclis zabıtlarında hem Tunçe- 
li hem de Tunceli olarak yazılan isim, gazetelerde Tunçel, Tuncel, Tunçeli ve 
Tunceli olarak geçmiştir. Bu çalışmada Tunceli olarak ele alınacaktır. 

6 Kanunun 37. maddesinde yürürlük süresini 1 Ocak 1940 olarak belirlemekte- 
dir. Ancak daha sonra çeşitli kanunlarla bu süre uzatılmış, sonuçta bu kanun 
11 yılı aşkın bir zaman uygulanmıştır. 

7 Masis Kürkçügil, “Dersim Cumhuriyet Tarihinin En Büyük Kıyımı”, NTV Ta- 
rih dergisi, sayı 11, Aralık 2009), s. 55. 
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darının “Dersim”e bakış açısı ele alınacak, ardından Tunce- 
li Kanunu'nun çıkarılması sürecinde basının tutumu iktidarla 
ilişkileri bağlamında ortaya konulmaya çalışılacaktır. 


Tek parti dönemi iktidarı ve “Dersim ıslahatı” 


Dersim'in Abdülhamid, İttihat ve Terakki ve Cumhuriyet Hü- 
kümetleri açısından sorun teşkil etmesinin temelinde, “milli 
bir isyan” olmanın ötesinde coğrafi, kültürel ve toplumsal ya- 
pısritibariyle denetim dışı bir bölge olması yatmaktadır? Tek 
parti iktidarı altında ülkedeki tüm muhalefeti denetim altı- 
na almak isteyen iktidar açısından Dersim önemli bir sorun- 
dur. Tunceli Kanunu kabul edilmeden önce de “Dersim Islaha- 
tı” hep gündemde olmuştur. Dersim'de köklü bir ıslahat ve as- 
keriharekât için hazırlıklar yapılmış, raporlar hazırlanmıştır.? 
Tunceli Kanunu, Cumhuriyet hükümeti için bir çıban ola- 
rak görülen Dersim'in “ıslah” edilmesi için çıkarılmıştır. Ko- 
nuyla ilgili çalışmalar asker-sivil otoritelerce hazırlanan Der- 
sim raporlarında yer alan fikirleri tekrarlamakta ve resmi görü- 
şü meşrulaştırmaya çalışmaktadır.'9 Buna göre gerek Osmanlı 
İmparatorluğu, gerekse Meşrutiyet ve Cumhuriyet devirlerin- 
de, halkın “iptidai” hayatı ve iktisadi gelişmeye uygun olma- 


8 Kürkçügil, s. 56. Suat Akgül, Yakın Tarihimizde Dersim İsyanları ve Gerçekler, 
Boğaziçi Yayınları, İstanbul, 1992, s. 46-47. Akgül, “Dersimliler*in Şeyh Sait 
İsyanı'na tarikat ve inanç farklılıkları, isyanın dini bir karakter taşıması ve özel- 
likle de halifeliği yeniden kurmak istemesi nedeniyle katılmadıklarını belirtir. 

9 Akgül, s. 69. 

10 Konuyla ilgili Jandarma Genel Komutanlığı Raporu ve Genel Kurmay 
Başkanlığı'nın yayımladığı Türkiye Cumhuriyeti'nde Ayaklanmalar adlı kitap- 
ta yer alan yorumların çeşitli yazarlarca tekrar edildiği görülmektedir. Dersim 
Jandarma Genel Komutanlığı Raporu, Kaynak Yayınları, İstanbul, 1998; Genel- 
kurmay Belgelerinde Kürt İsyanları, cilt 1, Kaynak Yayınları, İstanbul, 1992; 
Mehmet Zülfü Yolga, Dersim (Tunceli) Tarihi, yay. haz. Ahmet Halaçoğlu ve 
İbrahim Yılmazçelik, Türk Halk Kültürünü Araştırma ve Tanıtma Vakfı Yayın- 
ları No. 9, Ankara, 1994, s. 75. Suat Akgül, Yakın Tarihimizde Dersim İsyan- 
ları ve Gerçekler, Boğaziçi Yayınları, İstanbul, 1992, s. 25. Burhan Özkök, Os- 
manlılar Devrinde Dersim İsyanları, İstanbul Askeri Matbaası, İstanbul, 1937. 
Hıdır Öztürk, Tarihimizde Tunceli ve Ermeni Mezalimi, Türk Kültürünü Araş- 
tırma Enstitüsü, Ankara, 1984. Naşit Hakkı Uluğ, Tunceli Medeniyete Açılıyor, 
Kaynak Yayınları, İstanbul, 2007. 
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yan coğrafi şartları nedeniyle bölgenin emniyet ve asayişi sağ- 
lanamamaktadır. Bütün nüfus, mal, hüküm kısaca her şey aşi- 
ret reisinin elindedir. Dersimli bir taraftan devletin kanunları- 
na silahla karşı koymakta, civarına yağma ve talanlar yapmak- 
ta bir taraftan da bizzat kendisi de asayişsizlik içinde yaşamak- 
tadır. Dersim'in bir silah deposu olması, hazırlıkları görülen is- 
yan hareketlerine karşı bölgede işleri tam yetki ile ele alacak 
kuvvetli bir makam meydana getirilmesini gerektirmiş ve Tun- 
celi vilayeti oluşturulmuştur." 

Uzun zamandır gündemde olan bu “ıslahat projesi” 1930'la- 
rın “uygun” ortamında eyleme geçirilmiştir. 1930'lar siyasal ve 
ekonomik krizin etkilerinin tüm dünyada yaşandığı yıllardır. 
Dünya ölçeğinde yaşanan ekonomik kriz, yaklaşan İkinci Dün- 
ya Savaşı, baskıcı rejimleri güçlendirmektedir. Serbest Cumhu- 
riyet Fırkası'nın beklenmedik başarısı, Mustafa Kemal'in 1930 
yılında bir grup uzmanla çıktığı yurt gezisi ülkede siyasal ve 
ekonomik hoşnutsuzluğun önemli boyutlara varmış olduğu- 
nu ortaya koyar. Buna karşı ekonomiden siyasete bir dizi de- 
gişikliğe gidilmesi kararlaştırılır.'? Türk Ocakları'nın, Mason 
derneklerinin kapatılması, 1931 yılında çıkarılan basın yasa- 
sı bu amaçla yapılan düzenlemeler olur. Bu düzenlemeler çer- 
çevesinde ele alınabilecek olan Tunceli Kanunu'nun çıkarıldı- 
ğı 1935 yılına gelindiğinde merkezde muhalefet kontrol altına 
alınmış, sıra çevre güçlere gelmiştir. 

Tunceli Kanunu çıkarılmadan önce hazırlanan raporlardan 
birisi de dönemin İçişleri Bakanı Şükrü Kaya'nın 1931 Sonba- 
harı'nda Birinci Umumi Müfettişlik bölgesini teftişi sırasında 
Başvekalet'e yazdığı 18.11.1931 tarihli rapordur. Bu rapor “1s- 
lahat planı”nı aşama aşama ele almaktadır. Buna göre öncelik- 
le Dersim bölgesinde silahlar toplanacak, aşiret ağaları ve ağa 
olabilecekler Dersim'den uzaklaştırılacak, bir nakil ve iskân 


11 Abidin Özmen, “Genel Müfettişlikler Hakkında Bir Düşünce”, İdare dergisi, 
sayı 184 (Ocak, Şubat 1947), s. 237. İsmail Beşikçi, Tunceli kanunu (1935) ve 
Dersim Jenosidi, Belge Yayınları, İstanbul, 1990, s. 27. Özmen'in bu görüşleri 
diğer çalışmalarda da tekrarlanmaktadır. 

12 Tarih 1839-1939, Yayın No. TÜSİAD-T/2006/12-425, Yayın Yönetmeni Yrd. 
Doç. Dr. Ahmet Kuyaş, İstanbul, 2006, s. 340-342. 
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uygulamasıyla beraber askeri hareket aracılığıyla sorun halle- 
dilecektir."? “Islahat projesi” kapsamında 14 Haziran 1934 ta- 
rihli “İskân Kanunu” kabul edilir." Kanuna göre Bakanlar Ku- 
rulu kararıyla İçişleri Bakanı, aşiretlere reislik, beylik, ağalık 
ve şeyhlik yapanları aileleriyle birlikte naklettirilmeye yetkili 
kılınır. Bazı bölgeler yasak bölge ilan edilerek buraların iskâ- 
nına İçişleri Bakanlığı memur edilir. Tespit edilen yasak böl- 
gelerden biri de Dersim ve civarıdır. Kanuna göre gerektiğinde 
Dersim'e iskân etme ve Dersim'de yaşayanları nakletme işini 
İçişleri Bakanı yürütecektir." “Islahat projesi”nin diğer ayağı 
25 Aralık 1935'te Tunceli Kanunu'nun kabulü ve Tunceli, Bin- 
göl ve Elazığ illerini kapsayan Dördüncü Genel Müfettişliğ'in 
ise 6.1.1936 tarihinde, yani Tunceli Kanunu'nun kabulünden 
l hafta sonra Bakanlar Kurulu kararıyla kurulmasıdır. Dersim 
için ayrı bir genel müfettişlik, “özel”, bir idare ihtiyacı doğ- 
muştur. Tüm bu politikalar “Tunceli'nin medeniyete açılma- 
sı” olarak adlandırılacaktır.'© Bu politikanın en önemli ayak- 
larından olan Tunceli Vilayeti'nin İdaresi Hakkında Kanun'un 
Meclis görüşmelerinde ele alınış biçimi, Dersim'e ilişkin geç- 
miş dönemlerden gelen yaklaşımın devam ettiğinin gösterge- 
lerinden birisidir. 


İlan edilmeyen olağanüstü hal: 
Tunceli Kanunu'nun TBMM'inde görüşülmesi 


Tunceli Vilayeti'nin İdaresi Hakkında Kanun tasarısı hemen 
hiçbir değişikliğe uğramadan Meclis'ten geçer. Kurulan vila- 
yet Pülümür, Nazimiye, Hozat, Mazgirt, Ovacık, Çemişgezek, 
Pertek ilçelerinden oluşturulur; vilayetin merkezi geçici olarak 
Elaziz [Elazığ] şehri olarak belirlenir. Kanun Tunceli'de ola- 
ğanüstü bir idare kurmaktadır. Dönemin İçişleri Bakanı Şük- 
rü Kaya Kanun'un ülkedeki idari ihtiyaçlara cevap vermek üze- 


13 Jandarma Genel Komutanlığı'nın Raporu, s. 192. Akgül,s. 51. 
14 Akgül,s.57. 

15 Akgül, s. 57-58. 

16 Uluğ,s. 121. 
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re yapıldığını söyler." Şükrü Kaya kanunun gerekçesini şöy- 
le izah eder: 


1876'dan bu güne kadar muhtelif zamanlarda Dersim üzeri- 
ne 11 harekâtı askeriye yapılmıştır. Halkı cahil, biraz da top- 
rağın fakirliği dolayısile halkı fakir olur ve eli de silahlı bu- 
lunursa tabii böyle bir yerde vukuat eksik olmaz. Böyle yer- 
ler her medeni memlekette bulunabilir. Fransa'da, İtalya'da, 
Yunanistan'da da böyle yerler vardır. Aşağı yukarı her mem- 
leketin elinde böyle geri kalmış yerleri vardır. Burada zuhur 
eden vukuatlar müteaddid harekâtı askeriyeyi icab ettirmiş, 
yukarıda da arzettiğim gibi 1876 senesinden beri bu güne ka- 
dar muhtelif tarihlerde muhtelif kuvvetlerle on bir harekâtı as- 
keriye yapılmıştır. Fakat bu harekâtı askeriye muayyen bir ga- 
yeyi istihdaf ettiği için asker geri alınmış, asıl harekâtı askeri- 
yeyi icab ettiren hastalık, ne tahlil ne de tedavi edilmiştir. Yal- 
nız hafifletilmiştir. Cumhuriyet devrinin şiarı, memleketin 
esaslı ihtiyaçlarını esasından tedavi etmek ve asıl hastalığı te- 
davi eylemek olduğu için burada da medeni usullerle bir ted- 
bir düşündü ve bu program ile memleketin her yerinde olduğu 
gibi buraların da Cumhuriyetin feyizlerinden istifade etmesi- 
ni temin edecektir. Şimdi müzakere edilecek kanun bu kanun- 
dur. Orada anormal bir şey yoktur. Efkârı umumiyeye arzet- 
mek isterim ki, memleketimizde anormal bir vaziyet yoktur. 


Şükrü Kaya gerekçede olağanüstü bir durum olmadığını söy- 
lese de kanun olağanüstü önlemler almaktadır. Kanun'a gö- 
re oluşturulacak olan Tunceli vilayetine ordu ile ilişkisi devam 
eden ve rütbesinin yetkilerine sahip bir korgeneral, vali ve ku- 
mandan olarak atanmaktadır. Vali ve kumandan Milli Müda- 
faa Vekaleti'nin onayı ile İçişleri Bakanı'nın teklifi ve Bakan- 
lar Kurulu kararıyla tayin olunmaktadır. Bu vali ve kumandan 
aynı zamanda Dördüncü Genel Müfettiş sıfatını da kazanmak- 
tadır. Vali ve kumandan vilayetin işleyişi ve vilayet memurları 
hakkında Bakanlar Kurulu'nun sahip olduğu tüm yetkilere sa- 
hiptir. Vali ve kumandan gerekli gördüğü durumlarda vilaye- 


17 TBMM Zabıt Ceridesi, V: 7, devre: 5, toplantı: 1, birleşim: 21, (25.12.1935). 
378 


ti oluşturan kaza ve nahiyelerin sınır ve merkezlerini değişti- 
rebilmekte, konuyla ilgili İçişleri Bakanlığı'na sadece bilgi ver- 
mektedir. Vilayette görevli kaymakamlar ve nahiye müdürleri 
Milli Müdafaa Vekaleti'nin onayından sonra vali ile kumanda- 
nın teklifi ve İçişleri Bakanı'nın kabulü üzerine kararnameyle 
atanmaktadır. Kaymakam ve nahiye müdürleri orduyla ilişki- 
si devam etmek şartıyla muvazzaf subaylardan da atanabilmek- 
tedir. Vali ve kumandan, vilayette görev alan asker memurlar 
hakkında askeri kanunların kendisine verdiği disiplin yetkisini 
kullanabilmektedir. Diğer memurlar hakkında da ceza yetkisi- 
ne sahip olan vali ihtar cezası dışında diğer kanunların inzibat 
komisyonlarına verdiği maaş katı, kıdem tenzili cezalarını kul- 
lanabilmekte, bu cezaları sicile geçebilmektedir. Sınıf tenzili ve 
memuriyetten ihraç cezaları inzibat komisyonu kararıyla uygu- 
lanmaktadır. Hâkimler kanunu hükümleri geçerli olmakla bir- 
likte vali ve kumandan, adliye memur ve kâtipleri hakkında ka- 
nun hükümlerine göre bunların amirleri tarafından verilecek 
cezaları uygulamaya yetkilidir. Vilayette genel meclis görevini, 
valinin veya onun atayacağı kişinin başkanlığında vilayet idare 
heyeti üyeleriyle kaza kaymakamlarından oluşan bir heyet ye- 
rine getirecektir. Daimi Encümen işini valinin veya onun ata- 
yacağı bir kişinin başkanlığında defterdar, maarif müdürü, Na- 
fıa Başmühendisi veya bunların görevlerini yerine getiren bir 
heyet yapacaktır. Vali ve kumandan, gerekli gördüğü belediye- 
lerde başkanlık görevini kaymakamlara ve nahiye müdürleri- 
ne verebilmektedir. Vali ve kumandan emniyet ve asayiş nok- 
tasından lüzumlu görürse, vilayet halkından olan fertleri ve ai- 
leleri vilayet içinde bir yerden diğer yere nakletmeğe ve bu kişi- 
lerin vilayet içinde oturmalarını engellemeye yetkilidir. Ayrıca 
bu iki kurum kamu davası açılması için izin verme yetkisine sa- 
hiptir. Cumhuriyet savcıları hazırlık soruşturmasında hâkimle- 
rin sahip oldukları yetkilere sahiptir. Hazırlık soruşturmasında 
sanık ve şahitleri ayrı ayrı ya da toplu olarak yüzleştirebilmek- 
te, ön soruşturmaya gerek duymadıkları işleri doğrudan mah- 
kemeye verebilmektedirler. Hâkimin reddine ilişkin talebin ka- 
bul edilmemesine ait kararlar kesindir. İlk tahkikatın açılma- 
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sı kararına itiraz edilememektedir. İlk tahkikat sonunda Cum- 
huriyet Savcıları iddianamelerini iki gün içinde yazmak zorun- 
dadırlar. İddianame sanığa tebliğ edilmemektedir. Ağır cezayı 
ilgilendiren suçların soruşturulması sanık tutukluyken yapıl- 
makta ve tutukluların duruşmadan önce tutukluluk hallerinin 
kaldırılması yolundaki kararlar ancak valinin onayıyla müm- 
kün olmaktadır. İlk tahkikat sırasında verilen tutukluluk kara- 
rına itiraz yolu kapalıdır. Suçların saptanmasına yönelik zabıt 
varakaları, zabıt varakası hazırlayan memur ve maznun ve ha- 
riçte hazır bulunan en az iki kişi tarafından imzalanmaktadır. 
Bu şekilde hazırlanan zabıt varakaları, sahteliği kanıtlanıncaya 
kadar geçerlidir. Mahkeme iddianamenin verilmesinden en geç 
beş gün sonra duruşmayı yapmalıdır. Eğer bir engel yoksa du- 
ruşma bir celsede bitirilmelidir. Duruşma beş günden fazla er- 
telenememektedir. Sanık iddianamenin okunmasından itiba- 
ren en geç iki gün içinde savunmasını hazırlamak zorundadır. 
Hüküm duruşmanın bitiminin ardından üç gün içinde bildi- 
rilmektedir. Vilayet içindeki ceza mahkemelerinin hükümleri 
temyize tabi olmayıp kesindir. Vali ve kumandan her hangi bir 
şahıs hakkındaki takibatın tehirine ve cezaların teciline yetki- 
lidir. Vali ve kumandan tecile lüzum görmediği takdirde idam 
hükümlerinin infazı yetkisine sahiptir.'8 

Kanunun yukarıda aktarılan içeriğinden de anlaşılacağı üze- 
re yasama, yürütme ve yargı yetkilerine sahip bir vali ile ola- 
ğanüstü bir idare kurulmaktadır. Bu vali TBMM yetkisinde- 
ki idam cezasını uygulayabilmekte, bölgede yaşayan insanları 
sürgün edebilmektedir. Kanunun bu niteliklerine karşın Mec- 
lis görüşmeleri sırasında yeterince tartışılmadan kabul edilme- 
si de tek parti dönemindeki demokrasi anlayışının bir gösterge- 
sidir." Kanun tasarısı Dahiliye, Milli Müdafaa, Bütçe ve Adliye 


18 TBMM Zabıt Ceridesi, V: 7, devre: 5, toplantı: 1, birleşim: 21, (25.12.1935). 

19 Adliye Encümeni'nde kanun teklifine muhalefet eden milletvekillerinin 
şerhleri için TBMM Zabıt Ceridesi, V: 7, devre: 5, toplantı: 1, birleşim: 21, 
(25.12.1935). Ayrıca 24 Aralık 1935 tarihli Cumhuriyet'te bu konuya yer ver- 
miştir: “Tunceli (Munzur) vilayeti teşkilat ve idaresi hakkındaki kanun layi- 
hası meclis ruznarnesine alınmıştır. Layihanın adliye encümeninde müzakere- 
si sırasında bilhassa valilere idam hükümlerinin tasdik ve infazı salahiyetinin 
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encümenlerinde ele alınmış sadece Adliye Encümeni'nde mu- 
halif görüşler ortaya çıkmıştır. Adliye Encümeni üyeleri Mani- 
sa milletvekili Refik İnce, Antalya milletvekili N. Tevfik Arıcan, 
Bursa milletvekili Atıf Akgüç, Konya milletvekili Ali Rıza Tü- 
rel, Erzurum milletvekili Fuad Sirmen ve İçel milletvekili Ham- 
di Ongun idam cezalarının infazı yetkisinin atanacak olan vali- 
ye verilmesine karşı çıkmışlardır. Meclis yetkisindeki bu ceza- 
nın ancak olağanüstü durumlarda verilebileceğini, oysa şimdi 
böyle bir tehdit olmadığını söylemişlerdir. Kanunun görüşül- 
mesi sırasında bu itirazı dillendiren tek kişi Muğla milletveki- 
li Hüsnü Kitapcı olmuştur. Kitapcı, atanacak olan valiye idam 
cezası yetkisinin verilmesine itiraz etmiştir. Soruşturmanın 
ertelenmesi, cezanın tecili ve idamın infazının Büyük Millet 
Meclisi'nin görev ve yetkisinde olduğu, yeni konulan hüküm- 
lerin Teşkilatı Esasiye Kanunu'na muhalif olduğu söylenmiş- 
tir. Kitapcı idarei örfiye durumunda normal hayat için yapıl- 
mış kanunlar yeterli olmazsa bu tür çözümlere başvurulabile- 
ceğini, oysa şimdi böyle bir durum olmadığını belirtmiştir. Ki- 
tapcı, İçişleri Bakanı Şükrü Kaya'nın kanun görüşülmeden ön- 


verilmesine dair olan maddeye encümen azasından bir kısmı muhalif kalmış- 
ur. Refik Şevket, Tevfik (Antalya), Ali Rıza (Konya), Fuad (Erzurum), Hamdi 
(içel) bu maddelerin teşkilatı esasiye kanununa aykırı olduğu mütaleasını ileri 
sürmüşlerdir. Refik Şevket, tahkikat ve mücazatı tecil, af ilanı haklarına da iti- 
raz etmiştir. Fuad (Erzurum) idam gibi telafisi mümkün olmayan cezayı müs- 
telzem suçların temyize tabi tutulması mütaleasında bulunmuştur. Encüme- 
nin ekseriyeti ise vali ve kumandana herhangi bir şahıs hakkındaki takibatın 
teahhuru, cezaların tecili ve idam hükümlerinin infazı salahiyetinin verilmesi 
hakkında şu mütaleada bulunmuştur: Filhakika Teşkilat-ı esasiye Kanunun 26 
ıncı maddesi sarihtir. Ancak memleketin herhangi mıntıkasında istisnai hadi- 
seler baş gösterir ve normal hayat için yapılmış kanunlar bu hadiselerin berta- 
raf edilmesine kafi gelmezse ne yapılacaktır. Teşkilatı Esasiye kanunun 86 ıncı 
maddesi böyle bir vaziyeti derpiş etmiş bulunuyor. Bu madde idarei örfiye ha- 
linden bahsetmektedir. Gerçi layiha idarei örfiye kullanmıyor, fakat hududu- 
nu tespit ettiği bu mıntıkada muvakkat bir zaman için tatbik olunacak hüküm- 
leri ve muamelatın sureti icrasını göstermiş olmakla Teşkilatı Esasiye kanunun 
86 ıncı maddesine istinad etmiş bulunmaktadır. Nitekim meclis evvelce kabul 
ettiği 594 numaralı kanunla muayyen ahvalde idam hükümlerinin infazı sala- 
hiyetini ordu, kolordu, müstakil fırka ve müstahkem mevki kumandanlarına 
vermiş bulunuyor. Encümen azaları bunda Teşkilatı Esasiye kanununa muha- 
lif vaziyet görmemiş, maddelerin layihada kalmasını kabul etmiştir.” 


20 Cumhuriyet, 24 Birincikanun 1935. 
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ce yaptığı konuşmada durumun normal olduğunu söylediğini, 
aksi takdirde idarei örfiye ilan edilmesi gerektiğini söylemekte- 
dir.” Buna karşı söz alan Trabzon milletvekili Raif Karadeniz 
Teşkilatı Esasi'ye muhalif bir durum olmadığını, olağanüstü bir 
durum yaşandığını söyler. 


Biz Adliye Encümeninde bu işi düşünürken sureti umumiyede 
dedik ki, bir memleket için, muayyen bir mıntıkada, memle- 
ketin diğer tarafında tatbik edilen kanunlardan ayrı bir kanun 
yapılabilir mi? Kanunların mâlumu âliniz bir vasfı da umumi- 
yettir. Meselâ; yalnız 34, 35. maddeler değil, kanunun heyeti 
umumiyesindeki Tunceli vilayetinde memleketin diğer taraf- 
larında tatbik edilen usullerden ayrı bir usul tatbik edilmesi- 
nin manası nedir? Arkadaşım bu noktaya itiraz etmemişlerdir. 
Fakat asıl itiraz edilmesi lazımgelen mesele budur. Biz, muay- 
yen bir mıntıkada hususi bir kanun yapıyoruz. Orada yaşayan 
vatandaşlar ancak bu kanun dairesinde Devletle münasebete 
girişeceklerdir. Bunun manası fevkalâdeliktir. Dahiliye vekili 
Fevkalâdelik yoktur dediler. Bunu şu manada anlamak lazım- 
dır. Evet orada muharebe yoktur, top sesleri işitilmiyor. Fakat 
hükümeti tanımayan, yalnız aşiret reislerini tanıyan bir züm- 
re vardır. Medeni bir memlekette en büyük kuvvet Hükümet- 
tir, Devlettir. Bunun yerine en büyük kuvvet olarak aşiret rei- 
sini ya da ağayı tanımak ne demektir. Bu hukuki manada anor- 
mal bir vaziyettir. Hukuki manasında normal denilemeyecek 
bir haldir. O halde böyle vaziyetlerde ne yapılabilir. Teşkilatı 
Esasiye Kanunu bunu düşünmüştür. 86. madde ile fevkalâde 
ahvali anzarı itibare almış ve yapılabilecek şeyleri göstermiş- 
tir. Teşkilatı Esasiye kanunu fevkalâde ahvali şu kelimelerle 
tarif ediyor: Hali harp, siyan vukuu veya cumhuriyet aleyhine 
bir isyan yapılacağına dair kuvvetli emareler görülürse... bu gi- 
bi ahvalde idarei örfiye ilan olunur, demiş. İşte bu kanun onu 
yapıyor. Layihada idarei örfiye kelimesi kullanılmamış amma 
yaptığımız şey ondan başka birşey değildir.?? 


21 TBMM Zabıt Ceridesi, V: 7, devre: 5, toplantı: 1, birleşim: 21, (25.12.1935). 
22 TBMM Zabıt Ceridesi, V: 7, devre: 5, toplantı: 1, birleşim: 21, (25.12.1935). 
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Raif Karadeniz olağanüstü bir durum var demiş, bunun üze- 
rine söz alan Şükrü Kaya olayların göreli olarak önem taşıdığı- 
nı, 25 yıl önceki şartlarda Dersim'in durumunun normal kar- 
şılanacağını ancak bu gün memleketin hiçbir yerinde bir olay 
yokken, buradaki küçük bir olayın bile rahatsız edici olduğu- 
nu, bu nedenle böyle bir düzenleme yapıldığını söylemiştir.” 
Tunceli Kanunu 25 Aralık 1935'te kabul edilmiş; böylelikle hü- 
kümetin Tunceli'ye yönelik cezalandırma politikasının yasal 
zemini oluşturulmuştur. Bu “ıslahat”ın acımasız olacağı, ka- 
nunu uygulayacak validen de anlaşılmaktadır. Vali ve Dördün- 
cü Genel Müfettiş Korgeneral Abdullah Alpdoğan 1921 Koçgiri 
Ayaklanmalarında işbaşında olan ve o ayaklanmayı büyük zu- 
lümle bastıran Nurettin Paşa'nın da damadıdır 2 

Dersim “ıslahat”ı hazırlanan raporlar, kabul edilen Tunceli 
Kanunu, kanunu uygulayacak olan dördüncü genel müfettiş- 
liğin oluşturulması gibi planlı bir sürecin ürünü olarak ortaya 
çıkmaktadır. Bu sürece Meclis içinden bir muhalefet gelişme- 
diği gibi basında da hiçbir eleştirel tutum alınmamıştır. Basının 
bu tutumu tek parti döneminin basın-iktidar ilişkilerini ortaya 
koyması açısından da anlamlıdır. 


Basında Tunceli Kanunu 


Modernleşme kuramı çerçevesinde yapılan çalışmalarda kit- 
le iletişimi, toplumsal ve kültürel değişmenin taşıyıcısı olarak 
görülmüş, belirli araç ve kurumlarla “geleneksel” ya da “azge- 
lişmiş” toplumların modernleşeceği savunulmuştur. “Kalkın- 
ma iletişimi” olarak nitelenen yaklaşımlara göre “gelişme” kit- 
le iletişim araçlarına sahip olunması ve bu araçların yardımıyla 
kültürel değişimin sağlanmasıyla olacaktır.” Bu yaklaşım, ba- 


23 TBMM Zabıt Ceridesi, V: 7, devre: 5, toplantı: 1, birleşim: 21, (25.12.1935). 

24 Beşikçi, s. 37-38. Kürkçügil, s. 58. 

25 İrfan Erdoğan ve Korkmaz Alemdar, Öteki Kuram, Erk Yayınları, Ankara, 
2005, s. 383-385 Lerner, Rogers, Pye, Schramm, Pool, McCleland ve Inkeles'in 
çalışmalarını örnek olarak vermektedir. Bu bağlamda yapılan incelemeler için 
Nurçay Türkoğlu, İletişim Bilimlerinden Kültürel Çalışmalara Toplumsal İleti- 
şim, Babil Yayınları, İstanbul, 2004, s. 115-129. 
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sın tarihi alanında yapılan çalışmaların çoğu tarafından da be- 
nimsenmiştir.? Basının bir siyasi toplumsallaşma aracı olarak 
görülmesi yadırganmamıştır. 

Osmanlı'dan Cumhuriyet'e geçişin tarihi aynı zamanda mo- 
dern ulus-devletin oluşum tarihidir. Kapitalizmin gelişmesi 
önündeki engellerin yıkılması ve burjuva toplum/devletin te- 
mellerinin atılması olarak özetlenebilen burjuva devrimi, yeni 
meşruiyet ilişkilerini de beraberinde getirmektedir. Basın ye- 
ni meşruiyet zemininin oluşumunda ve kitlelere taşınmasında, 
önemli rol oynamıştır. 1908 Devrimi ile başlayan burjuva dev- 
rimi süreci basın patlamasına neden olmuştur?” Bu sürecin de- 
vamı niteliğindeki Milli Mücadele dönemi de basın açısından 
oldukça canlı bir dönemdir. Anadolu'nun her yerinde gazete- 
ler çıkmakta, basın Meclis tartışmalarını doğrudan etkileyebil- 
mektedir. Burjuva devrimi, beraberinde yeni meşruiyet ilişki- 
leri, yeni değerler arayışını da getirir. 1908 Devrimi bu süre- 
ce “İslamcılık, Türkçülük ve Batıcılık” akımları ile yanıt verir- 
ken, yoğun iç tartışmaların yaşandığı 1920'ler yeni bir üst an- 
latının oluşumuna tanıklık eder. Cumhuriyet'in ilanı rejim so- 
rununu çözememiştir. 1930'larda tek parti iktidarının kurum- 
sallaşmasıyla sonuçlanan süreç oldukça sert mücadelelere sah- 
ne olmuştur. Cumhuriyet'in ilanından 4 Mart 1925'te Talı- 


26 Ahmet Emin Yalman, The Development of Modern Turkey as Measured by its 
Press, 1914; Selim Nüzhet Gerçek, Türk Matbuatı, der. Ali Birinci, Gezgin Kita- 
pevi, Ankara, 2002; Selim Nüzhet (Gerçek), Türk Gazeteciliği, İstanbul Devlet 
Matbaası, İstanbul, 1931; Server R. İskit, Türkiye'de Matbuat Rejimleri, Matbuat 
Umum Müdürlüğü Yayınları, İstanbul, 1939; Server R. İskit, Türki ye'de Neşri- 
yat Hareketleri Tarihine Bir Bakış, İstanbul Devlet Basımevi, İstanbul, 1939; Ser- 
ver R. İskit, Türkiye'de Matbuat İdareleri ve Politikaları, Başvekalet Basın ve Ya- 
yın Umum Müdürlüğü Yayınları, 1943; Niyazi Ahmet Banoğlu, Basın tarihimi- 
zin Kara ve Ak Günleri, İstanbul, 1960; İzzet Öztoprak, Kurtuluş Savaşı'nda Türk 
Basını Mayıs 1919-Temmuz 1921, Türkiye İş Bankası Kültür Yayınları, Ankara, 
1981; Ömer Sami Coşar, Milli Mücadele Basını, Gazeteciler Cemiyeti Yayınları. 

27 Alpay Kabacalı, Türkiye'de Matbaa Basın ve Yayın, Literatür, İstanbul, 2000, s. 
134. 24 Temmuz 1908 ile 31 Mart (13 Nisan) 1909 arasındaki sekiz buçuk ay- 
lık dönem içerisinde yayınlanan gazete ve dergi sayısı 350'ye yaklaşır. Ayrıca 
kitaplar ve risaleler bastırılmış, vatandaşlar Osmanlı tarihinde hiç görülmedik 
bir biçimde siyasete katılmış, görüşlerini açıklamış, “kurtuluş yolları” öner- 
miştir. Matbaalar sabahlara kadar çalışmış; sansür sona ermiştir. İstanbul'dan 
taşraya Türkçe, Ermenice, Rumca matbaalar taşınmıştır. 
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rir-i Sükün Kanunu'nun çıkışına kadar geçen sürede basın- 
da, Ankara'da tepki yaratsa da, eleştirel yazılar ağırlıklı olarak 
yer bulmuştur. Takrir-i Sükün Kanunu hükümete olağanüs- 
tü yetkiler vermiştir. Hükümet basın özgürlüğünü dilediği gi- 
bi kısıtlayabilmekte, gazeteleri kapatabilmektedir. Kanun çık- 
tıktan bir gün sonra 6 Mart 1925'te Bakanlar Kurulu kararıy- 
la İstanbul'da Tevhid-i Efkâr, Son Telgraf, İstiklal, Sebilürreşat, 
Aydınlık ve Orak Çekiç kapatılmıştır. Ertesi gün Adana'da Tok- 
söz gazetesi, 9 Mart'ta Sadayı Hak (İzmir), İstikbal (Trabzon), 
Kahkaha (Trabzon), Presse du Soir (İstanbul), Sayha (Adana), 
15 Nisan'da Tanin, Resimli Ay dergisi ve 12 Ağustos'ta da Va- 
tan gazetesi kapatılmıştır. Gazeteciler İstiklal Mahkemelerin- 
de yargılanmıştır. 1930'da kısa süren bir normale dönüş olur. 
Serbest Fırka kurulmuştur. İktidarı eleştiren ve yeni parti yan- 
lısı yayınlar yapan gazeteler ortaya çıkar. Arif Oruç'un 1929'da 
İstanbul'da çıkardığı Yarın gazetesi, Zekeriya Sertel, Selim Ra- 
gıp Emeç, Ekrem Uşaklıgil ve Halil Lütfi (Dördüncü) tarafın- 
dan kurulan Son Posta, İzmir'de çıkarılan Hizmet, Halkın Se- 
si ve Yeni Asır bu gazetelerdendir. Ama bu süreç çok kısa sü- 
recektir. 1931 yılında Matbuat Kanunu çıkarılır. Buna göre Ba- 
kanlar Kurulu gazete kapatma yetkisine sahiptir. Kapatılan ga- 
zetelerin yetkilileri cezaları bitene kadar başka adla gazete çıka- 
ramayacaklardır. * 1920-1931 döneminde siyasi iktidarlar ba- 
sınla ilişkilerini “sopa” ve “havuç”la yürütür. Hıyanet-i Vata- 
niye Kanunları, İstiklal Mahkemeleri, Sıkıyönetim ve Matbuat 
Kanunu, Takrir-i Sükün Kanunu (1925-1929) basın alanında- 
ki muhalefeti engellemiştir. Bunun yanı sıra gazetelere yapılan 
maddi destek ve önde gelen gazete sahip ve yazarlarının Meclis 
çatısı altına alınmasıyla muhalefetin sistem içine çekilmesi sağ- 
lanmıştır.3! Tunceli Kanunu'nun çıkarıldığı 1935 yılında ba- 


28 Hıfzı Topuz, 11. Mahmut'tan Holdinglere Türk Basın Tarihi, Remzi Kitabevi, İs- 
tanbul, 2003, s. 147. 

29 Topuz,s. 148. 

30 Topuz,s. 159. 


31 Uygur Kocabaşoğlu, “Tek Parti Döneminin “Matbuat'ı Üzerine Gözlemler”, 
Mete Tunçay'a Armağan, Tanıl Bora, Murat Koraltürk ve Mehmet Ö. Alkan 
(der.), İletişim, İstanbul, 2007 içinde, s. 574. Kocabaşoğlu tek parti dönemi 
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sın tam olarak kontrol altındadır. Bütün bu nedenlerden dola- 
yı dönemin gazeteleri Tunceli'de adım adım uygulamaya konu- 
lan “cezalandırma” harekâtını görmezden gelecek, meşrulaştır- 
maya çalışacaktır. 

Dönemin gazetelerine baktığımızda iç haberlerin sınırlı ol- 
duğu, iç politikaya ilişkin neredeyse hiç yorum yapılmadığı, 
bu anlamda gazetelerin birer resmi bültene dönüştüğü görül- 
mektedir. Yaklaşan İkinci Dünya Savaşı da gazetelerin özellik- 
le dış haberlere ağırlık vermesinin önemli nedenlerindendir. 
Bu ortamda Tunceli Kanunu basında çok az yer bulur. Verilen 
haberler yapılacak “ıslahat”ı meşrulaştırmaya çalışmakta yahut 
Meclis zabıtlarını aktarmaktadır. Basın Tunceli Kanunu'nun 
bir isyan veya buna benzer anormal bir halden dolayı çıkarıl- 
madığını, ara sıra canlanan müzmin bir hastalığı kökünden gi- 
dermek için hazırlandığını yazar. Yollar, okullar, yapılacak, 
halk tarlaya kavuşacaktır.3? Olağanüstü bir durum olmama- 
sına rağmen olağanüstü bir idare oluşturulması, aynı zaman- 
da Dördüncü Genel Müfettiş olan valiye sürgün, idam cezası- 
nı onaylama ve uygulama yetkisinin verilmesi hiç sorgulanma- 
maktadır. Kanun tasarısının Adliye Encümeni'nde tartışılması 
sırasında kimi milletvekillerinin atanacak olan valiye idam yet- 
kisinin verilmesine muhalefet şerhi düşmeleri bile ancak ince- 


basınına ilişkin şu yorumu yapar: Ne ki, yaklaşık çeyrek yüzyıllık bir süreyi 
kapsayan bu dönemin ne tek partili rejimi, ne de matbuatı türdeşti. Tek par- 
ti yönetim ya da rejiminin tüm kurum ve kurallarıyla zaman içinde olgunlaş- 
ması gibi, tek parti dönemi matbuatı da zaman içinde kemale erdi. Matbuatın, 
bu gelişme diyalektiğinin hem “mağdur”u hem de “gadir”i olduğunu düşünü- 
yorum. İlk bakışta çelişik gibi görülen bu aynı zamanda hem mağdur hem de 
gadir olma durumu ile; siyasi iktidarın istemediklerini yazmamakla kalmayıp, 
istediklerini yazan “totaliter” bir basının oluşum ve gelişimi üzerine kimi göz- 
lemlerde bulunmaya çalışacağım. Mete Tunçay, Türkiye Cumhuriyeti'nde Tek- 
Parti Yönetiminin Kurulması (1923-1931), Tarih Vakfı Yurt Yayınları, İstan- 
bul, 1999, s. 212, Mete Tunçay da aynı fikirdedir. Mete Tunçay Server İskit'in 
“Cumhuriyet devri (Tek-parti dönemi] Matbuat rejiminin karakteri'ni Musso- 
lini İtalyası'ndan, Hitler Almanyası'ndan ve Stalin Rusyası'ndan daha “toleran” 
(hoşgörülü) ama onlar gibi “devletçi” bir rejim saydığı “Kemalizmin telkin ve 
propaganda organı” olarak tanımını haklı bulur. Bunun nedeni olarak da İstik- 
lal Mahkemeleri, 1923 ve 1925 yıllarında yapılan bir dizi kovuşturma ile bası- 
nın yola getirilmesi harekâtı olduğunu söyler. 


32 Akgül,s. 62. F. Rıfkı Atay, “Tunceli”, Ulus, 26 Aralık 1935. 
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lenen gazetelerin birinde kendine yer bulabilmektedir. 

1931-1938 döneminin en önemli gazeteleri Cumhuriyet, Ak- 
şam, Tan, Zaman, Son Telgraf, Son Posta ve Ankara'da çıkan 
Ulus'tur. Bu çalışma için Tunceli Kanunu'nun Meclis'te görüşül- 
düğü ve kabul edildiği tarih olan 25 Aralık 1935 öncesi ve sonra- 
sı olmak üzere Eylül 1935-Ocak 1936 arasındaki 5 aylık dönem- 
de Ulus, Cumhuriyet, Akşam, Zaman, Son Telgraf ve Tan gazetele- 
ri incelenmiştir. İncelenen gazetelere bakıldığında 1935 sonları- 
na doğru İsmet İnönü Hükümeti'nin Dersim'e yönelik bir hazır- 
lık içinde olduğu hissedilmektedir. Eylül ayından itibaren sınırlı 
sayıda da olsa gazetelerde haberler görülmektedir. Kanun teklifi- 
nin Meclis'e geldiği ve encümenlerde ele alındığı dönemlerde ga- 
zeteler teklifi kamuoyuna duyurmaktadır. Gazetelerdeki haber- 
ler Meclis zabıtlarının tebliği niteliğindedir ve her hangi bir yo- 
ruma yer vermemektedir. Hükümetin bakış açısını meşrulaştır- 
maya çalışan bir-iki makale ise Tunceli Kanunu'nu son derece 
normal bir uygulama olarak ele almakta, bölge halkına “hizmet” 
olduğu yönündeki resmi görüşü tekrarlamaktadır. 

İncelenen gazetelerden Ulus'ta ilgili dönemde üç maka- 
le ve altı habere rastlanmıştır. Bu haberlere baktığımızda İs- 
met İnönü'nün 1935 Yazı'nda bölgeye yaptığı gezinin ardından 
“Dersim Islahatı” ile ilgili hazırlıklara başladığı görülmektedir. 
5 Eylül tarihli Ulus'ta yer alan Kamâl Ünal imzalı “Doğu Ana- 
dolu” başlıklı başyazı bu yaklaşımı açıkça ortaya koymaktadır. 


Başbakanın uzun Doğu gezisinden sonra, yurdun bu geniş 
bölgesi için Atatürk'ün huzurunda büyük kararlar alındı, ye- 
ni ve ayrı bir çalışma yoluna girildi. Tarım Bakanı Karadeniz 
kıyısından doğuya doğru gidiyor. Bayındırlık Bakanını evvelki 
gün Sıvas-Erzurum-Kars yönetine uğurladık. Daha birkaç Ba- 
kanın kıştan önce Doğu Anadolu'da geziler yapacağını işitiyo- 
ruz. Bakanlar gezdikleri yerlerde, kendi yetkileri içinde tedbir- 
leri hemen alacaklardır. Bunlardan başka yeni kanunlarla ya- 
pılması gereken işler olacaktır. Bunlar için de ilk teşrinde Ka- 
mutaya sunulacak taslaklar hazırlanacaktır.” 


33 Ulus,5 Eylül 1935. 
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Bu makalenin ardından Falih Rıfkı Atay'ın 9 Eylül tarihli 
Ulus'ta “Doğu'da” imzalı başyazısı yayımlanır. Yazı da hükü- 
metin bölgeye ilişkin uygulamaya sokacağı politikaların haber- 
cisidir: 

Başbakanımızdan sonra hükümet arkadaşlarının birkaçı daha 
doğu illerimize gitmektedirler. Türkiye'nin hiç bir tarafından 
ve hiç bir halk parçasında geriliğe ve yoksulluğa göz yumma- 
mak, yurd ve yurddaş acısını benimsememek ulusal cumhuri- 
yetçiliğimizi eski rejimlerden ayıran başlıca vasıflardandır.”* 


20 Eylül tarihli Ulus'ta yer alan “B. Ali Çetinkaya geldi” baş- 
lıklı haber, Bayındırlık Bakanı Ali Çetinkaya'nın doğu illerin- 
den İran ve Sovyet sınırına kadar yaptığı inceleme gezisinden 
döndüğünü bildirmektedir. Çetinkaya, Devlet Demiryolları ge- 
nel direktörü İbrahim Kemal Baybura ve devlet demiryolları ve 
Bayındırlık Bakanlığı uzmanlarından oluşan teknik kurulla be- 
raber 17 günlük bir gezi yapmıştır. Amaç bölge için bir “ısla- 
hat” programı hazırlamaktır.” 29 Eylül tarihli Ulus, “Kamu- 
tay salı günü toplanıyor” başlığı ile çıkar. Haberde Meclis'in 1 
Ekim'de toplantılarına başlayacağını, başbakan ve bakanların 
yurt gezilerinin ardından oluşturulan kanun tekliflerinin gün- 
deme geleceğini yazar.” i 

Meclis'in açılışıyla beraber yaz sonundan itibaren yapılan ha- 
zırlıkların sonuçları da ortaya çıkar. 2 Kasım tarihli Ulus'ta yer 
alan Mustafa Kemal Paşa'nın Meclis'in açılışında yaptığı konuş- 
ma Dersim ıslahatının planlandığı, kanun teklifinin hazırlandı- 
ğı bildirilmektedir. 


İç idare teşkilatımızı, yurdun doğu bölgelerinden başlıyarak 
genişletmek ihtiyacını duymaktayız. Yeniden iki genel ins- 
pektörlük ve yeniden bazı vilayetlerin kurulması da lüzumlu 
görülmektedir. Bu arada Dersim bölgesinde esaslı bir ıslahat 
programının tatbiki düşünülmüştür. Vilayetlerimizin devamlı 


34 Ulus, 9 Eylül 1935. 
35 Ulus, 20 Eylül 1935. 
36 Ulus, 29 Eylül 1935. 
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teftişini ve müşterek işlerinin bir elden takibini kollayan genel 


inspektörlerden çok faydalar bekliyoruz.” 


8 Kasım 1935 tarihli Ulus'ta “Hükümet Kamutaya birçok 
önemli kanun projesi verdi” başlığı ile çıkar. Burada hükümetin 
Munzur adı ile kurulacak vilayetin teşkilat ve idaresi hakkında- 
ki kanun teklifini kamutaya verdiği bildirilir.” 17 Aralık tarih- 
li Ulus “Kamutay umum müfettişliklere ait kanunları kabul et- 
ti” başlığı ile çıkar. Burada da herhangi bir yorum yapılmamak- 
tadır”? 26 Aralık 1935 tarihli Ulus'a Falih Rıfkı Atay'ın “Tunce- 
li” başlıklı başyazısı yayımlanır. Bu yazı hükümetin kanun tek- 
lifi ile ilgili sunduğu gerekçenin bir özeti niteliğindedir. Yazıda 
Dersim'de olağanüstü bir durum olmadığı ancak geçmişten bu- 
güne gelen bir sorunun “tedavi” edileceği söylenmektedir. 


Kamutay dün Tunceli vilâyeti hakkındaki kanunu kabul et- 
miştir. Yeni vali, askerlik vazifesinden ayrılmayan bir kuman- 
dan olacaktır. Kendisi aynı zamanda dördüncü umum müfet- 
tiştir. Kanunun, bugün, kamutaya sevkedilmesine sebep, ne 
bir isyan ne de buna benzer anormal bir haldir: Ara sıra had 
nöbetlerle tepen, müzmin bir hastalığı kökünden gidermektir. 
Dersim isminin hepimize neler hatırlattığını burada tekrar et- 
meğe lüzum yoktur. 1871'den beri bu yurd parçası üstüne 11 
askeri harekât yapılmıştır. Fakat ne idare, ne adliye, ne de kül- 
tür bakımından hiç bir tedavi yapılmamıştır. Cumhuriyet 
hükümeti, adet ve ananesi olduğu üzeretenkil değil, teda- 
vi tedbiri almaktadır... İmparatoluk isyan bekler ve kan dö- 
kerdi: Biz isyan ve kan ananesini ve şartlarını ortadan kaldı- 
racağız. Dün Kamutayda alınan tedbirlerin maksadı ve ruhu 


bundan ibarettir.“ 


Yine 26 Aralık tarihli Ulus'ta Tunceli Kanunu haber olarak 
da yer alır. “Kamutay hava müdafaasına 21,5 milyon lira verdi” 


37 Ulus, 2 Kasım 1935. 

38 Ulus,8 Kasım 1935. 

39 Ulus, 17 Aralık 1935. 

40 Atay, “Tunceli”, Ulus, 26 Aralık 1935. Tenkil ve tedavi kelimeleri üzerindeki 
vurgu Ataya ait. 
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başlığı ve “hususi bir idareye bağlı tutulmak üzere Tunceli vila- 
yeti kuruldu; hava kuvvetlerine yardım vergisi, yeni kurulacak 
vilayet ve kazalara ait kanun projeleri de kabul edildi” altbaş- 
lığı ile yayımlanan haberde Meclis'te kabul edilen Tunceli Ka- 
nunu herhangi bir yorum yapılmadan madde madde aktarılır.” 
İlgili dönemde Ulus'ta yayımlanan 27 Aralık tarihli son haber 
“Tunceli halkının af şekli” başlığını taşımaktadır. Bu haber- 
de yeni oluşturulan Tunceli vilayeti halkından olanların nüfus 
ve askerlik kanunlarına göre kendilerine verilmesi gereken ba- 
zı cezaların affına ve nüfus yazımı ile askerlik işlerine dair olan 
kanun teklifinin Meclis gündemine alındığı belirtilmektedir.? 

İncelenen gazetelerden Cumhuriyet konuyla ilgili sadece üç 
haber yayımlamıştır. Bunlardan 16 Ekim 1935 tarihli birincisi 
İnönü'nün parti grubunda yaptığı konuşmayla ilgili bir haberdir. 
“İsmet İnönü'nün parti grubunda diyevi” başlığı ve “Doğu'da ye- 
ni vilayetler ihdas ediliyor, kültür, asayiş ve bayındırlık tedbirler 
ile önemli ıslahat yapılacak” alt başlığı ile çıkan haber: 


İsmet İnönü, hükümetin esaslarını kararlaştırdığı tedbirler ve 
Büyük Meclise takdim etmekte bulunduğu kanun layihaları 
hakkında Partiye malumat vermiştir. Başbakan idare teşkila- 
tnda üçüncü umumi müfettişlik ihdasını bildirmiş ve Bitlis, 
Artvin, Hakkari vilayetlerinin yeniden ihdası ve ayrıca Çapak- 
çur mıntıkasında ve Dersimde birer vilayet teşkili kararlaştırıl- 
mıştır. Munzur vilayeti adını alacak olan Dersim mıntıkasında 
yol, karakol ve mekteb gibi kültür, asayiş ve bayındırlık tedbir- 
ler ile ıslahat düşünülmektedir. 


İkinci haber 4 Kasım 1935 tarihlidir. 3. Genel Müfettiş Tah- 
sin Bey'in İstanbul ziyareti sırasında yaptığı açıklamaları aktar- 
maktadır: 


İsmet İnönü'nün şarkı dolaşmaları mutlak bir sevinçle dopdo- 
lu umutla karşılanmıştır. Açık söylemek lazım gelirse Başba- 


41 Ulus, 26 Aralık 1935. 
42 Ulus, 27 Aralık 1935. 
43 Cumhuriyet, 16 Birinciteşrin 1935. 
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kanın şark seyahati doğu illeri idaresini kolaylaştırmıştır. Şark 
demiryollarına bu ilkbaharda Erzurum cihetinden de başlan- 
ması kararı halkı çok sevindirmiştir. Üçüncü Genel Enspek- 
tör yeni çıkacak kanunlar hakkında da şunları söylemiştir: 
“Müfettişlerin salahiyetlerine genişlik verecek kanunlar yük- 
sek Kamutaya sunulmak üzeredir. Sayım, emlak ve arazi ver- 
gileri üzerinde cumhuriyet hükümetinin refah verecek yük- 
sek düşünceleri her yerde olduğu gibi şarkta da memnuniyet- 
le karşılanmıştır. Bunlar da tabii birer kanunla tatbik mevki- 
“ne konacaktır.” 


24 Aralık 1935 tarihli üçüncü haber “Tunceli Vilayetinde 
Yapılacak Teşkilat” başlığını taşımaktadır. Bu haber kanunun 
Meclis encümenlerinde görüşüldüğünü, idam hükümlerinin 
infazı salahiyetinin valilere verilmesi meselesinde Adliye Encü- 
meni üyelerinden bir kısmının muhalif kaldığını yazmakta ve 
kanun metnini aktarmaktadır. Cumhuriyet idam cezaları ile il- 
gili itiraza yer veren tek gazetedir.” 

Tan gazetesinde de ilgili dönemde dört haber yer almıştır. 
Haberlerde Tuncel, Tunçel, Tunçeli olmak üzere üç farklı isim 
kullanılmıştır. Birinci haber 14 Aralık 1935 tarihli “Kamutayda 
mühim kanunlar kabul edildi” başlıklı haberdir. Haberde “teş- 
kili mükarrer Munzur vilayetinin adı Kamutay encümenlerin- 
de Tuncel olarak değiştirilmiştir,” denmektedir." 

İkinci haber 24 Aralık tarihli Tan gazetesinde “Tunçel Vila- 
yetinin İdaresine Dair Kanun Layihası” başlığı ile çıkmıştır. Ha- 
berde kurulacak olan Tunçel vilayetinin idaresi hakkındaki ka- 
nun layihasının Meclis ruznamesine alındığı bildirilmektedir.” 
Üçüncü haber 26 Aralık tarihli Tan gazetesinde “Tunçelinde 
idarei örfiye ilan edilmemiştir; fakat fevkalade vaziyet vardır” 
başlığı ile çıkmıştır. Haberde Tunçelinde hâlâ aşiret reislerini 
tanıyan kimseler vardır denmiş bu başlıkla meclis görüşmesi- 


44 Cumhuriyet, 4 Kasım Pazartesi 1935. 
45 Cumhuriyet, 24 Birincikanun 1935. 
46 Tan,14.12.1935. 

47 Tan,24.12.1935. 
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nin özeti verilmiş, ancak herhangi bir yorum yapılmamıştır. 
Tan gazetesinde ilgili dönemde çıkan dördüncü ve son haber 
27 Aralık'ta “Tunçeli vilayetinde bazı cezalar affedilecek” baş- 
lığıyla çıkan kısa bir haberdir. Buna göre Tunceli vilayeti hal- 
kından olanların nüfus ve askerlik kanunlarına göre kendileri- 
ne verilmesi gereken bazı cezaların affına ilişkin kanun layiha- 
sı Meclis ruznamesine alınmaktadır.” 

Son Posta gazetesinde de ilgili dönemde dört haber çıkmıştır. 
İlk haber 8 Kasım tarihli Son Posta gazetesinde “Şarkta ıslahat, 
teşkilat kanunu kamutaya verildi” başlığıyla çıkar. Haberde ka- 
nun layihasının Meclis'e geldiğini ve İçişleri Encümeni'ne veril- 
diği bildirilmektedir. Haber kanunun içeriğini aktardıktan son- 
ra hükümetin kanun teklifi için hazırladığı gerekçede yer alan 
görüşleri kendi yorumu olarak aktarmaktadır. “Kendilerini bir- 
takım ağaların ve mütegallibenin nüfuz ve tesirlerinden kur- 
tarmaya muktedir olamayanlara bu kanun basit yollarla derhal 
hak vermek ve suçluyu da tecziye etmek hususunda bir kanun- 
dur,” diyerek kanunu destekleyen bir yorum yapılmaktadır.” 
12 Kasım 1935 tarihli Son Posta “Kamutaya üç kanun verildi” 
başlıklıdır. Genel Müfettişlikler kadrolarının genişletildiği, Bi- 
rinci Genel Müfettişlik kadrosuna 59.660 lira olağanüstü tahsi- 
sat ilave edildiği ve diğer bir layiha ile yeni teşkil edilen Mun- 
zur Murat vilayetleri ile Elaziz vilayetini kapsayan Dördüncü 
Genel Müfettişlik kurulacağı bildirilmektedir.” 21 Kasım 1935 
tarihli Son Posta “İdari taksimatta değişiklikler yeniden dört vi- 
layet ve kazalar teşkil olunacaktır” başlığıyla çıkar. Haber İsmet 
İnönü'nün 20 Kasım'da Meclis'e sunduğu esbabı mucibe layi- 
hasının özetidir: 


Bugün Kamutaya geç vakit gelen bir kanun projesi ile ülkemi- 
zin idari taksimatında esaslı değişiklikler yapılmaktadır. Doğu 
bölgesinde güvenlik ve kültür işlerinin tanzimi, halk ile hükü- 


48 Tan,26.12.1935. 

49 Tan,27.12.1935. 

50 Son Posta, 8 İkinciteşrin 1935. 
51 SonPosta, 12 İkinciteşrin 1935. 
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met arasındaki bağlılığın pekiştirilmesi göz önüne alınarak 4 
vilayet teşkil edilmektedir.” 


13 Aralık tarihli Son Posta'da yer alan haber “Munzur için 
af” başlığını taşımakta ve Meclis'e gelen layihayı aktarmakta- 
dır. Hükümet sadece o havaliye münhasır olmak üzere af layi- 
hası hazırlamıştır” alt başlığı ile çıkan haberde Munzur vilaye- 
ti halkından olup da her ne sebeple olursa olsun şimdiye kadar 
nüfus kütüklerine yazılmamış veya doğum, ölüm, evlenme, bo- 
şanma, kayıp vakalarını yazdırmamış olanlar hakkında 2576 
sayılı kanun hükümlerine göre tayin edilmiş cezaların kaldırı!- 
dığı bildirilmektedir.” 

Akşam gazetesinde ilgili dönemde bir haber ve bir yorum ya- 
zısına yer verilmiştir. 26 Aralık tarihli Akşam “Mecliste mühim 
müzakereler” başlığı ve “Hava kuvvetleri için tahsisat, hava 
müdafaa vergisi, Tunçeli vilayeti kanun layihaları kabul edildi” 
alt başlığı ile çıkar.” Meclis'te kabul edilen kanunların kısaca 
içerikleri verilir. Konuyla ilgili çok sınırlı olarak yazılan yorum 
yazılarından biri 29 Aralık tarihli Akşam'da çıkan Necmeddin 
Sadık'ın makalesidir. “Bir kanun münasebetile” başlıklı maka- 
lede Necmeddin Sadık, “Cumhuriyet rejimi bütün kuvvetile bu 
büyük vatan parçasının düzelmesine insanlık seviyesinde yük- 
selmesine çalışacaktır,” demektedir. Sadık'a göre bu kanunla 
hükümet oradaki halka hizmet götürecektir.” 

Zaman gazetesinde de ilgili dönemde bir yorum bir haber 
yazısı çıkmıştır. 24 Ekim tarihli “Zaman” imzalı günün yazısı 
“Dersim ıslahatı” başlıklıdır. Yazıda Dersim deyince akla “ısla- 
hat” kelimesinin geldiğini söylenmektedir. 


(Dersim) isminden bugünkü gençlik belki çokluk bir şey an- 
lamaz, hatta gençliğin, Dersim mıntıkasını harita üzerinde ko- 
laylıkla bulacağı da şüphelidir. Ona mukabil bizim gibi az çok 
yaşlı başlı olanlar. Dersim kelimesini işitmişlerdir. Ve bu keli- 


52 Son Posta, 21 İkinci teşrin 1935. 
53 Son Posta, 13 Birincikanun 1935. 
54 Akşam, 26 Kanunuevvel 1935. 
55 Akşam, 29 Kanunuevvel 1935. 


me ile derhal hatıralarına derhal ıslahat kelimesi de gelir... Bu 
mıntıkanın böyle dağlık olması, orada yaşayan vatandaşlarımı- 
zın fıtratı, mizacı üzerinde çok müessir olmuştur. Oranın hal- 
kı ekseriyetle sert tabiatli, fazla onurlu, cesur ve biraz da ser- 
keş insanlardır. Ondan dolayı oralarda asırlardan beri, mülki 
idare vatanın sair kısımlarında olduğu gibi esaslı surette yer- 
leşememiştir. Bu yerleşememede eski idarelerin aciz ve zaa- 
fının da tesirinin olduğu muhakkaktır. Çünkü Dersim niha- 
yet eski Osmanlı İmparatorluğunun mesela Yemen vilayeti gi- 
bi binlerce kilometre uzakta bir yer değildir, doğrudan doğru- 
ya Anadolunun göbeğinde ve eski merkezi hükümetten niha- 
yet sekiz dokuz yüz yeni merkezi hükümetten de 400-500 ki- 
lometre mesafededir. Böyle merkezi sayılacak bir mıntıkada 
eski idarelerin asırlarca ıslahat yapamamış ve orada devletin 
hak ve adle, kanun ve nizama müstenit nüfus ve hakimiyetini 
tesis edememiş olmaları elbet çok acınacak bir haldir. Dersim 
ne kadar dağlık olursa olsun, halkı ne kadar serbaz bulunursa 
bulunsun nihayet oradaki vatandaşlarımız bu memleketin, bu 
toprakların öz evlatlarıdır, sizden ve bizden hiçbir ayrılıkları 
yoktur olamaz. Dersimi herhangi bir vilayet gibi tabii bir şekil- 
de idare edebilmek için, eski devirlerde devletin yapacağı baş- 
lıca iş yoldan ibaret idi. Dersimin etraf ve civarında içinde ve 
dışında kafi derecede yol yapılmış olsaydı oranın halkı çoktan 
(yola) gelmiş olurdu. Yol demek zaten, bir bakıma göre, dev- 
let idaresi, veyahut devlet idaresi yol demekten ibarettir. Hatta 
yol bir mülkün idaresinde o kadar mühim bir amildir ki bu ke- 
lime mecazi bir mana da almış ve yolsuzluk idaresizliğin adeta 
alemi olmuştur.... Mamafi İsmet İnönü hükümeti dersimde di- 
ger vilayetlerde olduğu gibi tatmamiyle tabii hali ikame ve ida- 
meye karar vermiş bulunuyor. Onu için oralarda üç-dört sene 
için fevkalade bir idare tesisine lüzum görmüştür. Bu fevkala- 


de idarenin muvaffak olmasını candan dileriz.” 


26 Aralık tarihli Zaman ise “Yeniden 5 vilayet ve dokuz ka- 
za teşkil edildi. Hava kuvvetlerini arttırmak için 20 milyon li- 


56 Zaman, 24 Birinciteşrin 1935. 
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ra tahsisat kabul edildi” başlıklı bir haber vermektedir. Tunveli 
Kanunu'nun içeriği aktarılmakta, her hangi bir yoruma yer ve- 
rilmemektedir.”” 

Dönemin gazetelerini genel olarak ele aldığımızda Tunce- 
li Kanunu'nun sıradan, doğal bir olgu olarak ele alındığını gö- 
rüyoruz. Meclis yetkilerine sahip bir genel müfettişe sürgün, 
idam yetkilerinin verilmesi hiç sorgulanmamış, böylesi bir ida- 
ri teşkilat değişimi gazetelerde çok sınırlı olarak yer almıştır. 
Bu yaklaşım tek parti döneminde basın üzerinde tam bir dene- 
tim sağlandığının, iktidar güdümünde bir basın anlayışının hâ- 
kim olduğunun da göstergesidir.” 


Sonuç yerine 


Tunceli Kanunu'nun çıkarıldığı 1935 yılında bölgede olağa- 
nüstü bir durum yoktur. İçişleri Bakanı Şükrü Kaya, kanunun 
gerekçesi ile ilgili konuşmasında bunu açıkça ifade etmiştir. 24 
Ekim tarihli Zaman gazetesinde yer alan Zaman imzalı maka- 
lede de “(Dersim) isminden bugünkü gençlik belki çokluk bir 
şey anlamaz,” derken kanunun çıkarıldığı dönemde kamuoyu- 
na yansıyan olağanüstü bir durum olmadığı anlaşılmaktadır. 
Fili bir durum yokken böyle bir kanunun çıkarılmasının nede- 
ni nedir? Bu sorunun cevabı iktidarın Dersim'e bakışında sak- 
lıdır. Dersim denetim dışı bir bölgedir. Türkiye'de tek parti ik- 
tidarının kuruluş süreci ülkedeki muhalefetin denetim altına 
alınması ile beraber yürümektedir. 1930'ların ortalarında mer- 
kezde denetim sağlanmış sıra çevreye, Dersim'e gelmiştir. Yak- 
laşan İkinci Dünya Savaşı da süreci hızlandıran diğer bir sebep- 
tir. 1935 Aralık ayında İtalya Habeşistan'ı işgal etmiş, savaş ha- 
zırlıkları bütün dünyayı sarmıştır. Tunceli Kanunu'nun çıka- 
rılması ve kanunun uygulayıcısı olacak IV. Genel Müfettişliğin 
kurulması ile başlayan “Dersim Islahatı”, bu kontrol sürecinin 


57 Zaman, 26 Birincikanun 1935. 
58 Topuz, s. 159. Topuz dönemin basının hükümet güdümlü olduğunu belirt- 
mektedir. 
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parçalarından birisidir.”? Öte yandan savaş tehdidinin dikkat- 
leri dışarıya çekmesi de iktidarın sessiz sedasız bir şekilde ola- 
ğanüstü uygulamalar yapabilmesini kolaylaştırmaktadır. İkti- 
dar 1930'ların başında Dersim'e yönelik “ıslahat planını” belir- 
lemiştir. Tunceli Kanunu planın ilk ayağıdır. 1937-38'de yaşa- 
nan kıyımın sebebi olarak gösterilen isyan hareketinde Tunce- 
li Kanunu ve oluşturulan IV. Genel Müfettişliğin uygulamala- 
rının rolü, üzerinde düşünülmesi gereken önemli bir konudur. 

Tek parti döneminde basının iktidarla uyum içinde olması 
istenmektedir. 1931 Basın Kanunu ve uygulamaları basını reji- 
min ideolojik temellerinin halka benimsetilmesi yönünde çalı- 
şacak bir araç haline getirmiştir. Tunceli Kanunu'nun çıkarıl- 
dığı 1935 yılında basın tam olarak kontrol altındadır. Dönemin 
gazeteleri birer resmi bülten niteliğindedir. İncelenen gazete- 
ler planlı bir sürecin ürünü olan Tunceli Kanunu'nun getirdiği 
olağanüstü uygulamaları, adım adım uygulamaya konulan “ce- 
zalandırma” harekâtını görmezden gelmekte, süreci meşrulaş- 
tırmaya çalışmaktadır. İncelenen bütün gazetelerde olağanüstü 
bir durum olmadığı belirtilirken, böylesi olağanüstü önlemle- 
ri içeren bir kanunun çıkarılması doğal karşılanmaktadır. Tun- 
celi Kanunu özelinde basın sadece iktidarın görmesini istediği 
şeyleri görmüş, kendisine sunulanı kendisinden istendiği şekil- 
de kitlelere aktarmıştır. 


59 Beşikçi, s. 32-33. Beşikçi 1934 yılından itibaren Kürt sürgünlerinin yoğunluk- 
lu olarak Trakya'ya yapıldığını söylemektedir. 19 Şubat 1934'te kurulan Ça- 
nakkale, Edirne, Tekirdağ ve Kırklareli illerini içeren 2. Genel Müfettişlik hem 
sınır bölgelerinin savaş öncesi denetim altına alınmasını hem de 1934 İskân 
Kanunu ile bölgeye Doğu'dan gelen sürgünler ve Balkanlar'dan gelen göçmen- 
lerin kontrol altında tutulmasını sağlayacaktır. 6 Eylül 1935'te Ağrı, Kars, Er- 
zurum, Rize, Trabzon, Gümüşhane, Çoruh illerini kapsayan 3. Genel Müfettiş- 
liğin kurulması da yine savaş öncesinde merkezden uzak sınır bölgelerde daha 
sıkı bir denetim sağlanması ihtiyacından kaynaklanabilir. 
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Genel nüfus sayımı verilerine göre 
Dersim'de “kayıp nüfus”: 1927-1955 


ŞÜKRÜ ASLAN 


Giriş 

Türkiye'de Cumhuriyet'in ilanını izleyen yaklaşık otuz yıllık 
dönemin göç pratikleri, özellikle 1950'li yıllardan sonra ger- 
çekleşen göçlerden önemli farklılıklar gösterir. İlk dönemin 
göçleri esas olarak devlet eliyle doğudan batıya, köylerden köy- 
lere ve milli kimlik inşasının araçlarından biri olarak zorun- 
lu iskâna dayandığı halde ikinci dönem göçleri sanayileşme ve 
kentleşmenin tetiklediği sürecin sonuçları olarak köylerden şe- 
hirlere doğru gerçekleşmiştir. 

Akademik yazında kentleşme ve sanayileşmenin tetikledi- 
ği göçler dönemsel olarak kapsamlı biçimde irdelendiği hal- 
de zorunlu iskâna dayalı ilk dönem göçleri, ulusal hassasiyet- 
ler ve ilgili arşivlerin araştırmacılara açılmamış olması nedeniy- 
le yeterli düzeyde çalışmaya konu edilememiştir. Bu bağlamda 
Türk etnik kökenden gelmeyen kesimleri yerinden etmek anla- 
mına gelen ilk dönem göç pratiklerini anlamamızı mümkün kı- 
lan 1934 tarih ve 2510 sayılı İskân Kanunu ve 1947 yılında bu 
kanunda değişiklik yapan 5098 sayılı kanunun uygulamadaki 
siyasal ve sayısal sonuçları son derece önemlidir. 

Söz konusu iskân politikalarına muhatap olan ve süreci dra- 
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matik biçimde yaşayan bölgelerin başında Dersim gelmektedir. 
İlgili yasayla Dersim'den ülkenin batısındaki köylere gönderilen 
ve büyük bölümü 5098 sayılı yasa çerçevesinde eski yurtlarına 
dönmelerine izin verilen ailelerle ilgili, söz konusu nedenler do- 
layısıyla kesin sayısal veriler ortaya konulmamış; çeşitli rapor ve 
belgelerden yararlanılarak tahmini veriler üretilebilmiştir.. 

Bu makalede erken Cumhuriyet yıllarında Dersim'de bulu- 
nan kamu görevlilerinin raporları ve Devlet İstatistik Enstitü- 
sü (DİE) verilerinden yararlanılarak toplam nüfus, yerlerinden 
edilen ve daha sonra dönmelerine izin verilen nüfusun ve bu 
süreçte boşaltılan köylerin sayısına ilişkin somut verilerin or- 
taya konması amaçlanmaktadır. Elbette bu veriler de mutlak 
değildir fakat doğrudan Devlet İstatistik Enstitüsü kaynakları- 
na dayanılarak üretilmiş olması dikkate değerdir. Gerçekten de 
araştırmaya konu olan döneme ilişkin Genel Nüfus Sayımları, 
sürgüne gönderilen ve geri dönen nüfusa ilişkin çarpıcı veriler 
içermektedir. 

Bu çalışmada 1927 yılının başlangıç tarihi olarak seçilmiş ol- 
masının nedeni Türkiye'de ilk Genel Nüfus Sayımı'nın o yıl ya- 
pılması ve tek tek köylerin nüfusu da dahil olmak üzere ayrın- 
tılı veriler içermiş olmasıdır. 1955 yılının bitim noktası olarak 
seçilmiş olmasının nedeni ise 1947'de başlayan geri dönüş sü- 
recinin bürokratik ve “güvenlik” sorunları nedeniyle 1950'li 
yılların başlarında tamamlanmış olmasıdır. 


Dersim nüfusu üzerine çeşitli kaynaklardan bilgiler 


Dersim'in nüfusu üzerine daha Osmanlı devletinin son dönem- 
lerinden başlamak üzere değişik kaynaklarda çeşitli bilgi ve ve- 
rilerin yer aldığı görülmektedir. İtalyan tarihçi Vitali Genet'in 
bizzat Dersim'e gelerek yaptığı araştırmaya göre 1891 yılında 
Dersim'in nüfusu 61.83'tür.! Bundan on iki yıl sonra, 1903'te 


l 1839'da Diyarbakır eyaletine bağlı olan Dersim 1845 yılında Harput eyaletine 
bağlı ve merkezi Hozat olan bir sancak haline getirilmiştir. 1849 yılındaki idari 
yapılanmaya göre Dersim sancağı Hozat, Gürcenis, Kuruçay, Ovacık, Mazgird, 
Kuzican, Koçgiri (aşiret bölgesi) ve Kemah kazalarından meydana gelmektey- 
di. Sancağın doğal kazaları olan Çarsancak ve Çemişgezek sancakları bu dö- 
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Dersim'e atanan mutasarrıf Arif Beyin hazırladığı “Dersim'de 
Nüfus Vaziyeti” adlı raporda ise 66.508 Müslüman, 7321 Gre- 
goryan ve 496 Protestan olmak üzere toplam 74.325 nüfus bu- 
lunmaktadır.? Yıllar sonra Jandarma Genel Komutanlığı tara- 
fından 1903 yılına ilişkin yapılan tespite göre Pülümür dışın- 
daki ilçelerin nüfusları şöyledir: Çemişgezek: 15.368, Pertek: 
11.726, Mazgirt: 15.475, Ovacık: 8.189, Nazımiye: 4.577, Ho- 
zat: 13.336 Toplam: 58.671 Pülümür de dahil edildiğinde bu 
miktar, yaklaşık 70.000'e ulaşmaktadır.? Bu bilgilerin birbirle- 
riyle tutarlı olduğu görülmektedir. 

Başka bir çalışmanın verilerine göre 1910-1911 yılların- 
da Çarsancak dahil olmak üzere Dersim'de 12.808'i Hıristiyan 
toplam 78.164 kişi yaşamaktaydı. 1914 yılında yapılan Os- 
manlı nüfus sayımlarına göre ise yine Çarsancak dahil bugün- 
kü Tunceli ilçelerinin sınırlarına göre Dersim'de 14.570'i Hıris- 
tiyan olmak üzere toplam 92.301 kişi yaşamaktaydı.” 

Mehmet Zülfü Yolga,9 Dersim'deki aşiretleri, aşiret reisleri- 


nemde doğrudan Harput eyaletine bağlıdırlar. Ama 1852 yılında Çarsancak 
kazası da idari alana eklenmiştir. Dersim sancak merkezi 1855 yılında Kemah'a 
1858 yılında Hozat'a, 1859 yılında Ovacık kazasına ve nihayetinde tekrar Ho- 
zat kaydırılmıştır. Bu merkez değişikliklerinde esas olarak “güvenlik” kaygı- 
sı etkili olmuştur. 1867 yılında Ma'müretül-Aziz eyaleti Diyarbakır'a bağlı bir 
sancak haline getirilmiştir. Bu düzenleme esnasında Dersim sancağı Erzurum 
ve Diyarbakır eyaletleri arasında bölüşülmüştür. 1880 yılında Dersim vilaye- 
ti kurulmuş ve idari sınırları, Hozat, Mazgirt, Nazımiye, Çarsancak, Pah, Çe- 
mişgezek ve ovacık kazalarından oluşmuştur. 1888 yılına gelindiğinde ise ‘vi- 
layet umumi ve hususi varidatı teşkilatı masrafını bile korumadığından' Har- 
put vilayetine bağlı mutasarrıflık yapılmıştır. 1892 yılında sancak haline geti- 
rilen Dersim mutasarrıflık olarak yönetilmiştir. Sancak son şeklini 1906 yılın- 
da almış olup; Hozat, Mazgird, Çemişgezek Çarsancak, Kızılkilise (Nazımiye) 
ve Ovacık'tan meydana gelen bir idari yapı olarak örgütlenmiştir. (İbrahim Yıl- 
mazçelik, 19. Yüzyılın İkinci Yarısında Dersim Sancağı, Çağ Ofset Matbaacılık, 
Elazığ, Ocak 1999, s. 33-45) 

2 Vecihi Timuroğlu, Dersim Tarihi, Yurt Kitap Yayınları, İstanbul, 1991, s. 29/30. 
İzzeddin Çalışlar, Dersim Raporu (1934), İletişim Yayınları, 2010, s. 38. 


4 İlhan Gecik, Musa Şaşmaz, Yaşar Canatan, Osmanlı Devleti Doğu Vilayetlerinde 
Nüfus Durumu, Siyasal Kitapevi Yayınları, Ankara, 1993, s. 75. 

5 KemalKarpat, Osmanlı Nüfusu 1830-1914 Demografik ve Sosyal Özellikleri, Ta- 
rih Vakfı Yayınları, İstanbul, 2003, s. 208-220. 

6 Mehmet Zülfü Yolga, 1880 Pertek doğumlu ve Eminpaşazadeler ailesindendir. 
Aynı ilçeden Civelekzadelerden Emine Hanım'la evlenmiştir. Civelekzade ai- 
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ni ve nüfusu tablo halinde verir. 1927 yılı Tahrir'e göre Hozat 
(10.246), Mazgirt (15.726), Nazimiye (5.883), Ovacık (5.326) 
Pertek (13.946) ve Çemişgezek (18.937) olmak üzere bu ilçe- 
lerde toplam 70.064 nüfus yaşamaktadır. Tablonun yanında 
Nazimiye ve Ovacık'ta Nüfus-ı Mektüme 80.000 bilgisi yer al- 
maktadır. Pülümür, o yıllarda Erzincan'a bağlı olduğu için bu 
tabloda yer almamaktadır.” 

Erzincan valisi Ali Kemali'nin yazdıklarına göre 1931 yılında 
Dersim'in dört kazasının (Hozat, Ovacık, Mazgirt ve Nazimiye) 
nüfusu 30.000 dolayındadır. Erzincan'a bağlı Pülümür kazası- 
nın nüfusu da 12.57/tür. Sadece beş ilçenin nüfusu yaklaşık 
43.000 kişidir.8 Pertek ve Çemişgezek ilçelerini de dahil ettiği- 
mizde nüfus yaklaşık olarak 70.000'e ulaşmaktadır. 

Naşit Hakkı Uluğ,? 1931 yılında yayımlanan kitabında Der- 


lesi daha sonra Dalokay soyadını almıştır. Yazar, Ermenice'yi biraz, Kürtçeyi 
çok iyi konuşmaktadır. Osmanlıca'ya ise hâkimdir. Zülfü Yolga, Dersim san- 
cağı Yazı İşleri Kaleminde Mübeyyiz olarak, Elazığ İstinaf Mahkemesi Başkâ- 
tipliği ve 1916'da Divan-ı Harpte Savcılık, Kâhta Tokaris Nahiye Müdürlüğü, 
Sincik Nahiye Müdürlüğü, Kâhta Kaymakamlığı gibi görevlerde de bulunmuş- 
tur. Nazimiye Kaymakamlığı görevini 26 Eylül-31 Ekim 1922 tarihleri arasın- 
da kısa bir süre yapmıştır. Kâhta Kaymakamlığı yaptığı dönemde Narince Na- 
hiye Müdürü Şükrü Bey ile Pötürge kazasına bağlı bir köy arasında gerçekle- 
şen anlaşmazlık üzerine, köylülerin Şeyh Said İsyanına katıldıkları yönünde 
rapor hazırlayan Yolga, isyanın bastırılmasından sonra tanık olarak çağrıldı- 
ğı İstiklal Mahkemesi'nde, önce görevinden alınmış, bir yıl hapse çarptırılmış, 
sonra da memuriyetten çıkarılmıştır. Sonra Pertek'te normal bir hayat sürmüş, 
bir ara müteahhitlik ve CHP ilçe yöneticiliği görevlerinde bulunmuştur. 1928 
yılında dönemin Diyarbakır Valisi Ali Cemal Bardakçı ile Seyit Rıza arasında, 
Bardakçı'nın talebi üzerine bir görüşmenin yapılmasına aracılık etmiş ve bu 
görüşme 1928 yılı Temmuz ayında Zülfü Yolga'nın Pertek'teki evinde gerçek- 
leştirilmiştir (Yolga, 1994: 14). 

7 Mehmet Zülfü Yolga; Dersim (Tunceli) Tarihi, Türk Halk Kültürünü Araştırma 
ve Tanıtıma Vakfı Yayınları, No: 9, 1994, s. 81. 

8 Ali Kemali, Erzincan, Resimli Ay Matbaası, 1932, s. 382-388. 

9 Naşit Uluğ, 1901 İstanbul doğumludur. Uzun süre gazeteci olarak Vatan, Ulus 
ve Cumhuriyet gazetelerinde çalışmıştır. Daha sonra Kütahya milletvekili ola- 
rak görev yapmıştır. Şeyh Sait'in kaldığı hapishanede içeriye, odasına giren ve 
resmini çeken tek gazeteci olarak bilinir. Oradan Dersim'e gider. İzlenimleri- 
ni 1931 yılında yayımlanan Derebeyi ve Dersim adlı kitapta toplar. Dersim iz- 
lenimlerini aktardığı ikinci kitabı da 1937-38 olaylarını da konu alan Dersim 
Medeniyete Açılıyor adıyla yayımlanmıştır. Cumhuriyet iktidarının feodalizme, 
şeyhliğe, ağalığa karşı olma ve modernleşme söyleminin ateşli bir savunucusu 
olduğu gözlenmektedir. 
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sim'e bağlı altı merkezde yaşayan yedi bin nüfusla, kendi başla- 
rına yaşayan on bir bin kadar Pertek ve Çemişgezek köylüsü de 
dahil 65.000 nüfus olduğunu belirtir. Pülümür'ün dahil edil- 
mediği bu miktarın 47.000 kadarı aşiret rejimi içinde yaşamak- 
tadır"? ve aşiretler nüfusuna ilişkin bilgiler şöyledir: Kangoza- 
deler 4.000, Yukarıkaraballılar: 1.500, Ferhatuşağı: 3.200, Ab- 
basuşağı: 1.500, Koçuşağı Aşireti: 4.000, Şamuşağı 1.500, Pil- 
vank: 4.000, Kırgan: 3.700, Bahtiyar: 3.700, Laçinler: 1.300, 
Kalanlar: 5.000, Maksutuşağı: 4.000, Aslanlar, 2.400, Bergerler: 
1.300, Beytuşağı: 1.200, Arılı: 3.500, Kureyşan: 2.000, Şadıllı: 
250, Hormik: 500, Karsan: 1.000, Şeyh Mehmet: 500." 

Ancak Dersim'in çok bilinen Lolan, Hıran, Demenan, Hay- 
daran, Alan, Çarekan aşiretlerinin bunlar arasında yer almadı- 
ğını ve bu aşiretlerin yukarıda bilgileri verilen birçok aşiretten 
daha fazla nüfusa sahip olduklarını da belirtmemiz gerekiyor. 

Kitabında Dersim nüfusuna ilişkin detaylı bilgiler aktaran 
Ömer Kemal Ağar’? 1920'li yıllarda merkezi Diyarbakır olan 
Birinci Umum Müfettişliğin Dersim nüfusunu tespit ettirme- 
ye çalıştığını ve 65.000 rakamını elde ettiğini belirtir. Gerçek- 
ten de 1934 tarihli olduğu sanılan Dersim Raporu'nda 1. Umum 
Müfettişliğin nüfus araştırmasına yer verilmekte ve Pülümür 
hariç diğer ilçelerin toplam nüfusu 65.058 olarak gösterilmek- 
tedir.” Fakat Ağar'a göre bu “sıhhatli bir tespit değildir.” “1936 
yılında bugünkü Tunceli teşkilatı kurulduktan sonra birçok 
mektum nüfusun, kayıt için nüfus dairelerine müracaatı bu ha- 
kikati ispat eder,” diyen Ağar şu bilgiyi aktarır: Teşkilatın ku- 
ruluşunu takip eden bir yıl zarfında 10.732 gizli doğum, 3.967 
gizli ölüm ve 749 gizli evlenme, 8 boşanma vakası kaydedilmiş- 
tir. Aynı dönemde 1.459 doğum, 1.396 ölüm, 47 dul ve 271 kız 


10 Naşit Hakkı Uluğ, Derebeyi ve Dersim, Kalan Yayınları, Ankara, [1931] 2001, 
s. 22. 

1l A.g.e., s. 33-63. 

12 Ömer Kemal Ağar, kendi ifadesiyle 1936 yılından beri Elazığ Orta Mektebi'nde 
Tarih, Coğrafya ve Yurt Bilgisi muallimliği yapmış ve Tunceli halkı ve çocuk- 
ları ile daima karşılaşmıştır. Bu karşılaşma ve ilgi kendisine Tunceli mevzuu 
üzerindeki çalışmasını ve bu kitabı yazdırmasını sağlamıştır. 

13 İzzeddin Çalışlar, Dersim Raporu (1934), İletişim Yayınları, 2010, s. 38. 
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olmak üzere 318 evlenme vakası gerçekleşmiştir. Bunlar, kü- 
tüklere işlenmiş olanlardır. Bu durum, kayıtlı olmayan ciddi bir 
nüfusa işaret etmektedir. Ağar'a göre 1936 yılında Tunceli'nin 
mukayyet nüfusu 105.911 olarak tespit olunmuştur.”“ Fakat 
yine de “Tunceli nüfusunun hakiki miktarını 20 İlkteşrin 1940 
Pazar günü yapılacak sayımda öğrenmek kabil olacaktır.” 

Böylece Osmanlı'nın son dönemlerinden başlamak üzere 
Dersim nüfusuna ilişkin çok sayıda veri olduğunu görmekte- 
yiz. Bu verileri, nüfusa konu edilen ilçe merkezlerini dikkate 
alarak değerlendirdiğimizde birbirlerine yakın oldukları dikka- 
ti çekmekte ve Dersim'de tarıma uygun arazi hemen hemen ol- 
madığı ve temel geçim kaynağı sadece hayvancılık olduğu hal- 
de ciddi bir nüfusun yaşadığını göstermektedir." 


14 Ömer Kemal Ağar; Tunceli Dersim Coğrafyası, İstanbul Türkiye Basımevi, 
1940, s. 19. 

15 Dersim'in yoğun bir nüfusa ev sahipliği yapmasının bir nedeni etnik gerilim- 
lerin mağdurları için bir sığınak olmasına bağlanabilir. Fakat dikkat çekici bir 
neden de bölgenin, insanın uzun yıllar yaşamasını mümkün kılacak olanakla- 
ra sahip olmasıdır. 1930'lu yıllarda Tunceli'de il düzeyinde sağlık merkezle- 
ri yoktu. Hatta ilk doktor ataması ancak 1955 yılında yapılmıştı. Modern tıb- 
bın ilaçları, Dersimliler için çok yabancıydı. (Ülkü, 2001: 144) Aynı yıllar- 
da Dersim'de görev yapmış Albay Nazmi Sevgen'e göre “Dersim şimdiye ka- 
dar doktor eli girmiş ve doktor gözü değmiş değildir. Dersim, her şeyde oldu- 
gu gibi bunda da kendi yağı ile kavrulmuştur. Burada zengin ve güzel tabiat, 
ölçüden uzak bir hayat, kaygusuz ve ademi bir geçiniş ömrü uzatmış ve hariç- 
le temasın azlığı da Dersim'in salgın hastalıklardan korunmasını temin etmiş- 
tir.” (Sevgen, 1945, s. 123-124) Sevgen, eğer bir çocuk tabiat şartlarından dola- 
yı ölmez ve bu süreci aşarsa, en az 70-80 yıl yaşayabileceğini belirtir. (Sevgen, 
1945, 127) Uluğ'a göre “Dersim, çok sıhhatli insanların yurdudur. Tabiata bir 
kere galebe çalan 90 seneyi kolayca geçirir.” (Uluğ, 1931: 21) Nuri Dersimi'de 
120 yaşına kadar yaşayanlara sıkça rastlandığını belirtir. (Dersimi, 83) Aslında 
Dersim'de insan sağlığı ve ömrü sadece doğanın sağladığı olağanüstü koşullar- 
la ilgili değildir. Gündelik hayat içerisinde üretilen “tedavi biçimleri” de zen- 
gin ve etkilidir. 1938 yılında Pülümür'de askeri hekim Mutemid Yazıcı'nın ak- 
tardığına göre süt üzerinde oluşan kayınağı ya da peyniri bir süre küflenmeye 
bıraktıktan sonra meydana gelen maddeyi yaralara sürmek suretiyle iyileşme- 
yi sağlayan Dersimlilerin bu geleneksel tedavi yöntemi daha sonra tıp dünyası- 
nın büyük buluşu olan penisilin olarak karşımıza çıkmıştır (Ülkü, 2001: 150). 
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Dersim'de nüfus sayımı ve nüfusun nitelikleri 


Bütün bu farklı kaynaklardan aktarılan bilgilerin yanı sıra doğ- 
rudan resmi kaynakların ürettiği bilgilere baktığımızda da Der- 
sim nüfusuna ilişkin pek çok ayrıntıya ulaşmaktayız. Bunların 
başında Genel Nüfus Sayımları gelmektedir. Türkiye'de ilk Ge- 
nel Nüfus Sayımı'nın yapıldığı 1927 yılında bugünkü Tunceli'yi 
oluşturan ilçelerden Pülümür Erzincan'a diğerleri Elazığ'a bağ- 
lıydı. “Devletin Dersim'e giremediği”nin varsayıldığı dönem- 
de bütün bu ilçelerde sayım yapılmış ve sonuçlar resmen duyu- 
rulmuştu. Buna göre 1927 yılında Çemişgezek ilçesinin nüfusu 
13.680, Hozat'ın 10.387, Mazgirt'in nüfusu 15.837, Ovacık'ın 
5.327, Pertek'in 13.992, Nazimiye'nin 6.394, Pülümür'ün 
10.573 olmak üzere bugünkü Tunceli sınırları içinde toplam 
nüfus 76.290 kadardı.' Bu sayımda aynı zamanda Dersim'de 
nahiye ve köy sayıları ve nüfusu da tek tek tespit edilmişti. 
1935 Genel Nüfus Sayımına gelince, bunun genel anlamda iki 
nedenle önemli olduğunu belirtmemiz gerekiyor. Bunlardan il- 
ki Cumhuriyet tarihinin ikinci genel nüfus sayımı olması ve ilk 
sayımdan belirgin farklılıklar içermesidir. İlk sayım “Arap harf- 
lerini bilen ve zorlukla bulunabilen kişilerle yapılmıştır. Buna 
karşılık 1935 yılı Genel Nüfus Sayımları yeni alfabe bilen ve kâ- 
fi miktarda bulunulabilen kişilerle” yapılmıştır. Ayrıca 1927 yılı 
sayımında göçebe nüfus, ilgili vilayetin valisi yada kaymakamın 
tahminleri üzerine yazılmış olduğu halde 1935 yılında göçe- 
be toplulukların sayım zamanında nerede oldukları tespit edil- 
miş ve bizzat orada sayılmışlardır. Hatta sayım için uygun tarih 
belirlenmesinde göçer toplulukların ana yerleşme yerlerine dö- 
necek olmaları da önemli bir faktör olarak dikkate alınmıştır. 
Öte yandan 1935 yılı Genel Nüfus sayımında hangi mıntıkada 
kaç kişiyi görevlendirmek gerektiği, bir sayım memurunun bir 
günde kaç kişiyi yazabileceği, sayımın ne kadar masraf yapmayı 
gerektirdiği vb. hususlarını anlamak için muhtelif tarihlerde ve 


16 DİE Nüfusİstatistikleri, 1928. 


17 TC DİE Genel Nüfus Sayımı, 20 İlkteşrin 1935, Usul, Teşkilat ve Neticeler 
Hakkında İzahat, s. 3. 
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yerlerde “Tecrübe Sayımları” yapılmıştır. Bunlardan birisi de 25 
Eylül 1934 yılında Pertek’te yapılmıştır. "8 

Dersim açısından 1935 yılı nüfus sayımını çok daha önem- 
li hale getiren neden ise 1938 büyük sürgün olayı öncesi yapıl- 
mış son sayım olmasıdır. 1938 Dersim tarihinde en kritik yıl- 
dır. Hatta Dersim esas olarak 38 vak'ası ile anılmaktadır. Do- 
laylı kaynaklara göre o yıl yapılan askeri harekâtta 13.100 Der- 
simli öldürülmüştür. Yine çeşitli kaynaklara göre aynı yıl 7 
ila 12.000 dolayında kişi batı illerine sürgün edilmiştir.29 Kısa- 
ca Dersim'de bir katliam yaşandığı Başbakan dahil olmak?! üze- 
re genel bir kabul görmektedir. Ancak kamu otoritesi bu ola- 
yıresmen kabul etmiş ve sonuçlarını açıklamış değildir. Bu ne- 
denle 1935 ve 1940 yılları Genel Nüfus Sayımları verilerini kar- 
şılaştırmak son derece önemlidir. Böylece kaç köyün haritadan 
silindiğini ve “kaybolan nüfusu” resmi belgelerden görmemiz 
mümkün olmaktadır. 

1935 yılı Genel Nüfus Sayımı verilerine göre Çemişgezek'te 
13.589'u köylerde olmak üzere 15.452, Hozat'ta, 17.707'si köy- 
lerde olmak üzere 20.028, Mazgirt'te 22.795'i köylerde ol- 
mak üzere 23.999, Nazimiye'de 6.930'u köylerde olmak üzere 
7.498, Ovacık'ta 9.158'i köylerde olmak üzere 9.618, Pertek'te 
14.391'i köylerde olmak üzere 16.522, Pülümür'de 13.602'si 
köylerde olmak üzere 14.606 kişi yaşamaktaydı.?? Sonradan 
Tunceli'nin ilçelerini oluşturacak her bir birime bağlı nahiye ve 
köylerin sayıları şöyleydi: 

18 TC DİE Genel Nüfus Sayımı, 20 İlkteşrin 1935, Usul, Teşkilat ve Neticeler 
Hakkında İzahat, s. 4. 


19 Sabah gazetesi (Hasan Saltık'la yapılan söyleşiden aktarılan bilgi), 19 Kasım 
2009. 

20 Hüseyin Aygün, Dersim 1938 ve Zorunlu İskan, Dipnot Yayınları, Ankara, 
2009, s. 22. 

21 Başbakan Recep Tayyip Erdoğan geçtiğimiz yıl kasım ayında yaptığı bir konuş- 
mada “Dersim Katliamı” (Sabah, 21 Kasım 2009) ifadesini kullanmış ve 26 Şu- 
bat 2010 tarihinde yaptığı başka bir konuşmada da “gerekirse ellerindeki Der- 
sim sürgünlerinin listesini açıklayacağını ifade etmiştir (Star gazetesi, 27 Şubat 
2010). Türkiye'de ilk kez bir başbakan bu olayın gerçek niteliklerini içeren ifa- 
deler kullanmıştır. 

22 TC DİE Genel Nüfus Sayımı, 20 İlkteşrin 1935, Usul, Teşkilat ve Neticeler 
Hakkında İzahat, s. 12. 
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Çemişgezek'in, merkeze bağlı 24, Başvartenik nahiyesine 
bağlı 25, Kermili nahiyesine bağlı 16, Vaskuvan nahiyesine 
bağlı 14 olmak üzere toplam 79 köyü bulunmaktaydı. 

Hozat'ın, merkeze bağlı 21, Amutka nahiyesine bağlı 22, 
Balikan'a bağlı 11, Kirmil'e bağlı 17, Sin'e bağlı 15 olmak üzere 
toplam 86 köyü bulunmaktaydı. 

Mazgirt'in, merkeze bağlı 23, Muhundu nahiyesine bağlı 47, 
Pah'a bağlı 14, Türüşmek'e bağlı 16 olmak üzere toplam 100 
köyü bulunmaktaydı. 

Nazimiye'nin, merkeze bağlı 10, Hakis nahiyesine bağlı 13, 
İrisi nahiyesine bağlı 7 olmak üzere toplam 30 köyü bulun- 
maktaydı. 

Ovacık ilçesi nahiyeleri belirtilmemiş olmakla birlikte mer- 
keze bağlı 85 köy bulunmaktaydı. 

Pertek'in, merkeze bağlı 8, Çarsancak nahiyesine bağlı 31, 
Dere nahiyesine bağlı 10, Şavak nahiyesine bağlı 8 ve Vaskirt'e 
bağlı 28 olmak üzere toplam 85 köyü bulunmaktaydı. 

Pülümür'ün, merkeze bağlı 15, Danzik nahiyesine bağlı 13, 
Deşt nahiyesine bağlı 15 ve Şeteri nahiyesine bağlı 17 köy ol- 
mak üzere toplam 60 köyü bulunmaktaydı. 

Böylece 1935 yılı Genel Nüfus Sayımı sonuçlarına göre bu 
ilçelere bağlı toplam köy sayısının 525 olduğu görülmektedir. 
Bu köylerde yaşayan toplam nüfus ise 98.172 kadardı. 


1935'ten 1940'a kadar haritadan silinen köyler 
ve kaybolan nüfus 


1940 yılı Genel Nüfus Sayımlarına göre; Merkez'de 6.435, 
Çemişgezek'te, 13.377'si köylerde ve nahiyelerde olmak üze- 


23 1940 yılı Genel Nüfus Sayımında da öncekilerde de olduğu gibi o anda yerle- 
şim yerinde olmayanlar, orada kayıtlı olsalar da yazılmamışlardır. Sokağa çık- 
ma yasağının uygulandığı bu sayımlarda sayımın bittiği top veya havai fişek 
atılması ya da tellal çağırtılmak veya davul çaldırmak suretiyle duyurulmuş ve 
halkın sokağa çıkması sağlanmıştır. Aşiretlerde ve kabilelerde kadınların ve 
küçük çocukların kaydedilmemesi eğilimine karşı bu sayımda, görevliler özel- 
likle titiz davranmaları yönünde uyarılmışlardır. (TC DİE 1940 Yılı Genel Nü- 
fus Sayımı Daimi Göçebelerin Sayımı Hakkında Talimat, s. 3) 
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re 15.513, Hozat'ta, 7.390'ı köylerde ve nahiyelerde yaşamak 
üzere 9.925, Mazgirt'te, 20.037'si köylerde ve nahiyelerde ya- 
şamak üzere 20.867, Nazimiye'de, 6.219'u köylerde ve nahiye- 
lerde yaşamak üzere 7.705, Ovacık'ta, 7.185'i köylerde ve na- 
hiyelerde yaşamak üzere 8.353, Pertek'te, 11.276'sı köylerde ve 
nahiyelerde yaşamak üzere 13.745, Pülümür'de, 10.184'ü köy- 
lerde ve nahiyelerde yaşamak üzere 12.096 kişi yaşamaktaydı. 
O yıl bir bütün olarak Tunceli'nin nüfusu 94.639 olarak tespit 
edilmişti. 1940 yılı Genel Nüfus Sayımına göre Tunceli nüfusu 
yaklaşık olarak 13.000 kadar azalmıştı. Ancak nüfusun neden 
böyle radikal bir azalma gösterdiğine ilişkin herhangi bir açık- 
lama yapılmamıştı. Daha ilginç olanı 1935'te kayıtlarda adı ge- 
çen onlarca köy bu yeni sayım belgelerinde artık yer almıyor- 
du. Nüfus miktarındaki bu radikal değişme köy sayılarında da 
göze çarpıyordu. Pek çok köy hiçbir açıklama ihtiyacı dahi his- 
sedilmeden sessiz sedasız kayıtlardan silinmişti. 

1940 yılı Genel Nüfus Sayımı verilerine göre örneğin Çemiş- 
gezek, merkeze bağlı 20, Başvartinik nahiyesine bağlı 25, Ger- 
mili 25, Vaskuvan 13 olmak üzere toplam 71 köyü olduğu gö- 
rülmektedir. Oysa 1935 yılında Çemişgezek ilçesine bağlı köy 
sayısı 79'dur. Buna göre Çemişgezek ilçesinin 1935 yılı kayıt- 
larında görünen Eğnik (Ahtük) (nüfus 162), Ekrek (Pogusu) 
(nüfus 181), Hazarı (Ardıge) (nüfus 230), Oskih (nüfus 150), 
Moruşka (nüfus 28), Müştek (nüfus 66), Singah (nüfus 34), 
Peydere, (nüfus 69) köylerinin “haritadan silindiği” görülmek- 
tedir. Kayıp köylerle birlikte kaybolan nüfus miktarı da 920 ki- 
şidir.29 

Hozat ilçesi merkeze bağlı 18, Amutka nahiyesine bağlı 4, 
Sin nahiyesi 12 olmak üzere 34 köyü olduğu görülmektedir. 
Buna göre Hozat ilçesinde 1935 yılı Genel nüfus Sayımları ka- 
yıtlarında yer alan aşağıdaki köylerin ve nüfusun kayboldu- 
ğu görülmektedir. Ağvesi, (nüfus 38), Hoşan, (nüfus 70), İbra- 
himtanır (nüfus 66), Taşkirek (nüfus 100), Yalnızağaç (nüfus 
43), Zanekrek (nüfus 80), Ağzonik (nüfus 87), Bazavut (nüfus 
144), Beyalik (nüfus 45), Gedikler (Vartangösü) (nüfus 75), 


24 TCDİE1940;11. 
406 


Gegkonun (nüfus 77), Hadişar (nüfus 250), Hoti (nüfus 30), 
Kıcoru (nüfus 45), Koru (nüfus 43), Kozluca (nüfus 1.449), 
Norşın (nüfus 39), Peyik (nüfus 138), Parsil (nüfus 70), Sekc- 
dik (Kahramanağa) (nüfus 127), Aşağıyeşil (nüfus 49), Simli- 
ke (nüfus 35), Sorpiyan (nüfus 75), Şıhbab (nüfus 42), Tacar 
(nüfus, 1.825), Kakbil (müfud 158), Aktaş (nüfus, 140), Beş- 
pınar (nüfus 95), Birdo (nüfus 100), Elgazi (nüfus 66), Halit- 
pınar (nüfus 79), Halitpınar (nüfus 79), Hamzapınar (nüfus 
118), Karaağıl (nüfus 150), Kızıltaş (nüfus 130), Mamliş (nü- 
fus 295), Mitsor (nüfus 110), Ağdat (nüfus 264), Balı Mezrası 
(nüfus 99), Hacılı (nüfus 475), Haçekrek (nüfus 260), Halvu- 
ri (nüfus 391), İksor (nüfus 468), Karaballı (nüfus 315), Kan- 
dallı Pozvengi (nüfus 174), Kırgan Kirmilli (nüfus 116), Losik 
(nüfus 55), Malmekrek (nüfus 116), Ortanik (nüfus 116), Sa- 
ruhan (nüfus 65), Savge (nüfus 53), Şipart (nüfus 56), Tilek 
(nüfus 182), Zimaik (nüfus 230), Artabit (nüfus 75), Beruçlar 
(nüfus 176), Kalonun Kirniği (nüfus 35), Kızıl Mızrağ (nüfus 
360), Sevge (nüfus 401), Şavalılar (nüfus 170), Şıh Ömer (nü- 
fus 31), Zeynonun Kirniği (nüfus 202)” Buna göre toplamda 
kaybolan nüfus 11.453 kişidir. 

Aynı durum “kayıp köy” sayısı değişmekle birlikte diğer il- 
çeler için de geçerlidir. Örneğin 1940 yılı Genel Nüfus Sayımı- 
na göre Ovacık ilçesi merkeze bağlı 19, Havasor nahiyesi 11, 
Kakbil 12 olmak üzere toplam 42 köyü olduğu görülmekte- 
dir. Oysa 1935 yılı sayımında bu sayı 85'tir. Bir kısmı birleş- 
tirilmiş olan ve 1935 yılı kayıtlarında yer alan aşağıdaki köy- 
ler 1940 yılı sayım belgelerinde yer almamaktadır: Ahmetuşa- 
ğı (nüfus 75), Ahpanar (nüfus 60), Arağı (nüfus 70), Arzular 
(nüfus 113), Baharge (nüfus 60), Bektaş Uşağı (nüfus 70), Bir- 
man (nüfus 375), Bocik (nüfus 100), Bozkara (nüfus 53), Bur- 
nak (nüfus 172), Çamurek (nüfus 36), Çardiz (nüfus 103), De- 
ğirmendere (nüfus 130), Devik (nüfus 75), Diken (120), Di- 
kenli (nüfus 40), Dirik (nüfus 125) Farolar (nüfus 76), Gedek 
(nüfus 312), Gözeler (nüfus 60), Gülhan (nüfus 50), Günahı 


25 TC Başbakanlık İstatistik Genel direktörlüğü Genel Nüfus Sayımı Kati ve Mufus 
sal Neticeler Elaziz vilayeti, Hüsnütabiat Vasımevi, İstanbul, 1937, s. 144-1% 
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kar Birliği (nüfus 63), Homik (nüfus 48), Hemzikuşağı (nüfus 
150), Hanuşağı (nüfus 295), Hanife (nüfus 60), Hopik (nüfus 
80), Karataş (nüfus 176), Kalizuşağı (nüfus 90), Kavaklı (nü- 
fus 60), Keçelmezrası (nüfus 50), Kergat (nüfus 90), Kızılçayır 
(nüfus 125), Kızılveran (nüfus 69), Koçyeri (nüfus 70), Koli- 
kan (nüfus 40), Köseler (nüfus 58), Mansuruşağı (nüfus 75), 
Markal (nüfus 69), Maraş (nüfus 200), Merho (nüfus 225), 
Mollaaliler (nüfus 90), Mudrik (nüfus 90), Nazikuşağı (nü- 
fus 60), Pulur (nüfus 132), Solhasan (nüfus 82), Sürü Mezrası 
(nüfus 70), Şahverdi (nüfus 200), Tahta (nüfus 90), Tanrı ül- 
ya (nüfus 40), Tanrı Süfya (nüfus 144), Titinik (nüfus 80), Va- 
roç (nüfus 100), Velolar (nüfus 225), Yeniköy (Nüfus 53) Yı- 
lanlı (nüfus 83), Zaruk (nüfus 150), Zoğar (nüfus 40) Bu köy- 
lerde kaybolan nüfus miktarı ise 6.097 kişidir. 

Pülümür ilçesi de benzer bir duruma tanıklık etmiş görünü- 
yor. 1935 yılında 60 köyü bulunan Pülümür'ün bir sonraki sa- 
yımda 14 köyü eksiktir. İki dönem nüfus istatistikleri karşı- 
laştırıldığında aşağıdaki köylerin ve nüfusun kaybolduğu gö- 
rülmektedir. Denzek (nüfus 255), Gersinut (nüfus, 155), Gö- 
neli (nüfus 183), Açirir (nüfus 86), Aşkirik (nüfus 731), Çi- 
rik (nüfus 407), Dağbek (nüfus 184), Gürk (nüfus 237), Harşi 
(nüfus, 426), Meçi (nüfus, 183) Mezraa (nüfus 258), Murdafan 
(nüfus, 116), Panciras (nüfus 299), Pardi (nüfus 222) Bu köy- 
lerde o yıllarda yaşayan toplam nüfus ise 3.742 kişidir.?” 

Nazimiye ilçesi merkeze bağlı 11 köy, İresi nahiyesi 7 ve Ha- 
kis 12 olmak üzere toplam 30 köyü olduğu görülmektedir. İki 
sayım arasında Nazimiye ilçesine bağlı köy sayısında belirgin 
bir değişiklik olmadığı fakat bir köyün (Karvan) (nüfus, 217) 
eksildiği görülmektedir.?8 

Diğer ilçelerde de durum farklı değildir. Mazgirt ilçesi 1940 
yılı Genel Nüfus Sayımı'na göre merkeze bağlı 23, Çarsancak 


26 TC, DIE, 1940 Nüfus İstatistikleri, s. 634-635. 
27 TC Başbakanlık İstatistik Genel Dierktörlüğü 20 İlkteşrin 1935 Genel Nüfus Sayı- 
mı, Kati ve Mufassal Neticeler, Hüsnütabiat Basımevi, İstanbul, 1937, s. 14. 


28 TC Başbakanlık İstatistik Genel direktörlüğü Genel Nüfus Sayımı Kati ve Mufas- 
sal Neticeler Elaziz vilayeti, Hüsnütabiat Vasımevi, İstanbul, 1937, s. 18. 
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nahiyesine bağlı 21, Muhundu 29, Pah 13 olmak üzere 86 kö- 
yü olduğu görülmektedir. Bu köylerin bir bölümünün Tunceli 
il merkezine bağlandığını belirtmek gerekir. Zira 1935 verileri- 
ne göre Mazgirt'in köy sayısı 100 kadardır. 1940 yılı Genel Nü- 
fus Sayımı sonuçlarına baktığımızda vilayet merkezinin (Kalan) 
toplam 2 nahiyesi ve 18 köyü olduğu görülmektedir.2? 1935'te 
Genel Nüfus Sayımı yapıldığı sırada Tunceli henüz il olmadığı 
için bu köyler de diğer ilçelere bağlıdır. Bu nedenle köylerin il- 
çeleri değişebilmiştir. Bir önceki sayımda Pertek ilçesine bağlı 
Çarsancak nahiyesi 1940 sayımında Mazgirt'e bağlı görülmek- 
tedir. Bununla birlikte toplam köy sayısında 14 köyün eksildi- 
ği görülmektedir. Pertek'te merkeze bağlı 7, Dere nahiyesi 10, 
Şavak 9, Vaskirt 20 olmak üzere 46 köyü olduğu görülmekte- 
dir. Buna göre 39 köyün “haritadan silindiği” görülmektedir.” 
Kısaca 1935-1940 yılları Genel Nüfus Sayımlarına göre köy 
sayısındaki değişmeyi aşağıdaki tablodan görebiliriz: 


İlçe 1935 1940 
Çemişgezek 79 FA 2 
Hozat 86 34. 5 
Mazgirt 100 86 » :« 
Nazimiye 30 30- 
Ovacık 85 42 - 63 
Pertek 85 46 = ad 
Pülümür 60 46 “3 
Toplam 525 373 


(Kaynak: 20 İlkteşrin 1940, Genel Nüfus Sayımı, Vilayetler, Kazalar, Nahiyeler, köyler İtiba- 
rr ile Nüfus ve Yüzeyölçü, s. LIV) 


1935-1940 yılları arasındaki en önemli değişiklik, 1935 yı- 
lı sonunda 2448 sayılı kanunla il haline getirilen Tunceli'nin 
de artık merkezi bir yerleşim olarak ortaya çıkmasıdır. 1940 yı- 
lı Genel Nüfus sayımına göre Tunceli merkeze bağlı köy sayı- 
sı 18'dir. Bunları dahil ettiğimizde Tunceli'nin toplam köy sa- 
yısı 391 olmaktadır. Dolayısıyla toplamda 134 köy “kayıptır.” 


29 TCDİE1940,s.13. 
30 TC Başbakanlık İstatistik Genel direktörlüğü Genel Nüfus Sayımı Kati ve Mujas 
sal Neticeler Elaziz vilayeti, Hüsnütabiat Vasımevi, İstanbul, 1937, s. 17-24 
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1945 yılında yapılan Genel Nüfus Sayımı'nda bu sonuçların 
hiç değişmediği gözlenmektedir. Hemen tüm ilçelerin nahiye ve 
köy sayıları aynı biçimde devam etmektedir. Zira 1938 yılında 
sürgüne gönderilenlerin geriye dönmelerine yönelik yasak ve 
bölgenin yerleşime kapalı olması durumu da devam etmektedir. 


1955 yılı nüfus sayımının göstergeleri: 
Nüfusun “eski yurtlarına” yeniden dönmesi 


1950'li yıllara gelirken en önemli gelişmelerden birisi 5098 sa- 
yılı yasa ile İskân Kanunu'nda değişiklik yapılması ve yerle- 
rinden edilen binlerce insanın memleketlerine dönebilmeleri- 
nin mümkün kılınmasıdır. 1947 yılında parlamentoda CHP ve 
DP'nin birlikte çıkardıkları yasaya istinaden ilgili kurumlara 
başvuran Dersimli ailelerin bir kısmı o yıl bir kısmı da sonraki 
yıllarda memleketlerine dönmüşlerdir. Fakat Dersim'deki bir- 
çok eski yerleşim yerinin henüz yasak bölge olması sebebiyle 
gelen ailelerin önemli bir bölümü Erzincan, Elazığ ve Diyarba- 
kırın köylerinde ya da Tunceli'nin yasak olmayan mıntıkala- 
rında yerleşmişlerdir. Bu sürecin tamamlanması ancak 1950'li 
yılların ortalarına doğru tamamlanabilmiştir. 

1950 yılı Genel Nüfus Sayımı'nın sonuçlarına baktığımızda 
belirgin biçimde geriye dönüşün izlerini görebiliriz. Öncelik- 
le toplamda Tunceli nüfusunun bir önceki sayıma göre 15.000 
dolayında arttığını gözlemlemekteyiz. 1955 yılı Genel Nüfus 
Sayımı sonuçları ise artık geriye dönüş sürecinin tamamlanmış 
olması nedeniyle daha çarpıcı sonuçlar vermektedir. 1945 yı- 
lı sayımlarına göre 90.446 olan nüfus on yıl sonra 1955 yılın- 
da 121.743'a çıkmıştır. Bu artışın büyük ölçüde memleketle- 
rine dönen sürgünlerden kaynaklandığını, 1930'lu yılların so- 
nunda kaybolan köylerin yeniden yerlerine ikame edilmelerin- 
den de görmekteyiz. 

Örneğin Pülümür'de 1940 sayımında 46 olan köy sayısı 1950 
yılı Genel Nüfus Sayımlarında 57'ye?! 1955 yılında da ise sür- 


31 TC Başvekalet İstatistik Umum Müdürlüğü 22 Ekim 1950 Umumi Nüfus Sayı- 
mı, (1951) İstatistik Genel Müdürlüğü Yayını, No: 371 
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gün öncesi sayıyı da geçerek 63'e yükselmiştir. Zira Pülümür il- 
çesinden batıya 778 ailede toplam 4.066 kişi nakledilmiş, bun- 
lardan 1947 yılında 556 aileden 3.144 kişi geri dönmüş, 222 ai- 
leden 922 kişinin de gittikleri yerlerde kalmışlardır.*? Pülümür 
örneği diğer ilçeler için de yaklaşık olarak bir fikir vermektedir. 


Sonuç 


Bir bütün olarak bu sürece bakıldığında aşağıdaki tablo 
1927'den 1955'e kadar ilçeler bazında ve toplamda nüfus duru- 
munu; radikal iniş ve çıkışları göstermektedir. 


1927 1935 1940 1945 1950 1955 


Çemişgezek 13.680 15.452 15.513 13.172 13.371 14.319 
Hozat 10.487 20.028 o 9.925 8.402 10.000 13.053 
Mazgirt - 15.837 23.999 20.867 18.845 20.666 22.552 
Ovacık 5.327 9.618 o 8.353 7.159 9.749 12.332 
Pertek 13.992 16.522 13.745 14.556 16.310 18.187 
Pülümür 10.573 14.606 12.096 12429 16.298 18.168 
Nazimiye 6.394 7.498 o 7.705 7.315 8.6626 10.177 
Merkez - - 6.435 8.568 10.739 12.955 
Toplam 76.290 107.723 94.639 90.446 105.759 121.743 


Gerek bu tablo ve gerekse sayımların içeriklerine ilişkin me- 
tin içerisinde verilen ayrıntılar Dersim açısından iki önemli hu- 
susu çarpıcı bir biçimde göstermektedir. Yerel kaynaklar bu sa- 
yının bile kaybolan nüfusun küçük bir bölümünü yansıttığı 
konusunda hemfikirdir. Bununla birlikte bu yazıda bütünüy- 
le resmî bilgilere dayanıldığı için DİE verileri esas alınmıştır. 

Birincisi, 1938 vak'asının gerekçesi yapılan “devletin Der- 
sim'e giremediği” tezi geçerliliğini yitirmektedir. Zira kayıtlar- 
da görüldüğü gibi devlet cumhuriyet tarihinin her dönemin- 
de tek tek köylere kadar giderek ayrıntılı bir sayım gerçekleş- 
tirmiştir. 

İkincisi ve daha önemlisi kamu otoritesi 38 vak'asının sorunı- 
luluğunu ve sonuçlarını resmen kabul etmemiş olsa da dolay- 


32 Ülkü,M. Fethi, Anılarla Tunceli, 4Renk Matbaası, Ankara, 2001, s. 164. 
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lı olarak bu vak'ayı nüfus verileriyle gözler önünde sermiştir. 
Köyler hiçbir resmi açıklama yapılmadan haritadan silinmiştir. 

Şimdi ilgili kurumların her yönüyle karmaşık ama bir yönüy- 
le de net diyebileceğimiz bu duruma resmi bir açıklama getir- 
mesi gerekiyor. 
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Memleket ve Garp hikâyeleri: 
1938 Dersim sürgünleri ile 
bir sözlü tarih çalışması 
SIBEL YARDIMCI - ŞÜKRÜ ASLAN 


Ben bir yük vagonunda açtım gözlerimi 
Cemal Süreya! 


1931 yılında Erzincan'da doğan Cemalettin Seber, bildiğimiz 
adıyla Cemal Süreya, 1938 yılı sonlarına doğru ailesiyle bir- 
likte Bilecik'e sürgüne gönderilir. Sürgünün nedeni Süreya'nın 
amcasının Erzincan valisi ile arasında geçen, nedeni tam ola- 
rak bilinmeyen bir olaydır. Kardeşi Ayten, olayı şöyle anlatır: 
“Erzincan'da hava genel olarak ağır. Vali, bir gün amcamı ma- 
kamına çağırıyor. Memo amcam, güçlü kuvvetli bir adam |...| 
Vali o an ne dediyse, amcam, valinin kafasına bir yumruk indi- 
riyor ve her şey ondan sonra oluyor” (aktaran Perinçek ve Du- 
ruel, 1995: 17). Gerçekten de kolay bir dönem değildir. 1925 
Şeyh Sait İsyanı'yla başlayan başkaldırılarla, iklim koşulların- 
dan kaynaklanan zorluklara ve yoksulluğa bir de devlet güç- 
leriyle çatışmanın olumsuzlukları eklenir. Şeyh Sait'in hemen 
ardından Yasak Bölgeler Kanunu, 1934'te ise 2510 sayılı İskân 
Yasası çıkarılır. Bu yasalar ulus-devlet topraklarını çeşitli böl- 
gelere ayırarak, bir yandan başkaldırıların yoğun olduğu bölge- 


1  “Kişne Kirazını ve Göç, Mevsim”, Beni Öp Sonra Doğur Beni/Sevda Sözleri, 
Sevda Sözleri. Bütün Şiirleri, YKY, İstanbul. 
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lerin güvenlik gerekçesiyle boşaltılmasını, diğer yandan da bu- 
ralardan göç ettirilen kişilerin ağırlıklı olarak Türkçe konuşu- 
lan bölgelere yerleştirilmesini hedefler. Böylece aralarında Sü- 
reya'nın ailesinin de olduğu çok sayıda insan, Anadolu'nun do- 
ğu ve güneydoğusundan alınarak daha batıdaki bölgelere dağı- 
nık şekilde yerleştirilir. 

Süreya yolculuğu şöyle anımsar: 


Bizi kamyona doldurdular. Tüfekli iki erin nezaretinde. Son- 
ra o iki erle yük vagonuna doldurdular. Günlerce yolculuktan 
sonra bir köye attılar. Tarih öncesi köpekler havlıyordu. Ak- 
lumdan hiç çıkmaz o yolculuk, o havlamalar, polisler. Duyar- 
lığım biraz da o çocukluk izlenimleriyle besleniyor belki. An- 
nem sürgünde öldü, babam sürgünde öldü.? 


Pek çoğumuz için tanıdık bir isimdir Cemal Süreya. Yine de, 
şiirine aşina olanlarımız bile onun sürgün hikâyesini pek bil- 
meyiz. 1930'ların ortalarından itibaren. birçok ailenin hayatın- 
da (belki bunlara kendi ailemiz veya yakınlarımızınkiler de dâ- 
hildir) derin izler bırakmış benzer hikâyelerin büyük bir kıs- 
mını bilmediğimiz gibi. Aslında Cumhuriyet'in ilk yirmi yılı- 
na damgasına vuran zorunlu iskân uygulamaları, binlerce in- 
sanın hayatını temelden sarsmış, onları tanımadıkları diyarlara 
taşınmak, bilmedikleri bir dili öğrenmek, kendilerine yeni baş- 
tan bir hayat kurmak zorunda bırakmıştır. Ne var ki bu uygula- 
malar, resmi tarihin izin verdiği ölçüde -daha açık bir ifadeyle, 
pek az— ve ancak yeni yeni araştırmalara konu olmuş; bu araş- 
tırmalar da büyük oranda Türkleştirme politikalarına, zorunlu 
iskân ve ilişkili diğer yasal düzenlemelere ve/ya söz konusu dü- 
zenlemelerin neden olduğu yer değiştirmelerle ilgili sayısal ve- 
rilere yer vermiştir (Tekeli, 1990; Kirişçi, 2000; Çağaptay, 2003 
ve 2004; Ülker 2005 ve 2007; Yeğen, 2007; Yıldız, 2007). 

Eldeki çalışma, bu araştırmalardan yararlanmakla birlik- 
te, sürgünlerin hikâyelerini, kendi anlatılarından yola çıkarak 
okuyucuya aktarmayı amaçlaması açısından farklıdır. Benzer 


2 Zuhal Tekkanat'a mektup, 23 Temmuz 1972, Ankara, Cemal Süreya Arşivi 
(aktaran Perinçek ve Duruel, 1995: 16). 
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bir çalışmayı, Şeyh Sait İsyanı sonrasında Diyarbakır'dan sürü- 
len kişilerle görüşen Diken (2005) gerçekleştirmiştir. Bizim ça- 
lışmamız ise, 193te çıkarılan 2510 sayılı İskân Yasası'na da- 
yandırılarak Dersim'den göç ettirilen kişilerle, 2005'ten bu ya- 
na gerçekleştirdiğimiz yirmi sekiz sözlü tarih görüşmesinden 
hareketle hazırlandı. 

Bu alanın önemli isimlerinden biri olan Thomson (2006) 
sözlü tarih çalışmalarının, değişen toplumlardan ve kültürler- 
den insanlara kulak verilmesine, onların hatıraları ve deneyim- 
lerinin kaydedilip yorumlanmasına dayandığını yazar. Bu yak- 
laşım, döneminin “nesnellik” ölçütlerine uyabilmek için ken- 
disini kamusal alana ait belgelerin arşivlenmesi ve incelenme- 
si ile sınırlandırmış olan modern tarih disiplinden çalışma ala- 
nına dâhil ettiği seslerin ve sözlerin çoğulluğuyla ayrılır. Söz- 
lü tarih, yazılı belgeleri gün yüzüne çıkarmak kadar sözlü ta- 
nıklıklara kulak kabartmayı da önemser. Bu nedenle de, siya- 
si veya iktisadi güç ilişkilerinin dışında kaldığı, kamusal alanda 
temsil edilmediği veya yeterince eğitimli olmadığı için ardın- 
da yazılı metinler bırakamayan kişilerin deneyim ve yorumla- 
rını sonraki kuşaklara ulaştırmanın yolunu açan sözlü tarih ça- 
lışmalarıdır. Kuşkusuz bu kesimlere ilişkin bilgilere başka bel- 
geler içinde de rastlanabilir; veya bu bilgiler sözlü kültür ürün- 
leri aracılığıyla da değişip dönüşerek kişiden kişiye aktarılabi- 
lir. Bununla birlikte bir sözlü tarih çalışması yürütmek, mikro- 
fonu doğrudan anlattığı dönemin, tasvir ettiği olayın parçası ol- 
muş bir kişiye uzatmaktır. Böylece bu yöntem, farklı aidiyetlere 
veya kültürel özelliklere sahip kişilere, kendi adlarına konuş- 
ma imkânı sağlar. Görüşmecilerimizden Musa F. “Şimdi yeğe- 
nim,” diye başlamıştı söze, “ben 1933 doğumlu olduğuma göre 
1938'de kaç yaşındayım, 5 yaşındayım. Doğru. Yalnız işte ço- 
cuklar bazı şeyleri kolay kolay unutmuyor.” 

Daha önce yaptığımız iki çalışmada (Aslan ve Yardımcı, 
2007; Yardımcı ve Aslan, 2008a) sözü geçen görüşmelerin bir 
kısmından yararlandık ve bu yöntemin imkân ve sınırlarını tar- 
tıştık; bir diğerinde (Yardımcı ve Aslan, 2008b) ise 1934 tarih- 
li İskân Yasası'nı ve İsmet İnönü ile Abidin Özmen'in bölge ile 
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ilgili raporlarını ele aldık. Bu çalışmada ise, görüşmeci ile oku- 
yucu arasından mümkün olduğunca çekilerek, anlatıları öne 
çıkarmayı tercih ettik. Yine de sürgün sürecinin tarihsel ve top- 
lumsal koşulları hakkında daha detaylı bilgi edinmek isteyen 
okuyucu, bir kısmına yukarıda değindiğimiz ve yazılarımızda 
referans verdiğimiz kaynaklara başvurabilir (Tekeli, 1990; Ki- 
rişçi, 2000; Çağaptay, 2003 ve 2004; Dündar, 2008a ve 2008b; 
Ülker, 2005 ve 2007; Yeğen, 2007; Yıldız, 2007). Dersim konu- 
sunu etraflı bir şekilde ele alan yakın tarihli bir çalışma da Hü- 
seyin Aygün'e (2009) aittir. 

Aşağıda, öncelikle, zorunlu iskân uygulamasının boyutla- 
rı hakkında fikir vermek hedeflenmiş ve görüşmecilerin yer- 
leşmek zorunda kaldıkları yerlerle ilgili örnekler sunulmuştur. 
Daha sonra sırasıyla, görüşmecilerin sürgünden önceki yaşam- 
larına, yolculuklarına, yerleştikleri yerlerdeki deneyimlerine ve 
5098 sayılı yasa ile köylerine geri dönüşlerine odaklanılmıştır. 


Serpiştirme usulüyle yerleştirme 


“Serpiştirme”, 2510 sayılı İskân Yasası'na göre zorunlu iskâ- 
na tabi tutulacak kişilerin, Batı illerine nasıl yerleştirilecekle- 
rini tasvir etmek için yasanın başvurduğu terimdir (bkz. Mad- 
de 9). “Türkiye'de nüfus oturuş ve yayılışının düzeltilmesi”ni 
(Madde 1) amaçlayan iskân yasası, öncelikle ülkeyi, (1) Türk 
kültürlü nüfusun yoğunluğu istenilen yerler, (2) Türk kültü- 
rünü temsili istenilen nüfusun nakil ve iskânına ayrılan yer- 
ler, (3) Diğer sağlık, iktisat, kültür, siyaset, askerlik ve güven- 
lik nedenleriyle boşaltılması istenilen ve iskân ve yerleşimi ya- 
sak edilen yerler olarak üçe ayırmış (Madde 2); sonra da “Türk 
kültürünü temsili istenilen nüfusu”, bu nüfusun iskânına ay- 
rılmış olan ve nispeten Batı'da kalan bölgelere, bir köye bir ha 
ne ve aynı haneden en fazla on kişi düşecek şekilde serpiştir 
meyi öngörmüştür. Nitekim görüştüğümüz kişilerin tanıklık 

ları, “serpiştirme”nin planlandığı şekilde uygulandığını göster 

mektedir. Yalnızca Çemişgezek'e bağlı Oski köyünden Aydın'a 
gönderilen ailelerin bile her biri ayrı bir köye yerleştirilmişti: 
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(bkz. Tablo 1). Aynı şekilde Pülümür'den Isparta'ya sürülen ai- 
leler de, ayrı ayrı köylerde iskân edilmiştir (bkz. Tablo 2). Üste- 
lik kimi aileler bu süreçte bölünmüş, yakın akrabalar bile fark- 
lı yerlerde yaşamak zorunda kalmıştır. Örneğin sonradan Eroğ- 
lu soyadını alan Ferati K.'nin aile ve akrabaları üç grup halin- 
de Isparta'nın Eğirdir ilçesine gönderildiği halde, Ferati K. ai- 
lesi Barla; akrabalarından Mehmet E. ve ailesi Akdoğan (Yılan- 
lı); Gali E. ve ailesi Sorguncak; Veli E. ve Şah İsmail E. da aile- 
leriyle birlikte İlama (Bağören) köylerinde iskân edilmiştir. Yi- 
ne akrabalardan Dursun E. ise ailesiyle birlikte Kırşehir'de, gö- 
rüşmecinin artık adını hatırlayamadığı bir köyde hayatını sür- 
dürmüştür.? İbrahim K. ve akrabaları Konya'nın Beyşehir, Sey- 
dişehir, Çumra, Ereğli, Karaman ve Akşehir ilçelerindeki köy- 
lere gönderilmişken, amcası Manisa'da, dedesi Samsun'da kal- 
mıştır. Mehmet G. Akşehir'e (Konya) sürülen ailesinden, an- 
nesi, babası ve kendisi Monos; amcaları Hıdır, Mehmet ve Rı- 
za da sırasıyla Bermen, Engili ve Elevres köylerinde hayatları- 
nı sürdürmek zorunda kalmıştır. Cemal D. de Ovacık'taki kö- 
yünden otuz hane neredeyse Türkiye'nin her köşesine “serpiş- 
tirilmiştir”: “Hepsini her yere verdiler. Konya, Çankırı, Çorum, 
Bursa, Kastamonu, Edirne bile var.” Şekil 1 Dersim'den Batı'ya 
göç ettirilen ailelerin dağıtılmış olduğu coğrafya konusunda fi- 
kir vermektedir. 

Haritada da görülebileceği üzere, 2510 sayılı İskân Yasası'yla 
Dersim'den göç etmek zorunda kalan kişilerin yeniden yerleş- 
trildiği bölge, Orta ve Batı Anadolu'nun büyük kısmını kapsa- 
makta, Trakya'ya kadar uzanmaktadır. Göç eden kişilerin sayı- 
sına baktığımızda da, sürgün sürecinin kitlesel bir yeniden yer- 
leştirme hareketi olduğu kesinlik kazanmaktadır. Tekeli'ye gö- 
re (1990) 1930'larda Doğu illerinden Batı'ya gönderilen Kürt- 
lerin toplam sayısı 5074 hanede 25 bin üç yüz seksen bir kişiyi 
bulmuştur. Aygün'e (2009: 115-116) göre de, yalnızca Bakan- 
lar Kurulu'nun 6 Ağustos 1938 tarihli kararıyla bile 1246 hane- 


3 Alişan K. ile görüşme. 
J4 Mehmet G. ile görüşme. 
"Cemal D. ile görüşme. 
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Kaynak: Türkiye haritası http://www.neredennereye.com/harita/ adresinden alınmış; sür- 
gün ailelerin yerleştikleri yerler de eldeki çalışmada ve önceki yayınlarımızda (Aslan ve 
Yardımcı, 2007; Yardımcı ve Aslan, 2008a) aktardığımız görüşmelerden yola çıkılarak işa- 
retlenmiştir. 


den 5.000 kişi, 15 şehrin 50 kazasına bağlı 922 köye “serpişti- 
rilmiştir” ve Elazığ ve Erzincan tren istasyonları üzerinden Ba- 
tı illerine nakledilenlerin sayısının 10-12 bini bulduğu tahmin 
edilmektedir. 

Bu ölçekteki bir hareketin nedenleri ve sonuçları üzerinde 
tekrar durmak gerekmektedir. Daha önce belirttiğimiz gibi, bu 
süreci Türkleştirme politikaları ekseninde okuyanlar olduğu gi- 
bi (örneğin, Kirişçi, 2000), Aygün (2009: 99), “Cumhuriyet'in 
Dersim'le olan esas meselesilnin)| “Dersim'in beş yüz yıllık di- 
renişi”, “devletsizliği”, “otorite karşıtlığı” olduğu da ileri sürül- 
müştür. Oysa tanıklıklar, 1930'ların ikinci yarısında vergi ver- 
menin yaygınlaştığını, birçok yerde karakolların kurulmakta 
olduğunu, üstelik bölgede yaşayan kişilerin okullar açılması- 
nı istediklerini göstermektedir. Ulus-devlet elbette ki sınırları 
içerisindeki her noktada devlet otoritesinin tanınmasını öngör- 
mektedir. Ancak burada söz konusu olan, Dersim'in 1930'lar- 
da devletsizliğinden çok, bölgede yaşayan Kürt/Zaza ve Alevi 
nüfusun çifte “öteki”liğine, devletsizliğin yakıştırılmaya devam 
edilmesidir. Osmanlı'da “Kızılbaş”, Cumhuriyet döneminde 
Kürt ve “Kızılbaş” olarak damgalanan bölge insanları, her iki 
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dönemde ve yönetim biçiminde de, devlet zayıfladığında isya- 
na kalkışacak, “düşman”la işbirliği yapacak bir topluluk olarak 
görülmüşlerdir. Resmi raporlar da bunu belgelemektedir. Oysa 
19. yüzyıl sonunda ve 20. yüzyıl başında akrabalarının Ruslara 
karşı savaştıklarını, devletin bu nedenle onlara madalyalar ver- 
diğini, görüşmecilerimiz anlatmıştır: 


Bizim köyde, babamın, amcamın, dedemin hep madalyaları 
vardı. Rus Harbi'ne girdikleri için devlet madalya vermişti [...] 
Pülümür tarafında, Rus askerleriyle savaşmışlar. Mesela Geko 
Ali'ye albay rütbesi vermişler o zaman. Benim annemin baba- 
sına yarbay rütbesi vermişler. Devlet rütbe verdiği bunlara hep 
cephane göndermiş ve bunlar alıp savaşmışlar.” 

Birinci Cihan Savaşı'nda babam bizzat savaşmış ve iki ta- 
ne madalyası vardı. Babam iki yerden yaralıydı. Bacağından 
ve sırtından, kaburgalarından vurulmuştu. Ruslara karşı sa- 
vaşmış. O zamanlar Atatürk geliyor, Tercan Tepesi'nde görü- 


şüyorlar.” 


Aygün (2009: 56-57) de Seyid Rıza dahil olmak üzere, Der- 
sim aşiret liderlerinin bölgenin çeşitli yerlerinde Ruslarla karşı 
karşıya geldiklerini ve Osmanlı'dan cephe kumandanı sıfatıyla 
madalya, köstekli saat, dürbün gibi hediyeler aldıklarını tespit 
etmektedir. Dolayısıyla, 1938'de Dersim'de yaşananları yalnız- 
ca kurulmakta olan bir ulus-devletin, ona itaat etmek isteme- 
yen bir bölgeyi hizaya sokma çabası olarak okumak mümkün 
değildir. Zorunlu iskânı, “Dersim İsyanı”nın sonucu olarak ta- 
savvur etmek ise hiç doğru olmayacaktır. “İsyan”dan çok ön- 
ce planlandığı açık olan zorunlu iskân, ötekiliği tehdide tercü- 
me eden bir dilin “çözüm” önerisi olarak okunmalıdır. Bölge- 
deki nüfusun dağıtılması, yukarıda söz ettiğimiz bu çifte öteki- 
liği, ona yakıştırılan tehditle birlikte bertaraf etme çabasının so- 
nucudur. Bu süreci anlamak için, öncelikle dönemi yaşamış ki- 
şilerin anlattıklarına bakmak gerekir. 


6 AliF.ile görüşme. 
7 Musa F. ile görüşme. 
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Sürgünden önce 


Görüşmecilerimizin sürgünden önceki hayatlarına dair tanık- 
lıklarında birkaç nokta öne çıkmaktadır: Birincisi, görüşmeci- 
lerin bir kısmı “Çok şükür geçiniyorduk,” diye söze girse de,’ 
bölge ekonomik olarak zayıftır ve çatışma olarak kayda geçen 
olayların büyük kısmı, ekonomik nedenlerle ortaya çıkmakta- 
dır. “Bir sabunu yoktu ki çamaşırını yıkasın, herkesin ayağın- 
da yırtık çarıklar var. Herkes fakirdi,” diye özetlemişti bir di- 
ger görüşmeci.? 1903-1906 yılları arasında Dersim Mutasarrıf- 
lığı yapan Celal Bey'in raporu bile, Dersim'de ortaya çıkan asa- 
yiş olaylarının büyük oranda “geçim darlığından” başladığını, 
ve aşiretlerin büyük oranda kendi emniyetlerini sağlamak, hay- 
vanlarını korumak amacıyla silahlandıklarını teslim etmişti. Yi- 
ne Osmanlı döneminde hazırlanan Dersim raporlarından daha 
menfi olanlar bile, Dersimlilerin “yaşamak endişesi ile” silah 
taşıdıklarını, “şekavet olayının nedenilnin) müthiş fakirlik ve 
çaresizlik” olduğunu ve silahlı kavgaların çoğunun aşiretlerin 
arasında, arazi ihtilafları nedeniyle ortaya çıktığını belirtmişler- 
di (aktaran Aygün, 2009: 51-52, 54). 

İkinci olarak “Dersim” yekpare bir bölge değildi. Yine tanık- 
lıklara göre, aşiretlerin en azından bir kısmı kesinlikle devlete 
bağlıydı. Aygün'ün (2009: 51, 73) aktardığı raporlara baktığı- 
mızda da, hem Celal Bey'in hem de 1930'larda İçişleri Bakanlı- 
ğı yapan Şükrü Kaya'nın, bölgede devlete bağlı kişiler olduğu- 
nu kabul ettiklerini görüyoruz. Bu kişiler, Celal Bey'in ifadesiy- 
le “itaatkâr, uygar ve ziraatle uğraşan”, Şükrü Bey'in deyimiy- 
le de “yerleşik yaşama geçmiş” “Türkler”dir. Dolayısıyla, bütü- 
nüyle devletin kontrolü dışında bulunan bir bölgeden söz et- 
mek mümkün görünmemektedir. 

Üstelik 1930'lu yılların ikinci yarısına gelindiğinde, önce- 
den “devletin giremediği” kapalı bölgelerde bile devletle ilişki- 
ler kurulduğunu biliyoruz. Mesela 1936'da devlet, her haneden 
bir silah teslim edilmesini zorunlu kılıyor. Çoğu, Rus Harbi za- 


8 Fatma ve Ali O. ile görüşme. 
9 Cemal D. ile görüşme. 
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manında, Osmanlı devleti tarafından yöredeki insanlara veril- 
miş olan silahlar toplanıyor. Her aile en az bir silah teslim edi- 
yor, silahı olmayanlar bile bir silah tedarik edip onu veriyor: 


Doğrudur, tabii herkes silah verdi. Abdullah Hüseyin Paşa di- 
ye bir paşa varmış. O bütün Dersim'i gezmiş. Silahlarınızı tes- 
lim edin, size yol yapacağız, okul yapacağız, size hizmet geti- 
receğiz, demiş. Köylülerin silahı vardı. Hepsi teslim ettiler. Ba- 
zıları bazı silahlarını vermedi ama herkes bir silah teslim etti. "° 


1937 yılına gelindiğinde, vergilerin de büyük oranda topla- 
nabildiğini, bunun askerlerle orada yaşayanlar arasında bir ger- 
ginliğe neden olmadığını görüyoruz: 


11937 yılında tahsildarlar köye) geliyorlardı, vergi alıyorlardı. 
İki kişi geliyordu, muhtarla görüşüyorlardı. Alacaklarını alıp 
gidiyorlardı. Muhtarımız Ali'ydi. Türkçe bilmiyordu. Köyde 
kimse Türkçe bilmiyordu. Okul yoktu, okula giden de yoktu. 
Ama gelenler bizim dili biliyordu." 

Vergi alınıyordu. Artık az-çok neyse, vergi alınıyordu. 10 
kuruş, 30 kuruş neyse. Millet fakirdi. Ama vergi memurları ge- 
lirdi, iyi davranırlardı, hakaret yapmazlardı. '? 


Nitekim diğer tanıklıklar da hem silahların hem de vergile- 
rin toplanması konusunda çok ciddi bir sorun yaşanmadığını 
doğruluyor." 


O yıllarda köylerde çok okul yoktu, Türkçe bilinmiyordu. 
İstanbul'a gitmiş ve Türkçe öğrenmiş biri varsa onu muhtar 
yapıyorlardı. Bizim köyden Hıdır da İstanbul'a gidip gelmiş, 
Türkçe biliyordu, onu muhtar yaptılar. Devlet köyümüze geli- 
yordu, vergimizi de ödüyorduk. Her yıl 4-5 tahsildar geliyor- 


10 Ali F. ile görüşme. 

11 Keko E. ile görüşme. 

12 Cemal D. ile görüşme. 

13 Ali O., Cemal D., Ali F. ve Mehmet A. ile görüşmeler. Mehmet A. babasının 
Ruslarla savaştan kalan yedi sandık mermiyle on altı tüfeği teslim ettiğini, hat- 
ta Yüzbaşı Hüseyin Hüsnü'nün Avusturya malı bir tüfeği, “Sana buralarda si- 
lah lazım olur,” diyerek iade ettiğini anımsıyor. 
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du. Hıdır Ağa'yla konuşuyor, vergileri alıp gidiyorlardı. 36'da 
devlet silahları teslim etmemizi istemişti. Muhtar bunu bize 
söylediğinde herkes silahını vermişti. Biz devletin istedikleri- 
ni yapıyorduk. 


Zorunlu iskâna tabi kalmasa da Hasan Y. silahların ve ver- 
gilerin toplanması dışında da devletin bölgedeki varlığına işa- 
ret eden başka gelişmeleri aktarıyor. 1937 yılına gelindiğinde 
köylerde değilse bile Pülümür'de okul olduğunu, ayrıca Dan- 
zik (Dereboyu), Deşt (Geyiksuyu) ve Tasni'de (Gökçekonak) 
karakollar kurulduğunu, askerlerin ifade almak ve asker ka- 
çaklarını yakalamak için köylere gelebildiğini anımsıyor. Mu- 
sa T. ise komşu Dizköyü'nde 7-8 askerin barındığı bir karako- 
lun varlığını hatırlıyor. 

Mercan A. da de benzer şekilde köyünde okul olmadığını, 
buna karşılık Pülümür yolunda Rabat'ta bir karakol kuruldu- 
gunu hatırlaması, bu verileri doğruluyor.!? Nitekim 1938'de 
Dersim'e yapılan askeri harekâtı yöneten Abdullah Alpdoğan 
13 Aralık 1937'de Başbakanlığa yazdığı bir raporda da, Pülü- 
mür'deki kışlaya askeri tabur yerleştirildiğini, Danzik'teki ka- 
rakolun duvar ve betonarme inşaatının tamamlandığını, Kızıl- 
kilise (Nazımiye) ve Mameki'deki kışlalarda inşaatın sürdüğü- 
nü bildirmiştir (aktaran Aygün, 2009: 79). 

Dolayısıyla 1938'da olanlar -ne harekât ne iskân- bölge hal- 
kının beklediği gelişmeler değildir. Örneğin görüşmecilerimiz- 
den İbrahim K. şaşkınlığını, “1936 yılında devlet herkesin si- 
lahını topladı. Topladıktan sonra 38 oldu! Mesela bu adamlar, 
devletle çarpışsa silahını teslim etmez,” şeklinde ifade etmiştir. 
Seyit Rıza'nın Şeyh Sait'e destek vermediğine dair bir hikâye de 
Dersimliler arasında sıkça anlatılmaktadır: 


Şeyh Sait 10-15 kişiyle beraber Seyit Rıza'ya gidiyor. Hani be- 
raber olsunlar, birlikte çalışsınlar diye. Seyit Rıza'ya gidip mi- 


14 Ali O. ile görüşme. 

15 Mercan A. ile görüşme. Ali F. Musa F. ve Cemal D. henüz sağlık ocağı veya 
okulların olmadığı bu dönemde, civar köylerde veya yollarda (Kemera Şae, 
Ağaye Kej, Tahsini, Zağge) karakollar oluşturulduğunu anımsıyor. 


422 


safir oluyorlar. Seyit Rıza çağırıyor aşiretini, gidin davar getirin 
kesin ağırlayın, bunlar misafirimizdir, diyor. [Şeyh Sait) De- 
miş ki, “Seyit Rıza, davarı benim adamlarım kessin.” Tamam, 
demiş Seyit Rıza |...| Tabii kesmişler, yemekler pişmiş, yemek- 
lerini yemişler. Gece olmuş. Şeyh Sait demiş ki, “Seyit Rıza 
sen bana sormuyorsun ki, niye geldin, diye.” (Seyit Rıza) De- 
miş ki, “Ne sorayım, Tanrı misafirisin, gelmişsin hoş gelmiş- 
siniz.” [Şeyh Sait) Demiş ki, “Yok biz geldik ki birleşelim ki 
biz Atatürk'ü yok edelim, Cumhuriyet'i yıkalım. Bana cevabı- 
nı söyle,” demiş. Seyit Rıza epey düşünmüş. Sana yarın sabah 
cevabımı söylerim, demiş. Sabah olmuş kahvaltılarını yapmış- 
lar. Şeyh Sait yine sormuş. Seyit Rıza “Benim cevabım, sen be- 
nim adamlarımın kestiği davarı yemezsen ben seninle nasıl be- 
raber olurum?” demiş. Biz yokuz, demiş. Benim babanı | Cem- 
şit Ağa] da zaten destek vermemiş. Öylece Dersimliler Şeyh Sa- 
it İsyanı'nı desteklememişler. 6 


Bu anlatı Atatürk'e yakınlığı ile bilinen Diyab Ağa'nın toru- 
nu Perihan Hanım'a (Kahraman) aittir ve belki de onun devle- 
te bağlı bir aileden geldiğini, dolayısıyla Seyit Rıza'yı da ben- 
zer bir geleneğin içerisine yerleştirmeye eğilimi olabileceği- 
ni düşünen okuyucunun zihninde soru işaretleri uyandırabi- 
lir. Ancak “Kürt meselesi” üzerine birçok çalışması olan Yeğen 
(2009: 11) de, Dersim'e gelindiğinde “ne 1925 Ayaklanması'nı 
planlayan Azadi, ne de 1930 Ayaklanması'nı sevk ve idare eden 
Hoybun gibi seküler ve şehirli bir örgütlenme ve önderlik, ne 
de Türkiye Kürtlerine dair genel bir “özgürlük programından 
söz edilebileceğini belirtir. Zaten Pülümür'e yapılan askeri ha- 
rekâtın ikinci aşamasını yöneten Halis Paşa da 1930 yılında ha- 
zırladığı raporda, Dersimlilerin kendi aralarında irtibat halinde 
bulunduklarını, ancak bu irtibatın “siyasi bir fikre dönüşmüş 
milli bir gayeye müteveccih” olmadığını açıkça ifade etmek- 
tedir (aktaran Aygün, 2009: 69). Üstelik zorunlu iskân 1938 
Sonbaharı'nda uygulamaya konduğunda, Seyit Rıza ve arkadaş- 
larının yakalanıp idam edilmelerinin üzerinden neredeyse bir 


16 Perihan K. ile görüşme. 
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yıl geçmiştir. Nitekim görüşmecilerimizden Mercan A.'nın ifa- 
desi, sürgün kararını kendince gerekçelendiremediğini açıkça 
ortaya koyınaktadır: “Galiba bizim köylülerin sürgün edilmesi- 
nin yegâne sebebi Haydaran aşireti reisi Haydar Ağa'nın bir ço- 
cuğunun bizim köyden evli olması idi.” 

Görüşmecileri en çok şaşırtan noktalardan birisi de, devlet- 
le iyi ilişkiler kurmuş ailelerin bile sürgün sürecinden büyük 
acılarla geçmiş olmalarıdır. Örneğin, ne amcası o sırada Türk 
Silahlı Kuvvetleri'nde çavuş olarak görev yapan Gülizar C. ne 
de Danzik ileri gelenlerinden ve zamanında Alpdoğan'ı evin- 
de ağırlamış olan Ali Şevki Bey sürülmekten kurtulabilmiş- 
tir.” Aynı şekilde ilk mecliste Dersim milletvekili olan Diyab 
Ağa'nın ailesinden de çok sayıda kişi öldürülmüş ya da sürül- 
müştür."8 Oysa torun Perihan K.'nın anlattıklarına göre, Diyab 
Ağa ile Atatürk arasındaki ilişkiler Kurtuluş Savaşı dönemine 
uzanmaktadır: 


Diyab Ağa Atatürk'le beraber Sivas kongresine katılıyor. Ata- 
türk Erzurum'a gittiği zaman Elazığ valisi Ali Galip Atatürk'e 
suikast hazırlıyor. Diyab Ağa bunu duyuyor |...| Ali Galip 
Şeyh Sait tarafından birisi. Atatürk bu suikastın hazırlığını 
Erzurum'da duyuyor. Duyuyor ama artık tereddütle de olsa Si- 
vas Kongresi'ne gidecek: Diyab Ağa kardeşi Haydar'ı üç yüz ki- 
şiyle yola gönderiyor. Diyor ki, siz filan yere kadar gidin, Ata- 
türk gelecek onu Sivas'a kadar beraber götüreceksiniz. |...| O 
zaman beraber Sivas'a geliyorlar. Atatürk orada Diyab Ağa'yı 
da çağırıyor ve kongreye katılıyorlar. 


Diyab Ağa milletvekiliyken Ankara'da bir toplantıda mecli- 
si nereye taşıyalım diye tartışıyorlarmış. Padişah İstanbul'dan 
sıkıştırıyormuş. Tartışmada herkes önerisini söylerken, Di- 
yab Ağa ayağa kalkıyor diyor ki “biz buraya ölmeye mi geldik, 
dönmeye mi”! Atatürk, Diyab Ağa'ya baba diyormuş. (Ata- 


17 Gülizar C. ve Rıza A. ile görüşmeler. 
18 Perihan K. ile görüşme. 
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türk) Diyor ki, baba doğru söylüyor ve bu tartışmayı kapatı- 
yor. Diyeceğim, Dersim halkı her zaman devletin yanında ol- 
muştur fakat onlar Dersim'e devamlı olarak yanlış yapmıştır. '? 


Görüşmecilerimiz arasında genel kanı budur: Dersim'e “yan- 
lış” yapılmıştır. Aynı şekilde, bu beklenmeyen hareketin kimin 
“kabahati” olduğu konusunda da hâlâ devam eden bir kafa karı- 
şıklığı var gibidir: Musa T. “Bayar, Bayar” demiştir, “Atatürk'ün 
kabahati yok. Fevzi Çakmak da İnönü de suçsuz.” Eşi Şehriban 
ise İnönü'yü savunmuştur, ancak ona göre diğerleri “suçsuz 
değil”dir. Cemal D.'ye göre, “Bizi kurtaran Fevzi Çakmak'tır. 
O zamanlar yurtdışındaymış. Durumu öğrendiğinde Atatürk'e 
çıkmış ve öyle durdurmuş bizim kırımımızı.” Keko E.'ye göre 
de bölgede olanların sorumlusu “Bayar'dır”, “Çünkü Atatürk 
hastaydı, imza yetkisi Bayar'daydı. O da Dersim'i kırmak için 
elinden geleni yaptı.” 

Oysa Aygün'e göre (a.g.e.: 94) zorunlu iskân politikasının 
dönüm noktalarından birini teşkil eden 4 Mayıs 1937 tarih- 
li Bakanlar Kurulu kararının altında hem Atatürk'ün hem de 
İnönü'nün imzaları vardır. Kararın ikinci maddesine göre “bu 
defa isyan etmiş olan mıntıkadaki halk toplanıp başka yere na- 
kil olunacaktır. Şimdilik 2.000 kişinin nakli tertibatı Hükümet- 
çe ele alınmıştır.” Yine Aygün (2009: 66-68) Fevzi Çakmak'ın 
1930'da hazırladığı Dersim raporunda, son derece sert askeri 
tedbirler önerdiğini, nüfusun kayıt ve naklini, özellikle aşiret 
liderlerinin (ki aralarında bu metinde adı geçen Diyab ve Cem- 
şit ağalar da vardır) sürülmesini gerekli gördüğünü aktarmak- 
tadır. 

Dönemin siyasi koşulları düşünüldüğünde, zorunlu iskânın 
Atatürk'ün veya İnönü'nün bilgisi dışında gerçekleştirilmesi 
mümkün görünmemektedir. Ayrıca söz konusu Bakanlar Ku- 
rulu kararından hareketle iskanın, 1937-1938 olaylarının bir 
sonucu olarak değerlendirilmesinin de yanıltıcı olacağı düşün- 
cesindeyiz. Nitekim ilgili yasanın Resmi Gazete'de yayımlan- 


19 İbrahim K. ile görüşme. 
20 Sırasıyla Musa ve Şehriban T., Cemal D. ve Keko E. ile görüşmeler. 
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ma tarihi 1934, Tunceli Kanunu'nunki ise 1936'dır.2! Karakol 
yapımındaki yoğunluk ve Atatürk'ün Diyab Ağa'ya söyledikle- 


ride, bölgede bir takım gelişmeler olacağına dair bir işaret ola- 
rak kabul edilebilir: 


Zaten Atatürk de Diyab Ağa'ya demiş ki, “Diyab Ağa ben sa- 
na ‘Baba’ dedim ama sana bir şey yapamadım. Sen git, aşireti- 
ni kedisine kadar al Dersim'den çık. Çık ama Malatya'yı geç, 
Malatya'dan sonra köy isteyene köy verem, ev isteyene ev ve- 
rem,” demiş |...) Diyab Ağa böyle mevsimsiz çıkmış gelmiş. 
Gelmiş evine, tabii Diyab Ağa geldiği zaman bütün ağalar yol- 
çatıya kadar atlarla gidip karşılıyorlarmış, Gelirler ağalar bir 
hafta yer, içer, giderler. Onlar gidince dedem diyor ki aşireti- 
ne, dağılmayın, benim size sözüm var. Tabii duruyorlar. Demiş 
ki Diyab Ağa, beni Atatürk çağırdı. Gelin biz bu Dersim'den çı- 
kak. O adam biliyor bu Dersim'in geleceğini. Gelin biz aşireti- 
mizi alalım, çıkalım. Babam kalkıp elini öpmüş Diyab Ağa'nın. 
Demiş ki, sen bizim büyüğümüzsün. Sen ne dersen yapalım 
[...]. Bir de dayım Veli Ağa var. Biraz barbarmış. Demiş ki, “Ba- 
ba! Baba! Biz de dedik ki babam Ankara'dan gelmiş, hele bize 
ne getirmiş. Diyorsun ki Dersim'den çıkın Karaballar, Koçu- 
şaklılar, bilemem kim sevinsin. Ferhatuşağı aşireti kaçtı desin- 
ler.” Dedem sakalını sıvamış ve öyle kalmış 2 


Sonrası, Perihan Hanım'ın hatırlamak istemediği bir hikâye. 
Atatürk'ün, İnönü'nün, Bayar'ın ve o dönemin siyasetine dam- 
gasını vuran diğer kişilerin bu olaylar sırasında nasıl bir tavır 
takındıkları tarihçiler tarafından aydınlatılmalı belki, ancak bi- 
reysel tutumlardaki sözü geçen farklılıklar, devletin Dersim 
karşısında hemen hemen iki yüz yıldır almış olduğu tavırda- 


21 Dersim'i yeniden il yaparak, adını Tunceli olarak değiştiren Tunceli Kanunu 
ile komutan-vali olarak atanacak kişiyi, ilçelerin merkezlerini ve sınırlarını de- 
giştirmek, ilçe ve bucakların yöneticilerini atamak ve değiştirmek, iskânda de- 
gişiklikler yapmak, Tunceli Mahkemesi'nin verdiği cezaları onamak veya erte- 
lemek gibi “olağanüstü” sayılabilecek yetkilerle donatmıştır. Ardından bu ye- 
ni ile komutan-vali olarak, Korgeneral Abdullah Alpdoğan'ın atanması, bölge- 
de olağanüstü bir hareketliliğin yaklaşmakta olduğunun açık bir kanıtıdır. 


22 Perihan K. ile görüşme. 
426 


ki “istikrarı” göz ardı etmemize neden olmamalı. Osmanlı'nın 
1896 yılından itibaren hazırlattığı raporları tarayan Aygün 
(2009: 48-54), daha o dönemde Dersim'in kontrol altına alın- 
ması ve medenileştirilmesi gereken bir yer olarak düşünüldü- 
günü gösteriyor. İsmet İnönü'nün ve 1. Umum Müfettişliğine 
atanan Abdullah Özmen'in 1930'ların ikinci yarısında hazırla- 
dıkları raporlara (Öztürk, 2007) baktığımız zaman da, bölgeyle 
ilgili çizilen yol haritasında belirli bir süreklilik olduğunu anlı- 
yoruz. 19. yüzyıldan bu yana devlet, “sorun” olarak tespit etti- 
ği Dersim'deki durumu çözmek için, yollar ve barajlar inşa et- 
mek, okullar açmak ve askerin bölgedeki etkinliğini artırmak 
gibi tedbirlerin bir arada ve/ya dönüşümlü olarak uygulanması- 
nı öngörüyor. Ancak Aygün'ün (2009) de teslim ettiği gibi, ra- 
porları yazan ve çoğunlukla asker kökenli kişilerin pek azı böl- 
ge halkına “şefkatle” yaklaşılması gerektiğini savunuyor. 
Baştaki tartışmaya dönecek olursak, bu tavrı kısmen özerk 
yönetime alışmış olan bir bölgeyi kontrol altına almak ve dev- 
letin varlığını tümüyle tesis etmek gibi bir nedenle açıklamak 
mümkün. Bununla birlikte, Dersimlilerin Alevi, Kızılbaş ve 
Kürt olmalarından kaynaklanan önyargıların, bölgede özellik- 
le 1930'ların ikinci yarısında filizlenen dönüşümün (askere gi- 
denlerin sayısındaki artış, vergilerin toplanması, silahların tes- 
lim edilmesi gibi) fark edilmesini engellemiş olması ihtimali 
çok yüksek. Dersim devletin gözünde potansiyel bir isyan böl- 
gesi ve bu potansiyeli nedeniyle (belki hâlâ bugün bile) “dev- 
letsiz” bir yer gibi tahayyül edilmeye devam ediliyor. Öte yan- 
dan, o tarihlerde tüm dünyada yükselmekte olan etnik temel- 
li milliyetçilik düşüncesinden feyzalan ileri gelenlerin, (Sünni) 
Türklük üzerinde daha fazla durduklarını da biliyoruz (bu ko- 
nuyu diğer yazımızda detaylı bir şekilde tartışıyoruz, bkz. Yar- 
dımcı ve Aslan, 2008b). Geniş kapsamlı iskân, nüfusu Türk- 
leştirmenin en etkili araçlarından biri olarak bu noktada kar- 
şımıza çıkıyor ve bir yeri “devletsiz” gibi görmenin/gösterme- 
nin, oraya yapılacak herhangi bir devlet müdahalesini çok daha 
meşru hale getirdiğini de göz ardı etmemek gerekiyor. Son ola- 
rak zorunlu iskân, nüfusu yalnızca Türkleştirmek değil, ayı 
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zamanda “uygarlaştırmak” için uygulamaya konmuş bir proje 
gibi de değerlendirilmeli. Türkiye'nin ulus-devletleşme süreci- 
nin Batılılaşma (ki bu da genellikle uygarlaşma gibi görülmüş- 
tür) çabasıyla el ele gitmesi, devletin elinin nispeten uzanama- 
dığı yerlerin, bu yerlerdeki yaşam biçimlerinin de “geri kalmış” 
addedilmesine neden olmuştur. Nitekim dönemin İçişleri Ba- 
kanı ve 2510 sayılı iskân yasasının mimarı Şükrü Kaya'ya göre 
bu yasa bölge halkı için “dile ve uygarlığa girmek” anlamına da 
gelmiştir (aktaran Turan, 1996: 196-198). 


Askerlerin gelişi ve sürgün 


Ancak elbette bu kolay bir geçiş değildir. Sürgüne gidişleri, 
1937-1938 yıllarına damgasını vuran askeri harekâtlarla iç içe 
geçmiş bulunan birçok görüşmecimiz için bu süreç çok ağır ka- 
yıplarla başlamıştır: 


Biz kendimizi askerlerin ateşi altında bulduk ve artık canımızı 
kurtarmak için kaçmaya başladık. Topluca kaçtık. Silahlı olan- 
lar, çocuklu olanları yanına istemiyorlardı. Asker zaten dağ- 
daydı. Biz mağaralarda, ormanda saklandık. Askerin durduğu 
yere göre kaçıyorduk. Askerler bombalar atıyorlardı. Köyleri, 
evleri yaktılar. Kadın kız hepimiz kaçıyorduk. Çoğu birbirini 
kaybetmişti. Çoğu vuruldu. Mesela Kutuderesi'nde elli kişi vu- 
ruldu. Kuvvetli adamların saklandığı bir mağarada vurup öl- 
dürdüler |...) Biz altı haneydik ama hane erkeklerinin hepsini 
vurdular. Bu olaylarda benim dört amcam vuruldu, öldürüldü. 
Bir amcam teslim olmak için Abbasuşaklarına gidiyor. Onu da 
onlar öldürdüler, gitmesin diye. Sonuçta beş amcam öldü. On- 
ların çocuklarını da vurdular. Yani sayı olarak toplam elli kişi 
öldürüldü. Bir benle Hasan kaldık. 


Benzer izlenimleri Hüseyin A. da dile getiriyor. Aydın, sonra- 
dan Samsun'a olduğunu öğrendiği sürgün yolculuğunda Pülü- 
mür'ün Danzik Karakolu'na getirildiklerini ve burada “ekin yı- 
ğını” gibi üst üste atılmış onlarca ceset gördüğünü belirtiyor. 


23 KekoE. ile görüşme. 
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Nevşehir'e yerleştirilen Ali ve Fatma O. çiftinin birbirine karı- 
şan seslerinden dinlediğimiz öykü ise şöyle: 


Bizim aşiretin liderleri de [Kamer Ağa] savunmaya geçmişti 
ama askerler köye yağmur gibi yağmaya başlayınca herkes can 
havliyle kaçtı. Ormana girdik ama birbirimizi kaybettik. Mer- 
miler yağıyor, toplar atılıyordu. Biz canımızın derdine düş- 
müştük. Kadınlar, çocuklar, yaşlılar herkes ne yapacağını şa- 
şırmıştı. Evlerimizi, köyümüzü tamamen yaktılar.” 

Benim kucağımda bebeğim vardı. 6 aylıktı. Aynı durumda 
bizim köyden bir kadın daha vardı bizim grupta. Geceyi or- 
manda geçirdik. Ertesi gün askerler bizim olduğumuz bölgeye 
geldiler. Bebeğimi kucağıma alıp ormanın içinde bir yere sıvış- 
tım. Yanımdan geçip gittiler. Beni görmediler. Ama diğer ka- 
dınla bebeğini öldürdüler. Askerler gidince oradan yürüyerek 
başka bir grubu gördüm. Bizim köylülerdi ama beni istemedi- 
ler. Bebek ağlarsa asker yerimizi öğrenir diye. Pülümür Nehri 
kenarında bir yere gelmiştik. Bebeği suya at, gitsin dediler. Ba- 
şımıza bela olacak. Atamadım, kıyamadım çocuğa. Yürüyerek 
köye geldim. Üçüncü günün sonunda bizim adamla bir araya 
geldik. Bu olaylarda bizim ailemizden 7 kişi öldürüldü.” 


Anlatılara baktığımızda, önce mağaralara, ormana kaçan Der- 
simlilerin, bir süre sonra devletin teslim olurlarsa başka yerle- 
re yerleştirilecekleri yönündeki çağrısına uyarak kasaba ve köy- 
lere dönmeye başladıklarını görüyoruz. Burada karşımıza çıkan 
önemli bir kavram da “milis”. Ali O.'nun ifadesiyle “milis”, dev- 
lete çalışan, askere yol gösteren kişiler için kullanılıyor. Devle- 
tin “artık kırım yapılmayacak, teslim olursanız devlet sizi başka 
bir yere gönderecek” mesajını genellikle milis getiriyor.? 

Nitekim pek çok kişi teslim oluyor ve sürgün başlıyor. Sür- 
günler için yolculuk, uzun süreler yürüdükleri, “kara” trenler- 
de günlerce yol aldıkları, kamyonlardan demiryoluna, oradan 
tekrar kamyonlara, kamyonlardan kağnılara geçtikleri, yanları- 


24 Ali O. ile görüşme. 
25 Fatma O. ile görüşme. 
26 Ali O. ile görüşme. 
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na alabildikleri pek az eşyayı korumaya çalıştıkları günler de- 
mek.? Yolculuğa bu kötü koşullar damgasını vuruyor: 


Tahminime göre sekiz kamyon vardı. |...| Hepimizi Divriği'ne 
getirdiler |... gletirdiler bizi koydular bir derenin kenarına, hiç 
unutmam onu. Benim halam, ki onları da sürgün ettiler, şu ka- 
darcık un satın almış. O zamanlar bir de sac vardı. Getirdi ek- 
mek pişirdi, yedik. Biz ekmeği bal zannediyorduk orada. Ek- 
mek yok, çay yok, tuvalet yok.? 


Üstelik yolda kaybolanlar da oluyor: 


Bir amcamın [Mustafa] bir oğlu [Koç] vardı. Üç yaşındaydı. O 
kayboldu. Diğer amcamın iki kızı vardı. Biri Emine (8 yaşında] 
bir de Kumaş [10 yaşında]. Elazığ'a kadar getirmişler. Ondan 
sonrasını bilmiyoruz. Bir de Hasan E.'in kardeşi kayıptı, Fat- 
ma. Ama onu geçen sene buldular.?* 


Yolun belirli bir aşamasında kayıtlar alınıyor, kimi yerlerde 
sürgünler (özellikle Elazığ ve Kastamonu gibi il merkezlerinde 
beklemek zorunda kalanlar) hamamlara götürülüyor ve saçları 
kesiliyor.” Sonra tekrar daha büyük kalabalıklar halinde tren- 
lere bindiriliyorlar: 


Çok kalabalıktı. Aşağı yukarı 30-40 kamyon vardı. Divriği tren 
istasyonunda bekledik. Sonra kara trenin vagonlarına doldur- 
dular. Her vagon doldu. Öyle yola çıktık.” 


Yola çıkmasına çıkıyorlar ama sürgünler, hayvanlar için ay- 
rılmış vagonlarda yolculuk ediyorlar. Trende kendilerine ek- 
mek-peynir verilmiş, bir teneke su dağıtılmış; vagonun taba- 
nına açılan bir delik, etrafına gerilen bir bez, yolcuların tuvalet 
ihtiyaçlarını karşılamış 2? O ana kadar yaşadıkları korku, gele- 
cek günlere dair belirsizlik ise yol boyunca sürmüş; 


27 Paşa G., Musa F., Elif H. ile görüşmeler. 

28 Emine A. ile görüşme. 

29 Keko FE. ile görüşme. 

30 Perihan K., Musa T., Ali O., Keko E., Meliha Y. ile görüşmeler. 
31 Cemal D. ile görüşme. 

32 Elif H. ve Musa F. ile görüşmeler. 


430 


Bize somun ve zeytin verdiler. Daha önce zeytini görmediği- 
miz için büyüklerimiz dediler ki bunlar puskul'dur [keçi pisli- 
gil. Kimse ağzına bile koymadı, hepsini attık. Ekmek yedik. 


[Nereye gittiklerini] Bilmiyorduk, nereden bilelim? Önce- 
den sürgüne gönderilenlerden de hiç haberimiz yoktu |...| Tre- 
ne bindik, tedirgindik. İçimizde en büyüğümüz benim babam- 
dı. Artık onun ne dediğine bakıyorduk ama o da çok tedirgin- 
di. Başımızda iki-üç asker vardı. Sonunda Çelikli diye bir istas- 
yona geldik. Sungurlu'ya yakın bir istasyon. Bize orada kavun 
karpuz getirdiler. Yememiz için. Bizim memlekette karpuz var- 
dıama kavun olmadığı için kavun görmemiştik. Onun için kar- 
puzları yedik ama kavunları iade ettik |...| O gece Çelikli'de is- 
tasyonda sabahladık. 15-20 kişi kadardık. İkinci gün bizi bir 
kamyona doldurdular. Üstü açık kamyonla Çorum'a götürdü- 
ler. Ovada bir köy vardı, güzeldi. Dedik inşallah bizi bu köye 
verirler. Hakikaten öyle de yaptılar.3* 


Garp hikayeleri 


Fırat ve ailesi gerçekten Çorum'a yerleştirilir ve Büyüdüz kö- 
yünde kendilerine “küçük bir oda” verilir: “Orada yan yana 
kim varsa hepimiz yatıp kalkıyorduk. Dört haneydik.” Birçok 
görüşmecimize, Ermenilerden kalma evler verilir.” Kimileri 
ise önce ilçe merkezlerinde toplanıp oradan civar köylere tak- 
sim edilir: 


Bizim ailede dayılarımın çocukları, teyzemin oğlu ve çocuk- 
ları vardı. Bizi önce Bursa'ya, oradan da Karacabey'e götürdü- 
ler. Orada da evvela camiye koydular. Camiyi boşalttılar, hep- 
sini doldurdular içine. Bazı bayanların kundağı vardı. O kilim- 
lerin üzerine işerlerdi, pislerlerdi. Hoca gelip ezan okuyup gi- 
diyordu. Hiç namaza gelen olmuyordu. Nerede namaz kılacak 
ki. Orada on gün kaldık. Her gün nafaka dağıtıyorlardı. Pey- 


33 Cemal D. ile görüşme. 
34 AliF. ile görüşme. 
35 Ali F., Mercan A. ile görüşmeler. 
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nir, ekmek bilmem ne. Ondan sonra da yazdılar, çizdiler ve bi- 
zi köylere taksim ettiler.” 


“İki dayısı ve Muhsin Dede” ile beraber Karacabey (Bursa) 
yakınlarındaki Subaşı köyüne yerleştirilen Perihan K.'ye arazi 
ve arsa veriliyor. Diğer görüşmecilerden de benzer bilgiler alı- 
yoruz: Ali O.'ya göre devlet, aile başına üç lira para, 90 dönüm 
arazi ve sonradan altı aylık buğday veriyor. Keko E. ise kimile- 
rine biraz para, kendilerine bir battaniye ve köye vardıklarında 
bir tarla verildiğini anımsıyor. Cemal D. “dul kadınlara sütünü 
sağıp geçinmelerini için” inek alabilecekleri kadar bir para ve- 
rildiğini hatırlıyor. 

Ancak sürgün ailelerin yeni evlerine alışmalarını kolaylaştır- 
mayı amaçlayan bu “teşvikler” pek etkili olmuyor. Zira bu ye- 
ni hayata öncelikle yabancılık, dil sorunu ve kayıplar damga- 
sını vuruyor. Görüşmecilerin çoğu Türkçe'yi ya bilmiyor ya 
da az biliyor, hem yolda kendilerine eşlik eden askerlerle hem 
de vardıkları köyde yaşayanlarla işaret diliyle konuşuyorlar.” 
Geldikleri yerde tedirgin, kendilerine uzatılan yardım elini bi- 
le korkarak tutuyorlar: 


Rahmetli babam çat pat Türkçe konuşuyordu. Diğerleri bilmi- 
yordu. O akşam köylüler tarhana çorbası getirdiler. Tabii bi- 
zimkiler dediler ki, olmasın ki bizi zehirlesinler. Ama babam 
dedi ki, bunlar öyle insanlar değil. Tarhana çorbasını yedik.” 


Üstelik herkes, ailesine tarhana çorbası ikram edilen Musa 
F. kadar iyi de karşılanmıyor. Daha yolda saldırıya uğrayan ai- 
leler oluyor: 


O Divriği'nin insanları ne saldırdılar bizim insanlarımıza. Al- 
lah o 38'i götürsün, bir daha getirmesin Rabb'il Alemin. O ka- 
dar diyorum, başka bir şey demiyorum [...] Bizi düşman gibi 
görüyorlardı. “Onları verin biz öldürelim” diye bağırıyorlardı. 
Orada çadırlar kuruldu, jandarmalar bizi korudu. Kızları ka- 


36 Perihan K. ile görüşme. 
37 Sosun K., Keko E., Zarife K., Musa F. ile görüşmeler. 
38 MusarF. ile görüşme. 
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çırdılar götürdüler, çocuklar kayboldu orada. Yani ben sana ne 
diyeyim. Çok çocuk kayboldu orada.” 


Musa F. kendilerine “kuyruklu Kürtler” denildiğini anımsı- 
yor. Ali O. ve ailesinin vardığı köyde de zorbalık sürüyor, adları 
hemen “pis Kürtler”e çıkıyor. Ali O'nun aklına gelen ilk önem- 
li olay, devletin kendilerine verdiği 90 dönüm araziyi, Kör Tu- 
ran olarak anımsadığı bir kişinin zorbalık yaparak ekip biçme- 
si, ürüne el koyması. Ne ki, muhtarın da müdahale etme gere- 
ğini duymadığı bu durumdan Ali O. Osman Efendi isimli bir 
köylünün yardımıyla kurtuluyor: Kör Turan ekinleri biçip yığ- 
dıktan sonra, ikisi bir olup harman yerini hazırlıyorlar, yığılmış 
ekinleri getirip öğütüyor, tanelerini de ertesi gün öğlene kadar 
ayırıp paylaşıyorlar. Bu sefer de Turan'ın muhtara şikâyeti bir 
sonuç vermiyor. “Bu adam iki senedir tarlamı ekip yiyor. Bir 
sene de ben yemişsem hakkım değil mi?” diye soran Ali O.'ya, 
muhtar da bu kez “Haklı” diyor. 

Birçok örnekte, sürgünlerin köylülerin düşmanlığı kadar 
iyilikleri ile de karşılaştıklarını görüyoruz. Musa F. gibi, Ke- 
ko E., Zarife K. ve Elif H. de köye ilk vardıklarında köylülerin 
getirdikleri yemeklerle karınlarını doyurduklarını anımsıyor- 
lar. Gülizar C. gönderildiği Karaağa köyünde, bu yardım bir yıl 
sürmüş. Devletin verdiği toprak çorak, buğday ise borç hanele- 
rine yazılıyor ama Osman Ağa'nın eşi Hatice Hatun'un iyilikle- 
ri onları ayakta tutuyor: “Allah bin kere razı olsun ondan, bize 
çok yardım etti, çok iyilikleri dokundu.” Cemal D. de köydeki- 
leri dualarla anıyor: “Allah razı olsun onlardan |...) Demediler 
ki bunlar Kürttür, muhacirdir diye.” 

Yaşadıkları köy muhtarının veya bağlı olduğu kaymakamın, 
valinin de doğrudan değilse de dolaylı “iyilikleri” oluyor sürgün 
ailelere. Çünkü ailelerin yerleştirildikleri köyden ayrılmaları için 
resmi bir izin alınması gerekiyor; bize aktarılan hikâyelerde de, 
muhtara, kaymakama veya valiye bu yönde başvuruda bulunan 
ailelerin genellikle reddedilmediklerini görüyoruz. Örneğin Rıza 
A.'nın ailesi iş bulamadığı Gönükbelen (Bursa, Orhaneli) köyün- 


39 Emine A. ile görüşme. 
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den, Gemlik'e bağlı Umurbey'e taşınma iznini kaymakamlığa di- 
lekçe verdikten sonra elde ediyor. Çorum'un Büyüdüz köyüne 
yerleştirilmiş olduğunu yukarıda aktardığımız Ali F.'nin hikâye- 
sinde de, valinin benzer bir izin verdiğini görüyoruz: 


Babam, o [uzaktan gördükleri] köyler hakkında bir şeyler so- 
runca, demişler ki o köyler güzel ama insanları güzel değil. Ba- 
bam da merak etmiş neden diye, demişler ki o köylüler Kızıl- 
başlar. Namaz kılmıyorlar, oruç tutmuyorlar. O akşam evde 
konuştuk. |...) Ertesi sabah kalkıp o köylere gittiler. Akşam gel- 
diler ki, üç dört merkepe şeker, soğan, patates, un, bulgur gibi 
yiyecekler yükleyip getirmişler. Yanlarında geldikleri köyden 
iki bekçi vardı, yüklerini indirip merkeplerini alıp gittiler. |...) 
Bu olaydan sonra bizimkiler valiye gidip diyorlar ki, biz yok- 
suluz, bu köylüler de bize hiç yardım etmiyorlar. Devlet de bi- 
ze yardım etmedi. Bize izin verin de Hamdiköy'e gidelim. Va- 
li de izin vermiş |...) Allah razı olsun, bize çok iyilikleri oldu.” 


Yine koşullarının iyileştirilmesi için İnönü'den yardım iste- 
yen ailelerin de karşılıksız bırakılmadıklarına dair birçok ör- 
nek var. Kamer ve Musa F. örneğin, babalarının İnönü'den yar- 
dım istemek üzere Ankara'ya kadar gittiğini, nitekim sonrasın- 
da koşullarında belirgin bir iyileşme olduğunu, devletin kendi- 
lerine tahıl ve hayvan verdiğini anımsıyor.” 


Garp'tan geri dönüş 


Bu gelişmelere, kimi köylülerin iyi niyetine ve kimi yönetici- 
lerin de yardımlarına rağmen, sürgünlerin vardıkları yerler- 
de kendilerini memleketlerinde hissetmeleri mümkün olmu- 
yor, çünkü yabancılık, yokluk ve kayıplar sürüyor. Tanıklıklar, 
1947 yılında “affın” çıkmasından sonra hemen herkesin kö- 
yüne dönmek için başvurduğunu gösteriyor: 


40 AliF. ile görüşme. 
41 Kamer ve Musa F. ile görüşmeler. 


42 “AP olarak nitelenen düzenleme aslında, İskân Kanunu'nda değişiklik yapan 
1947 tarihli 5098 sayılı yasadır. 
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1947'de geriye dönüş olunca bütün halk dönmek istedi. Ne- 
den biliyor musun? Çünkü mesela bizim Çumra'da tam 40 kişi 
bir yıl içinde öldü. 1940'tan sonraydı. Bir hastalık geldi. Ada- 
mın şurasına taş gibi bir şey oturuyordu. Öyle başlıyordu has- 
talık (...| Demek ki havası da yaramadı, belki üzüntü de etki- 
ledi. Herkes her şeyini kaybetti. Açlık, sefalet. Öyle hastalıktan 
öldüler. Bunlar da memlekete dönüşte etkili oldu.” 


Fatma ve Ahmet A. çifti içinse memlekete dönmek yeni- 
den çocuk sahibi olmak için bir şanstır. Çünkü sürgün yılla- 
rında sahip oldukları dört çocuk ölmüştür. Düzgün Baba'ya gi- 
dip dua etmeyi hayal etmiş, bunun için de hemen memlekete 
dönmüşlerdir. Nitekim sonraki yıllarda üç çocukları olmuştur. 

Ne var ki, dönüş yolu da kimse için kolay değildir. Kimile- 
ri hemen dönüş başvurusunda bulundukları halde, köyleri ya- 
sak bölgede olduğu için veya dönüş konvoylarında yer olma- 
dığı için birkaç yıl beklemek zorunda kalmış; pek çoğu kendi 
imkânlarıyla bu yolculuğa çıkmış; dönenler çoğunlukla köyle- 
rini yakılmış, yıkılmış veya satılmış bulmuş; bir kısmıysa önce 
komşu köylere yerleşerek, diğerleriyse kendi köylerinde, evle- 
rini yeniden inşa etmeye başlamışlardır:"* 


Dediler ki, sürgüne gönderilenler isterlerse memleketlerine 
dönebilir. Tabii biz hemen dönmek istedik. Önce Ilgaz'a kadar 
kamyonla geldik. Bizi kaydettiler. Oradan trenle Elazığ'a gel- 
dik. Oradan da yine kamyonla doğru köyümüze geldik. Ama 
köyde bir şey yoktu. Ne ev vardı, ne de bir şey. Hepsini yak- 
mışlardı. Tabii önümüz de kış. Ne yapacağız biz? O dağları bi- 
liyorsunuz, üç metre kar yağar. O kış, Hızır bize yardım etti. 
(Eliyle birkaçsantim göstererek] Şu kadarcık kar yağdı. Bir da- 
ha da kar yağmadı. Orada dört duvar ördük, üzerini de çalı çır- 
pı ile kapattık, girdik içine.” 


Ancak yıllar önce bırakılan yerleri de yeniden yurt edinmek 
her zaman mümkün olmuyor. Emine A. örneğin, dönmüş ol- 


43 İbrahim K. ile görüşme. 
44 Ali O., Keko E, Ali F., İbrahim K., Cemal D., Musa F., Perihan K. ile görüşmeler. 
45 Cemal D. ile görüşme. 
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maktan mutlu olmayanlardan: “İyi karşıladılar. [Ama] ben 
kendimi kötü hissettim. Ben Burdur'u çok seviyordum. Mese- 
la arkadaşlarımız vardı. Konuşurduk. İyiydi, ne bileyim. Köy- 
de bunlar olmadı”. Keko E. de, köyüne geri dönüp orada tu- 
tunamayanlardan. 7 yıl sonra Amasya, Suluova'ya dönmüş ve 
bir dönüm yer satın almış (kendisinin ilk sürgüne gittiği yer 
yine Amasya'daki Gümüşhacıköy'dür). Aynı yerde kendi ifa- 
desiyle “dört göz ev” yapmış, fabrikaya işçi olarak girip çalış- 
mış. Geri dönmesinin nedenini sorduğumuzda, “Geçineme- 
dik, baktık ki birbirimizi vuracağız. En iyisi oraya dönelim de- 
dik,” diye cevap veriyor. Mehmet K. ağabeyinin eski köyün- 
de bir yıl kaldıktan sonra geçim sıkıntısı nedeniyle Akşehir'e, 
sürgün yıllarını geçirdiği Bermen köyüne döndüğünü anlatı- 
yor. Sosun K. de, yine geçim sıkıntısı nedeniyle eşiyle birlikte 
Bursa'ya geri dönerek, Umurbey'de önceden kendilerine veril- 
miş olan evi tekrar satın alıyor. Emine K. ise ailesinden ve ta- 
nıdıklarından birçok kişinin döndüğünü ama kendi isteğiyle 
veya evlendiği için sürgün yerinde kalanların da olduğunu be- 
lirtiyor. Sonuç olarak, İskân Yasası büyük oranda yürürlükten 
kalksa da, sürgün aileler üzerindeki etkileri birkaç kuşak bo- 
yunca devam ediyor. 


Sonuç yerine: “Bir kürek atın üstüne...” 


Büyük oranda 1938 Sürgünü'nü yaşamış kişilerin tanıklıklarını 
aktardığımız yazımızı, yine onlardan birinin sözleriyle bitirme- 
yi uygun görüyoruz. Annesini, babasını ve kardeşlerini 1938 
olayları sırasında kaybetmiş Perihan K., “Onların hepsini vur- 
muşlar |...| Onları sorma,” diyor ve devam ediyor: 


Bir gün hâkim geldi bana misafir oldu. Perihan Hanım dedi, 
38'i hatırlıyor musun? Savcı da yanında oturuyor. Dedim ki, 
ah ahh... Hâkim Bey, kusura bakmayın, siz adaleti temsil edi- 
yorsunuz. Perihan Hanım'a 38'i hatırlatacağınıza bir kürek 


atın üstüne örtün, kapatın, bana hatırlatmayın dedim.“ 


46 Perihan K. ile görüşme. 
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Kahraman'ın aktardığına göre Hâkim Bey, sonra bu soru- 
yu sorduğuna çok pişman olmuş. Oysa bize anlattıkları, aslın- 
da Perihan Hanım'ın 1938'i zaten hiç unutmamış olduğunu net 
bir şekilde ortaya koyuyor. Bizse tam aksine, bu soruların so- 
rulması, yanıtların ise dilden dile aktarılması gerektiğini düşü- 
nüyoruz. Çünkü süregelen çatışmanın çözüme kavuşması, acı- 
ların sahiden geride bırakılabilmesi için, “unutabilmek” için, 
öncelikle yaşanmışlıkla yüzleşmek gerekiyor. 

Eldeki çalışmayı da, böyle bir katkı sunabilme ihtimali nede- 
niyle önemsiyoruz. 
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Sözlü anlatılarda 1930-1940'lı yıllar 
ve Dersim'de gündelik hayat 
CEMAL TAŞ 


Özet 


1930-1940'lı yılların Dersim'i hakkında çok şey yazılmıştır. 
Çoğunlukla “büyük anlatıların” konusu olan bu yazılar aynı 
zamanda dışarıdan okumanın etkisini yansıtırlar. Savaş, isyan, 
ulus, devrim, feodalizm gibi büyük kavramların içinde hem in- 
san hem de onun gündelik hayatı adeta kaybolur. Oysa bütün 
mesele tam da bu hayatın içindedir. Öfkeler, sevinçler, şaşkın- 
lıklar, yoksulluk, varsıllık, üzüntü, acı, katliam, doğum, ölüm, 
mizah velhasıl insana dair her şey... 

Bugüne kadar 1930'lu yılları yaşamış onlarca Dersimli ile söy- 
leşiler yaptık. Bize, yaşadıkları yıllardaki gündelik hayatı ve ha- 
tıralarını anlatmalarını istedik. Aşağıda söyleşilerden seçilmiş 
örneklerden altısı yer almaktadır. Okuyucu bu söyleşilerin içi- 
ne serpiştirilmiş bilgilerden yola çıkarak dönemin Dersim'i hak- 
kında bir analiz üretebilir. Böylece tümüyle içeriden seslerin bir 
algısı olarak Dersim'i başka türlü düşünmek de mümkün ola- 
caktır. Başka bir deyişle bu söyleşilerin özetinden hareket ede- 
rek erken cumhuriyet yıllarının resmi kavramları olan isyan, 
“devlet”, “medeniyet”, “kültür”, “ulus” vb. gibi daha onlarca 
kavramın perdelediği başka bir toplumsal gerçeği görebiliriz. 


441 


Söyleşiler olabildiği ölçüde Dersim'in farklı bölgelerinde 
(merkez köyler, Hozat, Ovacık, Mazgirt, Pülümür, Nazimiye) 
yaşayan kişiler gözetilerek seçilmiştir. Böylece 1930-1940'lı yıl- 
larda Dersim'in geneli hakkında fikir sahibi olabilmek ve bazı 
tekil olayların ayrıntılarını aktarmak, öğrenmek amaçlanmıştır. 


Dersim'in en bilinen mekânı: Halvori köyü 


Halvoriye, Dersim aşiretlerinden Şıxhesena/u kolundan Aba- 
salıların köyü olarak bilinir. Şıxhesena kolundan Dersim'e ilk 
yerleşen Şıxhesen ve kardeşi S&yd'dir. Zamanla her isim bir 
kol, aşiret oluşturmuştur. Şıxhesena olarak bilinenler, ismini 
Şıxhesen'den almaktalar. Sêyd de, Seyda kolunun büyüğüdür. 

Seyd ile Şıxhesen kardeşler Malatya'nın Şıxhesena köyünden 
Düzgün Baba Dağı'nın eteğindeki Khalmem köyüne, oradan da 
Thujık Baba Dağı'nın eteğinde bulunan Bodıg köyüne göçer- 
ler. Baba Şıxhemed Dede'nin de İran Horasan'ından Malatya'ya 
göçtüğü bilinir. Dersimli kâmiller bu göç tarihini “kılıç zama- 
nı” olarak tarif ederler. 

Sali, S&ydxan, Oeresıleman ve Abas kardeşler, Şıxhesena ko- 
lundan Abasa Aşireti'nin büyükleridir. Halvoriye köyü Abasa- 
lılardan önce Ermeni yurduymuş. Ermeni Tertelesi'nden son- 
ra buraya zamanla Abasalılar yerleşmişler. Terteleden kurtulan 
birkaç Ermeni aile ise, mallarından, mülklerinden ve toprakla- 
rından olmaları yetmezmiş gibi, bir de Abasalılara yarıcı olmuş- 
lar. Köyde hâlâ Ermenilerden izler var. Sulama kanalları, ha- 
mam, kilise, değirmen... Halvoriye köylüleri ile yaptığım soh- 
betlerde, 1938 hareketi öncesine kadar komşuları olan Erme- 
nilerin isimlerini anımsadılar. Ag, İbo Sapıkçi, bana söylenen 
isimler. Duvar ustası, demirci, terzi, çalgıcılarında içinde bu- 
lunduğu yaklaşık seksen haneli bir köymüş Halvoriye. Tarını, 
hayvancılık, mimari ve sanatta da oldukça ileriymişler. 

Sonra 38 gelmiş, Halvoriye'ye. Yaklaşık beş yüz nüfuslu köy- 
den üç-beş aile kurtulabilmiş. Onlar da o ya mezrada yaşayan- 
lar, ya da kurşuna dizilen kafileden tesadüfen sağ kurtulanlar. 

Hesen Aliy& Sey Kemali, 1940'lı yılların Halvoriye'sini bana 
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yer yer gözleri dolu anlatıyordu. Kelimeler boğazına düğüm- 
leniyor, sonra derin bir nefes alıp anlatımına devam ediyordu: 


Terteleden bir yıl sonraydı. Demenu aşireti hâlâ dağda. Alla- 
hın doğrusu, hükümet kuvvetleri onlarla başa çıkamazdı, an- 
cak Usıvu Aşireti işlerini epeyce zora soktu. Biz de Halvori- 
ye köyünde kalıyoruz, Demenululardan korkuyoruz. Köyle- 
re baskın yapıp mal götürüyorlardı. Tarla süremiyoruz. Za- 
ten Halvoriye halkı katledilmiş, kimse kalmamış ki. Biz iki-üç 
eviz. Beş yüz civarında insandan geriye kala kala birkaç adam 
kalmış, onlar da doğrudan hapse yollanmışlar. Hapse atılanlar- 
dan sağ olarak sadece Merali döndü, o da astıma yakalanmıştı. 
Diğerleri hapishanelerde öldüler. Halvoriye yasak mıntıka ilan 
edilmiş. Askeriye emriyle mecburi iskâna tabiyiz. Ben köyde 
kalıyorum. Bir tabur asker geldi, köyün altından geçen Mun- 
zur Suyu'nun üstüne bir köprü kurdu, bir de karakol. Telefon 
direkleri dikildi, telefon bağlandı. Simdiki GeyiksuywSin olan 
Deste'de müdürlük var, Mamekiye'de kışla yapılmış. Mameki- 
Deste yolu, Pax üzerinden çalışıyor. 

Biz de Usen Avdıla Paşa'ya “Devlete boyun eğmişiz,” diye 
dilekçe vermişiz. Devlet, “Gidin köyünüzü ekin,” demiş, ama 
ekecek alet edevat nerede? Öküz yok, tohum yok. Köy asker- 
lerce yakılmış, mala davara da el konulmuş, büyük-küçük ne 
varsa beraber götürülmüş. Evet, tarlalar yapılı, Ermenilerden 
kalma tarlalar. Adamlar tarımı da imarı da bilen adamlarmış, 
tarlalar ekime hazır, ama ne fayda, hepsi boz, ot işgali altında- 
lar. Tarlalarda yürüyorsun, bir güzel koku çevreye yayılıyor ki, 
doyamazsın koklamaya, inanılmaz bir koku. Gül kokusu ya- 
yılıyor her tarafa. Zamanında Ermeniler dikmiş. Kırmızı ve sa- 
rı renkliler. Tarla kenarlarında yerden bir karış yüksekliğinde 
ağaçları, ama kokusu insanı mest ediyor. 

Pax komşu bir köy. Allah sizden de, Paxlılardan da razı ol- 
sun. Tanıdık, komşular. Ne istesek veriyorlar. Öküzü, tohumu 
vermesine veriyorlar da, gidene kadar iki saat zaman geçiyor, 
iki saat de geliş al sana dört saat. Peki nasıl olacak? Öküzler 
gelecek de geri kalan zamanda ne kadar tarla ekeceksin? Tar 
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lalarda ot bitmiş, çim sahaya dönmüş. Öküzler karasabanı çe- 
kince, arada otu ayıklayacaksın ki bir faydası olsun. Ona da za- 
man lazım. Yoksa tarla sürmenin de bir manası yok. Demenu- 
lulardan da korkuyoruz, gelip öküzleri gasp ederler diye. Yok- 
sa gece köyde bekletiriz. Korku nedeniyle akşamüstü öküzleri 
sahiplerine teslim ediyoruz. Zaten adamlar iyilik yapıp öküzü 
vermişler. Bari çaldırmayalım diyoruz. Tohumu da bir avuç, 
bir tas ölçekle veriyorlar, öyle biriktirip tarlaya serpiyoruz iş- 
te. Neyse... O şekilde tarlaları biraz çizdik çizmesine de bu defa 
da domuzların gazabına uğruyoruz. Düşman başına gelmesin 
böyle saldırı. Geliyorlar, sağdan soldan, burnunu sokup ekili 
alanı bu defa onlar sürüyorlar. Tarla yeşerince de fidelerini yi- 
yorlar. Silah da yok. Silahı devlet toplamış. Köpek de yok. Kö- 
pekler katledilen insanlarımızın cesetlerini yediler, kudurdu- 
lar, köpek olmaktan çıktılar. 

Usıv& Mıçhe Khıle komşum, ona şöyle dedim: Sürdüğümüz 
tarlanın üstüne bir yayla kuralım. Ya bir teneke bulur, teneke 
çalar, tenekeyle ürkütürüz, ya da bağırır çağırır, tarlayı en azın- 
dan belki bu usulle koruruz.” Tarlaya ekmişiz arpayı. Arpa, öy- 
le coşmuş ki, başaklar insan boyunda. Gittik, tarlaya yakın ye- 
re üç yaylayı yan yana kurduk. Ben, Ale Xıd& Gewri, Usıv& Mıç- 
he Khıle. O yaylada bir köpeğimiz bile yok. Yaylanın önüne üç 
kazık çakmışız, inekleri o kazıklara bağlamışız. Kazıkların ar- 
kasına çalı-çırpıdan bir ağıl kurmuşuz, üç-beş tane keçimiz var 
içinde. Yeni evlenmişim. Bir kulübe yapıp içine yerleşmişiz. Bir 
inek ile bir tavuğumuz var. Tavuk yumurtluyor. Komşuların da 
birkaç keçi ile koyunu var. Onlarla idare ediyoruz. 

Bir gün, gün ısınmasıyla inekleri ve keçileri otlağa saldık, 
otlanıyorlar. Gri tüylü bir kurt çıktı. Gelip karşımızda kıçını 
yere dayadı, güzel güzel oturdu. Aramızda küçük bir dere ya- 
tağı var. Kurt kıçını yere, vücudunu ön pençelerinin üzerine 
dayadı, yönünü bize döndü, boynunu yukarı kaldırdı ve ulu- 
du. “Uuuuuu, uwuuuu, uwuwuuuuu,” diye durmadan uluyor. 
Tuu diyoruz, huu ediyoruz, bağırıyoruz, ne yapıyorsak, git- 
miyor. Öyle yakınımızda ki, taş atma menzilinde. Köyde kö- 
pek yok, silah yok, çünkü terteleden evvel devlet topladı. Ka- 


rakol var köyde, ama bizden uzak. Oğlum Kazım ile iki çocu- 
ga; “yahu, şöyle görünmeden karakola gidin. Köye kurt in- 
miş, gelin gebertin bunu deyin,” dedim. Karakol görüş alanı- 
mızda değil. Çocuklar gidip jandarmalara söylüyorlar, iki jan- 
darma dereden yukarı doğru sıvışarak geldiler. Jandarmaların 
gelmesiyle kurt bir orman kümesinin arasında kayboldu git- 
ti. Jandarmalar; 

“Kurt nerde?” dediler. 

“Kayboldu gitti,” dedik. 

Bir şey demeden dönüp gittiler. 

Ertesi gün oldu, aynı kurt aynı zamanda yine geldi. Yine 
toplandık, hay-huy ettik nafile, senin kurt yine aynı pozisyonu 
aldı uludu. Yine çocukları jandarmaya yolladık: 

“Çocuklar tekrar gidin, bu ne acayip bir durumdur deyin, 
bu beter bir şeydir deyin,” dedik. Çocuklar uçarcasına gittiler. 
Tahmini olarak askerlerin karakoldan çıkma zamanında kurt 
yine ormana daldı. Jandarmalar geldi ki, kurt yine yok. Sinir- 
lendiler, bize bağırıp çağırdılar; 

“Babanızın çobanı mı var? İki gündür bizimle dalga mı geçi- 
yorsunuz, bizi kandırıyorsunuz. Devletin başka işi yok mu, her 
gün yalanlarınıza jandarmasını alet etsin. Sizi karakola çeker, 
vallahi billahi falakaya yatırırız. Bokunuzu ağzınızdan getirir, 
belanızı veririz. Devletle oyun oynanmayacağını iyi bilirsiniz 
siz. Cezasının ne olduğunu çok iyi görmüşsünüzdür,” dediler. 

Baktım durum kötü, hemen çocukları ahıra yolladım; “Lan 
gidin bakın hele, kümeste kaç tane yumurta birikmişse, ace- 
le getirin, bunlara vereyim yakamızı salsınlar,” dedim. Çocuk- 
lar hemen fırlayıp gittiler. Baktım sekiz yumurta var ellerinde, 
Dördünü birine, diğer dördünü ötekine vererek paylaştırdım 
yumurtaları ve yumuşak bir ses tonuyla: 

“Kusurumuza bakmayın kardeşim, artık bir daha da gelme- 
yin. Neden sizinle dalga geçelim? Kurt geliyor biz size haber 
veriyoruz, siz tahminen yolla koyulunca o da sırra kadem ba- 
sıyor. İnsan gibi, hissediyor, algılıyor, yola koyuluyor. Hem si 
zinle hem de bizimle dalgasını geçen kurttur. Vallahi de böy 
le, billahi de böyle kardeşim,” dedim. Ne yapayım yahu, as 
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ker adam, adamı yutarlar, kanımızı yeseler doymazlar biliyo- 
rum. Yumurtalarını alıp defolup gittiler. Ertesi gün sabah ol- 
du, aynı zamanda, aynı yere aynı edayla yine karşımıza dikil- 
di senin kurt. Toplandık gidip karşısında durduk. Herkes şaş- 
kınlık içinde, birbirimizin yüzüne anlamsız bakıyoruz. Bazı- 
mız şaşkınlıktan gülüyor, kimimiz çaresiz üzgün öylece du- 
ruyoruz. Kanımız donmuş adeta. Artık kimsenin ağzını bıçak 
açmıyor. Usıv& Mıçhe Khıle kâmil bir adamdı. O da yanımız- 
da, bana yaklaştı, kurt karşımızda uluyor, biz ona bakıyoruz. 
Usıv, bana döndü, fısıldarcasına: “Lan hayvan, kafan basıyor 
mu? Onun kurt olduğuna inandın mı?” dedi. 

Dedim: “Hayvan olan sensin, kurt değil de nedir peki?” 

“Kurt böyle mi olur? Hiç mi kurt görmedin? Ulan bu kurt 
değil... Direk olarak adam bu, adam, ne kurdu? Bu Rayber& 
Söyd Ağay'dır. Ulan, O alçağın kendisidir. Yaaa!” dedi. 

Yusuf benimle dalga geçiyor sandım, Usıv kurta döndü, ba- 
ğırarak: 

“Kalk, kalk. Biliyoruz, sen yaban kurdu değilsin. Sen Ray- 
ber& Sêyd Ağaysın, Kalk, yürü! Ne istiyorsun bizden, neyi- 
miz kaldı? Ne bıraktın bize? Sen uluyorsun da, sana vere- 
cek cük mü bıraktın ki verelim? Peki neden rahat durmadın? 
Böyle olacağını bilemedin mi? Şimdi nerede mal-mülk, nere- 
de koyun sürüsü varsa oraya git, bırak buraları artık, sen ora- 
lara git!” dedi. 

Usıv öyle seslenince, hem sizin, hem kendi ölülerimin başı- 
na yemin ederim ki kurt boynunu büktü, usulca yerinden kalk- 
tı, ağır adımlarla yürüdü, ormana girdi, sırra kıdem bastı. Kerbe- 
la şehidi İmam Usen adına yemin ederim ki aynen böyle oldu.” 

Anlatıcı: Hasan Karataş (Hesen Aliye Sêyd Kemali) / 
Kayıt ve Kırmancki'den çeviri: Cemal Taş / 

Kayıt yeri, tarihi: İstanbul, 1996 / 

Redaksi yon: Özgün Enver Bulut 


446 


Rayber& Sêyd Ağay Dersim “38 hareketinde halkına ihanet etmiş bir kişi olarak 
bilinir. Lakabı Raybero Çop'tur. Dersim hareketi tamamlandığında devlet ta- 
rafından süngülenerek öldürülür. Sağlığında eti çok severmiş. Bu nedenle sık, 
sık civar köylerden koyun sürülerini gasp edermiş. Çevresine “Tanrı'dan dile- 
rim ki öldüğümde ruhum bir kurda verilir,” dileğinde bulunduğu bilinir. 


1938'de Dersim'de çocuk olmak: 
Hozatlı Hayri Koç'un unutamadıkları... 


Adım Hayri Koç. Oucu Aşireti'nden Koç Ağa'nın torunuyum. 
Dedem, Kankozade Memed Ali diye bilinirdi. 1936 yılında bu- 
rada okul yaptırdı, biz o okula giderdik. Devlet, 1937'de Seyit 
Rıza'nın mıntıkasına, 1938'de de Hozat mıntıkasında hareket 
başlattı. Hareket komutanı Kazım Orbay'dı. Kendisi Hozat'ta 
oturan bir generaldi. Dedem o yıl 85 yaşındaydı, hastaydı, 
Hozat'da hastahanede tedavi görüyordu. Kazım Orbay, bir el- 
çi ile dedeme haber göndererek; “Toplanıp bir araya gelsinler, 
onlarla konuşacaklarım var,” diye haber salmış. Koçuşağı böl- 
gesinde Amutka'da karakol vardı, orası basılmış meğer. Üç yüz 
süvari ile bizim köye geldi askerler, Amutka'ya karakola doğru 
gidiyorlar. Bizim evin etrafında durdular. Kazım Orbay evimi- 
ze kadar geldi, babam ve amcamı da alıp, bizim konağın oda- 
sına geçtiler. Kazım Orbay odada bir konuşma yaptı: “Buraya 
size teminat vermeye geldim. Namusum üzerine yemin edi- 
yorum. Silahlarınızı teslim ederseniz, sizlere asla dokunulma- 
yacaktır,” dedi. O konuşurken bizimkiler diğer subaylara ye- 
mek getirdiler. Subaylar gelen yemekleri yediler, ancak Kazım 
Orbay bir şey yemedi. Babam dedi ki: “Paşam, bizim bir an- 
layışımız var. Bir eve gelen misafir, o evin yemeğini yemezse, 
o evin halkı için iyi şeyler düşünmüyor demektir. Yemeğimi- 
zi yemezseniz bizi üzmüş olursunuz!” “Yok, yok yanlış anla- 
mayın, bir kahvenizi içeriz,” dedi ve sadece kahve içti. Biz ço- 
cuklar da elimizde bayraklar, evin önünde toplanmış, İstiklal 
Marşı söylüyoruz. Aldırmadı, kırmızı yüzlü, gözlüklü biriydi. 
Çekip gittiler, 

Bu görüşmeden on beş gün sonraydı. On beş asker çıkıp gel- 
di. “Kazım Orbay sizi istiyor,” deyip dört amcamı ve babamı 
alıp Hozat'a yollandılar. Dedemi de Hozat'a götürmüşlerdi za- 
ten. Amcalarımı ve babamı, köyümüz ile Hozat arasındaki ka- 
vaklık bölgede süngü ile imha ediyorlar. Dedemi de hasta ya- 
tağında alıp Hozat'a yakın bir yere götürüp orada kurşuna di- 
ziyorlar. Aradan on gün geçti, askerler köyün karşısına evin 
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yakınına geldiler. Ben kaçıp, evin yukarısında bir taşın altına 
saklandım. Köyde sadece on beş yaşın altındaki çocuklar, ka- 
dınlar ve yaşlılar kalmıştı. Bunlar da toplam kırk kişiydi zaten. 
Hepsini konağın bir odasına doldurdular. Odanın pencereleri- 
ne de makineli tüfekleri yerleştirdiler. Tümünü kurşuna diz- 
diler. El bombaları attılar. Kapı kapalı, dışarıdan da tarıyorlar, 
kapının arkasında saklanan var mı diye. Bir tek amcam Şahey- 
der bacaya giriyor, kurşunlardan korunmak için odanın baca- 
sında saklanıyor. Kurşunlar isabet etmeyince, o kurtuluyor. 
Annem de yaralı, amcam Saheyder çağırıyor: “Gel bu çocuk 
ölmemiş, al götür,” diyor. Kardeşim üç yaşında. Kardeşimi ge- 
tirdiler, başka bir köye kaçtık. Orada bir keçi kestiler, postunu 
soyup kardeşimi postun içine koydular. Vücudunda bulunan 
kurşunların çoğu döküldü. 

Biz o köyden sonra Ali Boğaz'a gittik. Ali Boğaz'da Oopo'nun 
mağarası vardı, gizli mağara. Mağarada Çocu aşiretinden baş- 
ka adamlar da vardı. Toplam dört yüz elli kişiydi. Mağaranın 
yeri keşfedildi. Boğaz her iki cepheden askerlerce kuşatılmış, 
toplar kurulmuş karşılıklı olarak, fakat bulunduğumuz nokta- 
ya ateş yapamıyorlar, menzilleri düşük kalıyor. Tavanın üze- 
rinde kalan düzlüğe Bozan diyorlar. Oopo dedi ki: 

“Yarın Bozan'da sontaj vururlar, mağarayı tavandan deler- 
ler, burayı bombalarlar. Zaten tavandan yukarıya üç-dört met- 
re ancak mesafe var. Hepimizi katlederler. Biz buradan çı- 
kıp gidelim.” Yaklaşık üç yüz kişi oradan çıktık, yüz elli ki- 
şi mağarada kaldı. Aşağı Tağar Çayı'na indik. Tağar, Munzur 
ve Harçik'ten daha geniş bir çay. İki kişi bizi karşıya geçiri- 
yor. Ufak çocukları hep suya attılar o esnada. Çocuklar ağlar- 
larsa, yerimiz tespit edilir ve o zaman da bu herkesin yok ol- 
ması demekti, diye düşünüyorlardı. Sıra kardeşime geldi, kar- 
deşim yaralı, onu da atmak istediler. Oranın aşiret ağası olan 
Yado'nun babası Lılo bırakmadı. Kardeşim böylelikle kurtul- 
du. Yılan Dağı'na gittik, Yılan Dağı'nın yanında Kuru Dere var, 
üç-dört gün aç susuz kaldık. Orada ekmek pişirdiler, ekmek 
yedik. Bizden sonra gerçekten de kaldığımız mağarayı deliyor- 
lar, orada ki yüz elli kişiyi bombalıyorlar, çoğunu katlediyor- 


lar. Ölen ölüyor, kalanları teslim alıyorlar. Teslim aldıklarını 
da Bozan'a götürüp kurşunluyorlar. Şimdiki eşim o zaman ço- 
cuktu, orada bir subay tarafından evlatlık alınıp, götürülüyor. 
O zaman kıza soruyor adın ne diye, adını kaydediyor. Ona nü- 
fus çıkarıyor. Kız yetişkin olur. Bu sırada subay olan üvey baba 
ölmek üzere ve dayanamayıp durumu itiraf ediyor. Azonige'ye 
getirdiler kızı. Gazete ilanı ile yakınlarını arıyordu. Ben ilan 
üzerine gidip buldum. Araba kazası geçirmiş, çarpma sonu- 
cu beli kırılmış, kemik çıkarmışlar, omurgasından. Şimdi hâlâ 
kambur gezebiliyor. Sonra da evlendik işte. 

Amcamın Cemile adında bir kızı, Cemile'nin de Sakine 
adında bir kızı vardı. Yani amcamın torunu. Benim yaşlarım- 
daydı. Sakine hakkında bir iddia çıktı, hatta gazeteler de yazdı. 
Dersim'den evlatlık alınmış diye. O bir söylenti değil, gerçek- 
tir. Çünkü eşimi evlatlık alan subay, Elazığ Dişili nahiyesinde 
açıkladı. Gerçekten de adı Sakine'ydi. Kaynanam, Memed Ali 
Kankotan'nın kızıydı. Sakine de, Memed Ali Kankotan'ın kızı- 
dır. Çocuğu olmayan subaylar çok çocuk götürdü Dersim'den. 

Biz Yılan Dağı'ından Çemişgezek tarafına, Karsele'ye gittik, 
oralarda saklandık. Orada iken burada komşu Türk Köyler 
vardı, onları öldürmemişlerdi. Onlar gelip bizi buldular. On- 
lardan duyduk ki teslim olanlar artık öldürülmüyor, teslim ol- 
mak üzere Hozat'a gittik, teslim olduk. Gelip köyümüzde bir 
hafta kaldık. Bizi Elazığ'a götürdüler, orada bir kamp vardı, o 
toplama kampında kaldık. Bizi orada hamama götürdüler, üst- 
başımız değiştirildi, saçlarımız kesildi, bize kumanya şeklinde 
yemek de verdiler. Sonra beş-altı gün sonra koyun sürüsü gi- 
bi vagonlarına doldurdular. Afyon'a sürgün edilmişiz meğer- 
se. Kaymakam Turgut Özalp diyor ki: “Koç Ağa'nın ailesinden 
kurtulan var mı? Onları arıyorum.” Kardeşim üç, ben on bir 
yaşındaydım. Barınacak yerimiz yok, kimsemiz yok, koca ai- 
leden biz iki çocuk kurtulmuşuz. O yaşta sürgün hayatı yaşa- 
yan bir küçük çocuğu düşün? Bizi bir hana verdiler. Günlük 
yemek veriyorlardı. 

Bir gün adamın biri geldi bizi toplayıp, Vali'nin yanına gö- 
türdü, Vali'ye; “bu çocuklar ortada. Bunları okula yollayın,” 
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dedi. Bizi Çocuk Esirgeme Kurumu'na verdiler. Oradan beni 
okula yolladılar. Aynı zamanda bir eczanede çırak olarak ça- 
lıştım. Lise 2. sınıfa kadar Çocuk Esirgeme Kurumu'nda kal- 
dım. Üç yaşındaki kardeşim Ahmet'i bir hamamcı yanına ev- 
latlık olarak aldı. Şimdi emekli Astsubay, İstanbul'da yaşıyor. 
1947'de af çıktı, ancak o zaman memlekete dönebildik. 
Anlatıcı: Hayri Koç / Kayıt: Cemal Taş / 
Kayıt yeri, tarihi: Hozat Türktanır köyü, 24 Ağustos 2003 / 
Redaksiyon: Özgün Enver Bulut 


1930'lardan 1960'lara Pülümür'de kamu ve yerel hayat 
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Sorık köyünde Ali ve Pamuxe'nin oğlu olarak, 1925'te dünya- 
ya gelmişim. Çareku aşiretine mensubuz. Çareku Aşireti'nden 
Mıstafa Bey'in marabalarıydık. Bizim bölgede, Oolan ve Seni- 
ya Ağu olarak anılan köyde, tuz göletleri vardı. Dedelerimiz, 
Kiğr'dan F&me köyüne göç etmişler. Efsaneye göre, Büyük Bey 
göç etmeden rüyasında ak sakallı bir ereni görmüş. Eren ona; 
“Öküzünü yükle, yola düş, nerde çömelirse orayı mekân tut,” 
demiş. Bey, rüyasına göre hareket etmiş ve yola koyulmuş. 
Öküz Şenia Ağu köyüne kadar gelip, burada yere yatmış. Ef- 
sanedeki öküzün adı “Çarebes”tir. Ana dilimiz Kırmancki'de; 
Ak alınlı, kızıl tüylü anlamındadır. Gao Çarebes ise “ak alınlı 
öküz” anlamına geldiğinden, Çareku ismi o efsaneden gelmek- 
tedir. Pülümür sırtlarında Sulvıs Dağı var. Dağın doğu yama- 
cana “Dêsım”, batı yamacına da “Pulemuriye” derdik. Çocuk- 
luk yıllarımda, silahlı Dersimliler bizim köylere baskın yapıp, 
talan ederlerdi. Mıstafa Bey çok zalim bir adamdı. Devlet için- 
de devletti. Üç-dört yaşlarındaydım. Bey, “Bu topraklar benim, 
çıkın gidin,” dedi babama. 

Pülümür'de Faik Efendi adında birinin yanına sığındık. Pü- 
lümür o dönemde, Erzincan'ın kazasıydı. Faik Bey Zımege kö- 
yünden Türk biriydi. Bir eve yerleştirdi bizi, ona marabalık 
yapmaya başladık. Tarlaları eker, hasat zamanı yarı yarıya pay- 
laşırdık ürünü. 

Faik Bey'in arazisi genişti. Genellikle buğday, arpa ve da- 


rı ekerdik. Tohumu tarlaya serper, öküzleri karasabana koşar- 
dık. Tarlaları karasabanla sürerdik. Ekini orakla biçer, harma- 
na taşırdık. Bu işler bittikten sonra, öküzleri bu kez dövene 
koşardık. Saman olsun diye, günlerce döveni çevirirdik. Son- 
ra samanı toplar günlerce rüzgârın gelmesini beklerdik. Rüz- 
gâr olduğu günlerde samanı kürekle savurur, saman ile tane- 
yi ayıklamaya çalışırdık. Ayıklayınca da taneyi su değirmenine 
taşırdık. Buğdayı öğütüp un yapardık. O zamanlar ne makine 
vardı, ne traktör. Ayrıca keçi ve sığır da beslerdik. Babamın iki 
ineği, yirmi de keçisi vardı. 

1932 yılında babam yirmi dakikalık yaya mesafede bulu- 
nan Pülümür'e götürdü beni, okula kaydımı yaptırdı. Başöğ- 
retmen: “Ali Ağa, çocuğa bir mektep şapkası al,” dedi. Babam 
“peki” dedi. Okuldan çıkıp çarşıya vardık. Yukarıdan aşağıya 
doğru yürüyüp dükkânlardan şapka bakıyoruz. Bir dükkâna 
“Okul şapkası var mı?” diye sorduk. 

“25 kuruş,” dedi dükkâncı. Esnaf ile Kırmancki konuşuyo- 
ruz. Kasap Hakkı'nın yeri hemen bitişikteki dükkândı. Meğer- 
se bizi görmüş: “Ne o Ali Ağa?” 

“Yok bir şey, çocuğa bir şapka lazım da,” dedi babam. Ka- 
sap hakkı patlattı kahkahayı. “He he hece, lan götür eve, da- 
var otarsın, ne okulu. Biz okuduk da ne oldu ki?” Babam bu 
söz üzerine şapka almaktan vazgeçti. Beni kattı önüne yallah 
eve. Haliyle çoban oldum. Yalınayağım, yapamıyordum, solup 
gittim. İki üç yıl geçti öyle. Okula devam eden teyze çocuk- 
larım: “Yahu senin numaran hâlâ okunuyor, okula gelsene,” 
dediler. Teyzemin eşi de memurluk yapan Sünni bir Türk'tü; 
“Lan oğlum, gel sana kalem defter alayım da okula git. Çoban- 
lıktan ne çıkarın var?” dedi. Bana bir kalem bir de defter aldı. 
Babama danışmadan okula gittim. Okul binası devlet tarafın- 
dan hangi yılda yapılmış tam olarak bilmiyorum doğrusu. Beş 
derslik, beş yıllık bir ilkokuldu. Üç öğretmenimiz vardı. Bir za- 
man sonra defterim bitince arkadaşlardan aldığım sayfalardan 
geçici bir defter oluşturdum. Sonra gazete toplayıp sattım. O 
satıştan 100 kuruş kazanıp, bir defter aldım kendime. Defte- 
rialdım da, ayağımda çarık, don gömlek, donum yırtık, kıçım 
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açıkta utanarak gidiyordum okula. Fakirlikten okuyamadım 
anlayacağın, üç yıl sonra okulu terk ettim. İlkokul diplomasını 
ise yıllar sonra ancak dışarıdan imtihanlara girerek alabildim. 

Sonra “38 geldi. Çareku ve Balabanu aşiretinden sürgüne 
gönderilenler oldu. Tasniye'den Bava Düzgün ailesinden se- 
kiz kişiyi getirip Pülümür'de kışlaya kapattılar. Gece götürüp 
aşağı derede öldürecekler bunları. Beş-on asker gelip, iple el- 
lerini arkalarında birbirlerine bağlayıp dışarıya çıkararak aşa- 
ğıdaki değirmenin oraya doğru götürüyorlar. Bava Düzgün ba- 
basına diyor ki: “Baba ben kaçacağım.” “Oğlum, kaçabiliyor- 
san kaç,” diyor babası da. Elleri arkalarından birbirlerine bağ- 
lı... Nasıl kaçacak ki... Kimi diyor askerlerden biri Alevi'ymiş, 
gizlice ellerini çözmüş. O da “Ya Allah” deyip fırlayıp kaçmış. 
Gece karanlık, ardından ateş ediyorlar. Kaçıp kurtuluyor, an- 
cak diğer yedi kişiyi orada öldürüyorlar. Dersim üzerinde tay- 
yareler uçuyor, toplar gelip geçiyordu. Biz bunları gördüğü- 
müz gibi, duyduklarımız da oluyordu. Ben on üç-on dört yaş- 
larındaydım o zamanlar. 

Pülümür'de yaklaşık kırk hane Türk aile de vardı. Ayrımız 
gayrımız yoktu. Şakir Efendi, Kasap Hakkı, Kasap Faik, Me- 
miş Efendi, Madenci Osman hatırladığım Türk komşularımız- 
dı. Pülümür'deki Türkler genellikle Alevilerle evliydi. Biz bir- 
birimizden kız alıp verirdik. Teyzemin eşi Mustafa da Türk'tü 
mesela. Bir cami vardı, yapılı cami değil, öylesine bir binay- 
dı. Müezzin Hakkı Erzincan Ciminili'ydi. Evin bacasının üze- 
rine çıkıp ezan okurdu. Kumarcının tekiydi ama. Bir gün ezan 
okurken postacı Mustafa yakınından geçiyormuş. Bir taraftan 
ezan okurken, arada Mustafa'ya dönerek “Mıstafa so gewa ezo 
yen,” (Kahveye git ben geliyorum) deyip “Allahu Ekber!” di- 
ye ezana devam etmiş. Anlatırlardı da gülerdik. Camiye giden 
Alevilerde vardı Pülümür'de. Çareku Aşireti Pergit köyünden, 
Berber Süleyman vardı mesela, o daima gider ibadetini cami- 
de yapardı. 

Pülümür'de kaymakamlık, adliye, karakol, sağlık ocağı gi- 
bi devlet daireleri vardı. Hamam da vardı. Genellikle askerler 
giderdi hamama. İki tane de otel vardı. Postane de vardı. Ki- 


ğı ve Erzincan arası posta katırlarla çalışırdı. Tunceli'ye doğ- 
ru yol yoktu. Sağlık Ocağı'nda bir doktor vardı. O adamcağız 
Dersim'de yapılan katliamdan rahatsız olup, Ankara'ya tel çek- 
mişti. “Bu günahsız adamlar ne diye öldürülüyor?” diye sor- 
madan duramamıştı. 

Yirmiyaşıma girdiğim yıllardı ve biz yaylaya çıkmıştık. Tey- 
zemin oğlu yaylaya bize misafirliğe geldi. Bizim komşulardan 
Goçkar köyünden bir kızı kestirmiş gözüne: “Bunu sana kaçı- 
ralım,” dedi. “Yapma kardeş, fakirim, işsizim, züğürdün teki- 
yim, onu da geç, deli bir annem var. Etme kıza yazık,” dedim- 
se de dinletemedim. 

Kaçırdık kızı, teyzemin evine sığındım. Kız da yetim, yalnız 
bir kardeşi var ama durumları iyi. Arı besliyorlar. Pülümür- 
lüler başıma toplanıp; “Bu kız zengin, sen fakirsin bir şeyin 
de yok,” deyip vazgeçirmeye çalıştılar. Kız “Ben kabul ediyo- 
rum,” dedi de, yakamı ondan sonra bıraktılar. Onunla evlen- 
dim. Hakkı ve Altun adında iki çocuğumuz oldu. 

Yıl 1946, asker ocağına çağırdılar. Çocukları ve kadını de- 
li anneme teslim edip, askerlik şubesine gittim. Topladılar bi- 
zi, jandarmaları da kattılar yanımıza, yaya olarak Pülümür Da- 
ğından Mutu Köprüsü'ne kadar yürüttüler. Tanyeri denen yer- 
de beklettiler, tren geldi sonra, davar sürüsü gibi bizi kara va- 
gonlara tıktılar. Kompartıman, koltuk falan yok, bildiğin hay- 
van taşınan vagonlar. Yallah, takır-tukur halde, gece yarısı Er- 
zurum'a vardık. İstasyonda inzibatlar bekliyor. Vagonlardan 
indirdiler bizi. Tek sıra halinde, önlerine katıp, yokuş yuka- 
rı yürüttüler. Gece zifiri bir karanlık olduğundan, yön hissi- 
mizi kaybettik. Bir binanın önünde durdurulduk. Tıktılar bi- 
nanın içine. İçerisi zaten ana baba günü. Yayla gibi, yerler ıs- 
lak, ne yatak, ne sandalye var. Açıkgözlüler çıktı gitti, biz gari- 
banlar orada kaldık. Ayakyolunu bile bilmiyoruz, o vaziyet sa- 
baha çıktık. Subaylar geldi, her kes payına düşen askerleri alıp 
götürdüler. Bir yere vardık, çadırlar kuruldu, bizleri çadırlara 
doluşturdular. Bir hafta sonra koğuşlara taşıdılar bizi. Aman 
Allahım, yataklar ottan, battaniyeler içler acısı. İkili ranzalar- 
dan, üst ranza payıma düştü. Çıktım ranzaya, tavana gözüm 
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ilişti, aman Tanrım... Tahtakuruları karınca gibi kaynıyor. Vü- 
cudum kabardı, kaşıntıdan kazıdım her yanımı. Neler gördüm 
neler... Ömer adında Sünni bir arkadaşım vardı. İkimiz ve bir 
de Pülümür kaymakamının kardeşiyle izinlerimiz çıktı. Der- 
hal trene atlayıp Mutu Köprüsü'nde indik. Pülümür'e doğru 
yaya olarak yürüdük. Ömer ile alışığız, ama diğer arkadaşımız 
yürüyemiyor. Kâh yürüyerek kâh arkadaşı bekleyerek sonun- 
da vardık Pülümür'e. 

1955 yılında gardiyan olarak işe başladım. İbrahim adın- 
da bir gardiyan daha vardı. O gardiyanlık yapardı, ben adli- 
yede zabit kâtibi işi yapardım. Adliye, çoğunlukla köylerde ot 
yakma olaylarına bakardı. Diyelim Çareku ile Areizu aşiretine 
mensup iki adam arasında bir kavga oldu, elli kişi kadar Areiz- 
li toplanırdı. Bunlar birbirlerine çok tutkundular. 

Savcılar genellikle yeni mezunlardan olurdu, doğal olarak 
tecrübesizlerdi. Ben onlardan daha deneyimliydim. Çoğu za- 
man bana danışırlardı. Bir gece kapım çalındı, kalktım, kar- 
şımda jandarmalar duruyor. Savcı çağırmış, gittim. Cezaevin- 
den kaçan birini jandarmalar yakalamış. Savcı sordu; “Bunu 
ne yapalım?” diye. Sinirimden “bırakın gitsin” dedim. Nazmi 
Bayram adında bir savcıydı önce Nazımiye'ye vermişler, son- 
ra Pülümür'e atandı. 1960 İhtilali olmuş. Öğlen paydosu oda- 
cı geldi: 

“İsmail, Savcı Bey seni çağırıyor,” dedi. O ara helikopterler 
havada geziyor. Hemen savcının yanına gittim: “Elazığ'da gö- 
rev yapan bir generalin tayini Erzurum'a çıkmış. Ciple karayo- 
luyla Elazığ-Erzurum hattında seyahat ederken, Pülümür'ün 
altında cipi devrilmiş. Jandarmaya haber vermişler, ancak biz 
de olay yerine gidelim,” dedi. 

“Savcı Bey biz niye gidelim, askeriyenin işine biz bakama- 
yız ki” dedim. 

“Daktiloyu al gidelim,” dedi. Olay yerine gittik, baktım dal- 
yan gibi bir general oralarda geziniyor. Bizim savcı ne bir se- 
lam ne bir geçmiş olsun dileğinde bulundu. Direk; “Ben tahki- 
kat yapmaya geldim,” demesin mi? 

General savcıya “Sen de kimsin?” dedi. 


“Savcıyım,” dedi. 

“Peki kardeşim, görevin neyse yap,” dedi. 

Savcı, generale sert bir dil kullanarak: 

“Söyle, hiçbir araç yerinden kıpırdamasın,” diye talimat verdi. 

Paşa hiddetlendi: “Lan şimdi seni ayaklarımın altına alır çiğ- 
nerim. Defol git buradan,” dedi. Senin savcın kuyruğunu bü- 
küp geri çekildi. General savcının adını aldı, o ara Pülümür 
Askeri Şube reisi araya girdi de iş tatlıya bağlandı. 

1966 yılında zabit kâtipliği imtihana girdim, gardiyanlıktan 
zabit kâtipliğine geçtim. Tayinim Erzincan ili İliç kazasına çık- 
tı. On altı yıl da orada memurluk yaptım. 1981 yılında emekli 
olup, İstanbul'a göçtüm. 

Anlatıcı: İsmail Yılmaz (İsmaile Alê Suri) / 
Kayıt ve Kırmancki'den çeviri: Cemal Taş / 
Kayıt yeri, tarihi: İstanbul, 22 Kasım 2009 / 
Redaksiyon: Özgün Enver Bulut 


Dersim'in Çarsancak bölgesinde toplumsal hayat 


1934 yılında Paxnik köyünde doğmuşum. Babamın adı Ha- 
san idi. Esasen Xarikliyim, Şıxmemedu aşiretindenim. Kır- 
daski dili konuşuruz, Kızılbaşız. Bura da Xıranlılar, Şadili- 
ler var. Burası zamanında Pir Hüseyin'in elindeyıniş. Bu Çar- 
sancak adı onun dört çocuğunun adından geliyor. Birinin adı, 
Memik'miş. Memik'i Mamekiye'ye vermiş, Mameki adı ora- 
dan geliyor. Dört oğlundan her birini bir semte yollamış. Maz- 
girt, Pertek, Mameki ve Akpazar. Onun için Çarsancak diyor- 
lar. Yani her birine bir sancak teslim etmiş. Çar; bizim dil de 
“dört” tür. Sancak; “Bayrak”tır. Yani dört sancak. 

Pir Hüseyin Kızılbaşmış. Şah İsmail'in yanında saf tutmuş. 
Onun dört oğluna Yavuz Sultan Selim saldırmış dört oğlunu 
da asmışlar. Nerede asılmışlarsa mezar yerleri de bilinmiyor. 
Pir Hüseyin çocukları Yavuz Sultan'a yenilince, Türk Beyle- 
ri Elazığ'dan gelip buraya yerleşmiş. Beş yüz sene hüküm sür- 
müşler. Onlara Çarsancak Beyleri demişler. Buranın adı da 
Çarsancak olarak haritada yerini almış. 
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1942'de okula gittim. Akpazar'a ilkokul 1961-62 da falan 
geldi. Başka yerde yoktu. 1930'lara kadar Rüştiye okuluymuş, 
sonra ilkokul olmuş. Okula her gün yarım saat yayan yürüye- 
rek varırdık. 60-70 tane öğrenci vardı. Okul binası daha evvel 
hükümet konağıymış, Kaymakam oturuyordu, geniş bir yer- 
di. Akpazar, o dönem kazaydı, sonra da ilçe Pertek'e taşındı. O 
Hükümet Konağı binasının yarısını ilkokula, yarısını karako- 
la çevirmişler. Yarı tarafında 2-3 sınıf vardı, orada biz okuyor- 
duk, yarı tarafı da karakoldu. Okulu bir öğretmen idare edi- 
yordu. 

Çantalarımız bezdendi. Kitaplarımızı koyuyorduk, asıyor- 
duk boynumuza, okula gidiyorduk. Ekmeğimizi evden götü- 
rüyorduk. Çökelek koyuyorduk içine, panos (sıcak ekmeğin 
içine katık konularak sarmalanması) yapıyorduk. Öğretmen 
bir tane geliyordu. Bir de eğitmen vardı. Altı ay kurs gördük- 
ten sonra, gelip eğitmenlik yapıyorlardı. Salih ve İdris ismin- 
de Akpazarlı birileri vardı. Birinci sınıftan ikinci sınıfa kadar o 
vekil öğretmenler eğitim veriyorlardı. Esas öğretmen de sonra 
geliyordu, 5. sınıfa kadar o okutuyordu. 

Burada Abdullah isminde bir bey oğlu vardı, onunla beraber 
okula gidiyorduk. O ata binerdi, atın seyisi atın önünde gider- 
di, bir de sefer tasına yemeğini koyuyordu, üç türlü yemek ta- 
şırdı. Biz arpa ekmeği çantamıza koyuyorduk. O adam onu at- 
la götürürdü, biz de arkasında çarıkla yayan gidiyorduk. Pan- 
tolon, ceket giyerdik. Ermeni bir kadın kalmıştı, odokuyordu 
elbisemizi. Pamuğu eğiriyorlardı, iplik yapıyorlardı, onu ge- 
tirip çözüyorlardı, onu aletlerle metre şeklinde yapıyorlardı, 
köynek (gömlek) yapıyorduk, don yapıyorduk. 

Bizim okul zamanımızda tek parti dönemiydi. Sonra Ad- 
nan Menderes başa geldi. Ama Tunceli halkı Menderes zama- 
nında da yine CHP'ye oy verdi. Atatürk 1938'de öldü, hatır- 
lıyorum. O gün okula gitmemiştim. Biz üzülmüştük ama bu 
Sünni kesimi sevinmişti. O Şıx'a Dede'ye, dine karşıydı. Bey- 
ler CHP'li değildiler. Onlar biri namaz falan kılsaydı, derdi “ta- 
mam bu Müslüman”, oyunu ona verirdi. Onlar dine daha çok 


eğilimliydiler. 


1938 de burası Dersim'in diğer bölgeleri kadar etkilenme- 
di. Muxewndi (yerel dilde “rüya gördüm” anlamına gelir, Da- 
rıkent) nahiyesi Masnak ve Ak Kilise köyünden, İzol Aşire- 
tinden iki Ağa'yı götürüp astılar. Biri Mehmet Gedik idi. Di- 
gerinin ismini unutmuşum. Onları da yine Çarsancak Beyleri, 
“Bunlar adam kesmiş, adam asmış,” diye ihbar etmişler. Beyler 
onlardan korkuyordu. 

1945'te ilkokulu pekiyi ile bitirerek mezun oldum. Fakir 
bir aile çocuğuydum. Akçadağ Yatılı Öğretmen Okulu'nu ka- 
zandım, ailem göndermedi. Subay okulunu kazandım gönder- 
mediler. Babam sağdı, ama para yoktu, ağalara yarıcılık yapı- 
yordu. 

1947 yılının nisan-mayıs aylarıydı. Köye döndüm, yine ya- 
ya Tunceli'ye gittim. Arabama maraba yolu falan yoktu. Mun- 
zur Baba Çayı'nın yatağını takip ederek vardım Tunceli'ye. O 
zaman yedi defa yayan olarak gitmişim Tunceli'ye, okul için. 
Tunceli'ye gittiğim zaman ne fırın vardı ne dükkân vardı, hiç- 
bir şey yoktu. Bile bisküvi yoktu ki alalım. Yol üstünde köy- 
lerde evlerden ekmek, çökelek istiyorduk, veriyorlardı, karnı- 
mızı doyuruyorduk, yine devam ediyorduk yola. Bazen geciki- 
yorduk, köylerde yatıyorduk misafir olarak. 

Tunceli Valisine dilekçe verdim. Malatya Akçadağ Öğret- 
men Okulu istedim, sanat okulu istedim. Subay okulu istedim. 
O zaman imtihanla değildi. İlkokulu bitiren herkesi alıyorlar- 
dı. Boyuna, kilosuna bakıyorlardı, polisliğe, subaylığa yakışı- 
yorsan fotoğrafını çekiyorlardı gönderiyorlardı. Ama yoksul- 
luk vardı. Diyarbakır'da okul vardı, oraya gidecektim. O zaman 
Elazığ Diyarbakır arasında tren çalışıyordu. 3 lira. O 3 lirayı bu- 
rada bana vermediler. Keşke ortaokulu veya liseyi okusaydım. 

Dilekçeme sonradan posta ile “falan okula gideceksiniz,” di- 
ye cevap verdiler. Bir askeri kışla vardı Tunceli'de, vali o bina- 
da oturuyordu. Valiye yedi sefer gittim, eski yazıyla not etti, O 
dönemde Tuncelili çocukları Harbiye'ye alıyorlardı. Palulu bir 
arkadaşım vardı, Hüsnü isminde, beraber askeri okulu kazan- 
dık. O arkadaş da bizim burada okuyordu. Subaylığı kazandık. 
Beraber Diyarbakır'da fotoğraf çektik. Hüsnü Çelebi Karako- 
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çan'a bağlı bir köyde oturuyordu. O gitti, subay da oldu, albay 
da oldu tabi. Ben gidemedim işte. 

Yedi-sekiz sene Tunceli yukarı köyler yasak mıntıkaydı, 
kimse oturamıyordu ama kısmen Mazgirt, Pertek tarafları ser- 
bestti. Pertek, Çemişgezek köylüleri dışında zaten her tara- 
fı sürgüne gönderdiler, 1947'den sonra bazıları geri geldiler. 
Mazgirt'te de bazı aşiret reislerini sürgüne götürdüler. Eski- 
den bu Elazığ-Kovancılar-Mazgirt üzerinden Tunceli'ye yol 
yoktu. Sürgünleri Pertek üzerinden götürdüler. 1947'den son- 
ra Elazığ'dan Tunceli'ye kazma kürekle yol yapmışlardı. Kam- 
yon falan gelip gidiyordu. Üç-dört sefer kamyona Tunceli'den 
Elazığ a Pertek yoluyla gitmiştim. Dar bir yoldu. Tunceli'den 
de kamyon Nazmiye tarafından, Erzurum tarafına gidiyordu. 

İlkokula gittiğim yıllarda bu Çarsancak köyleri, Beylerin 
elindeydi. Arazi onlarındı, onlara marabalık, yarıcılık ediyor- 
duk. Tohumu onlar veriyordu tarla onlarındı. Mahsulü har- 
mana getiriyorduk hazırlıyorduk, yarısını onlara veriyorduk 
yarısı bizimdi. Samanın da yarısı bizim yarısı onlarındı. Buğ- 
day, arpa, ekiyorduk. Kuralık geldi, gılgıla düştük, darıya düş- 
tük. Gılgıl daha serttir. Camus beslerdik. Bizim evde iki-üç ta- 
ne camus vardı. İşte onunla geçinirdik. 

Biz harmanı kaldırdıktan sonra, buğdaylarımızı yüklerdik 
hayvanlara, Palu'ya götürürdük. Yaya olarak giderdik akşam 
zor Palu'ya yetişirdik. Hanlarda yatardık, hayvanların arasın- 
da. Gelen Zaza Palululara satardık, orada kasaptan yaş et alır- 
dık. Palulular iyiydi. Bazen aramızda din tartışması olurdu, 
ama şimdi de var o. Halbuki ben dine karşıyım. Onlar biraz da- 
ha hükümlüydüler, daha fırsatları vardı. Camiye gidiyorlardı, 
ne bileyim bizi hakir görüyorlardı. Biz davar kessek elimizden 
yemezlerdi. Çoğu zaman yemeğimizi de yemezdiler. Diyorlar- 
dı ki “Siz namaz kılmıyorsunuz, oruç tutmuyorsunuz.” Çar- 
sancak Beyleri de suniydi, biz Aleviydik. Mesela onlar kesti- 
gimiz eti yiyordu. Kürtler de bize karşı önyargılı. Kovancılar'a 
gittiğimizde, Ramazanda bir sigara içsen, döverler. Bingöl'e 
gitsen yine öyle. Kurban kesiyoruz yemiyor, böyle kardeşlik 
olur mu? Biz Kızılbaşız, kimse bizi kabul etmiyor. 


Bu Kuşçu köyü tek bir beyin, ağanınmış, sonra üç kardeş 
olmuşlar. Onlar da birbirini öldürmüşler. Kardeş kardeşi vur- 
muştu arazi için, iki kardeş kalmıştı. Mustafa Ağa vardı, Rüştü 
Bey, Hayri Bey vardı bu köyde. Rüştü Bey'e; “Küçük Bey” der- 
lerdi. Mehmet Bey vardı, Paxnik'te oturuyordu. Kızılcık, Pax- 
nik, Çangar, Basu köyleri Mehmet Bey'in idi. Bu köyleri elli- 
şer bine sattı gitti. O zamanın elli binine şimdi bir çay içemez- 
sin. Ama o zaman elli bin kimsede bulunmuyordu. Elli bine 
bir köy satılır mı? Bu köyü 1962-63'te bize beş yüz bine sattı- 
lar, para yoktu, on sene borçlu kaldık. Üç ağaydı. Biri Hayri, 
biri Rüştü Küçük Bey derdik, biri de İbrahim. Parayı borç-harç 
verdik. Bazen para yerine yağ, bulgur veriyorduk. 

Araziyi aldıktan sonra burada kanal vardı, su geliyordu, 
pancar, buğday, arpa ekiyorduk. Onunla idare ediyorduk. 
Sonra da Keban Barajı yapıldı. 1945-66'da yapıldı. 

Sonra ki yıllarda okul geldi, millet okur-yazar oldu, gözü 
açıldı. Pulan, Akpazar, Kızılkale köyleri ile Mazgirt'te de okul 
vardı, çocuklar okudu aydınlandılar. Buradaki ağalara karşı 
çıktılar. Mesela ben ilkokulu okumuştum, karşı koydum. Bi- 
zi üç sefer köyden çıkardılar başka ağanın mahiyetine girdik. 
Yine geri geldik, ikincisinde karşı koydum, “çıkmam” dedim. 

Bizim köyün adı şimdi Kuşçu. Türkçe isimdir. Eskiden 
beri öyle, çünkü burada ki ağalar Türk'tü. Kürtçe, Ermeni- 
ce olan köy isimlerini değiştirdiler. Mesela yanımızda Pax- 
lik, Köteriç vardı, şimdi adı Güneyharman. Bu Seyitli Köp- 
rüsü denilen yerde Alevi Seyitler oturuyordu. Adını oradan 
almış. Çarsancak'ta Çarsancak Beyleri vardı, onlar alevi de- 
ğildi. Camiye giderlerdi, namaz kılarlardı. Bizi zorlamazlar- 
dı ama karşı çıkan biri olsaydı “Köyden çık git, arazimi sür- 
me,” derlerdi. Bizim Alevilerden bazıları onlara uyuyordu na- 
maz da kılıyorlardı. 

Ermenileri kırma zamanında biz bazı Ermenileri kurtarmış- 
tık, Çarsancak Beyleri o kurtulan Ermenilerini kırdılar. Erme- 
nileri de zamanında yine onlar ihbar etmiş. “Bizim arazilerimi- 
zi alıyorlar, bağ bahçe dikiyorlar,” demişler. Bizim bu köyde 
çok Ermeni varmış. Paxnik köyü var, şimdi adı Kepektaşı. Ba- 
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bam dedi kırk hane Ermeni vardı, biz yalnızdık onların içinde. 
Ama değerimizi biliyorlardı. 

1914-1915 de ben o zaman yoktum, götürüp kırmışlar. 
Kuşçu'da, Hörs'de, Köteriş'te, Peri'de, Akpazar'da birkaç ev Er- 
meni kalmıştı, ama Müslüman olmuşlardı. Onlarda sonradan 
göçüp gittiler. O Ermenilerin arazisini 38'de sürgüne gidip 
1947'de dönenlere verdiler. 1947'de dönenlerden kırk haneyi 
Akpazar'a yerleştirdiler. Ermenilerin mezarlığının üzerine bi- 
na yaptılar. Heyderu ve Demenu aşiretinden göçmenleri yer- 
leştirdiler. Arazisi güzeldi. Akpazarlılarla anlaşamadılar, kav- 
ga ettiler, gittiler, iki üç ev kaldı. Sürgün gittikleri yerden dön- 
düklerine pişman oldular. Orada kalsalardı şimdi zengindiler. 
Tokat'a, Amasya'ya Bolu'ya vermişlerdi, dönüp geldiler mem- 
leketine. Hepsi buraya gelmedi tabi. Tunceli'ye, Nazmiye'ye 
Ovacık'a, kendi köylerine dönenler de çok oldu. Sürgünde ka- 
lanların çocukları oralarda okudular, memur oldular, kendi- 
ni kurtardılar. 

Kırk sene burada muhtarlık yaptım. 1963'te bu köy satıl- 
dı, ağa muhtardı çıktı gitti, gittikten sonra ben muhtar oldum. 
Ağalar zamanında babam muhtardı. Bir Quli Ağa varmış, bu 
Karaçor tarafından geliyor. Mazgirt'ten o yanı Suranlar alıyor, 
bu tarafı da Quli Ağa alıyor. 

Burada Sünni Kürt yok. Beyler Türk'tü. Kadınları insanlar- 
dan kaçıyorlardı, çarşaflılardı. Başka erkeklere falan görün- 
mezlerdi. Çocukları gitti kendini kurtardı, devlet sahip çıktı, 
onları kurtardı. O Beyler öldü zaten, çocukları memurdur şim- 
di, bakkal açmış, dükkân açmış, işleri iyidir. Hep Elazığ'a git- 
tiler. Şimdi onlar gittikten sonra bizimkiler de aşiretçiliği sa- 
vundular. Şadilili, Xıranlı birbirine girdi arazi için, tarla için. 

Devlet o zaman yeni savaştan çıkmıştı. İnönü geldi onların 
topraklarını güya dağıtacaktı. Emir çıkardı ki toprakları dağı- 
tıla millete, ha dağıtacak, ha dağıtacak, gözümüz yolda kaldı, 
tapulu olan yerleri dağıtmadılar. Toprak reformu çıkarttılar. 
1942-1943'te başladı toprak reformu. Ben ilkokuldaydım o za- 
man. Ha toprak reformu olur ha olur ben gidip gazeteye bakı- 
yordum, ben okuma biliyordum. Köylülerde okur-yazar kimse 


yoktu. Radyo yoktu bir şey yoktu, tek bir radyo anotlu-katot- 
lu vardı yani pilli, muhtar Topal Şerifin evinde. Muhtar Sün- 
ni idi. Aleviydi, ama Sünni olmuştu. Ha bugün ha yarın verdi- 
ler diye onlar da korkuyordu toprakları dağılır diye. Zaten sat- 
tılar dayanmadılar burada. Kimisi Xıranlılara sattı, kimisi Şa- 
dililere sattı. Yani dediler ki biz bunları satalım, birbirine dü- 
şürelim bunları. 

İki tane su değirmeni vardı. Sahipleri Ağalardı. Ağa bir ya- 
rıcıyı değirmenci olarak görevlendiriyordu. Değirmen hak- 
kından gelen biri olurdu. Taşı kıran, suya bakan, anlayan bi- 
rini. Öğütülen zahireden hak alınıyordu, alınan hakkın yarısı 
onun, yarısı ağanındı. Bize sattı, köylüler çalıştırmadı. 

Biz cem ibadetlerimizi gizli yapıyorduk. Beyler Seyitlere 
karşı da değillerdi pek. Beylerin okuryazarlığı yoktu, cahiller- 
di. Pirlerimiz Khuresululardan geliyordu. Cem tutup semah 
dönüyorlardı. Babam semahı çok dönerdi. Pir geldiği zaman 
komşuların hepsi lokmasıyla geliyordu. Tüm sohbet, nasihat 
ve cemaat Kırmancki ve Kırdaski diliyle yapılırdı ama beyitleri 
Türkçe söylerlerdi. Pir Sultan Abdal'ın beyitleri söyleniyordu. 

Anlatıcı: Mustafa Kaya / Kayıt: Cemal Taş / 
Kayıt yeri, tarihi: Tunceli-Peri, 18 Kasım 2009 / 
Redaksiyon: Özgün Enver Bulut 


Hozat-Ovacık ve Mameki üçgeninde bir kır çiçeği 


Hemede Useni ile Meda Use Celi'nin kızı olarak Muskırage 
Köyü'nde doğmuşum. Köyümüz; Mameki, Hozat, Ovacık üç- 
geninde kalan Koê Bokıre eteğinde, Oırğa aşiretine dahil in- 
sanların yaşadığı bir köydür. Ben üçü kız, üçü erkek olan altı 
kardeşten en büyüğüydüm. 

Çocukluğumda Dersim'de sık sık aşiretler arası kavga olur- 
du. Gasp ve talan olayları da eksik olmazdı. Bir defa Demenu 
Aşiretinin adamları gelmiş, otlattığım yüz elliye yakın keçimizi 
gasp edip götürmüşlerdi. O dönemlerde şimdiki gibi modern 
silahlar yoktu. Tek atış yapabilen Yunan silahları vardı. Sonra 
Alman Beşlisi geldi. Babam da bir Alman Beşlisi satın almıştı. 
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38'den üç yıl evvel, askerler gelip bütün silahları toplama- 
ya başladılar. Babam ise kendisine ait Alman Beşlisini sakla- 
dı. Birkaç gün sonra biri babamı ihbar etmiş ki, askerler tek- 
rar gelip falakaya yatırdılar babamı. Israrla beşliyi istiyorlardı. 
O gün, sabahtan akşama kadar babamın feryatlarını ağlayarak 
dinledim. Koca bir ceviz ağacının altında, sırtüstü yatırmışlar- 
dı onu. Ayakları kayışla bağlanıp havaya kaldırmış, iki jandar- 
ma eri sıkı sıkıya tutmuş, diğer ikisi de durmadan meşe sopa- 
larıyla vuruyorlardı. Sonra bir iki dakika ara verip, yüzüne su 
döküyor ve tekrar dövüyorlardı. Babam o gün falakadan, Sin 
Karakolu Müdürü'nün yanında hatırı sayılır bir yeri olan hala- 
mın sayesinde kurtulmuştu. Ancak bir sonraki gelişlerinde ih- 
barcının daha detay bilgiler verdiği anlaşılmıştı. Silahlar asır- 
lık ceviz ağacının kovuğuna saklıydı. Silahların saklanmasın- 
da yedi yaşındaki kardeşim Usen'de yardım etmişti babama. 
Usen'in iki kulağından tutan komutan, onu kaldırıp indiriyor, 
“silahın yerini” söyle dedikçe de, Usen çığlık çığlığa “Dede Sêy 
Muzır bo ke vana,” (Dede, Seyd Munzur adına yemin ediyo- 
rum ki yeri söyleyeceğim) diyordu. Ama ne komutan Usen'in, 
ne de Usen komutanın dilini anlayabiliyordu. Köy muhtarının 
çat-pat Türkçesi olmasaydı, Usen kulaksız kalabilirdi. Saklama 
işleminde olduğu gibi, Usen'in beline yine ip sarıldı. Elli-alt- 
mış metre yükseklikteki ceviz ağacının tepesine tırmanıp, ku- 
yuya indirilir gibi indirdiler Usen'i ağacın içine, sonra da silah- 
la birlikte geri çektiler. 

On bir yaşlarında olduğumu sandığım bir dönemde, muh- 
tarımız Çis& Tawli aileme; “Devlet kız çocuklarını okutmak is- 
tiyor, her köy on kızı devlete okumaları için teslim etmek zo- 
runda,” dedi. Ancak bu okutma işi kimseye inandırırcı gelme- 
di. “Götürüp büyütecek ve Türklerle evlendirecekler,” diye 
düşündüler. Çoğunlukla sahipsiz ve yetim kızlar teslim edil- 
di. Annem benim için çok kaygılandı, hemen beşik kertme- 
si usulü ile bana talip olan aileye; “Gelin, gelin adayınızı gö- 
türün, yoksa devlet götürecek,” diye haber gönderdi aceleyle. 
Onlar da beni götürmeye geldiler. Babam o zaman bana sarı- 
lıp, ağladı. “Daha evlilik çağında değil kızım,” dediyse de din- 


letemedi. Babam çok severdi beni, birdediğimi iki etmezdi. Bir 
de davar beslemesini çok severdi. Annem de köyün hamaratıy- 
dı. Sesi güzeldi ve besteciliği de vardı. En çok da misafir ağır- 
lamasını severdi. 

Annemin elbiselerini giydirdiler bana. Görseniz halimi. Yer- 
lerde sürünüyor elbiseler. Ben at sırtında, gelin alayı yaya, tam 
olarak dört saate vardık Sekak köyündeki damat evine. Sekak 
köyünde yaşıtlarımla evcilik oyunu oynadım daha çok. Evlilik 
nedir bilmiyordum doğrusu. Sekiz aylık gelin olmuştum ki, 
askerler Sekak'a gelip, çadırlar kurdular, köy meydanına yer- 
leştiler. Halvoriye ve İstiru köylülerinin yakınımıza gelen as- 
kerlerce öldürüldüğünü duyan kaynanam, derhal beni alıp, 
doğruca ormana kaçırdı. 

Sabah olmuştu, uzaktan köyü izliyoruz. Gün ağarmasıyla 
köy askerlerce kuşatıldı. Komutan askerlere; “Herkesi evden 
dışarı çıkarın,” diye bağırıyordu. Memli Ağanın (Oırğa Aşireti 
lideridir. Sekak köyü Mezra mezrasında ikamet etmiş) dünür- 
lerinden Alte, yatağa mahküm, yaşlı bir kadındı. Çıkamamış- 
tı. Komutan “onu da çıkarın,” diyordu. Ancak hole kadar ya- 
tağıyla birlikte taşıyabilmişti askerler, dışarı çıkarmadılar son- 
ra. Evi ateşe verdiler. Alte de evle birlikte diri diri yandı. Köy- 
lüleri köy meydanında topladılar. Birkaç kadını ayırıp, diğer- 
lerini kurşuna dizdiler. Bir gün sonra da alıkonan kadınlara te- 
cavüz edildikten sonra, bir samanlıkta otlarla birlikte ateşe ve- 
rildiğini duyduk. Tutuldukları seyyar karakolda iki gün bo- 
yunca tecavüze uğrayan iki genç kızın da intihar etmiş cese- 
dini gördük. 

Fata Zêyna Oiçhe yaşıtımdı. Kızları okula aldıklarında, o 
Malatya Akçadağ Yatılı Okulu'na, ben koca evine yollanmış- 
tım. ‘38 geldiğinde izine gelen üç yıllık talebeydi Fate. Türk- 
çe konuşabildiğinden, annem Fate'yi tercüman niyetine yanı- 
na alıp doğruca karakolun yolunu tutmuş. Karakoldan serbest 
dolaşabilecekleri bir kâğıt alıyorlar. Annemin amacı gelip beni 
bulmak. Epeyce bir aramadan sonra beni buldu ve onunla bir- 
likte tekrar baba evine döndüm. 

Esas adı Sin, sonradan adı Geyiksuyu olan Nahiye'de bü- 
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yük bir askeri kışla yapılmıştı. Kışla dışında bir de karakol 
vardı. Karakolun müdürü Feyzi adında bir adamdı. Feyzi'nin 
eşi, Aşiret Ağamız Salman Ağa'nın hanımıyla dosttu. Salman 
Ağa'nın hanımı Xeycan Xatun'da benim halamdı. Müdür'ün 
eşi halamla konuşurken devletin sırrını onun kulağına fısılda- 
mış. “Devlet geçen yıl elebaşları yakalayıp, hapse yolladı, on- 
larıastı. Ancak bu yıl Erzincan'dan bir Alay gelecek, önüne çı- 
kan her canlıyı sel gibi silip süpürecek.” Halam da bunları du- 
yar duymaz; “Birkaç günlüğüne dağa soğuk su içmeye çıksın- 
lar,” diye şifreli bir haber ulaştırıyor babama. 

Birkaç günlük yiyecek alıp, panik halinde ormana kaçtık. 
Askerler karınca gibi aktılar. Biz ailecek bir ayı ininde saklan- 
dık. Küçük kardeşim Selman göz ağrısı ve boğmaca hastası ol- 
ması nedeniyle durmadan ağlıyordu. O arada bir grup asker 
yakınımızdan geçiyorlardı Asker sesini duymasın diye ağzı- 
nı kapattık. Allahtan sadece yakınımızdaki çeşmeden su alıp, 
gittiler. Bir süre sonra her tarafı ateşe vererek Erzincan'a doğ- 
ru çekildiler. 

Birkaç gün sonra köye döndük. Köye döndük dönmesine 
de, açız. Un yok, değirmen yok. Annem el değirmeniyle buğ- 
day öğütüp, unu tencerede kavurdu. Tuzlu tereyağı da eritti. 
Yağı, kavrulmuş unun içine boşaltıp, insanlara yemeleri için 
bir lokma şey hazırlamaya çalışıyor. Komşumuz Sulte belirdi o 
an kapıda. “Gel Sulte Teyze,” dedim. “Teyzesi kurban annen- 
le işim var,” dedi. “Annemin elleri yağlı,” dediysem de, onu 1s- 
rarla görmek istedi. Annem dışarı çıktı, akşamüstü bir zaman- 
dı. Evden öteye yürüdüler iki kadın. Meraktan kulak kesildim 
arkalarından. “Beni iyi dinle Medg,” dedi Sulte Teyze. “Bizim 
komşu Mâro geldi karakoldan. Komutan; “Ermeniler kaçmış, 
eğer oraya doğru gelip size sığınırlarsa, onları bize teslim edin, 
ödül vereceğim size, demiş. Onları nereye sakladıysan, söy- 
le kaçsınlar buradan,” diye de ekledi. Annem telaşla eve dön- 
dü. Bir top tereyağı, biraz kavrulmuş un alıp keçilerin ağılına 
yürüdü. Ağıla baktım, ikisi kadın dört Ermeni sığınmış oraya. 
Annem seslendi “Mırr&, Mama”... Mama büzülerek geldi. Tit- 
rek ve ürkek bir haldeydi. Annem; “Aç peştemalini, bu azığı 


al ve derhal buradan kaçın,” dedi. “Medinem buraların yaban- 
cısıyız. Yol yolak da bilmeyiz. Nereye doğru gitsek?” diye çır- 
pındı bir kuş gibi. Annem onları alıp köyün dışına doğru gö- 
türdü. Orada gitmeleri gereken yolu tarifetmiş, onlar da çare- 
sizce gitmişler. 

Mırre, Avedik'in eşiydi. Sin Ermenileri olarak bilinir, öy- 
le anılırlardı. Ermeni tertelesinden otuz kadarı kurtulmuştu. 
Yöresel kıyafetlerimizle gezerlerdi. Kadınları kadınlarımızdan 
güzel, erkekleri yakışıklıydı. Bakmaya kıyamazdın onlara. Kö- 
yümüzün muhtarı Seydali, kız kardeşim Bese ile evliydi. O da- 
ha sonradan anlattı bize. Meğer, Sin köyünde Ermenileri diğer 
köylülerden ayırmışlar. Sin ile Muskırage köyleri arasında Ku- 
lige mevkiinde de süngüleyerek öldürmüşler. Bu dördü kaçıp 
bizim köye kadar gelmişler. Annem tabi acıyıp bunlara, sak- 
lamış. Ne yazık ki bizim köyden gittiklerinde yakalanıp, sür- 
gün edilmişler. Ana kız yoktu ama iki erkek yedi yıl sonra ge- 
ri döndüler. Hem sanatçı, hem zanaatçı adamlardı. Biri davul, 
diğeri zurna çalardı. Ustalık da yaparlardı. Köyün değirmeni- 
ni onlar kurdular. Tastage köyündeki Garo da, katırlara semer 
ve kalaycılık yapardı. 

Viyaleke'de öldürülen Şine Ermenileri: 

l- Vartige (Halk cerrahı) 

2- Avedik (Zurnacı, marangoz. Vartige'nin yetişkin oğlu. 
Kaçıp kurtuldu.) 

3- Serk/Serkis (Rençber. Vartige'nin yetişkin oğlu) 

4- Mırre (Vartige'nin gelini. Kaçıp kurtuldu) 

5- Mame (Vartige'nin torunu küçük kız. Kaçıp kurtuldu) 

6- Mar Xatune (Vartige'nin kızı) 

7- Oban&s/Avanos (Dawulcu. Vartige'nin damadı) 

8- Çag (Duvar ustası, kamil. Grubun en yaşlısı) 

10- Avanös (Duvar ustası) 

11- Veyvıka Avanosi (Avanos'un gelini) 

12- Egop (Rençber, duvar ustası) 

13- Gare Pasali (Kalaycı, palan ustası) 

Erzincan Alayı denen birlik, bizim oraları hallettikten son- 
ra, Pertek üzerinden Erzincan'a doğru bir seyir izleyerek bi- 
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zim yaşam alanlarımızı terk etmişti. Ondan sonra köyümüz- 
de normal hayatımızı kurmaya çalıştık. Ancak devlet her köye 
bir karakol kurdu. İlk başlarda köy evlerinden birini karakola 
dönüştürüp, oraya yerleşiyorlardı. Biz ne kadar da normal bir 
yaşam sürmeye çalışsak da tecavüz ve sarkıntılıklar gırla gidi- 
yordu. Toplum içinde saygınlığı olan şahsiyetler ile oynanıyor, 
onurları kırılıyordu. Bu insanları hırpalayıp hakaret ediyorlar- 
dı. Öyle bir baskı oluşturulmuştu ki insanlar şikâyet edecekle- 
ri bir mercii bile bulamıyorlardı. 

İkinci evliliğimi bir akrabamla yaptım. Eşime ve diğer yetiş- 
kin erkeklere karakol hiç rahat vermedi. Kendi işleri için sü- 
rekli çalıştırıyorlardı. Kasabadan köye gelecek erzakları, yaka- 
cak odunlarını ve sularını zorla taşıttırıyorlardı. Hele kış bizim 
için bir çileydi. Metrelerce kar yağması bir yana, sürekli tele- 
fon telleri kopardı. Askerler köy erkeklerini toplayıp o kar- 
da kıyamette kopan telleri bağlatırlardı. Herkes korktuğu için 
kimse de itiraz edemezdi. Hasta olup gidemeyenleri bile fala- 
kaya yatırılırlardı. Sonra erkekler askere alındı. 

Beterin de beteri var. Bilinmesini istemediğimiz, açıklaya- 
madığımız; çocuklarımız kin ve nefret duygusuyla büyüme- 
sinler diye anlatmadıklarımız var. O yıllarda tarlaya darı eker- 
dik genellikle. Ayı da gece gelip dadanırdı. Biz darıyı ayıdan 
korumak için tarlada nöbet tutardık. Bu bekleme nöbetlerinin 
birinde bir olay yaşandı. Köyün kadınları olarak bu olayı “me- 
zara kadar sır olarak saklayacağımıza” dair söz vermiştik ken- 
di kendimize. Ancak ben sözümü tutamıyor, anlatıyorum. Kö- 
yümüze yenibir gelin gelmişti, bir zaman sonra bu gelinin ko- 
cası askere alındı. Dolayısıyla bazı işler onun omzuna yüklen- 
mişti. Gelin, bu darı nöbetlerinin birinde on yaşındaki kayın- 
biraderini yanına alarak, tarlaya gidiyor. Ayı korksun diye de 
ateş yakıyorlar. Tarlada nöbet tutulduğunu bilen karakol as- 
kerlerinden yedisi gece tarlaya geliyorlar. Çocuğu armut ağa- 
cına bağlayıp, geline defalarca tecavüz ediyorlar. Kadını erte- 
si günün sabahı koma halinde bulup evine götürdük. Gelin, 
bu iğrenç olayı kaldıramayıp defalarca intihar girişiminde bu- 
lundu. Kadınlar olarak kendi aramızda anlaşıp, aylarca nöbet- 


leşe bekledik ve her intihar teşebbüsünde ölümden kurtar- 
dık. Kimseye de anlatmadık derdimizi. Anlatsaydık da ne çı- 
kacaktı ki? O da yetmedi aynı karakolun çavuşu evli bulundu- 
ğum mezradan bir kadını alıp, merkez köydeki babamlara git- 
miş. Akşam yatıya kalmak istemiş tabi. Annem kadına: “İkini- 
zin aynı evde uyumanız uygun değil,” demiş. Kadın bu sözle- 
ri çavuşa aktarmış. Çavuş bunu hazmetmemiş olacak ki birkaç 
gün sonra “Merkezden seni istiyorlar,” diyerek beni karako- 
la çağırdı. Şaşırmıştım. Suçum ne olabilirdi k! Köy muhtarı da 
yapma etme diye Çavuş'a yalvararak engel olmaya çalıştı. Ne- 
ler olup bittiğini anlayamadan, iki jandarma eşliğinde yola çı- 
kardılar beni. Üç saat kadar bir yürüyüş mesafesindeydi mer- 
kez karakolu. Bir iki kilometre gitmiştik ki geri çağrıldık. Yıl- 
lar sonra götürülme gerekçesini muhtardan dinlediğimde, yıl- 
larca o kâbusla yaşadım. Hâlâ da etkisinden kurtulmuş deği- 
lim. Meğer, Çavuş hazmedemediği o reddedilme olayının fa- 
turasını, ev sahiplerinin kızı olarak bana kesmiş ve hakkımda 
bir vesika yazmış. “Bu kadın fahişedir, geneleve koyulması uy- 
gundur,” türünden bir vesikaymış bu. Genelev nedir, adını bi- 
le duymamıştım. Duymaz olaydım. 

Sonra yol parası diye bir vergi geldi, insanların ödeyecek pa- 
rası yoktu. Parayı ödeyemeyenler, borçları karşılığında aylarca 
kazma-kürek işçisi olarak yol yapımında çalıştırıldılar. 

Sin-Hozat yolunu Kör Ethem adında Türk bir müteahhit al- 
mıştı. Köylüleri amale olarak çalıştırırdı. Onun yanında, o yol 
işinde çalışan Usene Sılemani, Lıle Xeli, öldüler. Hesê Uşi de 
hastalandı, ölümden döndü adamcağız. Sapasağlam adamla- 
rın ölümüne bir anlam veremiyorduk. Sonradan anlaşıldı ki 
Kör Ethem işçiler için hazırlanan somun ekmeğinin ununa ki- 
reç karıştırmış. Bu işi de Hozat'ta bir fırında yapmış. Birçok iş- 
çi yol bitimine birkaç gün kala şüpheli bir şekilde öldü. Kimse 
bu ölümleri soruşturmadı bile. 

Yıllar sonra Kör Ethem denen alçak adam bizim oralara tek- 
rar geldi. Pertek tarafından katırlarla üzüm getirip bizim köy- 
lerde ceviz ile takas etmek niyetindeydi. Köylüler eski yaşa- 
dıklarından dolayı onu dövüp, hak ettiğini düşündükleri ceza- 


467 


yı vermek istediler. Kör Ethem'e kılavuzluk yapan yakın köy- 

lümüz Çereman& Memedi onu korudu. Zaman böyle acılarla 
geçti ve bugünlere kadar geldik. Böyledir işte oğul. 

Anlatıcı: Meleka Hemedi (Melek Taş) / 

Kayıt ve Kırmancki'den çeviri: Cemal Taş / 

Kayıt Tarihi ve Yeri: 2005 İstanbul / 

Redaksiyon: Özgün Enver Bulut 


“Derdimi size anlatsam, 
kızgın sacın üzerinde ekmek soğur” 
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Dersim'in Kızılkilise (Nazimiye) ilçesinin Cıvrak köyünde- 
nim. Bize Xormeku derler. Adım Abdullah, babam Mustafa, 
dedemin adı Avas'tı. Büyüklerim, hiç yüzünü hatırlayamadı- 
ğım annemin beni 1924'te dünyaya getirdiğini söylüyorlardı. 
Küçük kardeşimin doğum tarihini, nüfus defterinde yanlışlık- 
la benimkine kaydetmişler. Sonraları evlilik çağına geldiğim- 
de, yaşımı büyüterek bu yanlışlığı düzelttiler. 

Yaşadığım derdi ben size anlatsam, kızgın sac üzerinde ek- 
mek soğur! 

Babam tütüne tiryaki idi; çok tütün içerdi. Dizi dizi tütün 
yaprakları asılıyken, katır yükleriyle tütün taşınırdı evimize. 
Tütün için özel havanımız vardı. Babam günlerce havanda tü- 
tün kıyar; yüklenip Ovacık, Hozat taraflarındaki Şıxhesenu ta- 
raflarına gider, oralarda tütün kıyıp satar; aylarca dönmezdi. 

Günlerden bir gün ağabeyim Ali'nin, alıp başını İstanbul'a 
gitmeye karar verdiğini öğrendim. Analığım ne yapmışsa, Ağa- 
beyim içerleyip yollara düşmüş. O zamanlar Tunceli tarafın- 
dan yol yoktu. Pülümür üzerinden yola düşüyor, Muti köp- 
rüsüne varıp, oradan trenle Erzincan üzerinden İstanbul'a gi- 
decekken, babam peşine düşüyor. Barave dedikleri, Sawalilere 
ait, Pülümür'e bağlı köyün altında babam kardeşime yetişiyor. 
Çelkaniye dedikleri ziyaret yerinden çeviriyor ağabeyimi, eve 
getiriyor. Memlekette o zamanlar millet çok fakirdi. 

Kış geldi, babam elimden tutup beni Usen& Khalmemi am- 
calara götürdü. Usen& Khalmemi güzel saz çalardı. Evlerine 


eğitmen getirilmiş, çocuklara ders veriyordu. Öğretmen değil, 
ama ilkokulu mu ortaokulu mu bitirmiş bilmiyorum, kendisi- 
ne “eğitmen” diyorlardı. Hükümet göndermemiş, Cıvrak köy- 
lüleri onu eğitmen diye tutmuşlar ki, çocukları eğitsin. Ben on 
iki yaşıma geldiğimde, babam: “Ben bu çocuğu götürüp oku- 
la yazdıracağım, birkaç kelime Türkçe öğrenir, belki yazıyı da 
beller, günün birinde kendisine gerekli olur,” dedi. 

Beni okula götürdü, sınıf büyükçe bir odaydı. Sıralı kürsü- 
lere çocuklar düzen içinde oturtulmuş, karşılarında siyah bir 
tahta, çocuklardan biri elinde beyaz bir şeyle bir şeyler çiziyor- 
du üzerine. Bir şey anlamaksızın öylece bakakaldım. O ilk gün 
öyle paydosu oldu, öğrenciler evlerine dağılıp öğle yemekle- 
rini yiyip, öğle sonrası için sıralarına dönüyor. Diğer öğrenci- 
ler gibi ben de öğle yemeğimi yiyip okula dönmeyi düşlerken, 
analığımın adamakıllı köteğiyle karşılaştım evde. Babam o ara- 
da yine bir yolculuğa çıkmış, nereye bilmiyorum. Analığım be- 
ni eline aldı evire çevire döverken bir yandan da: 

“Bu deli okula başlamış, danaların yemlik torbasını kim ha- 
zırlayacak, oğlakları kim güdecek, kim mal-davara sahip çıka- 
cak?” diye söylenerek beni bekleyen işleri sıralıyordu. 

Yediğim dayak bana kar; yarım günle bitiverdi böylece okul 
maceram! 

Çocukluğumuzda işten güçten oyun, oyuncak nedir görme- 
dik. Arada fırsatını bulduğumuzda beş taş oynardık. Bazen sek- 
sek, uzun eşek, çel-çubuk oynardık. Yaptığımız sapanla taş fır- 
latır, çubukların ucunu sivriltir mızrak veya ok yapardık; kim 
daha uzağa fırlatır ona yarışırdık. Bazen birdirbir oynardık. Bi- 
ri eğilir ötekiler tek tek üzerinden atlar, eğilen boy seviyesin- 
ce yükselir boynunu kırarak bekler, ötekiler bu kez o yüksek- 
likte atlamaya çalışırlardı. Ayakları kısa olanlar uzun boylula- 
rı aşamaz, gerisin geri düşer, onlara güler, dalgamızı geçerdik. 

Mahallede topu topu dört-beş çocuktuk. Dört oğlan bir kız, 
fırsat buldukça bir araya gelirdik. Kimizaman davar, oğlak gü- 
derken buluşurduk. Bu çocukluk arkadaşlarımdan biri, benim 
gibi hayli çile çeken, Dursun Çelik'in Uşen adındaki ağabeyiy- 
di. Diğerleri Sait Aslan, Hüseyin Tektaş ve Melek'ti. Melek, Q1- 
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layi oğlu Ali Amca'nın kızıydı. Davar güderken, derin bir çu- 
kuru olan bir taş keşfetmiştik. Süt sağar getirip o çukura boca 
ederdik. Dağda maya otu toplar, otu bir güzel taşla ezer, suyu- 
nu süzer, onunla süte maya çalardık. Her gün birimizin göm- 
leğini sütün üzerine örterdik. Öğlenden sonra gidip baktığı- 
mızda, sütün maya tuttuğunu görürdük. Onu bezden bir tor- 
baya aktarır, torbayı altlı üstlü iki taşın arasında süzülmeye bı- 
rakırdık. Suyu süzülünce geriye kalan peyniri ekmek arası ya- 
pip afiyetle yerdik. Önceleri hazır peynir mayası yoktu, kesi- 
len davarın karnındaki yavrunun bağırsaklarından alınmış bir 
parça süte atılarak peynir mayası yerine kullanılırdı. 

Biz yetiştiğimizde babam, Şıxhesenu taraflarına gider aylar- 
ca kalırdı. Aşkirege, Pancıras, Lolanların Harşiye taraflarına gi- 
derdi. Harşiye köyünde Dursun Ağa'nın oğlu Rıza Bey vardı, 
babam onunla kardeşlik tutmuştu. Sevilen, iyiliksever, zarar- 
sız bir adam olan babamın, başkaca özelikleri vardı. Son yılla- 
ra kadar evimizde saklı kalan, Buğday mühürleme mührü var- 
dı. Sonraki yıllarda korkumuzdan tütün havanımızla birlikte o 
kutsal emaneti de ateşe verdik gitti. Akıl bu akıl olsaydı o ema- 
neti korurduk elbette; tarihi mirastı, sahip çıkamadık! 

Neyse... Durumumuz fena sayılmazdı; bir katırımız, iki atı- 
mız vardı. Mal davarımız çoktu. İki amcam vardı onlar gidip 
Ceği'ye yerleştiler, biz de Cıvrak'ta kaldık. Cıvrak'taki mülkü- 
müz tapusuzdu. Kardeşim Ali, İstanbul'dan bir saat getirmiş- 
ti, Serkisof markalı, babam o saati, mülkümüzü üzerimize ta- 
pu etsin diye, Bertal Efendi'ye hediye etti. Bertal Efendi bizim 
mülkün üzerlerine tapu olduğu yakınlarımızdan biriydi. Ortak 
dedelerimizden kalmış, tapusu onda saklı arazilerimizin yasal 
devrini istiyorduk. Bizim, kayınbabamların, Yusuf Kaçarların, 
tüm amcazadelerin arazileri hep onun üzerine kayıtlıydı. 

Birgün katıra binmiş gidiyorum, bizim yaylaya doğru. Ara- 
da bir dere var, katır dereye indi, suya inmiş bir kuş mu ha- 
valandı ne, katır aniden ürküp yönünü çevirdi, ben havalanıp 
düştüm, ayağım üzengiye asılı kaldı, o halde katır beni yazı 
yabanın taşı toprağı üzerinde sağa sola çarpa çarpa sürükleyip 
durdu, dişlerimden biri kökünden çıktı, öteki kırıldı, çenem 


ortasından yarıldı. Gelip beni sürüklenip bırakıldığım yerde 
bulup eve götürdüler, boynum, boğazım, her tarafım şişip da- 
vul gibi olmuştu; “çenesi kırılmış” diyorlardı. 

Rahmetli Sey Oaji, yarama bakmaya geldi. Sey Oaji'yi, ben o 
sıra gördüm. Birkaç gün sonra ben biraz kendime geldim, bu 
kez babam katıra bindi ki yaylaya gitsin; katır geri geri çekili- 
yor; yengem yuları önden çekiyor, babam topuk vuruyor, çu- 
buğu çalıyor, yok, katır inat etmiş bir adım ileri atmıyor! Evin 
önünde ağıl çeperi yükseliyordu, katır geri geri gelip babamı 
çeperin üzerinde devirdi. Babam o hızla ayaklandı, belindeki 
tabancayı çıkardı, katırı gebertmek üzere kafasına doğrulttu. 
Yengem önüne geçip yalvardı: 

“Amca,” dedi, “Hak'kın elidir senin elin üzerinde, dur! Bu 
katırda bir hal var; niye gitmiyor, hayra alamet değil!” Meğer 
ki o gün Dersimlilerin bir kolu yolu tutmuş bekliyormuş, ba- 
bam gitseymiş onların silahlarının menziline düşüp vurulur- 
muş yol üstünde. Sonradan duyduk ki, Areizliler gelmiş, yay- 
la evimizin damı üstünde pusuya yatmış; diyorlardı ki, “Katır 
öyle gitmeye ayak diretmeseydi, Mustafa gidip vurulacaktı.” 

38'de babam birinci azaydı, emir geldi, dediler ki: “yaylalar- 
da kalanlar, gece demeden evini barkını toplayıp derhal köye 
insinler!” Katırımız Nazimiye'de Bertal Efendi'nin hayvanla- 
rıyla birlikte, yük hayvanımız yok! Yengemiz Melkis mezrası- 
na gidip Usıvê Çerxi gillerden bir katır almış. Ev eşyasının bir 
kısmını katıra, eşeğe yükleyip, bir kısmını sırtlayarak, hengâ- 
me içinde; apar topar köye indik. İkinci bir emir geldi, dendi 
ki: “Kimse kasabaya gitmeyecek!”, onu takiben başka bir emir 
geldi: “Köyden diğer köye gidilmeyecek, her yer insan dolaşı- 
mına yasak!” Nazimiye'de büyükçe bir kışla inşa edilmiş, sü- 
vari askerleri yerleşmişler. Derken, bir emir daha geldi, dedi- 
ler: “Akşam dokuzdan sonra, kimse evinden dışarıya adım at- 
mayacak!” O günlerde, Bertal Efendi'nin Harput'ta lise bitir- 
miş Ali adındaki oğlu, Gerisli Hüseyin Ağa'nın kızıyla evliydi. 
Ali bizim kapının önüne geldi. Sıcak yaz gecesinde ay ışığı var, 
ağılda davarlar yatıyor. Babamla kapı önünde taşa oturmuş ko- 
nuşuyorlardı. Ali babama: 
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Bertal Efendi'yle köylüler arasında bir mülk kavgası olmuş 
eski bir dava vardı; Bertal Efendi babamın amca çocuğuydu; ne 
ona, ne de onunla sorunlu olan köylülere taraf olmadı; bi-ta- 
raf durdu. Neyse.. Ali Efendi kalkıp evine gitti. Evlerimiz kar- 
şı karşıya ama aramızda bir dere vardı. Onların evleri öylesi- 
ne büyüktü ki, sanırsın hükümet konağı! Evlerinin çevresin- 
den iki sıra ağıl çitleri yükseliyordu; sürüler iki taraflı boşalır- 
dı evden. Kalabalık bir aileydi. Konukları, gelen gidenleri çok- 
tu. Gözleri tok, misafirperverdiler. 

Akşam geceye döndü... yataklar serildi, uykuya çekileceğiz. 
Ben ve kardeşim Usen, misafir odasında, sedir üzerinde bera- 
ber yatardık. Kardeşim duvar tarafında, ben de ön tarafta ya- 
tardım. O zamanlar pencereler mazgal delikleri gibi, içerden 
dışarıya daralır, saçak altı bir yükseklikte dışarıya bakardı. Zi- 
ra o zamanlar düşmanlıklar vardı. İçerden pencere önüne bir 
sal taşı koyarlardı ki, dışarıdan içeriye ateş edildiğinde, kurşun 
içerdekilere değmesin. 

Gece biraz ilerlediğinde, tevekkelli olmayan seslere uyan- 
dım. Dışarıdan adamların rap rapları, atların nal sesleri ge- 
liyor. Yatağımdan kalktım. Babam, kardeşim, diğerleri, hep- 
si uykudalar. Uzanıp pencereden baktım; gördüm ki askerler 
Bertal Efendilerin evine gidiyorlar. Babamla analığım, çardak- 
ta seki üzerinde uyuyorlar. Ağıldaki davara sahip çıkmak için; 
geceleri kurt ağıla dalar korkusuyla çardakta yatıyorlar. Yen- 
gemiz de, üç çocuğuyla arka odada uyuyor. 

Babamın yanına gittim. “Asker geldi, Bertal Efendi'nin evi- 
ne giriyorlar,” diye haber verdim. Yıl, *38'di. Yaz mevsimiydi. 
Bertal Efendi'nin kendisi evinde değil. Babam yataktan inip, el- 
biselerini giyinirken ben yine pencereye gittim. Askerler gel- 
meye devam ediyordu; gece karanlığında karartılarından, ses- 
lerinden seçebiliyorum ama ne kadar asker var bilmiyorum. 
Babam kapının kilidine yönelip dışarı çıkmaya niyetlenirken, 
analığım yetişip kilidi yerinden aldı. “Sen kendin Azasın! Ye- 
ni bir emre kadar üzerinizde kapıyı açmayın dediler; hele sab- 
ret, ne olacak!” 

Bertal Efendi'nin Şükrü adında bir oğlu vardı; omuzları ge- 


niş, gürbüz bir çocuktu. Baktım ki, askerler arkadan Suk 
rü'nün beline süngüyü dayamış, yürüte, yürüte bizim kapının 
önüne kadar getirdiler. Şükrü, seslenip babama dedi: 

“Mıstefa amca, Mıstefa amca, kapıyı aç kapıyı,” dedi. Babam 
kapıyı açar açmaz, askerler süngülerini babama dayadı ikisi- 
ni birlikte kattılar önlerine, götürdüler. Hepimiz ayaklandık, 
elbiselerimizi giyindik; dışarıya çıkmaya cesaret edemiyoruz. 
Babam geri geldi tekrar. Aradan biraz zaman geçtiğinde Şükrü 
yine geri geldi, analığıma: 

“Yenge, annemin sizde bir entarisi varmış onu verir misin, 
bizi sürgün ediyorlar. Diyorlar, sizi Konya'ya göndereceğiz.” 
Aileden yüz yaşına yaklaşmış yaşlı kadın dışında hepsini top- 
layıp götürdüler. Kazım Arık'ın amcası Mehmet de gidenlerin 
arasındaydı. Sabah olduğunda Mehmet çıkıp bizim eve geldi: 
Babam kendisine sordu: 

“Mehmet götürülenlere ne yaptılar?” 

“Kadınları erkeklerden ayırdılar, çocukları onlardan ayrı 
bir yere; kısım kısım topladılar; birbirlerine örgenler, sicim- 
lerle bağladılar. Beni geri yolladılar, bana sorarsan hepsini kı- 
rıp öldürecekler!” 

Akşam oldu, bu kez sözünü ettiğim kadın çıkıp geri gel- 
di. Kendisine Mela Khali diyorlardı, olup biten ona soruldu, 
O dedi: 

“Onların hepsini birbirlerine bağlayıp götürdüler, beni bı- 
raktılar amma, ben uzaktan gizli, gizli askeri takip ettim, peş- 
lerinden gittim. Ramazan Suyu'na vardığımda onlar, tepeyi aş- 
tılar; ilerlediğimde baktım ki bir şey düşürülmüş, gidip kaldır- 
dım ki bir tuluktur, açtım baktım ki içinde Uşen Ağa'nın kızı- 
nın (Bertal Efendilerin gelini, Ali Efendi'nin karısı) tacı var. O 
sıra silahların sesini işittim; bağırış, çağırışlar yükseldi; bağır- 
tılar üzerine korkup geri kaçtım. 

Usene Desili, dedikleri bir amca vardı... Hüseyin Akgül... 
Aziz Akgül'ün babasıydı. Babamla o, ters yoldan; dağ yolun- 
dan gece Kimsor'a gittiler; adamlarımıza ne yapıldığını görme- 
ye. Geri geldiklerinde dediler ki “hepsini katletmişler!” 

Onlar bu haberi verdiklerinde, yaşlı kadına gitti ses! Yaş- 
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lı kadın gidip kendisini bir ağaca asarak intihar etmiş. Kafile- 
yi kırmaya başladıklarında onlardan iki genç kurtulup kaçı- 
yor. Askerler peşlerine düşüyor, Gındıku tarafına kovalıyor- 
lar. Gençler çalılara saklanıyorlar; askerler gidip köylülerden 
çocukların saklandıkları yeri öğreniyor, yakalayıp onları da öl- 
dürüyorlar. Ramazan Deresi diyorlar, Derova'ya yakın bir yer- 
dir, orada bir tepe var, o tepenin ardında, askerler odun, gaz 
taşıyıp önceden hazırlığını yapıyorlar, üst üste istif ettikleri 
ölülerin üzerine odunları diziyorlar, sonra da gaz döküp ya- 
kıyorlar. 

Ramazan Deresinde Öldürülen Cıvraklılar: 

l- Süleyman Ağa (Tanrıverdi): Memed Alis Gulabi'nin oğ- 
luydu, 77-80 yaşlarındaydı. 

2- Fatma (Tanrıverdi): Sılêman Ağa'nın karısıydı, 70-75 
yaşlarındaydı, Karsanlıydı, Nazmiye'den Alê Sıligillerdendi. 

3- Dursun Ali (Tanrıverdi): Sılêman Ağa'nın oğluydu, 20 
yaşındaydı. 

4- Şükrü (Tanrıverdi): Sılêman Ağa'nın oğluydu, 18 yaşın- 
daydı. 

5- Baki (Tanrıverdi): Sılêman Ağa'nın oğluydu, 16 yaşın- 
daydı 

6- Şıx Ali (Tanrıverdi): Sılêman Ağa'nın oğluydu, 14 yaşın- 
daydı. 

7- Medina (Tanrıverdi): Sılêman Ağa'nın kızıydı, genç kızdı. 

8- Zerife (Tanrıverdi): Sılêman Ağa'nın kızıydı, genç kızdı. 

9- Fadime (Tanrıverdi): Sılêman Ağa'nın gelini, Memik 
Ağa'nın karısıydı,? Cıvrak'tan Abdulla& Temire Memede 
Gulabi'nin kızıydı, hamileydi. 

10- Gule (Tanrıverdi): Sılêman Ağa'nın gelini, Ali Ağa'nın 
karısıydı.? Cıvrak'tan İsmayıle Khali'nin kızıydı. O da hami- 
leydi. 

11- Memed Ali (Tanrıverdi): Memik Ağa'nın oğlu. 2-3 ya- 
şında bir çocuktu. 


2 Memik Ağao tarihte İstanbul'da olduğundan hayatta kalmış. 
3 Ali Ağa Aziz Efendi tarafından, Mazgirt Geçidi'nde kurtarılmış, Kiğı'ya yerleş- 
miş. 


414 


12- Cömila (Tanrıverdi): Ali Ağa'nın kızıydı, 2-3 yaşında 
bir çocuktu. 

13- Medina (Tanrıverdi): Torun 

14- Xece (Tanrıverdi): Torun 

15- Veli (Akbayır) Memed Aliye Gulabi'nin oğluydu, 77-76 
yaşlarındaydı. 

16- Fatma (Akbayır) Veli'nin karısıydı. 75-76 yaşlarındaydı. 

17- Suleyman (Akbayır) Veli'nin oğluydu, Evlenmemişti, 
25-27 yaşlarındaydı. 

18- Memed (Akbayır): Veli'nin oğluydu, 14 yaşındaydı. 

19- Elife (Akbayır) Veli'nin gelini, Mustafa'nın” karısıydı. 
Cıvrak'tan Xıme oğlu Usö'nin kızıydı. İkicanlıydı. 

20- Memed Ali.(............ ) Xıme oğlu Usö'nin oğluydu. Ve- 
ligilde misafir bulunuyordu. 

21- Hüseyin (Yurtsever) Memed Aliye Gulabi'nin oğluydu, 
70-72 yaşlarındaydı. 

22- Gule (Yurtsever) Usen'nin karısıydı. Cıvrak'tan Ded 
Sılinin kızıydı 67-68 aşlarındaydı. 

23- Gezale (Yurtsever) Usen'nin kızıydı, 17-18 yaşların- 
daydı. 

24- Ağze (Yurtsever) Usen'in kızıydı, 15-16 yaşlarındaydı. 

25- Bese (Yurtsever) Usen'in kızıydı, 13-14 yaşlarındaydı. 

26- Ali Binat (Yurtsever) Usen'in oğluydu, 7-8 yaşlarındaydı. 

27- Hemed Ağa (Akbayır)Memed Aliye Gulabi'nin oğluydu, 
65-66 yaşlarındaydı. 

28- Fatma (Akbayır) Hemed'in karsıydı, Cıvrak'tan Gulabi- 
gillerdendi, 67-68 yaşlarındaydı. 

29- Hacere (Akbayır): Hemed'in karısıydı, 63-64 yaşların- 
daydı, Hecere'den çocukları vardı, Fatma'dan çocuk sahibi 
olamamıştı. 

30- Mustafa (Akbayır) Hemed'in oğluydu. 

31- Hasan (Akbayır) Hemed'in oğluydu. 

32- Yusuf (Akbayır) Hemed'in oğluydu. 

33-Bertal Efendi (Yurtsever): Memed Aliye Gulabi'nin oğ- 
luydu, 49-50 yaşlarındaydı. 


4 Mustafa askerde olduğu için kırımdan kurtuluyor. 
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34- Fadime (Yurtsever) Bertal Efendi karısı, Tercan'da Xor- 
meklilerden Temır Ağa'nın kızı 

35- Ali (Yurtsever): Bertal Efendi'nin oğludu, 33-34 yaşla- 
rındaydı. 

36- Xece (Yurtsever): Ali'nin karısı, Gerise'den Hüseyin 
Ağa'nın kızı, 30-32 yaşlarındaydı. 

37- Hesen (Yurtsever): Ali'nin oğluydu, 12-13 yaşlarındaydı. 

38- İbrahim (Yurtsever): Ali'nin oğluydu, 11-12 yaşların- 
daydı. 

39- Şewket” (Yurtsever): Ali'nin oğluydu, 9-10 yaşlarındaydı. 

40- Usıv (Yurtsever): Ali'nin oğluydu, 8-9 yaşlarındaydı. 

41- Sılêman (Yurtsever): Ali'nin oğluydu 7-8 yaşlarındaydı. 

42- Mubhlise (Yurtsever): Ali'nin kızıydı, 5-6 yaşlarındaydı. 

43- Şükrü (Yurtsever): Bertal Efendi'nin oğluydu, delikan- 
lıydı. 

44- Kazım (Yurtsever): Bertal Efendi'nin oğluydu, yetişkindi. 

45- Fadime (Yurtsever): Bertal Efendi'nin kızıydı, genç 
kızdı. 

46- Xece (Yurtsever): Bertal Efendi'nin kızıydı, genç kızdı 

47- Süleyman (Toptaş): Cıvrak köyünün muhtarıydı, Kim- 
sor Deresi'nde vuruldu, 35 40 yaşlarındaydı, bekardı. 

48- Memed (Özmen) Gemige'den şair Sey Gazi'nin yeğeniy- 
di, 45-50 yaşlarındaydı. 

49- Xıdır (Özmen) Gemige'den Memed'in oğluydu. 

50- Hesen (Selvi) Gemige'dendi. 

51- Usen (Selvi) Gemige'den Hasan'ın oğluydu. 

52- Said (Yeşil) Balığ'dan Boz'un oğluydu, 50-55 yaşların- 
daydı. 

53- Hüseyin (Aslı) Balığ'dan Usen'in oğluydu, 35-36 yaşla- 
rındaydı. 

54- Aziz9 (Tanrıverdi) Bertal Efendi'nin oğluydu. 

55- Zerife: (Tanrıverdi) Memed Aliye Gulabi'nin karısıydı. 
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Günbatımı anlamında, karanlık; geceye, giriş. 

Aziz liseyi yeni bitirmişti, henüz bekârdı. Mazgirt Geçidi'nde öldürdüler. As- 
ker, Aziz'in amcası Süleyman Ağa'nın oğlu Ali'yi de onunla birlikte yakalıyor. 
Aziz, amcası oğlu için “Bu bizim çobanımızdır,” diyor, Ali'yi salıyorlar, kendi- 
sini öldürüyorlar. 


Khureşanlıydı, Khale Şıxi'nin kızıydı. Çocukları, torunları öl- 
dürülünce o da kendi kendisini asıyor. 

Bir gün haber geldi, dediler: “Nazimiye'ye toplatılmış hay- 
vanları, hükümet satılığa çıkarmış.” Toplatılan hayvanlar için- 
de bizim, Mehmet Bulutların ve Şah Haydar Arık'ın da katırla- 
rı var. Babam, o ateşin içinde gitti; ne yapıp, nasıl ettiyse katı- 
rımızı alıp getirdi. 

Başka bir gün jandarmalar çıkıp geldi, dediler: “Bütün katır- 
ları toplayacağız, kimin katırı varsa alıp gelecek Kiriğ'in aşağı 
tarafına telefon direği dikeceğiz.” 

Bizim katırla babam beni gönderdi; gittik gitmesine de, di- 
rekler kolay, kolay yük yapılmaya gelmiyor; neyse, zor bela Ki- 
riğ'in alt taraflarına kadar götürdük. İş bittikten sonra da ya- 
kamızı bırakmadılar. Oradan bizi Mamakiye'ye, oradan da Tu- 
lik nahiyesine gönderildik. Tam kırk beş gün askerlerin önün- 
de dolaştırıldık. O sıralar Hıdır Aydın 12. Piyade Alayı'nda as- 
kerlik yapıyordu, sonraları Tunceli milletvekili oldu. Şia Da- 
ğı (Karadağ) diyorlar J&le Dağı'nın karşısında, bize bir yeral- 
tı sığınağı yaptılar, bizi orada tuttular. Tunceli'ne erzak getir- 
meye yolluyorlardı bizi, oradan erzak yüklenip Kara Dağ'daki 
askerlere taşıyor; gece yeraltı sığınağında geçiriyor, sabah yine 
Tunceli'ye yol alıyor; orada geceyi dışarıda geçirip ertesi sabah 
Alaydan erzakları alıp tekrar dağın yolunu tutuyorduk. 

Bizim köyden ben, Süleyman Sarıışık, Hüseyin Sarıaltın, Ve- 
li Akar, Ali Bakşi, Ali Ünlü vardı. Bizden başka Alu Aşireti'nden 
çok insan vardı, katırlarıyla gelmişlerdi, onlarda askere erzak 
taşıyorlardı. İçlerinde askere milislik yapanlar da vardı. Onlar, 
yeraltı sığınaklarında askerlerle birlikte yatıp kalkıyorlardı. 
Geceleri askerlerin önlerine düşüyor, milletimizin mal, dava- 
rını toplayıp dönüyorlardı. Askerlere yol gösteriyor, Kırmanc- 
ların saklandıkları yerlere götürüyor, yerlerini askere göste- 
riyorlardı. Kırmancları öldürtüyor, askerlerle birlikte onların 
mallarını kelepir getiriyor, davarlarını kesip yiyorlardı. Bizim 
içimiz kan ağlıyordu; çünkü bizim de yakınlarımız öldürül- 
müştü. Ama elimizden bir şey gelmiyordu. Milislerin arasında, 
kimleri tanıdıktı. Khuresulular, Areizulular vardı aralarında. 
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Tabii askerlik yapmamışlardı, hükümetin gerçeği nedir bilmi- 
yorlardı. Bilselerdi bile, ne yapabilirlerdi ki? Korkudan başka 
türlüsüne imkân mı vardı? O milisler askerlerle gidip milletin 
davarlarını toplayıp getiriyorlar, ha bire davar kesiyorlardı; yi- 
yecekleri sadece et ve yağdı. Alay hiç et satın almazdı, hep mil- 
letin davarıyla beslenirdi. 

Yaklaşık otuz adamdık, her birimiz katırının peşi sıra gidip 
gelirdi. Önceleri Tunceli'den dağa erzak taşırdık; kar düşmeye 
başladığında bu kez bizi Harput'a yönlendirdiler. Bizi yine bı- 
rakmadılar, askerlerin eşyalarını yüklenip bu kez de Harput'a 
doğru yol aldık. Mameki'den (Tunceli'den) geçtik, Tures- 
mege'de geceyi geçirmek üzere konakladık; askerler çadırları 
kurdu. O gece, ne kadar büyük ve küçükbaş hayvanı kalmışsa 
ellerinde, bir tekini sağ bırakmadan hepsini kestiler. Yiyebil- 
diklerini yediler, yiyemediklerini yerde bıraktılar. Öldürülen 
Kırmancların malı davarıydı kesip telef ettikleri. 

Bizi Harput'a götürdüler, ne paramız var otele gidip yatalım 
ne bir tanıdığımız var evine gidelim. Bize, “Sizi götürüp parala- 
rınız vereceğiz,” demişlerdi. Ne para, ne yiyecek bir şey verdi- 
ler, öyle orta yerde bıraktılar bizi. Katırlarımızı hana götürdük, 
katır hanında tahtaların üzerinde uyuduk. Orada bir hafta kal- 
dık, bitler sardı bizi, kaynıyorlar üzerimizde. Sonunda getirip 
her birimize 30 lira verdiler. Harput'ta Ali Özdemir'in dükkânı 
vardı. Hıdır Aydın oradan eşya satın almış. Onun eşyasını kira- 
lık olarak hayvanlarımıza yükleyip Kilse'ye (Nazimiye) götü- 
receğiz dönüş yolunda. Ben, Veli Akar, Uşen (Hüseyin) Sarıal- 
tın, Süleyman Sarıışık, katırlarımızı yükledik, yola koyulduk. 
Yol üstünde Hüseynik'te Ahır Deresi diyorlar, oradan nehir kı- 
yısına indik. Şişirilmiş tulumların üzerine dizili sırıklar bağla- 
narak yapılmış bir salın üzerinde geçiliyor nehir. Sallara, katır- 
ları yükleriyle bindirdik, öylece Murat'tan karşıya geçtik. Peri 
köyleri üzerinden, Mazgirt taraflarından yolumuza devam et- 
tik. O yollarda yine çarıklar ayaklarımızda eridi. Yolda bir par- 
ça gön buldum ayaklarıma sardım, öylece Nazimiye'ye kavuş- 
tum. Vardığımızda güzün son ayıydı soğuk yağışlar başlamıştı. 

Sabah kalktım, Kilse'ye (Nazimiye) gittim, katırın kirası- 


nı da Hıdır Aydın'dan aldım, eve gittim. Evde bir kaç gün ge- 
çirdim, Balık mezrasında düğün var, düğüne gideceğiz. O yaş- 
ta ben tütün içiyorum, Ali amca getirip çakmağını bana ver- 
di. Çakmak dediğim nesne de; döven taşı ile kav ve çelik par- 
çasından ibaret idi. Taşın üzerine bir miktar kav koyar, bir el 
ile tutarken, diğer elimiz ile çelik parçasını taş ile kava vurup 
kıvılcım yaratırdık, çıkan kıvılcımla kav tutuşturdu, onun ile 
de sigara yakar içerdik. Köyümüzde bir sağır vardı, mühen- 
dis Mehmet Ağır'ın babasıydı. Onlar da dayılarımın akrabala- 
rı oluyorlardı. Düğün yerinde çakmağı cebimden çıkardım ki 
sigaramı yakayım, Hasan Ağır çakmağı elimde gördü, üzerime 
atıldı ki benden alsın, ben kaçtım, o vurdu peşime, yarım saat 
beni dolaştırıp köy meydanına kadar getirdi. Ben eline geçme- 
dim, geçseydim, oracıkta beni hırsından yerdi. 

Arazimiz azdı, idaremiz daha çok tuz ticareti üzerineydi. Ba- 
zen Mazgirte tuz götürüyor, oradan un yükleyip Cıvrak'a ge- 
tiriyorduk. Tuzu bazen Seniya Ağu'dan, bazen Pülümür tuz- 
laklarından Goleriye, bazen de Xebere göletlerinden alıp gö- 
türürdük. Oralarda tuz göletleri vardı; tuzlu su yukarıdan ge- 
lir, göletlerde dinlendirilir, suyun üstü kabuk bağlar, tuz ta- 
bakası meydana gelirdi. Biriken tuzu küreklerle bir araya top- 
lar, satarlardı. Biz de gidip satın alır çuvallarla katırlara yükle- 
yip getirirdik. 

Anlatıcı: Avdele Ded Avaşi / Kayıt: Cemal Taş / 
Kayıt yeri, tarihi: İstanbul, 14 Şubat 2004 / 
Kırmancki'den çeviri: Emirali Yağan 
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1960'larda Tunceli/Dersim kent mekânında 
siyasal eylemlilik: Doğu Mitingleri* 


AZAT ZANA GÜNDOĞAN 


Giriş 
Tunceli/Dersim şehir merkezi, Doğu Mitingleri olarak adlandırı- 
lan ve ‘68 kuşağının, bir dizi Kürt şehrinde 1967 Sonbaharı'nda 
organize ettiği kitlesel eylemlerin merkezlerinden biridir. Bu 
yönüyle Tunceli/Dersim, Türkiye'de toplumsal hareketlerin 
mekânlarından biri olmuştur. Zihinlerde her daim Türk dev- 
letiyle olan çatışmalı ilişkisi, son birkaç on yıldır “terör” ile 
yer eden bu şehir bize Türkiye'de mekânın toplumsal üretimi 
ve toplumsal muhalefet ilişkisi açısından ilginç bir örnek sun- 
maktadır. 

Bu makalenin amacı, gerek formu (protesto mitingi), koy- 
duğu politik gündem (doğunun sosyo-ekonomik gerikalmışlı- 
ğı, maruz kaldığı baskı ve ağa-şeyh sömürüsü) ve gerekse Kürt 


(*) Bu makalenin dayandığı materyal kısmen, ODTÜ Siyaset Bilimi ve Kamu Yö- 
netimi Bölümü için hazırlanmış yüksek lisans tezi için yaptığım daha geniş bir 
araştırmadan elde edilmiştir. Doğu Mitingleri'nin bu makalede ele alınamamış 
olan mobilizasyon ve aktörlerinin kimlik oluşum süreçlerine ve bu mitinglerin 
Kürt politik hareketi açısından önemine dair daha detaylı bir değerlendirme 
için bkz. Azat Zana Gündoğan, “Kurdish Political Mobilization in the 1960s: 
The Case of Eastern Meetings”, yayımlanmamış yüksek lisans tezi, ODTÜ Sos- 
yatBilimler Enstitüsü, 2005. 
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siyasal hareketi tarihinde özgün bir kuşak olan aktörleri (Do- 
Şulular) itibarıyla önceki dönem Kürt hareketlerinden ayrılan 
mühim bir toplumsal vaka olan Doğu Mitingleri'nin Tunce- 
li/Dersim ayağına; bu bağlamda 1960'larda kent mekânındaki 
yerel politik eylemliliğe eğilmektir. Böylece Türkiye'de bilhas- 
sa 1980'lerden itibaren toplumun tahayyülünde farklı anlamla- 
rı olan Tunceli/Dersim'in 1960'lardaki politik aktivizmini ha- 
tırlayacağız ve Doğu Mitinglerinin Türkiye ve Kürtler açısın- 
dan farklı temsilleri ve anlamını ele alacağız. Tunceli/Dersim'e 
dair böyle bir anlatı bu şehrin tarihine ve toplumsal coğrafya- 
sına kazınmış farklı toplumsal muhalefet ve “talep etme” anla- 
rının da mekânı olduğunu ve bugün bize sadece “terör” ile ha- 
tırlatılandan fazlasını ifade etmesi gerektiğini ileri sürmektedir. 

Peki bu hatırlama edimini hangi kavramlarla yapmak gerek? 
Önerim, toplumsal teori, coğrafya disiplini ve kent çalışmala- 
rı alanında son dönemde öne çıkmış olan mekân kavramının 
olanaklarından yararlanmak. Makale, kavramsal olarak, mekâ- 
nı, tarihsel olayların üzerinde cereyan ettiği soyut bir arka plan 
olarak değil, her tür insan eyleminin bir eseri olan ve insan ey- 
lemini de şekillendiren somut toplumsal ilişkilerin bir bütü- 
nü olarak kabul etmektedir (Lefebvre, 1991). 1970'lerden son- 
ra farklı bir kriz ve genişleme evresine giren dünya kapitaliz- 
mi ileri teknoloji, ulaşım ve iletişim olanakları ile modern za- 
man ve mekân algısını değiştirdi. Bu yeni zaman-mekân dene- 
yimi haliyle mekân kavramına farklı bir gözle bakmayı ve da- 
hası onu insan ilişkilerinin kurucu bir unsuru olarak kavram- 
sallaştırmayı da gerektirdi. Fransız düşünür Henri Lefebvre'in 
mekân kavramsallaştırması birçokları için ilham verici oldu. 
Lefebvre için kent basitçe kapitalist birikim süreçlerinin has- 
talıklı etkilerinin pasif biçimde yaşandığı bir mağara değil, bü- 
tün çatışma ve çelişkileriyle capcanlı toplumsal ilişkilerin bir 
ürünüdür. Dolayısıyla sadece baskı ve zulmün mekânı değil, 
kafa tutma anlarının da mekânıdır. Şehirler metalaşmanın ve 
metanın her şeyin üstünü örten gizeminin mekânı olduğu ka- 
dar dayanışmanın, kullanım değeriyle özdeşleşen pratikle- 
rin de mekânıdır. Lefebvre 1968 Parisi'ndeki genel grevler ya 
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da Paris Komünü gibi radikal olasılıkların peşindedir. Bu tür 
anlar (moment) kent sakinlerinin kentten haklarını istedikle- 
rianlardır ve bu haklar iktidarın sembolize ettiği her şeye al- 
ternatif getirir, örneğin değişim değerine karşı kullanım değe- 
rini savunur. Bu şekilde kavramsallaştırılan mekân, (mimari, 
askeri, ekonomik vb.) iktidar pratiklerinin içine gömülerek iş- 
lerlik kazandığı aktif bir fenomen haline gelir. Fakat daha da 
önemli yanı bu üretilme sürecine çatışma ve muhalefetin de iç- 
kin olmasıdır. İşte Doğu Mitingleri, sömürüye, etnik ve milli- 
yetçi baskıya, ağa ve şeyh sömürüsüne karşı, kent mekânında 
vücuda gelmiş bir alternatif an olarak önemli bir tarihsel an- 
dır. İşte bu makalede farklı tarihsel ve toplumsal koşullarda 
farklı temsillerle toplumsal tahayyülde yeniden üretilmiş olan 
Dersim/Tunceli'nin politik eylemlilik ve yer/mekân ilişkisi 
açısından alternatif bir temsilini sunmak istiyorum. Bu amaç- 
la ilk bölümde kısa bir kavramsal-teorik tartışma ile mekân- 
toplumsal hareketler ilişkisine değinilecektir. İkinci bölümde 
Tunceli'deki Doğu Mitingi'nin mobilizasyon süreçleri tarihsel- 
mekânsal bir anlatı ile verilecektir. Makale bir sonuç ve tartış- 
ma bölümüyle son bulacak. 


Zaman-mekân ve toplumsal muhalefet 


Her ulus-devlet kurulum süreci içkin bir biçimde bir zaman- 
mekân kurma sürecidir. Coğrafya ve tarih, ulus ve ülkenin in- 
san tahayyülünde yer etmesinde ve bu tahayyülün insan prati- 
ğini şekillendirmesinde ve meşru kılmasında önemli bir rol oy- 
nar. Milliyetçiliğin göndermede bulunduğu “bizim ülke”nin ta- 
rihsel kaderinin “bize ait” olmak olarak yazılmış olması bu ka- 
deri mekâna ve zamana nakşetmeyi zorunlu kılar. Bunun böy- 
le olmadığını her seferinde yüzümüze vurarak milli tahayyülde 
çatlaklar açan başka bir geçmişin “ötekine ait” sembolleri, dini 
ve etnik anlamı olan binaları ya da dili yok edilmeli, değiştiril- 
meli ya da dönüştürülmelidir. Etnik-milliyetçi pratikler bu se- 
beple içkin biçimde zaman-mekânı yok etme, kurma ve yeni- 
den kurma pratikleridir. İçinde savaşların, etnik temizliğin, zo- 
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runlu göçlerin, bölgesel ihmalin olduğu kadar eğitimin, mima- 
rinin, müze ve anıt açmanın, köy-kent isimlerini değiştirme- 
nin, baraj kurmanın ya da kentsel ya da bölgesel planlamanın 
da olduğu bu pratikler bütünü, mekânı değiştirdiği gibi zaman- 
mekân algısını da tekrar tekrar yıkar ve kurar. Ulusal mekân 
kartografik parçalara ya da farklı idari birimlere ayrılırken ikti- 
darın işleyişine dair bir proje, bir öngörü barındırır bünyesin- 
de. Ne var ki devlet oluşum ve merkezileşme süreçlerine içkin 
bu pratikler tepeden öngörüldüğü biçimde sancısız ve pürüz- 
süz işlemez. Bugün “hep bizim” olarak tahayyülümüzde yer et- 
miş olan ulus-devlet mekânı kaçınılmaz olarak müzakerenin 
ve çatışmanın da bir ürünüdür. Diğer bir deyişle mekân devle- 
tin üzerine yazı yazdığı boş beyaz bir sayfa değildir. Aksine ger- 
çekte ve temsili olarak inişli çıkışlı ve iktidarın düzlemeye ça- 
lıştığı bir engebeli zemindir mekân. Bunun içinde örneğin Der- 
sim'in Tunceli yapılması ya da Munzur üzerine baraj kurmak 
da girer. Bu sebeple bir toplumsal yaratım olarak mekân, tari- 
hinde gizli olan çatışma ve müzakere anlarının izlerini, bilgisi- 
ni de taşır. Bu haliyle iktidarın “bizim kıldığı” mekân farklı bir 
hal alır, başka şeylerin, alternatif farklı bir tarihsel olasılığın bil- 
gisini veren bir insan edimi haline gelir. Bizim, orada bir böl- 
ge (örn. Doğu ve Güneydoğu) ya da orada bir kent (örn. Tun- 
celi/Dersim) olarak gördüğümüz yer bir tarihsellik-mekânsal- 
lık kazanır. İşte bu yazının amacı Türkiye Cumhuriyeti'nin et- 
no-milliyetçi zaman-mekân bütünleştirme projesinin (Öktem, 
2004) bir ürünü olarak Tunceli/Dersim'in tarihinden bir mü- 
zakere anına bakarak bu şehrin bugün farklı biçimlerde devam 
eden mekânı kendine mal etme (appropriation of space) eylem- 
leri şeceresine bir zincir eklemektir. 

Ana Maria Alonso (1994: 382), mekânın hudutlandırılması, 
ölçülmesi ve metalaşmasının, modern ulusal toprak nosyonu- 
nun üretilmesinde kilit öneme sahip olduğunu belirtmektedir. 
İçerideki bizi, dışarıdaki onlardan keskin biçimde ayıran sınır- 
lar bu ulusal toprak fikrinin ana unsurudur. “Uygun bir adla 
kutsanan mekân,” diyor Alonso, “sürekliliği devlet tarafından 
güvence altına alınan yer, mülk ve eskinin mirasını bünyesinde 
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birleştiren bir ulusal mülk, bir egemen baba mirası haline ge- 
lir” (a.g.e., 383). Bu süreç, haliyle mekânın ve zamanın kültü- 
rel ve sembolik olarak kodlanmasıyla mümkündür; sınıfsal, et- 
nik, dinsel ve/ya toplumsal cinsiyete dayalı iktidar ilişkileri ile 
farklı disiplin etme biçimlerini içerir (Gambetti, 2009b: 97). Bu 
sebeple mekânın ifade ettiği kamusallık, açıklık ya da kapalılık 
mevcut hegemonik iktidar konfigürasyonunun tarihsel duru- 
mu ile ilgilidir. Eğer milliyetçilik mekânsal anlamda bir toprak 
meselesi, hudutları belirlenmiş bir toprak üzerinde egemenlik 
kurma gündemi (territorialization) ise zamansal anlamda da bir 
hafıza meselesidir. Poulantzas'a ithafen Alonso, devletin, hu- 
dutlarını belirlerken bu kapanımın öncesini ve sonrasını da ho- 
mojenleştirerek hudutlarının içinde neyin ve kimin olduğunu 
da kurduğunu belirtmektedir (Alonso, 1994: 387). Ulusal tarih 
tezlerinin işlevi de bir “halkı” çizgisel bir zamanda ezelden ebe- 
de sabitlemektir. Bu zaman-mekânsal sabitlemeyi yanlışlayan, 
onu sorgulayan ya da ona karşı çıkan toplumsal grupların kar- 
şı-strateji anlarına eğilmek bu açıdan mühimdir. 

19. yüzyılın sonlarından itibaren farklı tarihsel kırılma ve sü- 
rekliliklerle bugün güneydoğu ve doğu olarak kurulmuş olan 
coğrafyadaki şehirlerin günümüze dek gelen mekân-zaman- 
sal okumaları yapılmıştır (Gambetti, 2009a,b; Houston, 2005, 
2001; Öktem, 2004). Örneğin Kerem Öktem, çevredeki bir 
coğrafyanın dışlamacı bir şekilde tanımlanmış bir etno-ulusun 
etnik merkezine nasıl bütünleştirildiğini açıklamak üzere Gü- 
neydoğu Anadolu bölgesindeki Urfa şehrine eğilmektedir (Ök- 
tem, 2004). Türkiye Cumhuriyeti'nin etno-milliyetçi zaman- 
mekân bütünleştirme stratejileri bağlamında mekân ile milli- 
yetçiliğin karşılıklı olarak birbirini kurduğunu ifade eden Ök- 
tem milliyetçiliğin işleyişini bu tür bir anlayışla yerelde izlemek 
gerektiğini savunmaktadır (Öktem, 2004: 563). Öktem, iç içe 
geçmiş farklı idari stratejiler (fiziken yok etme, ötekinin tarih- 
sel mirasını ihmal etme, mülksüzleştirme, yerel elitlere serma- 
ye aktarma, yeniden yapılanmayı kendine mal etme) ile zama- 
nWtarihi yeniden tanımlama stratejileri (hegemonik tarihyazı- 
mı, yer isimlerini değiştirme ve milliyetçi sembollerin mekâna 
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işlenmesi) vesilesiyle bölgenin etnik-milliyetçi merkeze hem 
maddi hem de sembolik ve söylemsel uygulamalarla bağlanma- 
sına vurgu yapmakta ve oldukça faydalı bir çözümleme çerçe- 
vesi çizmektedir. 

Ancak her ne kadar bu vurgusuyla mühim bir boşluğu dol- 
dursa da Öktem'in yaptığı gibi bir zaman-mekân okumasının 
bir sorunlu yanı bu tür bir sürecin merkezin çevreye sancısız 
bir şekilde yürüyüşü olarak resmedilmesi riskidir. Bunun anla- 
mı inşa edilen ulus-devlet mekânını yeniden tanımlamaya zor- 
lamış toplumsal hareketleri ya da kitlesel hareketlerin mekân- 
sallığını ve söz konusu mekânlara içkin çatışma ve kolektif po- 
litik hareketleri görmezden gelme riskidir. Her ne kadar bu tür 
etnik bütünleştirme uygulamalarının saldırgan bir azınlık mil- 
liyetçiliğine (Kürtlerinki gibi) ve hatta çoğunluk milliyetçiliği- 
nin bir yansıması olarak etno-milliyetçi şovenizme yol açtığı- 
nı (Öktem, 2004: 573) ifade etse de bu, Kürt milliyetçiliği ola- 
rak homojenleştirilen Kürt hareketinin zaman-mekânsal olarak 
bir bütünmüş gibi resmedilmesidir. Diğer bir deyişle bu tür bir 
analiz Kürt hareketinin tarihsel ve tarihyazımsal anlamda kı- 
rılma ve devamlılıklarını ve mekânsal olarak ise “güney/doğu” 
olarak tanımlanan bölgenin ulus-devlet mekânı içinde doğu- 
batı bölgeleri arasında işbölümündeki rolünü gözden kaçırmak 
anlamına gelmektedir. Halbuki örneğin Zeynep Gambetti'nin 
önerdiği gibi yer-yapma (place-making), sadece toplumsal ha- 
reketleri örgütleyen gruplar açısından kimi yerlere atfedilen al- 
ternatif karşı-anlamlar açısından önemli değildir. Ayrıca —ve 
belki daha önemlisi— toplumsal hareketler açısından mobilizas- 
yon sürecinde kullanılabilecek mühim bir kaynak da olabilir 
bu pratikler. Bu yer yapma pratikleri, mekâna verilen sembolik 
anlamları içerir ancak onun da ötesine geçerek bir fırsat haline 
gelebilir (Gambetti, 2009a: 44). Zapatista ve PKK hareketlerini 
karşılaştırarak Chiapas ve Diyarbakır'da değişen kapitalist dün- 
ya sisteminin “gereklilikleri” (ulusal güvenlik, kentsel güvenlik 
vb.), yerel siyaset, mobilizasyon ve yer-yapma ilişkilerine eği- 
len Gambetti, farklı bir mekânsal ölçeğe geçerek devlet-odaklı 
Kürt hareketi okumalarına bir alternatif getirmektedir. Bir di- 
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ğer çalışmasında Diyarbakır kent mekânına eğilen Gambetti 
(2009b) Türkleştirme süreçlerinden geçerek bugün güneydo- 
gunun “gayriresmi başkenti” haline gelmiş olan bu şehrin neo- 
liberal yeniden-kolonizasyon dönemindeki kültürel dekolonizas- 
yon sürecine vurgu yapmaktadır. Örneğin Gambetti'nin belirt- 
tiğine gibi bir zamanlar kilise olan Ulu Camii'nin hemen dışın- 
daki Diyarbakır kent meydanında bugün meydanın hemen al- 
tındaki yeraltı çarşısının çatısını oluşturan irili ufaklı cam pi- 
ramitler vardır. Bu cam piramitlerin olduğu meydan 3 Eylül 
1967'de binlerce kişinin katıldığı Doğu Mitingi'nin mekânı ol- 
muştur. Fakat şehrin ve meydanın “eski devrimci geçmişinden 
eser kalmamıştır artık” (Gambetti, 2009b: 105). Ancak beledi- 
ye kurumsal iktidarını kullanarak kent mekânını kendine mal 
etmek (appropriation) yoluyla kentin Türkleştirilmesine alter- 
natif pratikler geliştirmektedir. İşte 1967 yılında Diyarbakır'da 
da yaşanan Doğu Mitinglerinin Tunceli/Dersim ayağı da bu ba- 
kımdan değer taşımaktadır. 


“Batı'da temel atma töreni, Doğu'da aldatma dümeni”! 
“Doğu”nun bölgesel işbölümünde kurulması 


Hiç kuşkusuz bugün Doğu ve Güneydoğu olarak bilinen böl- 
genin ulusal mekâna entegrasyon süreci uzun dönemi kapsa- 
yan bir ekonomi-politik analizi gerektirmektedir ki bu, bu ya- 
zının sınırlarını aşmaktadır. Kısaca 19. yüzyıla dek özerk olan 
Kürt beylikleri, Osmanlı devletinin 19. yüzyıldan itibaren mer- 
kezileşme çabalarıyla vilayet haline getirildiler. 1858 Arazi Ka- 
nunnamesi ile toprak mülkiyeti rejimi iyice oturdu ve 20. yüz- 
yıl başlarında bölge aşiret reislerinin başat güç olduğu ve top- 
rak eşitsizliğinin yüksek olduğu bir yerdi. İkinci Dünya Sava- 
şi'ndan sonra Türkiye'nin Batı kapitalizmine eklemlenme ça- 
baları ile birlikte Kürt bölgeleri (ülkenin diğer bölgeleri gibi) 
ciddi biçimde gözlenen bir toplumsal değişime sahne oldu. İki 
dünya savaşı sonrasında uzun krizden çıkan dünya kapitaliz- 
minin ABD hegemonyası altında genişlemesiyle uluslararası iş- 


l Doğu Mitinglerinin sloganlarından biri. 
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bölümü yeniden şekillendi. Tek Parti dönemi devlet kapitaliz- 
minin 1929 Buhranı'nın uluslararası kalkınma modeli olan içe 
dönük sanayileşme modeli bir kenara bırakıldı. Bu dönemde 
ABD kredilerinden yararlanan Türkiye karayolları gibi altyapı 
çalışmalarına girişti. Ayrıca tarımsal krediler ve tarımda meka- 
nizasyon da büyük bir değişime yol açtı. Geleneksel ortakçılık 
1950'lerden itibaren ortadan kayboldu ve küçük toprak sahip- 
liği yerini sağlamlaştırdı ki bunun bir önemli yanı geniş miktar- 
larda arazinin tarıma açılması oldu (Keyder, 1983: 131). 

DP hükümetinin doğu açılımı feodal toprak sahiplerinin 
devlet kredileri ve makineleşme biçiminde önemli menfaat- 
ler elde etmelerini sağladı. Sonuçta toprak sahipleri ile toprak- 
sız Kürt köylüleri arasında ilkinin yararına, ikincinin zararına 
olan toprak eşitsizliği derinleşti.? Örneğin Tunceli'de topraksız 
köylü oranı 1950 yılında 96 22,7 (Türkiye ortalamasının 96 16,8 
üstünde) iken 1962-1968 döneminde bu oran 96 37'ye (Türki- 
ye ortalamasının 96 7 üzerinde) çıkmıştı. ? Üstelik 1940 yılın- 
da 1.829.095 olan bölge nüfusu 1965 yılında iki katından bi- 
raz fazla artarak 3.693.246'ya yükselmiştir. Giderek derinleşen 
toprak eşitsizliği nüfus artışı ile birleşerek büyük oranda bir ta- 
rımsal köylü nüfusunu tarım sektörü dışına itti ve kır-kent gö- 
çü mühim bir orana yükseldi. 1950-55 döneminde Tunceli'de 
kent nüfus artışı binde 45,3; 1955-60 döneminde binde 50,9'du 
(Sönmez, 1992: 144-5). 1955-60 döneminde Tunceli'de kent- 
li nüfus artışı Türkiye ortalamasının (binde 49,2) üzerindey- 
di. Genel itibarıyla bölgede tarım ve hayvancılıkta pazar için 
üretim arttı ve bu durum toprak mülkiyetinde” ve köylülük- 
te değişimler yarattı. Ayrıca bu bölgenin doğal kaynakları hız- 
2 Doğu ve Güneydoğu Anadolu'da geleneksel feodal yapının farklı veçhelerinin 

ve Beşikçi'nin “toprak mülkiyetinin kurumsallaşması” olarak adlandırdığı ol- 


gunun detaylı bir incelemesi için bkz. İsmail Beşikçi, Doğu Anadolu'nun Düze- 
ni, 1970. 


3 1950 Tarım Sayımı ve 1962-1968 Köy Envanteri'nden aktaran Sönmez, 1992, 
s. 144. 

4 DIE, 1965, s. 5-6. Majeed R. Jafar, “Under-Underdevelopment: A Regional Ca- 
se Study of the Kurdish Area in Turkey”, Studies of the Social Policy Association 
in Finland, sayı 24, Helsinki, 1976, s. 82'de derlenmiştir. 


5 Keyder, 1983. 
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la sanayileşen batı bölgelerine hammadde sağlamaya başladı. 
1930'lardaki bakır ve krom madeni işletmeciliğine, 1950'lerde 
petrol eklenirken bölge akarsuları üzerinde Batı sanayine elek- 
trik üretecek barajlar yapıldı. 1960'lı yıllarda Türkiye kapita- 
lizminin yeni genişleme modeli “planlı kalkınma” ve ithal ika- 
mecilik oldu. Anadolu'nun bu dönemde iyice hız kazanan ka- 
pitalizme eklemlenme süreci beraberinde yoğun bir kentleşme, 
coğrafi hareketlilik, göç ve kentsel mekânlarda nüfus artışı ge- 
tirdi. 1960'lı yılların sonunda “Marmara bir sanayi, Doğu hâlâ 
bir tarım bölgesidir. Bölgeler arasında işbölümü, uzmanlaşma 
kesin hatlarla belirlenmiş gibidir” (Sönmez, 1992: 152). Örne- 
ğin Tunceli'nin GSYİH'daki oranı 1965 yılında binde 18'dir; bu 
oranla Tunceli 67 il arasında bir diğer iki Kürt şehrinden (Bin- 
göl ve Hakkâri) hemen önce 65. sıradadır. Bu kısa kapitalist 
gelişme hikâyesinin mekânsallığı Doğu-Batı bölgeleri arasın- 
daki bölgesel işbölümünde kendini gösteriyor. Dengesiz geliş- 
meye dayanan doğasıyla bu kapitalist gelişme anlatısı toplum- 
sal adaletsizliğin mekânsallığını da ortaya koymakta. İşte Doğu 
Mitinglerinde protesto edilen bu adaletsiz işbölümü ve “Doğu” 
olarak kodlanan gerikalmışlığın mekânıdır. 


“Dersim dört dağ içinde”: 


Bir mekân temsili olarak Dersim 


Şevket Süreya Aydemir (1959: 97), Suyu Arayan. Adam'da dize 
gelmez Dersim coğrafyasını şöyle anlatıyordu: 


Yanardağın ağzının bulunduğu zirve; ruha ürperti veren bü- 
yük, azametli bir tabiat âlemine hâkimdi. Daha uzaklardan, 
Fırat'ın ötesinde, zirveleri daimi karlarla örtülü Munzur sıra- 
dağları aşılmaz birer duvar halinde Dersim'i çeviriyordu. Der- 
sim, Türkiye'nin içinde, fakat Türkiye'den ayrı bir parça idi. 
Haritalarda bizim görünürdü. Fakat hiçbirzaman bizim olma- 
mıştı. Ne yol verir, ne kervan geçirirdi. O da kendi ağalarının, 


6 Daha detaylı karşılaştırmalar için bkz. Sönmez, 1992. 
7 Tunceli türküsü. 
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kendi şeyhlerinin elinde, kendi âdetleri, kendi kanunları ile 
dilediği gibi yaşardı. Etrafı haraca keserdi. Etrafındaki köyler, 
hem devlete, hem Dersim'e vergi verirlerdi. 


1960'lı yıllarda Türk gazeteleri “Doğudan röportaj serile- 
ri” diyebileceğimiz bir yazın türü (genre) yarattı. Geri kalmış, 
kalkınamamış Doğu söyleminin ortaya çıkmasında büyük kat- 
kıları olan bu röportajlar ulus-devletin doğu-batı dengesizli- 
ğini de toplumsal tahayyüle işledi ancak o da oldukça popü- 
list bir şekilde. 1930ların sonuna dek isyan ve pasifleştirme- 
nin en acılı süreçlerini bünyesinde taşıyan Tunceli/Dersim de 
benzer röportajlara konu olmuştur. Örneğin 1963 yılında Mil- 
liyet gazetesinde yayınlanan Necmi Onur imzalı röportaj se- 
risi Tunceli'den yokluk ve yoksulluk manzaraları iletiyordu. 
20 Kasım tarihli İnsanlar, Hayvanlar ve Ölüler başlıklı yazıda 
Onur, mağaralarda yaşayan, kara arpa ekmeği ile güllük otuy- 
la beslenen Kutuderelilerin dramını anlatıyordu. Uygar, mede- 
ni Batı Türkiye'nin dışarlıklı (ironik biçimde Onur, aslen Har- 
putludur) gözü olarak Necmi Onur'un hem otantikleştirici ama 
aynı zamanda ötekileştirici anlatısı dönemin “doğuya dönüş” 
söylemine güzel bir örnektir. Serinin 22 Kasım 1963 tarihli ya- 
zısında aman vermez Tunceli (opografyasına rağmen karayol- 
ları şantiye şefi İzzet İşbilir'in çabalarını şöyle veriyordu Nec- 
mi Onur: 


Öyle bir yer ki mübarek... Ne plân kar etmiş, ne de proje... İlgi- 
liler bakmışlar bu iş planla yürümeyecek... İzzet İşbilir'e: 

“İşte sana adam, işte sana malzeme, işte sana makine. Aç 
yolu...” demişler... Alişam çocuğu İzzet İşbilir.. Doğu çocuğu. 
Saman karışığı ekmekle boy atmış. Kibarlık görmemiş. Saat- 
ler boyu patikayı çiğneyerek okula gittiği yıllar tomurcuklanı- 
vermiş gözlerinde... Yüreğinde memleket sevgisi katmer, kat- 
mer... Ne avrat, ne çoluk çocuk özlemi... Bütün duyuları, yol- 
larda, makinelerde, işçilerinde... Kaptırıvermiş kendini top- 
rak savaşına... Dağları yıkmış, tepeleri düzlemiş... Birkaç yerde 
“Deli Munzur”un boğazını bile kementlemiş. 


490 


Dönemin Ovacık kaymakamının Tunceli'den yeni görev ye- 
rine yaptığı ilk yolculuk ise Tunceli coğrafyasının dize gelmez- 
liği ile bölgedeki sefaleti resmediyordu: 


Muammer Çetin, 1963'ün Nisan ayında tayin edilmiş Ova- 
cık'a... Hozat'a kadar 200 lira yolluk vermişler. Sonra: 

“Hozat-Ovacık arası 40 kilometre.. 750 kuruş da orası için 
yolluk al...” demişler. Kaymakam yola düzülmüş, Hozat'a gel- 
miş... Hozat'tan Ovacık'a gitmek imkânsız... Aylardan nisan 
ama, yollarda kar 6 metre!. “Ne yapacağız, ne edeceğiz?” der- 
ken salık vermişler kaymakama: 

“Tevik var... Onunla gidersin...” demişler.. “Tevik” dedikle- 
ri, bir nevi kızak... Sadece, çekicileri hayvan değil insan!” 


1967 yılında Milliyetteki bir haber ise Tunceli'deki vasıta 
yokluğunu şöyle anlatıyordu: “15 bin nüfusu barındıran Tun- 
celi'de halkın hizmetinde çalışan genel taşıt vasıtalarından bir 
at arabası ve bir taksiye şimdi Almanya'dan getirilen yeni bir 
minibüs katılmıştır. ”8 

Her ne kadar entegrasyoncu fakat aynı zamanda liberal-hü- 
manist bir dile sahip olsa da bu “köye dönüş” röportajları Kürt 
bölgelerindeki ekonomik ve toplumsal şartları resmetmesi açı- 
sından önemli birer kaynaktır. Bu röportajların çoğu daha son- 
ra kitaplaştırılmıştır da.? Fakat bu röportajların toplumsal ta- 
hayyüldeki kurulumunda ön ayak olduğu “ihmal edilmiş Do- 
ğu” teması önce 1965 yılından sonra TİP içerisinde örgütlen- 
miş Doğulular ve Türkiye Kürdistan'ı Demokrat Partisi'ni ku- 
ranlar tarafından, sonra 1970'lerin politik konjonktürü için- 
de giderek radikalleşen Kürt sol hareketince alaşağı edilecek- 
tir. Önceleri kalkınmacı bir söylemle sahneye çıkan ve Kürtlü- 
gü biraz daha kısık bir sesle ifade eden bu hareket, kısa bir sü- 


8  “Tunceli'ne minibüs gelince halk bayram etti”, Milliyet, 25 Ağustos 1967. 


9 Fikret Otyam'ın Ha Bu Diyar (1959), Doğudan Gezi Notları (1960), Harran - 
Hoyrat Irıp ve Mayın (1961), Uy Babo (1962), Topraksızlar (1963), Hü Dost 
(1964), Bir Karış Toprak İçin (1965), Oy Fırat Asi Fırat (1966), Can Paza- 
rı, Vay Kurban, Hayvanlar ve İnsanlar (1969), Gide Gide 10 (1969) ile Necmi 
Onur'un Mezarlarında Yaşayanlar (1963) ve Telsiz Duvaksız Anadolu (1965) 
bunlardan bir kaçıdır. 
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re sonra radikalleşerek mekânsal tahayyüle bir sömürge olarak 
işlediği “Kürdistan'ı” kurtarmak için örgütlenecektir. Kitlesel 
Doğu Mitingleri formu ve dile getirdikleri ile bu tarihsel geçişin 
materyalize olduğu mühim bir ana işaret etmektedir. 


“Batı'ya fabrika yol, Doğu'ya karakol”:'9 
Nedir Doğu Mitingleri? 


1967 yılında başlayan ve 1969 yılında da farklı yerlerde devam 
eden Doğu Mitingleri çoğunluk nüfusunu Kürtlerin oluştur- 
duğu Doğu ve Güneydoğu Anadolu'nun yedi kentinde bir dizi 
protesto mitingi olarak gerçekleşti. Silvan (13 Ağustos), "! Di- 
yarbakır (3 Eylül) ,'? Siverek (24 Eylül),'3 Batman (8 Ekim), 
Tunceli (15 Ekim),” Ağrı (22 Ekim)!9 ve daha sonra Anka- 
ra (18 Kasım), mitinglerin düzenlendiği şehirlerdi. Türkiye İş- 
çi Partisi'nin “Doğulu” üyelerinin önayak olduğu ve dönemin 
Kürt sağının da düzenlenmesinde rol oynadığı bu mitinglerin 
ana başlığı “Doğu ve Güneydoğu Anadolu'nun geri kalmışlı- 
ğını telin mitingleri” idi.” Bu mitinglerin Kürt hareketi ve ta- 
rih yazımı, Türkiye ve Dünya 1968 Harcketi ve etnik ve milli- 
yetçi toplumsal hareketler gibi farklı seviyelerde birçok öne- 
mi vardır; fakat bu mitinglerin 1936-38 Dersim hadisesinden 
sonra Kürt bölgelerinde yaşanan ilk dikkat çekici kitlesel ey- 
lem dizisi olması şimdilik yeterli bir önermedir. Ancak bu yazı 
açısından önemi adlandırılmasından (Doğu Mitingleri), düzen- 
lendiği yerlere (doğu ve güneydoğu şehirleri ile başkent Anka- 
ra) ve tematik içeriğine (doğu ile batı bölgelerinin sosyo-eko- 


10 Doğu Mitingleri sloganlarından biri. 

11 Milliyet, 14, 16 Ağustos 1967. 

12 Milliyet, 4 Eylül 1967; Ulus,31 Ağustos 1967. 

13 Milliyet, 25 Eylül 1967; Ulus, 25 Eylül 1967. 

14 Cumhuriyet, 9 Ekim 1967; Milliyet, 9 Ekim 1967; Ulus, 9 Ekim 1967. 
15 Milliyet, 16 Ekim 1967. 

16 Cumhuriyet, 24 Ekim 1967; Milliyet, 24 Ekim 1967. 

17 Cumhuriyet, 24 Ekim1967. 


18 Bu mitinglerin yapısalcı bir çerçeveden yapılmış daha erken bir analizi için 
bkz. İsmail Beşikçi, Doğu Mitinglerinin Analizi, Yurt Yayınları, Ankara, 1992. 
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nomik mukayesesi) kadar her anlamda mekânsal bir okumaya 
izin vermesidir. 

Genel itibarıyla bu mitingler devletin askeri, siyasi ve kültü- 
rel pasifleştirme ve asimilasyon politikalarına uzun yıllar ma- 
ruz kalmış olan Kürt nüfusunun erken Cumhuriyet dönemi 
Kürt hareketleri!? sonrası ilk toplu eylemidir. Aslında bu po- 
litikalar bir dereceye kadar başarılı da olmuştur. 1950'li yıllara 
dek Kürt nüfusu siyasi ve kültürel meselelerini dile getirmek- 
ten uzaktı. 1960'lara gelindiğinde Kürt bölgeleri bir “geri kal- 
mış” bölge görünümündeydi. Doğu Mitingleri eylemcilerinin 
ilk bakışta protesto ettiği de —diğer birçok mesele yanında— iş- 
te bu geri bırakılmışlık hali ve ağa-şeyh sömürüsüydü. Aşağı- 
da mitinglerin içerik ve söylemine dair bilgi veren çeşitli kay- 
naklardan derlenmiş bazı pankart ve sloganlarından örnekler 
verilmiştir: 


“Batıya medeniyet, Doğu'ya cehalet, neden?” , “Doğulu kanu- 
ni hakların için çalış, didin. Hak istemekle birlik bozulmaz”, 
“Amacımız, kardeşlik, eşitlik ve mutluluğu gerçekleştirmek- 
tir”, “Doğunun kaderi açlık, işsizlik ve hor görülme. Batı va- 
tan, ya doğu ne?”, “Batıya fabrika yol, Doğuya karakol”, “Milli 
gelir: Manisa 2350, Ağrı 500; Aydın 2500, Hakkâri 250”, “Dip- 
çik değil, uzanan el isteriz”, “Beş Yıllık Plan hepsi de yalan, 
Doğulu uyan”, “Mideme ekmek, sırtıma gömlek”, “Bölücü de- 
gil, eşitlik istiyoruz”, “Doğu sürgünlerin yatağı değildir”, “Ba- 
zoka değil, fabrika isteriz”, “Jandarma değil öğretmen istiyo- 
ruz”, “Karakol değil okul istiyoruz”, “Bize mağara, onlara vil- 
la”, “Faşizm ve emperyalizme karşı savaşan bütün halklar ve 
yiğit savaşçılarla beraberiz”, “Doğu-Batı yoktur diye uyutul- 
duk”, “Dilimize hürmet ediniz”, “Ağa, şeyh, komprador üçlü- 
süne paydos,” “Demokrasi Nerede ?”, “Batıda kurdela, Doğuda 
yol kesilir”, “Millet aya, Doğulular yaya”, “Petrol, Bakır, Krom 
bizde, yaşamak sizde”, “Doğu 20. Asır Türkiye'sinin yüzkara- 
sıdır”, “Savaşta Doğulu vurur, barışta vurulur”, “Bir gün güle- 
ceğiz”, “Batıda temel atma töreni, Doğuda aldatma dümeni”, 


19 Şeyh Sait (1925), Ağrı (1927-30) ve Dersim (1936-38). 
491 


“Baskı cenderesi son bulsun”,”Mezarda yaşayanlar geliyor”, 


“Dinlerim, direnirim, hakkı tutar kurtarırım”, “Doğuyu hor 
görmek Türkiye'nin temeline dinamit koymak demektir”, “Ba- 
na bak arkadaş, birlik eşitlikle olur” 2! “Doğulular, ecdat top- 
raklarından kovuluyorsun”, “Hayallerimizde fabrika bacaları 


tütüyor”, “Demirel bir temel de doğuda at.”?? 


Kürt bölgelerindeki göçün yönü kırsal alanlardan küçük ka- 
sabalara, buralardan bölge içindeki kent merkezlerine ve ora- 
lardan Batıdaki büyük şehirlere doğru oldu. Kürt bölgelerinde 
madencilik ve imalatın çoğunun bulunduğu Diyarbakır, Siirt ve 
Elazığ ilk göç adımının vardığı şehirler oluyordu. Örneğin Bir 
Kürt İşçisinin Siyasal Anıları: Dersim İsyanından Diyarbakır'a 
(1993) adlı kitabında Şükrü Laçin önce Dersim'deki küçük kö- 
yünden iş bulmak için Diyarbakır'a ve dokuma işçiliği yaptı- 
ğı Malatya'ya ve en nihayetinde İstanbul'a göç ettiğini anlat- 
maktadır. Ne var ki bu göçmen nüfusun yetersiz sanayileşme 
ve hükümet yatırımları sebebiyle istihdam, yerleşme ya da sos- 
yal hizmetler anlamında bu şehirlerde soğurulamamıştır. Dola- 
yısıyla 1960'lı yıllardan itibaren bölgede geleneksel yapının bo- 
zulduğu sonucuna varabiliriz. Fakat daha da önemlisi bu yeni 
yeni “kentlileşmeye” başlayan, çoğu ya işsiz olan ya da geçici 
işlerde çalışan bu köylülerin “küçük burjuvazi ile birlikte Kürt 
toplumunun en dinamik... sektörünü” (Kendal 1993: 79) oluş- 
turduğu söylenebilir. Örneğin 1954 yılında Diyarbakır Yün Yı- 
kama ve Şayak Fabrikası'nda işe başlayan Şükrü Laçin göç ile 
gelen farklı bir deneyimi de anlatıyor: 


İşe başladığımda fabrikada 700'den fazla işçi çalışıyordu. Gün 
geçtikçe bu işçilerden çoğunun Bingöl ile Diyarbakır'ın ilçesi 
olan Ergani'nin köylerinden gelen yoksul işçiler olduğunu öğ- 
rendim. Bu Doğulu ve Güneydoğulu insanlarla kaynaşmam, 


20 Bu slogan Necmi Onur'un 1963 yılında yayımlanmış röportaj/gezi kitabı Me- 
zarlarında Yaşayanlar'a atıfta bulunuyor. 


21 İsmail Beşikçi (1992: 24) ve Naci Kutlay (2002: 574-5; 1972 tarihli DDKO da- 
va dosyalarına referansla) bu sloganları ve taşınan pankartları veriyor. 


22 “TİP'in Mitingine Silvan'da sekiz bin kişi katıldı...” Milliyet, 14 Ağustos 1967. 
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arkadaş olmam hiç de zor olmadı. Zira çok ortak yanlarımız 
vardı: Aynı yoksul ailelerden gelen, aynı gelenek ve görenek- 
lere sahip, Kürtçe bilen ve konuşan insanlardık. “Megire Me- 
gire Daye - Ağlama ana ağlama,” diye yanık sesle Kürtçe türkü 
söyleyişleri bana tatlı çocukluk günlerimi hatırlatıyordu. (La- 
çin, 1993: 77). 


Dersimli işçi Şükrü Laçin'in doğulu/Kürt kimliği göçle gelen 
karşılaşma anları ile yeniden kurulurken Kemal Burkay ise Ak- 
çadağ Köy Enstitüsü'ndeki benzer bir “keşfetme” anını anıla- 
rında (Burkay, 2003: 66) şöyle anlatıyordu: 


Ben çocukluğumda Kürtlerin yalnızca [köyüm] Dırban'da ve 
çevre köylerde yaşadıklarını sanırdım. İlkokulu bitirip Ak- 
çadağ'a gidince, baktım ki Malatya'da da Kürtler yaşıyormuş. 
Son sınıfta Diyarbakır Dicle'ye sürgün edildim. Orada da çevre 
köylerde Kürtlerin yaşadığına tanık oldum. Öğretmen okulu- 
nu bitirince Van'a tayinim çıktı. Orada Türkmen oymaklarıy- 
la karşılaşacağımı sanırken karşıma yine bizim Kürtler çıkmaz 
mı? Allah Allah, burası sözde Türkiye idi ama her yerde Kürt- 
ler vardı!.. 1958 yılında Ankara'nın bir köyüne tayinim çıktı. 
O çevrede de yine çok Kürt var köyü vardı. Anladım ki bize 
öğretilen tarih ve coğrafya bir yalandır. 


Tunceli'deki Doğu Mitingi'nin önde gelen figürü yörede siya- 
si bir lider haline gelen ve Batman ve Silvan dışındaki Doğu Mi- 
tingleri'nde de konuşmalar yapan Kemal Burkay'dır. 1938 yı- 
lında Tunceli'de doğan ve 1960 yılında Hukuk Fakültesi'nden 
mezun olan Burkay, 1965 yılında TİP'e katıldı ve 1970'li yıllar- 
da Özgürlük Yolu olarak bilinen Kürt sol hareketinin önderliği- 
ni yaptı.2 Kemal Burkay'ın anıları Tunceli'deki politik atmosfere 
dair mühim ipuçları veriyor. Burkay, TİP'i Tunceli'de ilk kuran- 
ların CHP ve AP'li toprak sahipleri olduğunu iletiyor. Bunun se- 
bebi de bu kişilerin TİP'i de AP gibi bir parti sanmaları olduğunu 
belirtiyor. Böyle olmadığı anlaşılınca hemen kapatılan TİP daha 


23 Kemal Burkay'ın siyasal biyografisine dair ayrıntılı değerlendirme için bkz. 
Azat Zana Gündoğan, “Kemal Burkay,” Modem Türkiye'de Siyasi Düşünce: Sul, 
ed. Murat Gültekingil, İletişim Yayınları, 2007. 
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sonra asıl kimliği ile 1965 yılında kuruldu. 1965 genel seçimle- 
rinde TİP için çalışmalar yapan Burkay, civar köylerde ve ilçeler- 
deki propaganda çalışmaları sırasında Tunceli'nin fakir köylüle- 
rinin davalarına parasız bakması ve TİP'in Tunceli şubesini kur- 
muş olması sebebiyle Tunceli halkı ve bilhassa gençler arasında 
belli bir güven ve saygınlık kazanmıştır. Bunun Doğu Mitingle- 
rinin örgütlenmesi ve Tunceli'deki kitleselliği açısından önemi 
büyüktür. Tunceli merkezdeki bürosu gençlerin uğrak mekân- 
larından biri olmuştur ki bu Doğu Mitinglerinin farklı illerde ör- 
gütlenmesinde yerel bağların rolü açısından vurgulanması ge- 
reken bir noktadır. Örneğin aynı dönemde Diyarbakır'da terzi- 
lik yapan Mehdi Zana ve ustası Niyazi Tatlıcı'nın terzihanesi de 
şehir merkezine gelen köylülerin ve Diyarbakır'ın politikleşmiş 
gençlerinin sürekli uğradığı bir yer olmuştur.?” 

Burkay anılarında 1966 sonbaharında meydana gelen bir 
olaydan bahseder (Burkay, 2003: 185). Olay, hem halk hem ye- 
rel ve merkezi yöneticiler arasındaki hassasiyeti anlamak açısın- 
dan ipucu veriyor. Tunceli Lisesi'nin yatılı öğrencileri kötü ya- 
şam koşullarını, yemeklerin kötülüğünü ve kaloriferlerin yan- 
mamasını, protesto etmek için boykot düzenlerler. Müfettişler 
ve yönetimin bazı öğrencileri okuldan atarak ya da sürgün ede- 
rek cezalandırmak istemesi üzerine Burkay'ın da aralarında ol- 
duğu ve CHP ve AP gibi partilerin başkanlarından oluşan bir 
grup vilayet binasına doğru yürürken velilerin ve esnafın katılı- 
mıyla 40'a yakın bir grup oluşur. Vali, Emniyet Müdürü ve Al- 
bay hep birlikte gruptan birkaç sözcüyle görüşür. Burkay'ın an- 
lattığına göre Tunceli Valisi vilayeti basar gibi gelişlerini eleş- 
tirir ve aslında görüşmeye gelmek istemediğini fakat İçişleri 
Bakanı'nın ricasıyla orada bulunduğunu belirtir. Heyetten bi- 
risi kötü niyetleri olmadığını, lisedeki durumu konuşmak için 
orada bulunduklarını belirtir ve “Biz de bu memleketin evladı- 
yız, kendimizi Türk sayıyoruz!” diye ekler. Vali'nin yanıtı kati- 
dir: “Kendimizi Türk sayıyoruz da ne demek tabii Türksünüz!” 
(Burkay, 2003: 185). Mesele daha sonra çözülmüş ve öğrenci- 
ler cezadan kurtulmuştur. Ancak Tunceli kentinde boykot, mi- 


24 Ruşen Arslan, Niyazi Usta, Doz Yayınları, 2004. 
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ting ve hak arama şeklindeki politik eylemlilik ile birbirine göre 
pozisyon alan aktörleri görmemiz açısından bu olay önemlidir. 
Doğu Mitingleri'nin mühim bir toplumsal vaka olarak orta- 
ya çıkışının birçok tarihsel, sosyal ve konjonktürel sebebi varsa 
da fitilini ateşleyen Ötüken dergisinde çıkan ve Kürtleri hedef 
alan yazılardır.” Nihal Atsız, yazarları arasında Burkay'ın da ol- 
duğu Mehmet Ali Aslan'ın çıkardığı Yeni Akış? dergisini hedef 
alıyordu. Bu dergi ancak dört sayı yayınlanmıştı ve 1960'larda 
Kürtler (“Doğulular”) tarafından yayımlanan diğer dergi ve ga- 
zetelere” göre daha sosyalist ve daha “Kürtçü” idi. Dergi 1966 
yılında kapatıldı ve Aslan ve Burkay tutuklanarak Ankara'ya 
gönderildiler. Nihal Atsız ise dergi hakkında şöyle yazıyordu: 


Yeni Akış dergisi, bugünkü kanunlarımızın yetersizliğinden 
ve 27 Mayıs ak devriminin getirdiği aşırı özgürlük havasın- 
dan faydalanarak Kürtçülük yapan bir dergidir. Kürt davasını 
Kürt kurnazlığı ile Türkiye'nin doğu illeri davası haline sürü- 
yor ve birçok akılsız Türk'ü de böylece avlamasını biliyordu. 
Kendilerini haklı gösterecek kozları vardı: Doğu ihmal olmuş- 
tu. Fakat bunun kasıttan değil, imkânsızlıklardan doğduğu- 
nu bilmezlikten geliyordu. Bütün Türkiye ihmal olmuştu. Kal- 
kınma; tarihi, coğrafi ve iktisadi sebeplerle batı illerden başlı- 
yor, doğuya doğru yayılıyordu. Bunda devletin hiçbir art niye- 
ti yoktu. Ovadaki “Aydın” ili ile dağdaki “Tunceli” iline kül- 
tür ve medeniyet eşit çabukluk ve yoğunlukla götürülemez- 
di. Bundan başka “Türk” en azından 23 yüzyıllık bir kültürün, 
teşkilatın, bağımsız devletin mirasçısı idi. “Kürt” neydi? Daha 


25 Buyazının sınırları sebebiyle bu özgün kuşağın kimlik oluşum süreçleri (hem- 
şehrilik, doğululuk, sosyalist düşünce ve Kürtlük), devlet ve diğer siyasal ak- 
törlerle olan etkileşimleri (aşırı milliyetçi gruplar, yerel ve merkezi bürokra- 
si, sendika ve partiler gibi), politik konjonktür (1960 Anayasası, sendikacılık 
yasası, köylü ve emek hareketi vs.) ve kimi olaylar ve devlet politikaları (1958 
Barzani Hareketi, 49'lar Davası ya da 23'lerin tutuklanması) detaylı bir şekilde 
ele alınamıyor. Daha fazla bilgi için bkz. Azat Zana Gündoğan, “Kurdish Poli- 
tical Mobilization in the 1960s: The Case of Eastern Meetings”, yayımlanma- 
mış yüksek lisans tezi, ODTÜ Sosyal Bilimler Enstitüsü, 2005. 

26 Mehmet Ali Aslan Yeni Akış'taki bazı yazılarına internet sitesinde yer veriyor: 
http.//www.mehmetaliaslan.com/yazilar/YeniAkis/YeniAkis.htm 


27 Deng, Dicle-Fırat, Re ya Rast, Ro ja Newe. 
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ortak bir dilleri bile olmayan bu devletsiz, kültürsüz, mazisiz 
kalabalık, cihan devleti kurmuş Türk'le aşık mı atacaktı? Evet, 
Yeni Akış dergisini çıkaran Türk tebaası Kürt milliyetçileri bu- 
nu istiyorlardı. Dergilerinin ilk iki sayısında biraz ihtiyatlı dav- 
randıktan sonra Türk hükümetinin müsamahalı durumunu 
görerek üçüncü sayıda baklayı ağızlarından çıkardılar. Kürtçe 
yayın istediler. Hatta Kurtuluş Savaşı'nın zaferle bitmesini ve 
Cumhuriyet'in kuruluşunu belirtmek için anayasayı zorlama- 
ya başladılar. Ekim 1966 tarihli olan bu üçüncü sayısının son 
kapak sayfasında iki tane Kürtçe manzume (!) yayımladılar. 
Bunlardan birini yazan Kemal Badıllı bugün mebustur. Parti- 
sine uğurlu olsun.?3 

Kürt kalmakta direnir, dört beş bin kelimelik o iptidai dille- 
riyle konuşmak, yayın yapmak, devlet kurmak istiyorlarsa gi- 
debilirler. Biz bu toprakları oluk gibi kan dökerek; Gürcülerin, 
Ermenilerin, Rumların kökünü kazıyarak aldık, yine oluk gibi 
kan dökerek Haçlıların savaşçı şövalyelerine karşı savunduk. 
Kürtler 1839 yılına kadar askerlik bile yapmadılar. Viyana'dan 
Yemen'e kadar her yerde Türk ırkının kanı sebil gibi akar- 
ken onlar yaşadıkları dağlarda ve köylerde keçilerini güttü- 
ler ve fırsat buldukça hırsızlık ve yağmacılık ederek yaşadı- 
lar. İran'la yaptığımız savaşlara yardımcı diye geldikleri zaman 
da daima fırsat kolladılar ve Türk ordusunun yenildiği çarpış- 
malarda bu sefer İran'la birleşip onu vurmaktan geri kalma- 
dılar. Birinci Cihan Savaşı'nda bize topyekün ihanet eden Er- 
meniler, yerleşik Türk halkını vahşi bir kırgınla bitirmeseydi 
ve dağlarda, sarp köylerde yaşayan Kürtler bu kırgından kur- 
tulmuş olmasaydı bugün çoğunlukta oldukları illerde de azın- 
lık olarak kalmakta devam edeceklerdi. Fakat yüzde yüz ço- 
gunlukta olsalar bile Türkiye'nin herhangi bir bölgesinde dev- 
let kurmak hayalleri, hayal olarak kalacaktır. Yunanlıların Bi- 
zans, Ermenilerin Büyük Ermenistan kurmak hayalleri gibi... 
Onun için Türk milletinin başını belaya sokmadan, kendileri 
de yok olmadan çekip gitsinler. Nereye mi? gözleri nereyi gö- 
rür, gönülleri nereyi çekerse oraya gitsinler. İran'a, Pakistan'a, 


28 Nihal Atsız, “Konuşmalar 1”, Ötüken, sayı 1, 1967. 
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Hindistan'a, Barzani'ye gitsinler. Birleşmiş Milletler'e başvurup 
Afrika'da yurtluk istesinler. Türk ırkının aşırı sabırlı olduğu- 
nu, fakat ayranı kabardığı zaman Kağan Arslan gibi önüne du- 
rulmadığını, ırkdaşları Ermenilere sorarak öğrensinler de akıl- 


ları başlarına gelsin.” 


Atsız'ın yazdıklarının Doğu Mitingleri açısından önemi, 
Kürtler arasında yarattığı esef ve tetiklediği öfkede yatıyor. Bu 
süreçte Silvan, Diyarbakır, Siverek ve Batman'da yapılan pro- 
testo mitinglerini Tunceli mitingi takip etmiştir. Miting tertip 
komitesinde Hasan Aygün (Terzi İsmail), üniversite öğrenci- 
si Kalman Yüksel ve Kemal Burkay vardır (Burkay, 2003: 205). 
Komite CHP ve AP gibi partilerin başkanlarına da öneri götü- 
rür, fakat olumlu yanıt alamaz. Bu arada AP il başkanı beledi- 
ye hoparlöründen anons yaptırarak partilerinin bu mitinglerle 
alakası olmadığını, mitingi TiP'lilerin düzenlediğini duyurur. 
Tertip komitesi de buna yanıtla AP'nin bu mitingle gerçekten 
bir ilgisi bulunmadığını ve mitingi gerçekten de TiP'lilerin dü- 
zenlediğini anons ederler. Bu çekişme küçük Tunceli merke- 
zinde mühim bir politik hareketlilik yaratmıştır. 

Tunceli Doğu Mitingi'ni örgütleme çalışmaları sırasında Bur- 
kay, Tunceli ve Elazığ'daki matbaaların miting ilanlarını ço- 
ğaltmayı kabul etmedikleri için bazı sıkıntılar yaşamasına rağ- 
men, bu ilanlar basılmış ve mesai saati bitiminde hükümet bi- 
nasının önünde dağıtılmıştır. “Doğu'nun her devirde ihmal 
edildiğini” belirten miting ilanında potansiyel katılımcılara 
şöyle sesleniliyordu: “Bölgende çıkan petrole, bakıra, demire 
seyircisin. Kıtlığı sen çekersin. Trahom, verem, sıtma, kızamık 
ve şap sendedir.” İlanların verildiği kişiler arasında vali yar- 
dımcısı, jandarma komutanı ve polis şefi de vardır. İlanlar her- 
hangi bir siyasi amaç için dağıtılmadığından, amacı bu tür bir 
hareketle kaygı ve kuşkuları gidermektir (Burkay, 2003: 203). 
Bu nokta, Doğu Mitinglerinin örgütlenmesi sırasında vaktiy- 
le kanlı bir müdahaleye maruz kalmış Tunceli'de yeni anaya- 
29 A.ge. 


30 “Doğu Mitingi'nin beşincisi, bugün Tunceli'de yapılıyor”, Milli yet, 15 Iikim 
1967. 
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sanın açtığı görece özgürlük alanına rağmen ne tür bir politik 
baskı olduğunu anlamak açısından önemlidir. Bu durum ayrı- 
ca mitinge katılmak için Diyarbakır'dan gelen bir otobüs do- 
lusu eylemci kahvaltı için kahvehaneye girdiğinde Tunceli sa- 
kinlerinin sergilediği elle tutulur memnuniyetsizlik ve mesafe- 
yi de açıklamaktadır (Zana 1991: 95). Miting komitesi ile şe- 
hirdeki bürokratlar arasındaki yerel mücadele de apaçık orta- 
daydı. Kemal Burkay'ın anılarında ifade ettiği üzere polis mi- 
tinge izin verilmeyeceği, Tunceli dışından gelen katılımcıların 
şehre girmelerine izin verilmeyeceği ve mitinge katılanların vu- 
rulacağı dedikodusunu yayar (Burkay, 2003: 204). Üstelik mi- 
tingden iki gün önce hükümetin İrnar ve İskân Bakanı Haldun 
Menteşeoğlu'nu Tunceli'ye göndermesi ve Tunceli'deki tüm 
memurların bakanın konuşmasında hazır bulunmaları emrinin 
verilmesi, merkezin Tunceli'deki bu “yerel” politik aktivizmi 
ne kadar ciddiye aldığını göstermektedir. Bakan konuşmasında 
Doğu mitinglerini düzenleyenleri “vatan haini” olmakla suçla- 
mış, “Türkiye'nin meseleleri sokaklarda halledilemez demiş- 
tir.” Bakan ayrıca Tuncelilerin Doğu Mitingi'ne katılmamaları 
çağrısında bulunmuştur (Burkay, 2003: 204). Ne var ki miting 
tertip komitesi 15 Ekim 1967 günü bu yerel hegemonya müca- 
delesini kazanmış görünür. 


Derken miting günü gelip dayandı. Biz slogan ve pankartla- 
rımızı hazırlamıştık. Benim yazıhane küçük bir atölye gibiy- 
di. Sabah erkenden kalktık. Kent sakindi, meydan ve sokak- 
lar bomboştu. Saat 9'da ilk Sivereklilerin otobüsü geldi. Gözü- 
nü budaktan sakınmaz Mustafa Düşünekli aralarında idi. Bu 
otobüs bir anda ortalığı canlandırdı. Arkasından Diyarbakır ve 
Elazığ'dan otobüslerle arkadaşlar geldiler. Tuncelililer sağdan 
soldan sökün ettiler; kahve önleri canlandı. Miting saati gel- 
diğinde yazıhane önünde afiş ve pankartlarımızı yükseltip bir 
konvoy halinde meydana yürüdük. Halk da bir anda meydana 
akın etti ve küçük Tunceli'ye göre beklenmedik bir kitle oluş- 


31 “Menteşeoğlu “Doğu mitingini yapanlar vatan hainidirler”, Milliyet, 14 Ekim 
1967. 
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tu. Jandarma kimi yolları tutarak kente gelenleri geri çevirmiş, 
ama insanlar keçi yollarından, dağdan tepeden sızarak gelmiş- 
lerdi (Burkay, 2003: 204). 


Mitinge 5-6 bin kişi katılmıştı. 1965 yılında Tunceli mer- 
kez nüfusunun yaklaşık 13 bin”? olduğu düşünülürse bu sayı 
oldukça etkileyicidir. Öyle görünüyor ki halkın önceki soğuk- 
luğu ve mesafesinin yerini belli bir coşku almıştır. Diğer yan- 
dan Adalet Partisi'nin yerel taraftarları Doğuluların mitingini 
takiben bir karşı miting düzenlemişlerdir. Burkay ve yandaş- 
ları bu mitingi sabote etmişlerdir: bu karşı mitingde halka bir 
konuşma yapan bir ağa, Doğu Mitingi'ni örgütleyenlerin “kızıl 
komünistler” olduğunu söylemiş, buna karşılık Burkay ağaya 
bağırarak asıl onun komünist olduğunu söylemiştir. Bilhassa 
o dönem komünistliğin halk arasında etkili bir suçlama oldu- 
gu düşünüldüğünde Burkay'ın da aynıretoriği kullandığı görü- 
lüyor. Bazı atışmalardan sonra kalabalık ilgisini kaybetmiş ve 
dağılmıştır. Burkay ve arkadaşları daha sonra bir sonraki Do- 
ğu Mitingi'nin düzenleneceği yer olan Ağrı Mitingi'ne hazırla- 
nırlar. Otobüsün önüne bir afiş asarlar. Afişte şu yazmaktadır: 
“Doğulu! Hakların için çalış, diren; hak istemekle birlik bozul- 
maz” (Burkay, 2003: 205-6). 

Tunceli Mitingi'nden sonradır ki merkezi iktidarın ilgisi iyi- 
ce bölgeye yönelmiştir. Cevdet Sunay başkanlığında 16 Ekim 
1967 tarihinde toplanan Milli Güvenlik Kurulu, Doğu Miting- 
lerini ele alır. Kurulda bilgisine başvurulan iki yetkili miting- 
lerde bir tahrik olduğunu belirtirler.3* Yine Tunceli mitingin- 
den sonra MGK toplantısına dair fikri sorulduğunda Başbakan 
Demirel şöyle tepki veriyordu: “Yalan, büyük yalan, hepsi ya- 
lan! Ne böyle bir rapor geldi ne de Milli Güvenlik Kurulu'nda 
konuşuldu. Bunu arzu edenler mi var? |...| Türkiye'de kanun 
ve hukuk düzeni işleyecektir. Miting yapılır; suç işlenirse bu- 
nun müeyyideleri vardır. |...| 3-5 bin kişinin yaptığı bu miting 


32 A.ge. 
33 Türkiye İstatistik Yıllığı, 1964-1965, DİE, Yayın No 510. 
34 “Doğu Mitinglerini Güvenlik Kurulu Ele Aldı”, Milliyet, 17 Ekim 1967. 


501 


o bölgede yaşayan milyonlarca halkı ilzam etmez, endişe etme- 
ye, tedirgin olmaya lüzum yoktur.”? 

Türk basınının büyük isimlerinin de ilgisini çekmiştir mi- 
tingler. Abdi İpekçi Milliyetteki köşesinde meselenin “Kürtçü- 
lük” davası ile ilgili olduğunu belirterek ekliyordu: 


Kürt aslından gelen vatandaşlarımızın yoğun olduğu bu böl- 
gede siyasi faaliyetin zaman zaman milleti bölücü kışkırtmalar 
halini aldığını gösteren belirtiler vardır. Son mitinglerde Kürt- 
çe yapılan konuşmalar bu işin artık örtülü bir biçimde yürü- 
tülmesine lüzum duyulmadığını ortaya koymaktadır.” 


19 Ekim 1967 tarihinde Vural Savaş ise ekonomik, sosyal ve 
politik önlemler alınarak “Doğu Anadolu'nun üzerine dikkat 
ve ihtimamla eğilmenin vakti gelmiştir,” diyor ve sonra uyarı- 
yordu: “Biz doğuya sahip çıkmazsak Doğu'nun bize bağlanma- 
sını beklemek hayal olacaktır.” Öyle görünüyor ki Doğu Mi- 
tingleri, Tunceli mitingiyle birlikte basının ve devlet yetkilileri- 
nin özellikle ilgisini çekmiştir. 

1968 Sonbaharı'nda çekişmeli ve gürültülü geçen yerel se- 
çimlerde belediye başkanlığını CHP alır. Öte yandan parti dışı 
siyaset de ısınarak devam eder. Ezilenler adlı 15 günlük bir ga- 
zete Tunceli köylerine ve civar şehirlere postalanır ve tam 25 
sayı çıkarılır. Ayrıca 1969 yılında Tunceli Gençlik Derneği ku- 
rulur. Munzur kıyısında yüzme günleri, dernek salonunda eği- 
tim çalışmaları düzenlenir. Ancak polis baskısıyla dernek ka- 
panır. Yine 1969 Ağustosu'nda Halk Oyuncuları Tiyatrosu Pir 
Sultan oyununu sahnelemek için Tunceli'ye gelir. Aralarında 
Tuncer Necmioğlu, Ayşe Emel Mesci, halk ozanı Nesimi Çi- 
men ve Rahmi Saltuk'un olduğu Halk Oyuncuları valilik ve 
emniyetten “emniyet ve asayiş” gerekçesiyle izin alamazlar. 


35 “Başbakan Demirel, Doğu Mitingleri hakkında ilk kez konuştu”, Cumhuriyet, 
18 Ekim 1967. 

36 Abdilpekçi, “Doğu'ya ligi lyi Ama...”, Milliyet, 17 Ekim 1967. 

37 “Doğu Kâbusu...”, Milliyet, 19 Ekim 1967. 


38 “Piyes Yüzünden Çıkan Çatışmada 2 Ölü, 8 Yaralı,” Milliyet, 24 Ağustos 1969 
(Gazete manşeti yanlış atmıştır. Olayda 1 kişi hayatını kaybetmiş, 9 kişi yara- 
lanmıştır). 
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Oyunun oynanacağı sinemanın kapısındaki mührü kırmak is- 
ter oyuncular ve polisle itişip kakışırlar. Cop ve sopa kullanan 
polise karşı çıkan kalabalık sinema önünde oturma eylemi ya- 
parken kafası kanlar içinde bir genç Nuri Dersimi'den bir hi- 
tabe okumaya başlar. Nezarete alınanlar olur. Kemal Burkay 
da bunlardan biridir. Nezarete alınanları geri almak için dışa- 
rıda bekleyen kalabalık karakolu taş yağmuruna tutmaya baş- 
lar. Açılan ateşte Mehmet Kılan vurularak hayatını kaybeder. 


Sonuç yerine 


Doğu Mitingleri'nin yer-yapma yani kültürel ya da sembolik 
kodların hâkim kodlara alternatif olarak mekâna atfedilmesi 
pratiklerinin geri kalmış bir bölge adına hak talep etme açısın- 
dan anlamı ortadadır. Ayrıca Gambetti'nin ifade ettiği gibi şe- 
hirleri ve dolayısıyla mekân üzerine yapılan mücadeleleri etüt 
etmek kimlik ve aidiyetin varoluş koşullarını incelemek anla- 
mına gelir, zira kimi şehirler mekân üzerindeki denetim müca- 
delesi üzerinden burjuva ya da proleter, kadın ya da erkek, kut- 
sal ya da dünyevi, aynı ya da farklı olarak anlamlarını bulurlar. 
“Her kent,” diyor Gambetti (2009b: 97), “mücadelenin türüne 
bağlı olarak kendini sayısız anlatıya açar [ki] anlatı seçiminin 
kendisi belli bir hafızayı diğerlerini dışlamak pahasına materyal 
ortama yedirme sürecidir. Söz konusu pratikler belli tarihsel- 
mekânsal konjonktürde, ulusal ve küresel sosyo-politik süreç- 
lerin bir araya gelmesiyle hâsıla gelmiş bir kimliğin, Doğululu- 
gun ürünüdür.” Bu kimlik, Doğu Mitingleri'ni düzenleyen Kürt 
1968'liler özgün kuşağı ile onların abileri diyebileceğimiz An- 
kara ve İstanbul'da eğitim almış bir önceki kuşağın kurduğu bir 
kimliktir. Bu kişiler Köy Enstitülerinden üniversitelere, öğren- 
ci yurtlarından kantinlere dek uzanan bir kimlikler etkileşimi- 
nin özneleridir. Önceleri hemşehrilerini bularak, sonraları Do- 
Şululuklarını yaşayarak Kürtlüklerini kuran bu kuşak için Do- 
gu ihmal edilmiş, geri bırakılmış, altyapı ve yatırımdan nasibini 
almamış, baskının ve haksızlığın vücuda geldiği bir mekân, bir 
bölgedir, Türkiye Cumhuriyeti sınırları içinde. Doğu Miting- 
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lerinin ardı ardına farklı Kürt şehirlerinde örgütlenmesi, aslın- 
da toplumsal muhayyilede tek bir Doğu yaratma çabası olarak 
da okunabilir. Türk, bayındır, kalkınmış, yatırımların yöneldi- 
ği batının karşısında Kürt, geri kalmış, fakir ve sefil Doğu sah- 
neye çıkmıştır bir daha hiç inmemecesine. 1970'lerden başla- 
yarak giderek radikalleşecek, Türk solunun milliyetçi eğilimle- 
rinden duyduğu hayal kırıklığı ile özerkleşecek ve 1980'lerden 
bu yana PKK ile özdeşleşecektir Kürt hareketi. 

Yerel tarihin ve kültürün Tunceli/Dersim mekânından silin- 
mesi yer yer çatışmayı, kimi zaman sembolik mücadeleyi içe- 
ren sürekli bir müzakere sürecidir. Son 10 yıldır her yaz Tunce- 
li dernekleri ile Tunceli Belediyesi'nin düzenlediği Munzur ve 
Doğa Festivali politik ve kültürel içeriği ile etkili bir yer yapma 
pratiği olarak okunabilir. Tunceli/Dersim mekânı Tuncelilik/ 
Kürtlük/Alevilik kimlikleri yeniden yorumlanarak her yıl yeni- 
den talep edilmekte, yeniden geri kazanılmaktadır. Bundan 10 
yıl önce tahayyül edilmesi çok zor olan bir dizi kültürel pratik- 
ler dizisidir söz konusu olan. Bu pratiklerin bir diğer mühim 
yanı Tunceli-ötesi ve hatta ulus-ötesi olmalarıdır. Artık bilhas- 
sa Avrupa'daki diasporik Kürt kimliği de ulus-ötesi aidiyet ve 
kimlik oluşumu açısından önemlidir. Bir dönem Doğu Miting- 
lerinin mekânı olan küçücük kent merkezi her yaz Türkiye'nin 
batı illerinden ve Avrupa ve hatta Avustralya'dan gelen Tunce- 
lililerle dolup taşmaktadır. 

10 Ekim 2009 tarihinde 20 bin kişinin katılımıyla Tunceli'de 
“Dersim'de Baraj İstemiyoruz Mitingi” yapıldı.39 “80 Sonra- 
sı yapılacak en kitlesel miting” olarak duyurulan bu protes- 
to mitinginde Belediye Başkanı Edibe Sözen “Munzur ve Pülü- 
mür çayları üzerine yapılacak olan barajlarla başta kentimiz ol- 
mak üzere köylerimiz bir bir sular altına bırakılarak tekrar gö- 
çe zorlanıyoruz. Tunceli sessizce insansızlaştırılıyor,” diyordu. 
Baraj karşıtı Barış Yıldırım'a göre “2009 [yılı] Dersim tarihinde 
39 “20 bin kişi Munzur'a yapılan barajlara ‘dur’ dedi”. http//www.cnnturk. 

com/2009/turkiye/10/10/20.bin.kisi.munzura.yapilan.barajlara.dur.de- 


di/546988.0/index.html 


40 “80 Sonrası Yapılacak En Kitlesel Mitinge Çağrı...” http//www.tuncelibeledi- 
yesi.net/mayor.aspx?tabid-0 
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şimdiden bir milat olarak yerini almıştır. 1937-38 Dersim tedip 
ve tenkil harekâtı Dersimlilere neyi hatırlatıyorsa 2009 “Der- 
sim Doğa Jenosidi” de Dersimlilerce o çerçevede ele alınmıştır, 
alınacaktır. Zira Dersim'de Uzunçayır Barajı su tutmaya başla- 
dığında bir doğa jenosidi başlamış olmaktadır.” Politikliğini 
gündelik yaşamının her anına yaymış bir kenttir bahsettiğimiz 
ve Dersimlilik kimliğinin mühim bir mekânsal parçasıdır. Bu- 
gün de bu kentin eylemliliği neo-liberal mekân stratejileri bağ- 
lamında devam etmektedir. Bu şehrin en özgün yanı her tarih- 
sel dönemde merkezi iktidarın gündemine bir alternatif getir- 
miş olmasıdır. Dersim/Tunceli'nin zaman-mekânsal şeceresine 
ya da en azından bunun bu yazıda yapılmaya çalışıldığı üzere 
bir kesitine bakmak her döneminde farklı bir alternatif dünya 
tahayyülü ve kentlerin kendi içlerinde gizlediği umudu sunabi- 
len bu kente eğilmenin önemine işaret etmektedir. 
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1970'li yıllarda Tunceli/Dersim'de 
toplumsal mücadeleler ve dinamikleri 
HARUN ERCAN 


1970'lerin Tuncelisi hakkında sosyal bilimlerin farklı alanları 
üzerinden ne yazılırsa yazılsın, kenti her anlamda etkilemiş ol- 
ması nedeniyle bu süreçte gelişen toplumsal mücadelelerin ıska 
geçilmesi ciddi zafiyete işaret eder. Bu yazının odaklandığı çer- 
çeve Dersim/Tunceli'de toplumsal mücadelenin neden ve nasıl fi- 
lizlenip geliştiği üzerinedir." Türkiye'de ve/veya Kürt Bölgesi'nde 
bulunan herhangi bir kent üzerine yapılacak toplumsal hareket- 
ler çalışmasının ölçek olarak sadece ilgili kentle sınırlanmasının 
genel ve yerel dinamiklerin etkisini göz ardı edeceğini düşünür- 
sek, hem Türkiye geneline tekabül eden politik rejim değişiklik- 
lerinin Tunceli'ye etkileri hem de Tunceli'deki mücadelenin bu 
süreçte yerel dinamikleri nasıl dönüştürdüğünün tartışmasını 
yapmak elzemdir. Bu doğrultuda, teorik bir çerçeveye yaslana- 
rak, 1968'lerden 1970'lere devrolunan mücadele ve Tunceli'deki 
etkileri ele alınacak, sonrasında ildeki toplumsal yapı ile yaşa- 
nan mobilizasyon arasındaki bağlar anlaşılır kılınacaktır. Öz- 
gün bir toplumsal mücadele deneyimine sahip olan 1970'le- 
rin Tunceli'sinde; Alevilik, Kürtlük ve Kürt-Alevilik gibi olgula- 


1 Yazı buyunca “Dersim” kavramı Tunceli için çizilmiş il sınırlarından daha ge 
niş bir bölgeyi tanımlamak için bir analiz birimi olarak “Tunceli İli”nin kulla 
nılmasının kifayetsiz kalacağı bağlamlarda kullanılacaktır. 
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rın, hareketin dinamiklerine nasıl etki ettiği, sonraki yıllarda dö- 
nüşen mücadele çerçevesine ışık tutması bakımından önem arz 
eden bir konudur. Türkiye'nin ve Kürt bölgesinin çehresini ta- 
mamı ile değiştirecek olan 12 Eylül Darbesi ile sonuçlanan süre- 
ce doğru gidilirken, Tunceli'nin şahitlik ettiği eylemlerin devlet 
otoritesini kayda değer biçimde zorlayarak sonraki onyıllara bı- 
raktığı mücadele mirasını anlamak adına, esas olarak Tunceli'de 
gerçekleşen siyasi-toplumsal etkileşimleri görmemize fırsat tanı- 
yacak olan eylemlere odaklanılacaktır. 


Teorik çerçeve 


1970'lerin Tuncelisi'nde toplumsal mücadelelerin esas rengi 
sol/sosyalist/devrimci ideolojik çerçeve içinde yer aldığı için, 
“Toplumsal hareketler neden ortaya çıkar?” sorusuna Marksist 
çizgide verilen yanıtların kısa bir analizi ile başlamak aydınlatı- 
cı olacaktır. Marx ve Engels'e göre, işçi sınıfının toplumsal mü- 
cadeleye katılmasının ardında üretim ilişkilerinin dönüşme- 
si sürecine dair yapısal nedenler vardır. Kabaca tarif edilecek 
olursa, işçi sınıfının oluşumuyla birlikte değişen yapısal koşul- 
larda -sınıf bilincinin oluşmasına koşut şekilde- proletarya- 
nın kolektif mücadelenin öznesi haline geleceği öngörülmüş- 
tür. Lakin bu çerçevenin mücadeleyi başlatmak veya katılmak 
için gerekli olan materyal, ideolojik ve insani kaynaklardan 
yoksun öznelerin pozisyonlarını anlaşılır kılmakta zayıf kaldığı 
ve siyasi-kültürel etkenleri yeterince hesaba katmadığını söyle- 
mek mümkündür (Tarrow, 1998: 13). Bu eksiklikleri mücade- 
le içerisinden yorumlayan Lenin, yapısal dönüşümün yanı sı- 
ra devrim mücadelesine öncülük edip örgütleyebilecek profes- 
yonel bir devrimci kadronun ortaya koyacağı mücadelenin de 
belirleyici rol oynadığını belirtmiştir. Toplumsal hareketler li- 
teratürünün ortaya çıkmasına da öncülük eden bu çerçeve, in- 
sani ve materyal kaynakların mobilizasyonu temelinde bir devri- 
min yolu tarifiyle klasik Marksist anlayışı esaslı biçimde etkile- 
miştir (Oberschall, 1997). Diğer yandan, Antonio Gramsci'nin 
burjuvazinin kültürel hegemonyasının ördüğü duvarlara vurgu 
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yaparak işçi sınıfı içinden çıkacak organik entelektüellerin dev- 
rim mücadelesine etkisini sorunsallaştırmasıyla meselenin kül- 
türel bağlamına vurgu yaptığı söylenebilir. 

Lakin Marksist çerçevede yer alan isimlerden neredeyse hiç- 
biri, insani ve kurumsal kaynaklardan yoksun olan ve sömü- 
rülen işçilerin kendi çıkarları-istekleri doğrultusunda mobili- 
ze olacaklarını öngörürken siyasi koşulların rolünü açıkça orta- 
ya koymamışlardır (Tarrow, 1998: 13). Bu yüzden, toplumsal 
hareketlerin ortaya çıkmasını ve gelişmesini değişen politik fır- 
sat yapıları'ndan (political opportunity structures) bağımsız bir 
şekilde ele almak analitik bir boşluk yaratacaktır. Siyasi dina- 
miklerin önemine vurgu yapma ihtiyacının temel kaynağı şu- 
dur: bir toplumsal mücadelenin ortaya çıkma, yükselme, ini- 
şe geçme ve radikalleşme süreçlerini anlamak amacıyla; zorun, 
kapitalin ve ideolojinin farklı seviyelerde yoğunlaşmalarının şe- 
killendirdiği parametreler olarak devlet kapasitesi ve demokrasi- 
nin seviyesi ekseninde vuku bulan değişimlerin önemine dikkat 
çekmektir (bkz. Tilly, 2004). 

Bu noktada, “belirli bir toplumsal mücadelenin var olma, 
yükselme ve inişe geçmesi neden ve nasıl olmaktadır” sorusunu 
yanıtlayabilecek analitik araçlara olan ihtiyaç belirginleşmekte- 
dir. İlgili soruyu yanıtlamak için üç farklı analiz seviyesi olan 
makro (sistemik), mezo (örgütsel) ve mikro (bireysel) arasında- 
ki ilişkilerin mücadelenin yükselme ve inişe geçme dönemle- 
rinde izlediği yola bakmak gerekmektedir (della Porta, 1995). 
Bir mücadelenin farklı dönemlerinde bu seviyelerden herhangi 
biri daha öncül biçimde dönüştürücü olabilmektedir. Dönüşü- 
mü anlamanın yolu ise siyasi aktörlerin birbirleriyle olan etki- 
leşimlerini izlemek ve bu karşılıklı etkileşimlerin ürettiği dina- 
miklerin tarihsel olarak nasıl devrettiğine bakmaktır; yani di- 
namik-interaktif bir yöntem kullanmaktır (McAdam, Tarrow, 
Tilly, 2001: 42-45). 

Dönüştüğüne dair sunulan bu analitik çerçevenin pratik bir 
mücadeleyi anlamamıza yardımcı olabilmesi için; mobilizasyon 
ve demobilizasyon, radikalleşme, rekabet gibi süreçlerde (pro- 
cesses) hangi mekanizmaların (mechanisms) etkin rol oynadığı- 
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nı incelemek gerekir. Mekanizmalar, mücadelenin belirli döne- 
minde var olan ve aktörler arasındaki ilişkileri değiştiren bir dizi 
etkileşim olarak tanımlanırlar (Tilly, Tarrow, 2007: 29). Örne- 
ğin, örgütleme (social appropriation) olarak bilinen mekanizma 
-yani önceden politik bir iddia taşımayan kişileri siyasi bir ak- 
tör haline getirmek— örgüt ile bireyler arasında gerçekleşen bir 
dizi etkileşim sonucunda meydana gelir. Baskı-engelleme (rep- 
ression) mekanizması ise devlet gibi makro siyasi bir yapının ör- 
gütlerin ve bireylerin eylemliliklerini kısıtlaması ve engelleme- 
si olarak düşünülebilir. Mekanizmaların varlığı ve etkisi bir top- 
lumsal mücadelenin kendine has dinamiklerine göre farklılıklar 
gösterdiğinden, değişmez bir denklemin sabit ve genel geçer pa- 
rametreleri yerine ilişkisel bir bakış açısı ile toplumsal hareket- 
leri anlamamızı sağlar. Bu yüzden toplumsal mücadeleler ger- 
çekleşirken ortaya çıkabilecek tüm mekanizmaları saymak ye- 
rine, incelenen vak'aya göre farklılıklar arz eden mekanizmaları 
mücadelenin tarihi içinden ele almak daha aydınlatıcı olacaktır. 

Bu tarihsel dönüşümü anlamaya çalışırken kullanılan yön- 
tem sistematik bilgi içeren kaynaklar olabileceği gibi, saha ça- 
lışmasına dayanan etnografik metotlar da olabilir (McAdam, 
Tarrow, Tilly, 2008: 310-311). Bu yazı çerçevesinde kullanı- 
lacak olan yol, çatışmalı politikalar (contentious politics) litera- 
türünde sıklıkla kullanılan vak'a analizi (event analysis) yönte- 
midir. Eylemlerin vuku bulması sürecinde yaşanan etkileşim- 
lerin belirleyiciliğine vurgu yapan bu yöntemi Tunceli özelinde 
uygulamak için, Milliyet gazetesinde 1970'li yıllar boyunca ya- 
yımlanmış olan ilgili haberler aracılığı ile Tunceli'deki toplum- 
sal mücadeleler -içinde bulunduğu bölgedeki diğer illerle kar- 
şılaştırmalı bir biçimde— incelenecektir. 


'68lerden devredilenler: Askeri müdahalenin 
etkileri ve silahlı mücadele 


Aslında 1967'de başlayan eylem dalgasının etkisinde, Türki- 
ye İşçi Partisi'nin parlamenter yollarla sosyalizme ulaşma stra- 
tejisi ve 1969 yılında yapılan genel seçimlerde aldığı düşük oy 
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oranının soldaki mobilizasyonun beklentilerine cevap vereme- 
miş olması, öğrenci hareketinin daha radikal talep ve yöntem- 
lerle sosyalist devrim mücadelesine devam etmesinde etkin rol 
oynamıştır. (STMA, 1988: 2109). Bu sol mobilizasyonun dev- 
let ve hükümetler tarafından desteklenen ve organize politik 
şiddete yaslanan sağ-faşist mobilizasyona paralel şekilde olma- 
sı ise siyasal-toplumsal yarılmanın önünü açmıştı (bkz. Eroğul, 
1992: 154). Örgütsel seviyede 1970'lere devredilenler arasında 
Türkiye İşçi Partisi'nin solun şemsiyesi olma misyonunu yitir- 
mesiyle birlikte sosyalist devrime ulaşmak için izlenecek ide- 
olojik çerçeve ve stratejiler konusunda artık kristalize olmuş 
farklılaşmalar oldu (Yeğen, 2006: 168). 1960'ların ikinci yarı- 
sında işçi sınıfının, köylü ve öğrenci hareketinin omuzlarında 
yükselerek ivmelenen sol/sosyalist hareket, 1971 başlarına ka- 
dar önemli bir siyasi güç haline gelmiş olsa da, askeri müdaha- 
leye temel gerekçeyi oluşturacak raddeye henüz ulaşılmamış- 
tı. Genel kanının aksine, 1971 askeri müdahalesi Türkiye'deki 
sosyalist mücadele için tam anlamıyla bir kırılma noktası oluş- 
turmuyordu. Çünkü hem ideolojik hem de örgütsel bölünme- 
ler geri dönülmez şekilde netleşmiş, silahlı mücadele stratejisi- 
nibenimseyen kadrolar bu perspektifi pratiğe geçirmek için ge- 
rekli adımları atmışlardı bile (Aydınoğlu, 2007: 281-298). As- 
keri müdahalenin gerçekleşmesi sürecinde ve sonrasında var- 
lığını ilan eden THKP-C, THKO ve TKP-ML/TİKKO, yaptığı 
devrimci şiddet eylemleri ile militarist rejimin içinde bulundu- 
ğu hegemonik krizi derinleştirmek hususunda kayda değer bir 
etki bıraktılar. 

Ordunun müdahalesiyle gelişen süreç sol/sosyalist hareket 
için tam anlamıyla bir kırılma noktası olmasa da, 1970'ler bo- 
yunca yürütülen toplumsal mücadelelere önemli etkilerinin ol- 
duğunu yadsımak mümkün değildir. Birincisi, sol hareket içe- 
risinde bulunan kadroların önemli bir kısmının tutuklanma- 
sı, sistematik bir şekilde baskı/şiddet görmeleri ve silahlı mü- 
cadele perspektifini hayata geçiren Mahir Çayan ve Deniz Gez- 
miş gibi öncü kadroların devlet tarafından öldürülmesinin ra- 
dikalleşmeye dair kayda değer sonuçları oldu. Bunlarla birlik- 
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te militarist rejimin kolektif mücadelenin önünü almak adına 
grevleri engellenmesi ve sol kurumların örgütleme faaliyetleri- 
ne ket vurulmasıyla birlikte silahlı mücadele strate jisinin 1971- 
1973 sürecinde mücadele repertuarında ağırlıklı yer kapladığı 
söylenebilir. 

İkincisi, askeri müdahale ile birlikte, TİP'in dağılması ve 
malum şartlarda Kürt öğrenci hareketi radikalizmini temsil 
eden Devrimci Doğu Kültür Ocakları'nın (DDKO) çalışmalarıy- 
la Kürtlerin ivmelenen ayrı örgütlenme çizgisinin 1971 askeri 
müdahalesiyle örgütsel manada netleştiğini söylemek müm- 
kündür. Bu müdahalenin Kürt hareketinde kavranma biçimi 
“ „demokratik sürecin her an kesintiye uğrayabileceği ve dev- 
letin Kürt meselesinin ve Kürt hareketinin meşruiyetini kabul 
etmeyeceği” (Bozarslan, 2007: 1179-80) yönünde idi. Kürtlerin 
kolektif haklarına dair DDKO davasında yapılan siyasi savun- 
malara devletin yanıtı ise -cumhuriyetin başından bu yana ol- 
duğu gibi— ısrarla Kürtlerin ayrı bir toplumsal grup olarak var 
olduğunu reddetmek üzerineydi. Bu yüzden, Kürt meselesinin 
sistem içerisinde herhangi bir şekilde çözülemeyeceğine dair 
kanı, Kürt sol hareketinin ideolojik çerçevesinde ciddi bir radi- 
kalleşmeye giden yolu açacaktı. 

Peki 1970'lerin ilk yarısında Tunceli tüm bu olan bitenle- 
ri nasıl deneyimliyordu? 1960'ların ikinci yarısındaki yaşanan 
mobilizasyon dalgası Doğu Mitingleri sürecinde görünür ol- 
duğu gibi, hem TİP'in düzenlediği siyasi etkinliklerle hem de 
Tunceli merkezinde ve ilçelerinde örgütleme faaliyetlerine baş- 
layan devrimci yapılanmalar aracılığı ile taşınmıştı (bkz. Bur- 
kay, 2001). Lakin Tunceli ilini özellikle Kürt bölgesindeki di- 
ger illerde 1970'ler boyunca gerçekleşen mobilizasyondan ayı- 
ran temel faktör, Kürt hareketi içerisinde faaliyetler yürüten 
örgütlerin 1970 sonlarına doğru varlık gösterebilmesiydi. Di- 
ger bir deyişle, Tunceli'de toplumsal mücadelenin yükselme- 
si Türkiye sol hareketi içerisinde yer alan yapıların öncülüğün- 
de gerçekleşti. 

Militarist rejim süresince Tunceli'ye silahlı mücadele pers- 
pektifini taşıyan yapının İbrahim Kaypakkaya önderliğindeki 
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TKP-ML/TİKKO olduğu söylenebilir. TKP-ML'nin ortaya çık- 
ması, Milli Demokratik Devrim çizgisinden gelmekte olan Pro- 
leter Devrimci Aydınlık (PDA) grubuna yönelik pasifizm ve re- 
vizyonizm eleştirileriyle beraber “kırda ve özellikle köylülük 
arasında örgütlenecek bir silahlı mücadele” perspektifi ortaya 
konması ile oldu (Akın, 2007: 98). Kaypakkaya'yı ve dolayısıy- 
la da TİKKO'yu diğer sosyalist/devrimci örgütlerden farklı kı- 
lan en önemli olgu ideolojik çerçevesinde bulunan iki önemli 
unsurdu. Bunlardan birincisi Kaypakkaya'nın Kemalizmi “fana- 
tik bir anti-komunizm” olarak görmesi ve “sözde demokratik, 
gerçekte askeri faşist bir diktatörlük” biçiminde nitelendirerek 
Kemalizm'den kopamayan Türk solundan net bir çizgi ile ayrış- 
masıydı. İkincisi ise, Kürt/Kürdistan meselesini Türkiye solun- 
daki hakim kavrayışın aksine “ulusal sorun” olarak tanımlayıp 
ulusların kendi kaderlerini tayin hakkı çerçevesinde ele alması ve 
Dersim Katliamı konusunda net bir duruş sergilemiş olmasıydı? 
(Bozarslan, 2007: 520-22). Bu ideolojik çerçeveyle, TİKKO'nun 
ortaya koyduğu mücadelede yer alan birçok öncül kadronun 
Dersimli olması ile (Taşyapan, 2001) Dersim'in bir mobilizas- 
yon sahası olarak seçilmesi arasında kuşkusuz bir bağ vardı. 
Her ne kadar TİKKO'nun ilk silahlı mücadele dalgası kı- 
sa sürmüş olsa da, Tunceli ve civarında hatırı sayılır bir faali- 
yet içerisine girdiği söylenebilir. İlk dalganın kırılması sürecin- 
de yapılan bir haberde belirtilen eylemler listesi şöyleydi: “Ay- 
nı örgütün [TİKKO] bir süre önce Tunceli'de, jandarma kara- 
koluna, jandarma birlik komutanın evine, emniyet müdürlü- 
gü lojmanına bomba, polis karakoluna dinamit atarak bir er'in 
ölümüne sebebiyet verdiği ve çeşitli bildiriler dağıttığı tespit 
edilmiştir” (Milliyet, 30.03.1973: 11). Kaypakkaya'nın insanüs- 
tü direniş örneği sergilediği işkence sürecinde öldürülmesi ve 


2 Hamit Bozarslan'ın aktardığı üzere, İbrahim Kaypakkaya, Dersim Katliamı hak- 
kında “Sadece Dersim Ayaklanması'ndan sonra katledilen Kürt köylülerinin sa- 
yısı 60.000'in üstündedir,” derken, “Lozan'da Kürt ulusunun kendi kaderini tu: 
yin hakkı açıkça çiğnendi. Kemalistlerle emperyalistler, Kürt ulusunun kendi 
istek ve eğilimini hiçe sayarak, pazarlıkla, Kürdistan bölgesini çeşitli devletle 
arasında böldüler,” diyerek Türkiye sol hareketinin tercihen muğlak bıraktıpı 
konular hakkında oldukça berrak bir tarih okuması yapmıştır (2007: 521) 
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öncül kadroların tasfiyesi yüzünden, Dersim'deki ilk silahlı ey- 
lem dalgası kırılmış olsa da aynı mücadelenin ardılları çizilen 
yolda yürümeye devam edeceklerdi. 


Tunceli'de sosyo-ekonomik yapı 
ve toplumsal mücadele ye etkileri 


Resmi istatistiki bilgilere göre, 1980 yılına gelindiğinde bi- 
le Tunceli'deki kentli nüfus oranı yüzde 25 civarındaydı (Sön- 
mez, 1990: 167). Lakin kırsal bölgelerde yaşayanların oranında- 
ki bu yükseklik, Tunceli'nin 1970'ler boyunca kayda değer bir 
göç dalgası yaşadığı gerçeğini unutturmamalı. 1975-80 yılları 
arasında net göç oranının yüzde 13'ten daha fazla olması (bkz. 
Tunceli İl Özel İdaresi, 2006), bu göçün sebepleri ve sonuçları 
üzerine düşünmeyi gerekli kılmaktadır. Göç oranlarının yüksek 
olmasının önemli bir nedeni, Tunceli'de istihdam alanı oluştu- 
rup nüfusu şehirde tutabilecek ve endüstriyel işçi sınıfı oluşu- 
munu sağlayabilecek bir altyapının olmamasıydı. 1980 yılında 
dahi, Tunceli'de sadece bir adet yem fabrikası ve bir adet süt fab- 
rikası haricinde endüstriyel sayılabilecek bir teşekkülün yokken 
(Milliyet, 02.08.1980: 6), 1970 sonlarında yapımı sürmekte olan 
Hali İpliği Fabrikası vardı (Sönmez, 1990: 181). Göçün diğer se- 
bebi, bölgedeki diğer illerin aksine tarımsal alanda yapılan eko- 
nomik faaliyetlerde 1960-1980 sürecinde herhangi bir verim ar- 
tışının olmamasıydı (Sönmez, 1990: 164-65). Bu minvalde, göç- 
lere sebep teşkil etmenin de ötesinde, bölgedeki diğer illere ben- 
zer şekilde bir geri kalmışlık/bıraktırılmışlık söz konusuydu. 
Tüm bu sebeplerden ötürü, Türk devletinin kurumları aracılığı 
ile bürokraside yarattığı istihdama bağlı biçimde Tunceli'de ger- 
çekleşen ekonomik faaliyetlerin önemli bir alanı kapladığının 
altı çizilmelidir. Bu nedenle, devletin yarattığı istihdam alanla- 
rında gerçekleşen meslek-bazlı örgütlenmelerin, mobilizasyon 
sürecinde öne çıkmalarını sağlamıştır. 

Bu sosyo-ekonomik yapının toplumsal mücadeleye olan et- 
kileri hakkında neler söylemek mümkündür? Öncelikle, genel 
kanının aksine, sosyal dönüşümün doğrudan toplumsal müca- 
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deleyi ortaya çıkarmasından ziyade dolaylı bir şekilde insanlar, 
kaynaklar ve amaçlar arasındaki konfigürasyonunu değiştire- 
rek etki yarattığını belirtmek gerekir (Tilly ve Tilly, 1981: 17). 
Diğer bir deyişle, büyük ölçekli sosyo-ekonomik değişimlerin 
doğrudan bir toplumsal mücadele doğurduğuna inanmak yan- 
lıştır. Bu argüman ışığında düşünülecek olursa, Tunceli'deki 
mobilizasyonu Türkiye'nin genelinde yaşanan siyasi-toplum- 
sal gelişmelerden bağımsız ele almak mümkün değildir. Ör- 
gütlerin ortaya çıkmasına olanak tanıyan, ideolojik programla- 
ra dair bilginin dolaşıma girmesini sağlayan, politik rejim içeri- 
sinde doğan siyasi fırsat yapılarını tetikleyen dinamiklerle iliş- 
kili biçimde toplumsal mücadelenin 1970'ler Türkiyesi'nde ve 
Tunceli'sinde gelişmesinden bahsedilebilir. 

Tunceli'de dışarıya göç oranlarının yüksek olmasının esa- 
sen metropollere istihdam amaçlı göç niteliği taşıdığı varsayı- 
lırsa, işçi sınıfı mücadelesinin dipdiri olduğu 1970'lerde yaşa- 
nan proleterleşmenin ideolojik siyasi programlarla ve örgütlü 
siyasi mücadele ile tanıştırdığı Dersimlilerin Tunceli'deki mo- 
bilizasyona toplumsal etkileşimler yoluyla etki ettiği söylenebi- 
lir. Daha da önemlisi, Tunceli ilinin eğitim konusunda çok ile- 
ri düzeyde olması dolayısıyla yüksek öğrenim kurumlarına gi- 
den öğrenci sayısının da hatırı sayılır nicelikte olduğu varsayı- 
mına dayanarak şu söylenebilir: 1970'ler boyunca politikleş- 
menin odağı haline gelen üniversitelere giden Dersimli gençle- 
rin Tunceli'ye dönüp örgütsel faaliyetler yürütmesi yani mobi- 
lizasyonu metropollerden Tunceli'ye taşımaları önemli bir di- 
namiktir. Eğitim kurumlarının 1970'ler boyunca en yoğun mü- 
cadelenin yaşandığı alanlarından biri olmasını Tunceli özelin- 
de de önemli etkiler yarattığına kuşku yoktur. Tunceli'de ya- 
tılı öğrenci de barındıran bir Öğretmen Okulu'nun olmasının 
şehrin genelindeki toplumsal mücadeleyi ne derece etkilediği- 
ni görmek adına, 1974-75 yılında Tunceli'de gelişen toplumsal 
mücadeleyi incelemek gerekiyor. Lakin bu süreçte yaşanan ge- 
lişmelerin nedenlerinin Tunceli bağlamından daha öte bir nok- 
taya tekabül etmesinden dolayı kısaca Türkiye'de politik reji- 
min ve sol mücadelenin analizi faydalı olacaktır. 
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Türkiye'de faşizm ve Tunceli: Mücadele stratejileri 


Türkiye'nin militarist rejim tarafından atanmış hükümetler ye- 
rine genel seçimlerle kurulan hükümetler tarafından yönetilme- 
ye başlaması sürecinde kurulan CHP ve MSP koalisyonu, her ne 
kadar kısa sürse de toplumsal mücadelenin seyrine etkide eden 
iki önemli gelişmeye şahitlik etti. Bunlardan ilki, Türkiye'de sol/ 
sosyalist mücadele için tam anlamıyla bir politik fırsat yapısı teş- 
kil eden 1974 affıydı. CHP gibi merkez-sol pozisyonu aracılığı 
ile sistem karşıtı gelişen sol mobilizasyonu rejime entegre etme 
gayesini güden bir siyasi parti, benzer saiklerle hareket ederek 
1971 askeri müdahalesiyle hapishanelere atılan siyasi mahkum- 
ların ve bu süreçte Türkiye dışına çıkmak zorunda kalan sos- 
yalistlerin birçoğunun serbest kalarak yeniden eylem sahasına 
dönmesine vesile oldu. Bu hükümetin kurulmasının ikinci etki- 
si ise, muhalefette kalan MHP ve AP gibi partilerin karşı-mobili- 
zasyon yaratmak için var güçleriyle çalışacak olmalarıydı. Lakin 
Türkiye'deki faşist hareketin mücadele repertuarının ağırlıklı 
olarak politik şiddetten menkul olduğu göz önünde tutulacak 
olursa, bu konumlanma sol cenahta “faşist saldırılar” olarak ni- 
telendirilen eylemlerin gelişini de haber veriyordu. Bununla iliş- 
kili olarak, MHP'nin 1974'te bu bağlamdaki misyonu oldukça 
netti: “Bu partinin birinci işi, sola, işçi hareketine ve —başta öğ- 
retmen ve polis örgütlenmeleri olmak üzere— diğer mesleki ör- 
gütlenmelere saldırmak ve bunların egemenlik odakları tarafın- 
dan “tehdit edici” olarak görülen gelişmesini önlemekti” (Aydı- 
noğlu, 2007: 404). Bu çizgide, özellikle Eğitim Bakanlığı'ndaki 
pozisyonları 1970'ler boyunca parsellemeye devam edecek olan 
MHP'nin (Keyder, 1987: 215) önemli bir hareket alanı edindiği- 
nin altını çizmek gerekir. Tunceli'de bu yıllarda yaşanan önem- 
li bir kolektif eyleme/çatışmaya zemin hazırlayan dinamikler de 
paralel bir veçhede gerçekleşecekti. 

Hemen öncesinde ve sonrasında Erzurum ve Sivas'ta MHP'li- 
ler tarafından başlatılan saldırıların diğer bir hedefi Tunceli 
Öğretmen Okulu'ydu. 13 Mart 1974'te öğretmen okullarının 
açılmasının yıldönümü için yapılan performans esnasında Ko- 
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mandolar olarak bilinen faşist öğrenciler tarafından başlatılan 
provokasyon dalgası izleyen günlerde yatılı okuldaki öğrencile- 
re bıçaklı ve sopalı saldırılarla devam etti. Bu saldırı sürecinde, 
okuldaki Türk bayrağının indirilerek Komandolar tarafından 
Bozkurt işareti eklendiği ve solcu öğrencilerin yurt odalarının 
tahrip edildiğini de not düşmek gerekiyor (TÖB-DER, 1974, Sa- 
yı 70: 22-23). Bu saldırıya okul idaresinin müdahale etmeme- 
sine ve olayların başlangıcında sol görüşlü öğrencileri gözaltı- 
na alan polislerin öğrencileri döverek hakaret etmesi MHP'nin 
devlet kurumları içerisindeki uzantıları üzerinden sol siyasetin 
gelişmesini engelleme ve karşı-mobilizasyon yaratma strate ji- 
sinin örneklerinden biriydi. Ayrıca, bu olayın öncesinde yapı- 
lan seçimlerde CHP'nin Tunceli'den yüzde 70 oranında oy al- 
mış olduğunu (Sönmez, 1990: 179), yani Tunceli'de sağın yok 
denecek derecedeki güçsüzlüğünün seçilen bu hedefi yönlen- 
dirdiğini ve saldırının kısmi senato seçimlerinin öncesinde vu- 
ku bulduğunu hesaba katarsak, yapılan saldırının kendiliğin- 
den geliştiğini düşünmek fazla iyimserlik olacaktır. 

1970'lerin Tuncelisi'ni komşu illere kıyasla özgün kılan özel- 
liği ise sağ ve/veya faşist bir karşı-mobilizasyon hamlesini en- 
gelleyebilecek derecede erken süreçte sola yönelmiş olmasıydı. 
Bu sebeple, Öğretmen Okulu'nda gerçekleşen faşist politik şid- 
det eylemleri, Tunceli Valisi'ni de kapsayacak şekilde bir top- 
lumsal muhalefet ile karşılaştı. Saldırıları protesto amacı ile ya- 
pılan gösterilerin sonuç vermesi, öncelikle okulun tatil edilme- 
si, sonrasında okul idaresinin değiştirilmesi ve sağcı öğrencile- 
rin başka okullara dağıtılması ile devam eden bir süreci başlat- 
tı (Milliyet, 21-25.03.1974). Bu şekilde, bir mobilizasyon kırma 
hamlesinin engellendiğini söylemek abartı olmayacaktır. 

1975 yılında DP, MHP ve MSP gibi üç sağ partinin koalisyon 
kurması sonucu oluşan Milli Cephe hükümeti iktidara doğru 
yürürken, Sünnilerin çoğunluk olarak yaşadığı ve Alevilerin 
azınlıkta olduğu Malatya, Elazığ, Bingöl, Maraş gibi illerde sağ- 
cıların politik şiddet eylemleri yoğunlaşmıştı. Bu saldırılar, sağ- 
cı hükümetin, kurumlarının ve örgütlerinin sonraki beş yıl ho- 
yunca yaslanacağı —hatta bu dönemin sonuna doğru katlianı 
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larla sonuçlanacak olan- bir stratejinin habercisiydi. Bunun te- 
melinde ise Türk-İslam sentezinin dışında yer alan etnik/ulu- 
sal/kültürel kimlikler üzerinden Alevi-Sünni, Kürt-Azeri ve yer 
yer de Kürt-Arap karşıtlıkları yaratarak sınırları harekete geçir- 
me (boundary activation) mekanizmasının dolaşıma sokulması 
vardı. Bu mekanizmanın oluşum sürecine içkin bir biçimde ge- 
lişen “biz ve onlar” ayrımının netleştirilmesi, sınırlar arasında- 
ki ayrımlara dair söylemlerin yeniden dolaşıma sokulması ve 
bu sınırlara göre toplumsal ilişkilerin kristalize edilmesi vardı 
(bkz. Tilly, 2003: 32). Bu minvalde, 1970'lerin ikinci yarısında 
sol örgütlenmenin de faşist saldırılar karşısında organize poli- 
tik şiddet eylemlerine başlamasıyla gelişecek süreçte bu illerde- 
ki siyasi-toplumsal kutuplaşma had safhaya ulaşacaktı. 


Dersim/Tunceli'nin özgünlüğü ve 
1975-1977 yıllarında siyasi-toplumsal gelişmeler 


Tunceli'nin çevresindeki illerde toplumları ayrıştırıcı meka- 
nizmaların atılan tohumları boy verirken, Tunceli'de 1975 yı- 
lının başında binlerce insanın katıldığı ve merkezdeki tüm ma- 
hallelerin dolaşıldığı eylemler ve yürüyüşler düzenlenebiliyor- 
du. Bir örnek vermek gerekirse, TÖB-DER'in Türkiye genelin- 
de düzenlediği ana teması “Hayat Pahalılığını Protesto” olan 
bu eylemin Tunceli ayağındaki kitlesi içerisinde kadınların da 
olduğunu düşünürsek 1975 itibarıyla mobilizasyonun toplu- 
mun her kesimine ulaştığını söylemek mümkündür (bkz. Mil- 
liyet, 27.02.1975: 3). Bu süreçte Tunceli'de sol/sosyalist yelpa- 
zede yer alan örgütlerin neredeyse hepsinin örgütlenme faa- 
liyetlerde bulunduğunu söylenebilir. Özellikle sonraki yıllar- 
da ortaya çıkan bölünmeleriyle birlikte TİKKO, Halkın Kur- 
tuluşu, Halkın Yolu, Devrimci Yol, PKK ve Aydınlık gibi yapı- 
lar Tunceli'de mevcut bulunacaktı. Bu bağlamda, örgütlenme- 
yi daha ileri safhalara taşıyan kurumsal yapılar iki türlüydü. Bi- 
rincisi, meslek bazlı örgütlenme amacıyla kurulan (örn. TÖB- 
DER) ve sonrasında örgütlerin kontrol altına almak için reka- 
bet ettikleri mobilizasyon amaçlı yapılardı. İkincisi ise 1970'ler 
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mücadelesinde oldukça yaygın olan legal bir dernek veya ku- 
rum üzerinden legalitenin sınırlarını fazlasıyla aşan siyasi-kül- 
türel propaganda ve dayanışma faaliyetleri yürüten kurumlar- 
dı. Tunceli özelinde bu yapıların şehrin merkezi ile sınırlı kal- 
madığını ve örgütlerin legal uzantısı olarak nerdeyse tüm ilçe 
merkezlerine de yayıldığını da belirtmek gerekir. 

Diğer taraftan, kurumsal örgütlenme taktikleri ile yer yer ke- 
sişen ve örgütlerin stratejilerine göre işleyişi belirlenen örgüt- 
lenme biçimlerinin de —“köy çalışmaları” deneyimleri üzerin- 
den anlaşılabileceği gibi— Tunceli kırsalında var olduğu aşikâr- 
dı. Tunceli'nin önemli bir özelliği ise Çemişgezek ve Pertek ha- 
ricindeki bölgenin neredeyse tamamının sivil sağ unsurlardan 
arındırılmış olması sayesinde sosyalist/devrimci faaliyeti yü- 
rütmenin diğer bölge illerine göre daha rahat olmasıydı. Bu se- 
beple, Elazığ, Erzincan, Erzurum ve Malatya gibi komşu iller- 
de verilen sosyalist/devrimci mücadeleyi beslemek konusunda 
Tunceli'nin önemli bir yer edindiğine şüphe yoktur. Darbe sü- 
recine gidilirken, Maraş Katliamı'ndan sonra ilan edilecek olan 
ilk sıkıyönetim dalgasına tabi olan iller içerisinde yer almayan 
Tunceli'de sıkıyönetim ilan edilmesi gerektiğini Türkeş'in bir- 
çok kez dile getirdiğini (Milliyet, 03.10.1978: 8) ve bu ısrarın 
temelinde Tunceli'de sağ/faşist siyasetin nerdeyse sıfırlanmış 
olmasıdır. Bu duruma paralel biçimde, Tunceli'yi özgün kılan 
diğer bir nokta da 1970 başlarındaki politik şiddet dalgasından 
devraldığı mücadele repertuarıydı. Bölgedeki diğer illerin aksi- 
ne TİKKO gibi bir örgütün —kısa sayılabilecek bir süre için de 
olsa— silahlı mücadele pratiğine şahitlik etmiş olması ve bu sü- 
reçte “devrim şehitleri” çıkarmış olması incelemeye değerdir. 
Bu kategorinin ortaya çıkmasının genel etkisi devlet otoritesin- 
deki meşruiyetin içinin boşaltılması ve mutlak hakkaniyetsiz- 
lik çerçevesinin sonraki dönemlerde harekete katılabilecek mi- 
litanların silahlı mücadele eğilimini tetiklemesidir (della Por- 
ta, 1995: 191). Bu yüzden, Tunceli'de 1970'lerin ikinci yarı- 
sı boyunca sosyalist/devrimci hareketin —özellikle devlet güç- 
lerine karşı- radikal mücadele yöntemlerini kullanmasının ne- 
denleri arasında önceki yıllardan devrolunan devrim şehitlerini 
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(Kaypakkaya ve arkadaşları) temel alan bir örgütlenme biçimi- 
nin var olmasının önemli bir yeri vardı. Halbuki diğer bölge il- 
lerinin birçoğunda radikalleşme süreci daha sağcı/faşist politik 
şiddet eylemlerine tepkisel bir şekilde gerçekleşecekti. 

1975 Martı sonundan itibaren yaklaşık iki yıl boyunca süre- 
cek olan Milli Cephe iktidarının, Tükiye'nin genelinde süregi- 
den sol/sosyalist mücadelenin akışına —yükselme ve iniş trend- 
lerine— önemli etkisi oldu. Bu etkilerden en önemlisi mobili- 
zasyon sürecindeki bir hareketin doğurabileceği dönüştürü- 
cü siyasal-toplumsal etkilerin şiddetini bask/engelleme meka- 
nizması yolu ile düşürmek oldu. Hızlı bir ivme yakalayan iş- 
çi hareketini sarı sendikalar üzerinden baskılarla engelleme gi- 
rişimlerinin hız kazanarak sonuçlar aldığı 1975-76 yıllarında, 
DİSK'in öncülük ettiği Türkiye genelindeki eylemliliklerin et- 
kili olduğunu ve DGM'lerin kaldırılmasının da bir başarı olarak 
sol hareketin hanesine yazılabileceğini not düşmek gerekir. Di- 
ger yandan, MC tarafından devletin şiddet aygıtlarının pragma- 
tik şekilde sol hareketi sindirme ve mobilizasyona ket vurmak 
amacıyla seferber edilmesi, sağcı/faşist yapıların şiddet eylem- 
lerine tolerans gösterilmesi önceki süreçlere nazaran apaçık şe- 
kilde dolaşıma sokuldu. Bu gelişmelere koşut şekilde, sağcı po- 
litik şiddet eylemlerine “devrimci şiddet” ile cevap vermenin 
yaygınlaştığı bir süreç ortaya çıkacaktı 1976 yılında. Sosyalist 
hareketin, aslen daha uzun erimli bir mücadele ile dönüştürü- 
lebilecek makro-yapısal bir reaksiyoner şiddet dalgası mesele- 
sini ağırlıkla kendi örgütsel sorunlarından menkul görmesi so- 
nucunda ideolojik-stratejik-taktiksel krizlerin aşılması namına 
birçok sol/devrimci örgütün bu süreçte yeni örgütsel bölünme- 
ler yaşadığını ve bunun gelişen mobilizasyona rağmen müca- 
deleyi fazlasıyla böldüğünün/güçsüzleştirdiğinin altını çizmek 
gerekir. Bu süreci TİKKO'nun 1976 yılında yaşadığını düşüne- 
cek olursak, yakın tarihlerde 1970 başlarından itibaren gelen 
örgütlerin de benzer bir durum içerisinde olduğunu hesaba ka- 
tarsak, siyasi rejimin kontrolünü elinde tutanların demokratik 
makası daraltmalarıyla, sol hareketin yükselme evresinde ol- 
masına rağmen nasıl etkilediğini görme imkânımız olur. 
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Tunceli'de, 1976-1977 yılları itibari ile sosyalis/devrimci mü- 
cadelenin hedefinin artık devletin kendisi olduğunu not düşer- 
ken, Çemişgezek ve Pertek'teki sağcı yapılanmalara karşı da po- 
litik şiddet eylemlerinin gerçekleştirildiğini unutmamak gere- 
kir (Bkz. Milliyet, 01.04.1977: 6). Bu noktada, sosyalist/devrim- 
ci hareket ile devletin kolluk kuvvetlerinin karşı karşıya geldiği, 
daha doğrusu devletin nerdeyse tamamı örgütlü hareket eden 
bir toplumdan duyduğu rahatsızlığı baskı/engelleme mekaniz- 
ması ile bastırmaya çalıştığına örnek teşkil eden bir çatışmayı 
incelemek aydınlatıcı olacaktır. Erzurum'da faşistler tarafından 
öldürülen Ahmet Söken isimli gencin cenazesinin Tunceli'de 
karşılanması sırasında yaşanan olaylar şöyle not düşülmüştü: 
“Ahmet Söken'in cenazesi memleketi Viranşehir'e götürülür- 
ken, Tunceli'de halk tarafından karşılandı. Ancak güvenlik kuv- 
vetlerince halka ateş açıldı. Güvenlik kuvvetlerinin saldırısı so- 
nucunda Cafer Erdem adında bir genç öldürüldü, çok sayıda ki- 
şi yaralandı. Bununla da kalınmayarak çok sayıda kişi tutukla- 
narak gözaltına alındı. Tunceli'de günlerce terör estirildi” (Öz- 
gürlük Yolu, sayı 21-22: 96). Bu olay sonrasında gözaltına alınan 
71 kişiden 17'si tutuklanacaktı (Milliyet, 17.01.1977: 11). 

Devletin güvenlik güçlerinin bu yeni süreçte örgütlü yapı- 
lanma üzerindeki baskılarını işkence, dayak ve keyfi uygula- 
malar silsilesi ile birçok olayda gözler önüne serdiğini söyle- 
mek abartı olmayacaktır. Lakin bu baskı dalgasına karşı koyu- 
lan tavır oldukça net olmakla birlikte “kepenk kapatma” yeni 
sayılabilecek mücadele yöntemlerinin kullanılmasına da aracı- 
lık edecekti: “Vali ve polisin tutumunu protesto için 4 günden 
beri dükkânlarını açmayan esnaf, Vali Kemal Bozbay'ın merke- 
ze alınacağı yönünde haberler gelince, işyerlerini açmış, ancak 
tüm orta dereceli okullar olayları protesto için süresiz boykot 
ilan etmişlerdir” (Milliyet, 06.04.1977: 10). Bu eylemden de 
görülebileceği üzere, devlet şiddetine karşı ortaya konan tepki 
tüm eğitim kurumlarının örgütlü biçimde katıldığı, halkın ge- 
niş desteğini bulan siyasi bir sonuç üretebiliyordu Tunceli özc- 
linde. Lakin bu karşılıklı etkileşimlerin durmaksızın sürdüğü- 
nü göz önüne alırsak, Milli Cephe iktidarının tamamıyla sos- 


521 


yalist/devrimci yapıların kontrolüne geçen eğitim kurumları- 
nı kapatma yani bu mücadele alanını dondurma çabalarını es 
geçmemek gerekir. Bu minvalde, MC hükümetinin Tunceli da- 
hil olmak üzere Diyarbakır ve Mardin'deki Eğitim Enstitülerini 
kapatması ve öğrencileri sağcıların kontrolünde olan okullara 
sevk etme gayretleri olacaktı (Milliyet, 25.07.1977: 14). Tunce- 
li'de bunlar yaşanırken, Türkiye'de sosyalist mücadelenin bir 
durgunluk sürecine girmek üzere olduğunu hatırlamak gere- 
kiyor. 1 Mayıs 1977'de Taksim Meydanı'nda gerçekleşen eylem 
esnasında “karanlık” güçlerin önce eylemcilere ateş açıp sonra 
kaos ortamında panzerlerle kitleyi ezmeye çalışmasıyla gelişen 
sürecin bir dönüm noktası arz ettiği söylenebilir. Devlet kapa- 
sitesinin ekonomik buhranlar nedeni ile ciddi şekilde sarsıldığı 
ve bürokrasi ile toplumun sağ-sol biçiminde kamplaştığı bir sü- 
reçte Milli Cephe hükümetinin yerine CHP'nin gelmesi de siya- 
si rejimin niteliğinde çok bütünsel bir değişikliğe neden olma- 
yacaktı. Sonraki dönemde olup bitenlere eğilmeden öncelik- 
le Kürt hareketi içerisinde bulunan örgütlerin Tunceli'deki ko- 
numlarının analizini yapmak, 1977 yerel seçimlerinde toplum- 
sal mücadelelerin etkisini tartışmak faydalı olacaktır. 


Kürtlük, Alevilik, Kürt-Alevilik 


1970'lerde Tunceli'de Alevilik olgusu ile sosyalist hareket ara- 
sındaki ilişkinin çözümlemesini yapmak gerekirse, Tunceli'de 
hâkim sosyalist hareketin Alevi kimliği üzerinden bir siyasi 
ajandanın belirleyici olmadığı söylenebilir. Bunda esas rol oyna- 
yan faktör, Türkiye'nin 1970'lerindeki sosyalist hareketlerinin 
ideolojik çerçevesinde çekirdekte duran Marksist ortodoksinin 
kültürel/etnik/ulusal kimlik bağlamında sınırlarının oldukça 
keskin olmasıdır. Türkiye'nin 1970'lerindek hâkim Marksist an- 
layışında, eğer bir mesele “ulusal sorun” olarak kabul edilebile- 
cekse, Lenin'in netleştirdiği ulusların kendi kaderlerini tayin hak- 
kı prensibi üzerinden yorumlanıp siyaset ile vücuda getirilebi- 
lirdi. Bu çerçevede, Kürtlük kategorisinin bile bu prensibe tabi 
olması konusunda iyi bir sınav vermeyen Türkiye solunun ha- 
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kim yapıları, Alevilik olgusunun kurucu bir siyasi unsur olarak 
sorunsallaştırılmasına zemin sağlayabilecek bir tahayyül çerçe- 
vesinden yoksundu. Halbuki 1970 sonlarında gerçekleşen faşist 
saldırıların kategorik sınırları etkinleşme mekanizmasıyla Alevi- 
lik olgusunu ters taraftan politize ettiği apaçık ortadaydı. Mark- 
sist çerçevenin radikal bir enternosyalist çizgide yorumlanma- 
sıyla etno-kültürel olguların yakıcılığını sümen altı etmesi, fa- 
şist-devrimci ikiliğinin sınırları üzerinden aslında Kemalizmin 
dayattığı yeknesak siyasi kimlik dayatmasının farklı bir zemin- 
de yeniden üretilmesine şahit oluyordu 1970'li yıllar. Bu tespi- 
tianlamayı daha da kolaylaştıracak diğer bir veçhe de Kürt/Kür- 
distan meselesi hakkında Türkiye solunun aldığı pozisyondur. 
TKP-ML ve Kurtuluş haricindeki yapılar Kürtlerin ken- 
di kaderlerini tayin hakkını teorik olarak kabul ederken, pra- 
tik düzeyde Kürtlerin ayrı örgütlenmesine ve sömürgecilik te- 
zine karşıydılar (Yeğen, 2006: 173-188). Diğer bir deyişle, et- 
nik/ulusal meseleler Türkiye'deki örgütlerin çoğu için işçi sını- 
fı mücadelesinin yanında ikincil planda kalmaya mahküm ol- 
dular 1970'ler boyunca. Bu paralelde, Kürt/Kürdistan meselesi- 
ne dair pratik siyasi zeminde Türkiye solunun konumlanması, 
Leninist prensiplerin doğrultusundan çıkmak hususunda bi- 
le herhangi bir beis görmeyecek kadar ikircikli bir noktaday- 
dı. Eğer meseleyi biraz daha Dersim/Tunceli özelinde ele ala- 
cak olursak, ağırlıklı olarak örgütlenmesi Dersimlilere yasla- 
nan TKP-ML'nin Alevilik olgusuyla kurduğu ilişki için şu söy- 
lenebilir: “TKP-ML'nin çoklukla Alevi-Kürtlerin yaşadığı yer- 
lerde tutunduğu doğruysa da, partinin Alevicilik yapmadığını 
ve kararlı bir seküler çizgi izlediğini belirtmek gerekiyor” (Ye- 
gen, 2006: 184). Lakin bu durumun Alevi-Kürtlük olgusunun 
mobilizasyon dinamiklerine herhangi bir etkisi olmadığı ma- 
nasına gelmediğini de belirtmek gerekir. Özellikle örgütlenme 
mekanizmasının halihazırda kurulmuş olan toplumsal ağlara 
yaslanarak geliştiğini göz önünde bulunduracak olursak, TKP 
ML'nin ağırlıklı olarak Dersim'de yoğunlaşmasını bir mekan 
da var olan kültürel ve toplumsal ağlardan bağımsız ele almak 
mümkün değildir. Kürt hareketi içerisinde bulunan örgütle 
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rin birçoğunda belirli il ve ilçelerde yoğunlaşma veya siyaseten 
güçlü olma durumunun yaygın olduğu göz önünde tutulursa, 
materyal koşulların yanı sıra etno-kültürel toplumsal ağların da 
hareketin dinamiklerine etki etme hususunda belirleyici oldu- 
ğu sonucuna varılabilir. 

Kürt hareketinin Tunceli'deki varlığı ve bölgedeki diğer iller- 
den ideolojik-örgütsel olarak daha farklı bir seyir izlemesinin 
nedenleri, “68 hareketinin Tunceli'ye ve Kürt bölgesinin diğer 
kesimlerine taşıdığı mobilizasyon biçimlerinin niteliğinden ba- 
ğımsız düşünülmesi zordur. 1970'lerin ilk yarısında ortaya atı- 
lan ve hareket içerisindeki tüm örgütler tarafından kabul gören 
sömürgecilik tezi etrafında ortaya konan Marksist-Leninist pers- 
pektife göre; Kürdistan'ın bir sömürge olduğu ve Kürtlerin ko- 
lektif haklardan yoksun bir şekilde yaşadığı Türkiye, Irak, İran 
ve Suriye gibi ulus-devletin emperyalistlerle işbirliği halinde 
Kürdistan'ı işgal eden sömürgeciler olduğu ve bağımsız sosyalist 
Kürdistan'ı hedeflerken ulusların kendi kaderlerini tayin hakkı 
prensibine sıkı sıkıya bağlı olmayı öneren bir ideolojik çerçeve 
olduğu söylenebilir (Rizgari, 1976, Sayı [1]: 20; Özgürlük Yolu, 
1975, Sayı [4]: 24-25) .3 Dersim'de çok geniş manada olmasa da: 
KAWA, TKSP (Türkiye Kürdistanı Sosyalist Partisi), KİP/DDKD 
(Kürdistan İşçi Partisi)" ve Rizgari gibi PKK dışı örgütlerin fa- 
aliyetler yürütme gayretinde olduğu söylenebilir. Lakin Kürt 
örgütleri içerisinde Tunceli özeline en fazla yoğunlaşan örgü- 
tün PKK olduğunu söylemek mümkündür. PKK'nin Tunceli'ye 
olan ilgisi henüz partileşmeden önce yani grup formasyonu sü- 
recinde başlamıştı. 1974-75 yıllarında Ankara'da henüz çekir- 
dek kadro oluşturma safhasında iken, PKK'nin öncül kadroları- 
nın Tunceli Kültür Derneği içerisinde faaliyetlere başladığını ve 


3 Buçerçevenin Türkiye sol hareketinde de yankı bulduğunu, Kurtuluş Sosyalist 
Dergi'den ayrılan ve bu tezi savunan bir grup sosyalistin Dersim'de de müca- 
dele veren Tekoşin isimli yapıyı oluşturduklarını not düşmek faydalı olacaktır. 

4 Ziyadesiyle, legal uzantısı olan DDKD'ler (Devrimci Demokrat Kültür Der- 
neği) ile bilinen Kürdistan İşçi Partisi'nin PKK ile karıştırılmaması gerekir. 
PKK'den önce partileşen ve Kürt bölgesindeki en yaygın kitlesel örgütlenme- 
lerden birine sahip olan KİP'in sahip olduğu ismin Kürtçe versiyonunu PKK 
1978 yılı sonunda yılında kullanarak partileştiğini ilan etmiştir. 
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Kürt bölgesinde birincil örgütlenme fâaliyetleri yürütmek için 
Tunceli'yi seçtiklerini not düşmek gerekir (PKK Dava Dosyası: 
1984, 47-50). Tunceli Öğretmen Okulu'nda başlayan PKK kad- 
ro örgütlemesinin bu bölgeye ve genellikle çatışmaların yoğun 
yaşandığı bölgelere (Antep, Elazığ, Bingöl) yönelmesinin ardın- 
da yatan neden silahlı propaganda gerçekleştirebilecek militan 
kadroların devşirilmesiydi. Benimsediği strateji itibarıyla Mahir 
Çayan'ın Latin Amerika'daki gerilla mücadelesi üzerinden oluş- 
turduğu silahlı mücadele perspektifine yaslanan PKK, silahlı 
mücadele dışındaki mücadele yöntemlerini tali olarak nitelendi- 
riyordu. PKK'nin mücadele repertuarının Tunceli özelinde na- 
sıl şekillendiği sorusuna kısmi de olsa bir cevap geliştirmek adı- 
na, PKK'ye Tunceli Öğretmen Okulu'nda iken katılan Selim Çü- 
rükkaya'nın PKK eylemliliğine dair fikir edinmemizi sağlayacak 
olan anlatısına kulak vermek gerekmektedir. 


Biz her şeyi silahlı mücadele üzerinden yürüttüğümüz için 
Newroz'u da ona uydurmamız lazımdı. Bize göre Newroz bir 
isyan günüdür. Demirci Kawa'nın Zalim Dehak'ın kafasına 
balyozu çaldığı gündü. Fakat zaman içinde bu kır gezisi şekli- 
ne dönüşmüştür, bunu yeniden gerçek ruhuna çevirmek lazım 
dedik. Mesela biz Tunceli Öğretmen Okulu'nda ilk Newroz'u 
[şöyle kutladık): hani derler ya Dersim dört dağ içinde, biz her 
dağın üzerine bir kalıp dinamit koyduk ve aynı anda patlattık. 
Dört dinamit patlayınca ses yankıları [oldu] ortalık ana baba 
gününe döndü. Sonra oradaki askerler 1-2 saat silah sıktılar. 
Sonra Dersimliler bize “Bunlar 1938'i yeniden getirmek isti- 
yor” diyorlardı (Selim Çürükkaya, 2007). 


PKK, Tunceli'deki mücadeleye baktığında, çoğunluğu Kürt 
Alevilerden oluşan ama asimilasyon çarklarından geçirilerek 
Kürtlüğe yabancılaştırılmış, enternasyonalist bir mücadele ver- 
mesine ve sosyalist ideolojinin çok güçlü olmasına rağmen 
Dersim Katliamı'nın tarihsel gerçekliğine dahi fazlasıyla uzak 
olan bir mücadele görüyordu (Özgür Halk, Nisan 1991). Bu 
durumun PKK ile Tunceli'deki diğer sosyalist örgütler arasında 
birçok çatışmayı tetiklediğini, yüzlerce öğrencinin iştirak etti 
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ği kavgaların olduğunu ve nihayetinde ağırlıklı olarak PKK'ye 
Tunceli Öğretmen Okulu üzerinden eklemlenen birçok kadro- 
nun olduğunu söylemek mümkündür. Özellikle, Kürdi bir si- 
yasi iddia geliştirmenin “işçi sınıfını bölmek” olarak algılandığı 
sosyalist örgütler ile PKK'nin çatıştığını, Diyarbakır ve Urfa'da 
olduğu kadar Tunceli'de de Doğu Perinçek'in liderlik ettiği Ay- 
dınlık Grubu militanlarına yönelik ölümlerle sonuçlanan ey- 
lemler geliştirdiğini belirtmek gerekir. Sonuç olarak, her ne ka- 
dar PKK Tunceli'yi bir mücadele alanı olarak seçmiş olsa da, 
Kürt hareketinin 1970 öncesi yarattığı siyasi etkiye rağmen şe- 
hirdeki hâkim siyasi yapı olmadığını söylemek mümkündür. 

Kürtlük ve Kürt-Alevilik bağlamına paralel bir şekilde Tun- 
celi'de gelişen otonomlaşmayı anlamanın diğer bir yolu da, 
1977 yerel seçimlerinde bağımsız adayların ulaştıkları başarıy- 
dı. Bölgenin geneline bakıldığında, Kürtlerin yoğun olarak ya- 
şadığı illerde seçmenlerin tercihleri ulusal partilerden ziyade 
bağımsız adayları destekleme çizgisinde oldu: Muş, Siirt, Ağ- 
rı, Mardin, Van, Bitlis, Tunceli, Elazığ, Bingöl ve Diyarbakır 
gibi illerde belediye seçimlerinde bağımsızların aldıkları oy- 
lar yüzde 12 ile yüzde 71 arasında değişiyordu (Dorronsoro ve 
Watts, 2009: 460). Örneğin, Diyarbakır'da belediye seçimlerini 
TKSP'nin (Özgürlük Yolu) adayı olan Mehdi Zana kazanmıştı. 
Tunceli'deki durum ise toplumsal mücadelenin yerel seçimle- 
rin kaderini ciddi şekilde etkileyen ve çok az bir farkla kaybe- 
den bir durumu işaret ediyordu. Şehir merkezinde az bir farkla 
bağımsız adayın CHP'ye kaptırdığı belediye başkanlığı, Tunceli 
ilçelerinin birçoğunda bağımsız adayların zaferi ile sonuçlandı 
(bkz. yerelnet.org). Yerel seçimlerdeki bu başarıyı ortaya konan 
toplumsal mücadeleden ve örgütlerin ulaştığı siyasi güçten ba- 
ğımsız şekilde düşünmek pek mümkün değildir. 


Perdeler kapanmadan önce: 1978-12 Eylül 1980 süreci 


1977-78 sürecinde Kürt hareketinin öncülüğünde bölgede ya- 
şanan barışçıl mobilizasyon haricinde, 12 Eylül'de gerçekleşe- 
cek olan askeri darbeye yaklaşılırken sosyalist/devrimci hare- 
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kette örgütsel bölünmeler ve radikalleşmeler dışında pek ye- 
ni bir şey yoktu. Sol/sosyalist hareket birlikte hareket etme ye- 
tisinden uzaklaşırken, sağcı/faşist hareket ise daha kapsamlı ve 
net bir siyasi ajanda ile yola devam edecekti. 


“Mart 1978'den itibaren, faşist hareket daha bütünlüklü bir ey- 
lem programı benimsemeye, mevcut siyasal birikimin üzerine 
inşa ettiği yeni bir iktidar stratejisi tanımlamaya yöneldi. Bu, 
‘sağda olabildiğince geniş bir tabanı, tırmanan anti-komünist 
şiddet ve komünist/anti-komünist kamplaşması içinde kemik- 
leşerek hegemonya altına almaya dönük, dolayısıyla siyasal- 
toplumsal gerilimi sürekli tırmandırmayı hedefleyen; bu nite- 
liğiyle son kertede iç savaş perspektifine dayanan bir stratejiy- 
di... Bu stratejinin asıl nesnesi, Orta-Doğu Anadolu'nun Sünni 
orta sınıfları; müdahale ettiği temel çelişki ve hassasiyet alanı 
ise Alevi-Sünni ayrımıydı” (STMA, 1988: 2326-27). 


Bu süreçte faşistlerin giriştiği büyük veya orta ölçekli katli- 
amların gerçekleştiği iller Maraş, Malatya, Elazığ, Sivas ve Ak- 
saray-Niğde'ydi (STMA, 1988: 2337). Peki bu süreç Tunceli'de 
nasıl deneyimlendi veya gelişen bu faşist eylemlere Tunceli na- 
sıl tepki verdi? 1978-1980 sürecinin Tunceli'de vuku bulma 
şekli Alevilerin genellikle azınlıkta yaşadığı diğer illerden tah- 
min edileceği gibi daha farklı olacaktı. Toplumsal mücadele- 
nin eylemliliği pek muhtemeldir ki olduğundan çok daha dü- 
şük yoğunluklu şekilde kaydeden emniyet kayıtlarına göre şu 
şekildeydi: 


Polis kayıtlarına göre, 1978 yılında 8 cinayet, 4 gasp ve soy- 
gun, 39 silahlı saldırı, 15 gösteri ve yürüyüş, 1 boykot ve iş- 
gal olmuştur. 1979 yılında ise 8 cinayet, 32 patlayıcı madde at- 
mak, 4 gasp-soygun, 4 silahlı saldırı, 1 boykot-işgal olayı mey- 
dana gelmişti. Nisan 1980 tarihine kadar ise, 3 cinayet 1 patla- 
yıcı madde atmak, 3 soygun, 13 silahlı saldırı, 25 gösteri yürü- 
yüşü, 2 boykot-işgal olmuştu (Milliyet, 02.02.1980: 6). 


Bu eylemleri okuma biçimimiz şu şekilde olmalıdır; 1977 sü- 
recinde Tunceli'de keskinleşen devlet baskısına karşı eylem- 
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ler gerçekleştirme, örgütler arasında yaşanan rekabet duru- 
mu yüzünden su yüzüne çıkan örgütsel çatışmalar ile kesişe- 
rek radikalleşme sürecini tetiklemişti. Örgütler arası çatışma- 
lar azımsanabilecek bir seviyenin çok ötesinde olmakla birlik- 
te (bkz. Milliyet, 25.02.1979: 9), özellikle kolluk kuvvetleri- 
nin yapılmak istenen gösterilere izin vermeme eğilimi ağır bas- 
tıkça eylemlerin biçiminde de bir değişme yaşandı. Bu sebeple, 
özellikle 1979 yılından başlayarak sık sık polislerle silahlı ça- 
tışmaların yaşandığı korsan eylemlerin mücadele repertuarın- 
da önemli bir yer edindiğini söylemek mümkündür (Milliyet, 
25.12.1979: 1). Bu noktada, faşistlerin diğer illerde giriştikleri 
katliamlara Tunceli'nin verdiği tepkiye dönecek olursak, Maraş 
katliamının yıldönümünde yapılan protesto şu şekilde gerçek- 
leşmişti: “Kentteki hiçbir okulda öğrenim yapılmamış, olaylar- 
la ilgili olarak il ve ilçelerden 75 kişi gözaltına alınmıştır... Öğ- 
retmen ve öğrencilerin derse girmemesi, çeşitli korsan eylem- 
ler düzenlenmesi üzerine kentte ve ilçelerinde geniş önlemler 
alınmış, her cadde ve sokağa asker yerleştirilmiştir” (Milliyet, 
25.12.1979: 9). Bu naif gazete haberi anlatımının ötesini gör- 
mek adına, bu süreçte girişilen eylemlerin yoğunluğunu ve ra- 
dikalliğini ele almakta fayda vardır. 

Tunceli'nin nasıl dinamik bir toplumsal mücadeleye sahne 
olduğunu anlamak adına, zamanın Tunceli Emniyet Müdürü 
Hakkı Kaplan'ın eylem yoğunluğunu karikatürize etme şekline 
bakmak kafi gelecektir: “Buradaki fraksiyon mensupları yılda 
130 gün kutluyorlar. Stalin'in ölüm günü, Castro'nun doğum 
günü, Deniz Gezmiş günü... Bu kutlama şekli, dağda ateş yak- 
mak, aşağılara silah atmak, mezar şehir merkezindeyse tören 
yapmak, bombalı pankart asmak şeklinde oluyor.” (Milli yet, 
02.02.1980: 6). 1978-1980 süreci, yapılan eylemlerin anma- 
larla sınırlı kalmadığı, devrimci şiddet fenomeninin farklı hal- 
leri ile şiddetsiz eylemlerin iç içe geçerek Tunceli'de yaşandığı 
bir dönemdi. Bildiri dağıtma isteğinin engellendiği koşullarda 
polislerle girişilen çatışmaların sonuçları bu sürecin radikalli- 
ğini bir açıdan gösterir. Yaşanan çatışmalar sonucunda yarala- 
nan-dövülen polislerin yanı sıra devletin kontrolü elde tutabil- 
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mek adına artık sokağa çıkma yasakları uyguladığını ve okul- 
ların külliyen tatil edildiğini not düşmek gerekiyor (Milliyet, 
15.11.1979: 11). Dahada önemlisi, devlet ile örgütlerin girdiği 
interaksiyonlara göz atıldığında, gerçekleştirilen politik şiddet 
eylemlerinin niteliğini kentte tansiyonun ne kadar yükseldiği- 
ni gösterecektir. Tunceli Cumhuriyet Savcısı'nın ve Mazgirt'te 
komiser yardımcısının öldürüldüğü bu çatışmalı sürecin hem 
yoğun hem de oldukça sert geçtiği sonucu varmak varılabilir. 
Tunceli'nin 1980 yılının Nisan ayında sıkıyönetim rejimine ta- 
bi kılınması ile nerdeyse her türlü kolektif eylemliliğin yasadı- 
şı olduğu darbe öncesi bir sürece girilecekti. Sıkıyönetim ilan 
edilmeden aylar önce kapatılan Tunceli Öğretmen Okulu'na 
yüzlerce askerin yerleştirilmesini ise hem ayak seslerini döne- 
min birçok devrimcisinin rahatlıkla duyabildiği bir askeri mü- 
dahaleye hazırlık olarak hem de Tunceli'de hatrı sayılır yoğun- 
lukta bulunan silahlanmış devrimcilerin eylemlerini önlemek 
için makasların daraltılması olarak da okumak mümkündür. 


Sonuç: 12 Eylül darbesinin etkileri 


12 Eylül Darbesi sosyalist/devrimci cenah tarafından beklenen 
bir müdahale olmasına rağmen, darbenin hemen sonrasında 
müdahalenin niteliği hakkında yani geçici mi yoksa uzun erim- 
li bir militarist rejim doğuracağı konusunda bir kafa karışıklı- 
ğı söz konusuydu. Tutuklamaların ulaştığı nokta ve militanlara 
yapılan sistematik baskılar-işkenceler-cinayetlerle birlikte siya- 
si koşulların netlik kazanmasına rağmen militarist rejime yö- 
nelik kayıtlara geçecek bir eylemliliğin olmaması ise 1970'le- 
rin mücadele dinamizmi ile kıyaslanınca asimetrik bir durum 
teşkil ediyordu. Bir daha hiçbir şeyin eskisi gibi olmayacağını 
göstermek adına militarist rejimin giriştiği yapısal dönüşüm- 
ler, dünyanın birçok çevre ülkesinde gerçekleştirilen neoliberal 
darbelerden bir diğerinin Türkiye'yi kasıp kavuracağını işaret 
ediyordu. Yeni bir birikim rejimine geçiş, toplumsal muhalefe- 
tin koşulsuz biçimde bastırılmasını şifre buyururken, toplum- 
sal bir depolitizasyon sürecinin de habercisiydi. Lakin toplunı- 
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sal mücadeleleri baskı/engellemeler ile ortadan kaldırma stra- 
tejisinin iki ucu keskin bir kılıç olduğu 1980'lerin ikinci yarı- 
sından itibaren ve özellikle de 1990'larda yeniden kanıtlanmış 
olacaktı. Türkiye'nin Kürt bölgesinde 12 Eylül Darbesi'nin na- 
sıl yaşandığı sorusuna Diyarbakır Askeri Cezaevi konsepti her- 
hangi bir açıklamaya gerek bırakmadan cevap teşkil etmekte- 
dir. Bu minvalde, Kürt hareketinin gerilla mücadelesi ile yara- 
tacağı mobilizasyonun 1980'ler ve 1990'lar boyunca etkisi altı- 
na girecek olan Dersim, diğer sosyalist/devrimci hareketler için 
önemli bir mücadele ve sığınak alanı olmaya devam edecek- 
ti. Tunceli'de mücadelenin rengi sosyalist yanlarını muhafaza 
ederken ziyadesiyle Kürt hareketinin yarattığı mobilizasyon ile 
iç içe geçecek, yer yer de Kürt-Alevilik yeni bir kimlik inşası- 
na konu olacaktı. 1970'lerin sosyalist ideolojik dalgası boyun- 
ca halı altına süpürülen etno-kültürel meselelerin, sınıf odak- 
lı siyasetin gerilemesine paralel biçimde dikkat çekiciliğini art- 
tırması manasına geliyordu. Son kertede, 1970'lerin Tuncelisi, 
Dersim sonrası ile Dersim öncesi arasında göz ardı edilemeye- 
cek bir duraktı. 


KAYNAKÇA 

Ahmad, Feroz, Modem Türkiye'nin Oluşumu, Kaynak Yayınları, İstanbul, 1999. 

Akın Yiğit, “Türkiye Sol Hareketinin Önemli Polemikleri”, Modem Türkiye'de Siya- 
si Düşünce: Sol, (ed.) Tanıl Bora ve Murat Gültekingil, cilt 8, İletişim Yayınları, 
İstanbul, 2007, içinde s. 86-104 

Aydınoğlu, Ergun, Türkiye Solu (1960-1980), Versus Kitap, İstanbul, 2007. 

Bozarslan, Hamit, “Türkiye'de Kürt Sol Hareketi”, Modem Türkiye'de Siyasi Düşün- 
ce: Sol, (ed.) Tanıl Bora ve Murat Gültekingil, cilt 8, İletişim Yayınları, İstan- 
bul, 2007, s. 1169-1180. 

Burkay, Kemal, Anılar-Belgeler Cilt 1, Deng Yayınları, Stockholm, 2001. 

Çürükkaya, Selim, Harun Ercan ile Derinlemesine Görüşme, Hamburg, Almanya, 
24 Temmuz 2008. 

Della Porta, Donetella, Social Movements, Political Violence and the State: A Com- 
parative Analysis of Italy and Germany, Cambridge University Press, Cambri- 
dge, 1995. 

Dorronsoro, Gilles ve Watts, F. Watts, “Toward Kurdish Distinctiveness In Elec- 
toral Politics: The 1977 Local Elections In Diyarbakir”, International Journal 
of Middle East Studies, Cambridge University Press, 2009, sayı 41, s. 457-478. 


530 


Keyder, Çağlar, State and Class in Turkey: A Study in Capitalist Development, Verso, 
Londra ve New York, 1987. 

McAdam, Doug, Tarrow, Sidney, Tilly, Charles, Dynamics of Contention. USA: 
Cambridge University Press, 2008. “Methods for Measuring Mechanisms of 
Contention” , Qualitative Sociology, 2001, sayı 31, s. 307-331. 

Oberscahall, Anthony, Social Movements: Ideologies, Interests and Identities, New 
Jersey, Transaction Publishers, 1997. 

Özgürlük Yolu, sayı 21-22, Ankara, 1977. 

Özgür Halk, “Bartın Cezaevi'nde Yazar M. Selim Çürükkaya ile Röportaj”, Nisan 
1991. 

PKK, Gerekçeli Karar: “PKK (Apocular). Diyarbakır-Ergani-Urfa-Hilvan-Siverek- 
Siirt-Batman ve Mardin Grubu”. Sıkıyönetim Komutanlığı 2 Nolu Askeri Mah- 
kemesi, Diyarbakır. Ankara: GnKur. Basımevi, 1984. 

Rizgari, Çağdaş Basımevi, y.y., 21 Mart 1976, sayı 1. 

Sönmez, Mustafa, Doğu Anadolu'nun Hikayesi. Kürtler: Ekonomik ve Sosyal Tarih, 
Arkadaş Yayınevi, Ankara, 1992. 

STMA, Sosyalizm ve Toplumsal Mücadeleler Ansiklopedisi, İletişim Yayınları, İstan- 
bul, 1988. 

Taşyapan, Ali, Anılarla Geçmişe Yolculuk-2: Duvarın İki Yakası, “Türkiye Komünist 
Partisi (Marksist Leninist)'in Birey Çeşidine Kısa Bir Değinme”, 2001. <http:// 
www.bizdenbize.de/profile.htınl> 

Tilly, Louise A, Tilly, Charles, Class Conflict and Collective Action, Sage Publicati- 
ons, Beverly Hills, Calif., 1981. 

Tilly, Charles, Contention & Democracy in Europe: 1650-2000, Cambridge Univer- 
sity Press, USA, 2004. 

Tarrow, Sidney, Tilly, Charles, Contentious Politics, Paradigm Publishers, USA, 
2007. 

Tarrow, Sidney, Power in Movement: Social Movements and Contentious Politics, 
Cambridge University Press, Cambridge, 1998. 

TÖB-DER, sayı 70, Şark Matbaası, Ankara, 1974, 

Tunceli İl Özel Idaresi, “Türkiye Cumhuriyeti Tunceli Valiliği İl Özel idaresi Genel 
Sekreterliği Stratejik Planı: 2006-2010”, < http://www. tunceliozelidare.gov. tr/ 
soldevam .aspx?CaNeGeM-19>, 2006. 

yerelnet.org, “Tunceli İli 1977 Yılı YerelSeçim Sonuçları” http//www.yerelnet.org. 
tı/secimler/fil secim.php?ilid-62&yil-1977. 

Yeğen, Mesut, Müstakbel Türkten Sözde Vatandaşa, İletişim Yayınları, İstanbul, 
2006. 


531 


BEŞİNCİ BÖLÜM 


Günümüzde Tunceli / Dersim 


Munzur'a vurulacak altın kelepçe 
can suyu olacak mı? 
BEYZA ÜSTÜN - FUAT ERCAN 


Ben Mercan'ım. Mercan gözelerinden çağıldayarak doğuşum- 
dan olsa gerek; adım Mercan. Gözelerden doğup Mercan Vadi- 
si boyunca akarsularını, Munzur Nehri ile buluşur, Pülümür ve 
Peri'ye karışırım, Keban Barajı'nın göletinde durur akışım. Baraj 
yapılmadan önceleriydi Pülümür ve Periyle buluştuktan son- 
ra Fırat Nehrinin deli suları ile kucaklaşırdım. Artık ne Munzur 
nehri ile buluşabiliyorum ne Pülümür ne Peri ne de Fırat'la... 

Okuyacağınız benim öyküm. Asırlardır! buradayım ben ve 
asırlardır tanığıyım etrafımda süregelenlerin. 

Gözelerimden sular ne zaman ilk kez yeryüzüne çıktı, ne za- 
man ilk kez güneşle buluştu, kaç asır önceydi hatırlamıyorum 
(Resim 1). Hayır, yaşlı değilim ben, her gün yeniden, yeniden 
doğuyorum. 

Bir gün artık yaşama tanıklık edemeyeceğimi, “Keşke eskisi 


I Ekosistemdeki su döngüsü suyun doğaya hizmetini sonsuz kılar. Yağışla yer- 
yüzüne düşen su yeraltı ve yerüstü yolculuğunu yaparken nehirleri, yeraltı 
akiferlerini, gölleri, ve denizleri oluşturur. Cansız yapıdan çözdüğü mineralle- 
ri ve besi maddelerini içinde barındırdığı tüm canlılara taşıyarak doğada can- 
sız sistem ile canlı sistemi buluşturur. Canlı ve cansız yapının yüzeyinden ter- 
lemeyle, göl, akarsular ve denizlerin yüzeyinden buharlaşmayla su atmosfere 
döner ve atmosferde su buharı olarak dolanır, sonra yoğunlaşarak yağış olarak 
yeniden yeryüzüne düşer. 
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Resim 1. Mercan ve Munzur (Arşiv: Hasan Şen, Mart 2005 
Munzur Koruma Kurulu) 


gibi yaşayabilsem,” diyebileceğimi, yok olmaktan korkacağımı, 
“yaşamımın sonunu” hissedeceğimi hiç varsaymadım. Zaman; 
benim için anlamlı değildi bugüne değin. Sonsuzluktu yaşam. 
Dedim ya “asırlardır” ve “yeniden”... 

Asırlardır kıyılarımda bazen ağlayışlarınıza, bazen de coş- 
kularınıza tanık oluyordum. Bazen aşktı gözyaşlarınızın nede- 
ni, bazen sevinç doluydu gözlerinizden boşanan yaşlarınız. Za- 
man zaman serinlediniz sularımda, zaman zaman kana kana iç- 
tiniz sularımdan. Topraklarınızı suladığınızdaki, hayvanlarını- 
zı serinlettiğinizdeki mutluluğunuzu doyasıya hissettim. Ne- 
denini bilmem; bazen çatışırdınız birbirinizle, öldüresiye. Kan, 
gözyaşlarınıza, sularıma karışırdı. Ardından ağıtlar yankılanır- 
dı vadimin yamaçlarında. En dayanamadığım yakınlarınızı yi- 
tirdiğinizdeki acılarınızdı. Yüreğinizin yanışını hiç dindireme- 
dim. Zaman geçse de anılarınız değişse de yüreğinizdeki acı hiç 
sönmedi. Ben; sizi yaşadım asırlarca, sadece yüzler değişti kı- 
yılarımda. Bu nedenle belki en iyi siz anlarsınız benim acıları- 
mı da... 

Sabah serinliğinde, bir de akşam gün batımına yakın iner ela 
gözlü ceylan kıyılarıma. Hem kana kana içer suyumu hem pay- 
laşır mutluluğunu. O da ağlar, ağıt yakar yitirdiğinde yavrusu- 
nu. 

Benim için gözelerden her doğuşumda başlıyordu yaşam, 
Gözelerden sonra yatağımdaki taşlardan coşkuyla, devrile dev- 
rile, tertemiz akmak mutluluktu. Her devrilişimde havadan 
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vi m Yar sta SÜER f 
Resim 2. Mercan- su içmeye giderken (Arşiv: Hasan Şen, 


Munzur Koruma Kurulu) 


Resim 3. Mercan Vadi'sinden - Dağ keçisi, Kızıl ayı (Arşiv: Hasan Şen, 
Munzur Koruma Kurulu) 


kaptığım, içimde çözdüğüm oksijenle? daha çok daha çok can- 
lıya yaşam sağlıyordum. Sadece oksijeni değil, yeraltındayken 
kayaçlardan, akışım boyunca topraklardan çözdüğüm mineral- 


2 Atmosfere açık sularda havadaki oksijen, havanın içindeki oranına ve buhar 
basıncına bağlı olarak difüzyon (Fick yasası) ile suya geçer ve suda belli bir 
değere ulaşıncaya kadar çözünür (her gazın suda çözüneceği maksimum de- 
ger, doygunluk değeri olarak bilinir, suyun tuzluluğuna ve sıcaklığına, basınca 
bağlı olarak değişen bu değer var olan şartlarda sabittir. (Henry Gazların çözü- 
nürlük yasası) | Suyun akışındaki türbülans, oksijenin suya geçişini hızlandırır 
(Resim 1 ve Resim 5). 
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01/03/2007 


Resim 4.Mercan Deresi: Gözelerden doğuş (Kayıt: Hasan Alsaç, 
Haziran 2009*, Mercan) 


leri de içimde yaşayan, suyumu içen canlılara, suyumla sulanan 
bitkilere taşıyordum. 

Bir gün aniden garip makinelerle geldiniz. Dertleşmek, duy- 
gularınızı paylaşmak değildi niyetiniz. Sevmedim bu gelişinizi. 
Sizi daha önce hiç böyle görmemiştim. Coşkuyla aktığım yata- 
ğıma daldınız. Üstünden atladığım taşlarımı, kumlarımı çıkar- 
maya başladınız. Zaman ilk kez durdu o gün ve sonraki gün ve 
daha sonraki gün. Kum çıkarıp para kazanırken birileri, ben za- 
manı tanıdım ilk kez. 

Sularım bulandı, oksijeni çözemiyordum artık eskisi kadar 
iyi, yatağımı deşiyordunuz, yatağım giderek derinleşti. Akışım 
değişti, dans edemiyordum artık taşlarımın üstünde, içimdeki 
binlerce canlı ölüyordu. Çoğunuz tanımaz onları, göremezsiniz 
çünkü. Bana yardım ederler onlar, siz atık sularınızı sularıma 
boşalttığınızda milyonlarcası içimdeki oksijeni kullanarak atık- 
ları; parçalayıp” bir yandan kendi hücrelerini oluştururlar diğer 


(©) Fotoğrafın üstündeki tarih fotoğraf makinesinin hatalı kaydıdır. 

3 Oksijenin havadan suya geçiş hızı suyun bulanıklığı arttıkça azalır, difüzyon 
suyun derinliği arttıkça zorlaşır (Fick Yasası). 

4 Mikroorganizmalar suda çözünmüş serbest ya da bağlı oksijeni elektron alıcısı 
olarak kullanarak organik maddeleri (karbon kaynağı olarak kullanarak biyo- 
kimyasal olarak parçalayarak) hücrelerini yapılandırır (sentez yapar) ve oksi- 
de ederek suya, karbondioksite, son ürünlere dönüştürürler. Mikroorganizma- 
lar tarafından organik azot ve fosfat da biyokimyasal olarak parçalanır. 
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Si 


Resim 5. Munzur Nehri (Kayıt: Hasan Alsaç Haziran 2009 * Munzur) 


yandan tüm canlılar için zararsız hale getirirler. 

Canlı yaşamın devamı için pek çok süreci” tamamlarlar be- 
nimle birlikte. Böylece sularım yeniden tertemiz ve zenginleşe- 
rek akar. Artık milyonlarca minik yardımcıma yeterince oksi- 
jen taşıyamıyorum. Eskisi kadar kendimi temizleyemiyorum, 
oksijenle ve minerallerle zenginleşemiyorum. 

Ardından Mercan Gözelerinden çıkan sularımın özgürce ak- 
tığı yatağıma betondan set yaptığınız (su tutma yapısı: Resim 8 
ve Resim 9), suyumu setin arkasında tutukladınız. Neden su- 
yumun önüne set yaptığınızı ve neden yatağımı susuz bıraktı- 
ğınızı da anlamadım. Setin arkasında biriken sularımı, su al- 


©) Fotoğrafın üstündeki tarihfotoğraf makinesinin hatalı kaydıdır. 

5 Resim 6'da sularda ve topraklarda var olan yüzlerce mikroorganizmadan bir- 
kaç tane örnek organizma 2000 kez büyütülüp görünür kılındı (Dr. Nüket Siv- 
ri desteği ve http//www.denniskunkel.com). 


o 


Nitrosomonas spp. Filamentous iron Verrucomicrobium Pseudomonas 


nitrifying rod oxidizing spinosum- sp.- rod, 
prokaryote bacterium prosthecate Gram-negative, 
(Leptothrix sp.) prokaryote prokaryote 
(bacterium) 


Resim 6. Mikro canlılardan örnekler (SEM ile 2000 kez büyütme). 
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ma yapısından geçirerek 12 km çelik borunun içine hapsetti- 
niz (Resim 10). 

Duydum ki daha önceleri coşkuyla kucaklaştığım Pülümür, 
Peri ve Munzur'u da, diğer gözelerden doğan suları da bara- 
ja, borulara hapsetmişsiniz (Resim 7). Neden altın kelepçe di- 


MERCAN. HES WE 
AN #Yahtağünü” bel 
Koyüngö santosun i P Konaktepe 

3 Baraji 


z Karaodları 


. Yağar Brj. > ; k Hakis Rey, 
ve HES Konaktepe HES gb At Nİ mi MES? 


Sekin HES 
| ermez M $ neyi 


ir 
uy, VEHES 
ça 


Resim 7. Mercan, Munzur, Pülümür HES ve Baraj Yerleşimi (Arşiv: Håsan Şen, 
Munzur Koruma Kurulu. 
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Gözelerden 
geliş 


Dere yatağı 


Su tutma yapısı 


01/03/2007. 


Resim 8. Mercan Gözeleri Suyunun HES için su alma yapısına girmeden önce 
ve seddelemeden (su tutma yapından) sonra dere yatağının görünümü, 
A noktasından suyun doğuşuna (1) ve su alma yapısından sonra Mercan 
deresinin yatağına bakış(ll) (Kayıt: Hasan Alsaç, Haziran 2009*, Mercan) 


ye övünerek boğazımı sıktığınızı, neden betonlar, çelikler içine 
alarak beni yerimden yurdumdan, otumdan, kuşumdan ayırdı- 
ğınızı anlamadım. 


(*) Fotoğrafın üstündeki tarih fotoğraf makinesinin hatalı kaydıdır. 
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12 km beton 
istinat duvar 


01/03/2007 01/03/2007 


Resim 10. Boruların içinde Mercan Suyu (Kayıt: Hasan Al saç, 
Haziran 2009*, Mercan) 


Ne yapacağınızı merak ediyordum yatağımdan çıkardığınız 
onca kumu, taşı, suyu. Baraj ve nehir tipi hidroelektrik san- 
trallerdeki (HESlerdeki) betonarme yapılar için, yol inşaatla- 
rı için kuma çakıla ihtiyacınız varmış meğer ve ihtiyacınız olan 
kum ve çakılı en yakın dere yataklarından, yetmezse ormanları 
yok etmek pahasına taş ocakları açarak ormanlık alanlardan el- 
de ediyormuşsunuz. Sadece Mercan suyunu taşıdığınız, 12 km 
uzunluğunda çelik borunun geçtiği yerlerde kayma olmasın 
diye yaptığınız betonarme duvarda (Resim10) ve betonarme 
mesnetlerde (Resim 11), su alma yapısında (Resim 9), regüla- 
tör binasında, yol yapımında kullanmak için tonlarca kumu ça- 
kılı kullandığınıza tanık oldum. Bunun için yatağımı deştiniz, 
diğer yörelerde ormanları” tahrip ettiniz. Yaptığınız tüm HES 


(©) Fotoğrafın üstündeki tarih fotoğraf makinesinin hatalı kaydıdır. 
6 Kendisi için “çevrecinin daniskasıyım” diyen (09.07. 2008 61 HES temel at- 
ma töreni DSİ Genel Müdürlüğü) Başbakan; “Kemal abim “iyi tüccardır,” diye 
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ve barajların çevresinde yollar açmak için tonlarca toprağı ka- 
zıp vadimden aşağılara ormanların üstüne atmaktan çekinme- 
diniz. Kazamadığınız kayaları, dağları patlayıcı kullanarak aştı- 
nız. Her patlamada yerinden yurdundan kaçırdığınız canlıları, 
beni mineralleri ile zenginleştiren, yeraltındaki akışımı gecik- 
tiren kayaçların patlama sırasındaki bozunumunu, hiçe saydı- 
nız. Yolunuza çıktığı için ağaçlarını kestiğiniz, üstüne kazı top- 
raklarınızı attığınız ormanları, o ormanların içinde yok olan ya- 
şamı, “Doğa”yı umursamadınız. 

Kriz insanları ekmeksiz ve aşsız bırakırken, kaçıncı önlem 
paketiydi hatırlamıyorum, altıncı krize karşı önlem paketin- 
deydi sanırım bizleri sermayedarlara peşkeş çeken kararlar al- 
dınız. Orta vadeli programlarınıza konu ettiniz. Siyasi iktidar 
bu kararları alırken, emeğin üzerinden birikim yapan, “Artık 
gözümüz açıldı bizi kimse durduramaz,” diyen insanlarla HES 
açılışını yapar oldunuz. Bu sözleri söyleyen SANKO Holding'e 
“suları ve doğayı” teslim ettiniz. Ormanlar gibi çekiyorsunuz 
bizim kuyruğumuzu da. Kuyruk çekmeyi son zamanlarda yaşa- 
dığımız krizle daha hızlandırdığınızı gördükçe yaşamımın nasıl 
hızlı yok edileceğini anlayabiliyorum artık. 

Havayla, güneşle, toprakla buluşamıyorum, yeraltı sularını 
besleyemiyorum artık. Hidroelektrik santralmiş (HES) yaptığı- 
nız. Enerji elde etmek için yapıyormuşsunuz üzerimdeki HES'i; 
şirketmişsiniz. 

Enerji açığını kapatmak için yaptığınızı iddia ederek şirket- 
lere sularımızın kullanım hakkını devrediyorsunuz; devletmiş- 
siniz. 

Benim sularımın üstündeki HES i yapmak için çevresel etki 
değerlendirme (ÇED)? raporu bile hazırlanmamış. Sularım tü- 


devrin maliye bakanın Kemal Unakıtan'dan övgüyle bahsetmektedir. Başbaka- 
nın Kemal abisi ormanlar için daha önceki yıllarda bir beyanında “çekin kuy- 
ruğunu gitsin,” diye ormanlarla ilgili görüşünü açıkça belirtmiştir (07.07.2003 
Y Türker). 

7 Mercan HES Zorlu Şirketi tarafından yapılmıştır. 


Mercan HES ve diğerlerine onay veren kamu kurumu Çevre ve Orman 
Bakanlığı'dır. Süreç bakanlığın bünyesindeki DSİ tarafından yürütülmekte 


9 Çevre etki değerlendirme yönetmeliği Md 15a bendi Ek II md 28 e göre kaun 
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Resim 11. Sinop HES basınçlı boru mesnet yapıları, açık kanal inşaatı 
(Kayıt: Ali Koçak, Şubat 2010 Sinop) 


kenirken, etrafındaki yaşam yok olurken, siz sermaye biriktiri- 
yormuşsunuz; kamu-özel ortaklığı içindeymişsiniz.'9 

12 km çelik boruya hapsedilince bir kez daha anladım yaşa- 
mımın sonunun geldiğini. Kapasitesi düşük olan HES'ler doğa- 
yı tahrip etmiyorsa eğer; nerede Mercan Vadisi boyunca akan 
sularım? İçimde yaşayan onca canlının yok oluşunu kim açık- 
layacak, vadideki canlı yaşamın değişimini kim anlatacak bana. 

Uzunçayır Barajı su tuttuktan sonra tanıyabildiniz mi, daha 
önce coşkuyla akışını gördüğünüz Munzur Nehri'ni? (Resim 1, 
Resim 12, Resim 13 ve Resim 14). Suları coşkuyla akarken sesi- 


lu gücü 0,5 MW'a kadar olan HES projeleri ÇED süreci kapsamında değildir. 
0,5 MW ile 25 MW arası kurulu gücü olan HES'ler için seçme eleme kriterine 
bağlı izin verilir. CED Raporu hazırlaması zorunlu değildir. 

10 Sekretaryası Avrupa Birliği Komisyonunun Çevre ve Kalkınma Genel Mü- 
dürlüğü Bünyesinde çalışan AB Su Girişimi (EUWL European Union Wate 
Initiative)'ne göre su yönetişimi düzenlemelerini geliştirmek için “kamu- özel 
şirket ve yerel ortakları (local stakeholders) bir arada çalışmalı, bunun için ta- 
raflar teşvik edilmelidir. 
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Resim12. Uzunçayır Barajı su tutuşu (Kayıt: Gürçağ Tuna, 
Aralık 2009 - Ocak 2010) 


RAGGS MORH OR 


Resim 14. Uzunçayır Barajı su tutuşu (Kayıt: Gürçağ Tuna Ocak 2010) 


ni dinlemiş miydiniz hiç Munzur'un, kıyısında yürümüş müy- 
dünüz, suyunu içmiş miydiniz yada içinde yüzmüş müydünüz, 
orada büyümüş müydünüz. İşte o Munzur içindeki milyonlar- 
ca mikro canlı iş yapamadığı için, suları ile beslenemediği için, 
yatağına deşarj edilen Tunceli Kentinin atık suları ile baş ede 
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miyor ve Munzur atık su akıyor artık (Resim 14). Munzur Neh- 
ri; Uzunçayır Barajı'nın su tutmasından önce etrafına yaşam ve- 
rirken, şimdi, salgın hastalık riski taşıyor. 

Yaşam ölüyor etrafımda... Bu yüzden: şirketler, buna izin ve- 
renler, yandaş olanlar ve sessiz kalanlar “O” gün çıktılar öy- 
kümden. Benim için onlar “O” gün öldüler. 

HES'lerle, barajlarla sularımı hapsederek, yaşamıma, son- 
suzluğuma müdahale ediyorsunuz. Enerjiymiş nedeniniz, 
“sular kıtlaşıyor,”!! diye iddia ediyorsunuz, boşa akıyormu- 
şum’? tutuklayacakmışsınız beni, altın kelepçe takacakmış- 


11 “Suyun kapitalizmin kıskacında can çekişmesinin temelleri ilk kez 1992'de 
atıldı.. Dublin'de yapılan BM Su ve Çevre Konferansı'nda ve aynı yıl Rio De 
Janerio'da BM Çevre ve Kalkınma Konferansı'nda “Sürdürülebilir Kalkınma” 
Stratejileri Çevre Koruma Stratejileri olarak kabul edildi, su ekonomik mal ola- 
rak tanımlandı. Kalkınmanın, yani sermaye birikiminin gereklerinin doğa ve 
toplum koruma stratejileri ile dengede ve eşdeğer kılınabileceği iddiası, atık- 
ların doğal sulara kontrolsüz (arıtımadan) deşarjı, üretimde kullanılan suyun 
plansız doğal sulardan çekilmesi, sulak alanların kirletilmesi ve kullanılabilir 
su miktarlarında azalmayla sonuçlandı. 

Suyu, kapitalizmin kıskacına teslim eden adımlar, “ticari mal” tanımı ve 
“Su tükeniyor”, “Tüm dünyada suya erişim azalıyor” gibi bildik senaryolarla 
hızlandırıldı” (Suyun Ticarileştirilmesine Hayır Platformu, 18 Mart 2009 açı- 
lış konuşması). “Neo-klasik iktisadın vazgeçilmez örneğinin ardında yeryüzü 
kaynaklarının “kıt” olduğu dolayısıyla ederinin belirlenmesi gereken “ticari 
bir mal” olduğunun kabul ettirilmesi vardır” (Türkel Minibaş, 2007). 

“GATS sözleşmesinde (2005) (Hizmet Ticareti Genel Anlaşması) 

— Erişilebilir su kaynaklarının kimin yönetim ve denetiminde olacağı 

— Kullanılabilir suyun hangi kanallarla tüketiciye ulaştırılacağına dair üre- 
tim, pazarlama ve dağıtım yetkisinin kimde olacağı 

— İçme suyunun üretim ve dağıtımının kimin tarafından ve nasıl yapılacağı- 
na dair anlaşmalarla su piyasa ekonomisine bırakılmıştır. 

1996'da kurulan Dünya Su Konseyi'nin 5. forumu 2009'da Türkiye'de ya- 
pıldı Lahey'deki forumda (2000'de) açıklanan Dünya Su Konseyi'nin hedefle- 
rine göre; 

— Sulu tarım sınırlandırılmalı, 

— Uluslararası havzalarda işbirliği sağlanmalı, 

— Suyu yöneten kurumlar reforma tabi tutulmalı 

1992'de Dublin'de başlayan Dünya Su Forumları ile sürdürülen süreçte 
strateji suyun ticarileştirilmesidir. Aktörler ise Dünya Su Konseyi'nin organi- 
zasyonunda su şirketleri ve yerel idarelerdir. Yerel ölçekte hedef ise doğal su 
kaynaklarının kullanım hakkının şirketlere devri, doğa ve canlı yaşam göz ar- 
dı edilerek suyun sermayenin emrine verilmesidir” (Suyun Ticarileştirilmesi- 
ne Hayır Platformu, 18 Mart 2009 açılış konuşması). 


12 Çevre ve Orman Bakanı Veysel Eroğlu'nun Rize İkizdere'de HES'ler için yapı- 
lan protestolar hakkındaki görüşleri (23 Ocak 2010 Afyonkarahisar) “Şu anda 
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sınız sularıma, içimde yaşayan balıklar için “can suyu” vere- 
cekmişsiniz.!3 Duydum ki ölmeden önce verilirmiş insanla- 


ra 


can Suyu. 
Hedefinizi artık biliyorum: suyumu, havzamdaki tüm do- 


gal varlıkları sermaye birikimine sokmaya çalışıyorsunuz Bu- 
nun için kamu kuruluşları eli ile şirketlere akarsuları, havza- 
larını 49 yıllığına devrediyorsunuz. Duydum ki Fırat ve Dic- 


le 


Havzası'nı, sadece doğayı değil o havzada yaşan halkları da 


yok sayarak Avrupa birliği üye ülkeleri, İsrail ve Türkiye birlik- 


te 


yönetmeye karar vermişsiniz (2009 Aralık). 
Bunları yaparken sadece doğayı ve akarsuları değil” kültürü, 


3 


14 


biz, enerjide dışa bağımlıyız. Enerjinin büyük bir kısmı doğal gazdan üretili- 
yor. Şu anda Rusya bile doğal gazdan elektrik üretmiyor. Bakın Fransa, enerji- 
sinin büyük bir kısmı olan yüzde 70'ini nükleerden karşılıyor. Halbuki bizim 
suyumuz var, boşa akıyor. Dolayısıyla bu suları kullanmak mecburiyetindeyiz. 
Bu sularla ilgili gerekli tedbirler almamız lazım. Hidroelektrik santraller, sula- 
rı yutmuyor. Suyun gücünden istifade ederek, suyu geri nehre bırakıyor. Do- 
layısıyla biz, kararlıyız çevre etkilerini dikkate alarak, ne kadar yapılacak olan 
hidroelektrik santral varsa bunları yapacağız.” 


“HES'ler tabiatı tahrip etmediği gibi güzellik veriyor. Suyu harcayan bir şey de- 
gil bu. Suyu biriktirip, gücünden istifade ediyor. Deredeki tabii hayat kaybol- 
mayacak. Derede can suyu kalacak. Hatta daha güzel olmaya başlayacak. Bi- 
riktirdiği suyun daha düzenli akmasını sağlayacak. Yani yazın su azalmayacak, 
kışın da fevkalade taşmayacak. Nispeten regüle edilerek düzenli bir akım sağ- 
lanacak, vatandaşın endişeleri bu nedenle yanlış” (Çevre ve orman bakanlığı, 
12 Ağustos 2008 Çamoluk). 

“Son birkaç yıldır; 

— Tunceli ilinin 85 km uzunluğundaki Munzur Vadisi ile çevresi; sekiz adet 
baraj ve hidroelektrik santral projesi nedeniyle yok olmakla karşı karşıya kal- 
mıştır. Munzur Vadisi ile çevresinin ekolojik dengesini bozan bu girişim, va- 
di ile çevresindeki insanları göçe zorlayarak yaşam kültürünün temellerini yok 
etmektedir. 

— Artvin ilinde Çoruh Vadisi boyunca, vadi üzerinde yer alan onlarca köy 
ile Yusufeli ilçesi, projelendirilen 35 adet baraj ve hidroelektrik santrali ne- 
deniyle sular altında kalacak tarihi, kültürel ve doğal güzellikleriyle yok ola- 
caktır. 

— Hasankeyf'de, Aliaoni'de yapılacak barajlarla tarihi kültürel değerlerimiz 
sular altında kalma ve yok olma tehdidini yaşamaktadır. 

— İzmir Bergama'da, Kaz Dağlarında, Ordu Fatsa'da, Artvin'de özel şirketler 
maden arama girişimleri ile doğayı tahrip etmektedirler. 

— Doğu Karadeniz'de; Rize Fındıklı'da, Çayeli, Hemşin, Çamlıhemşin, İkiz- 
dere, Askaroz, Trabzon'da; İkizdere Çağlayan Deresi, Uzungöl'de, Artvin'de 
Papart'ta, Balcı'da, Maçahel'de, Barhal'da dereler; üzerlerine yapılan, sayıları 
yüzlerce olan, ancak ürettikleri enerji (yapılan tüm HES enerji üretimi topla- 
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tarihi, orada yaşayan insanları yok etmekten, bunları daha ko- 
lay yapabilmek için yeni yasalar” çıkarmaktan çekinmiyorsu- 
nuz. Suları HES ve barajlarla kontrol altına alarak, bu işi bir di- 
zi teknik düzenleme yaparak, kamu-özel işbirliğinde şirketlere 
devredip, ticarileştiriyorsunuz.!9 Yeşilırmak'ta olduğu gibi ba- 
zı akarsularda da sular denize kadar borularda açık kanallarda 
yatağının dışında taşınacakmış. Akarsular denize dökülemezse, 
akarsuların denize taşıdığı en verimli topraklar, deltalar da ola- 
mayacak artık. Deniz ve tatlı su canlılarının üreme alanları, del- 
talar yok olurken orada üreyen canlılar da yavaş yavaş yok ola- 
caklar o ekosistemden. Deniz, denize kavuşamayan akarsuların 
yatağına ve yeraltı katmanlarına doğru girecek, tuzlu sular içe- 
riye doğru yol alacak Toprak, yer altı suları kıyılardan içerile- 


mı) Türkiye Enerji açığının %o 9unu ancak üretebilecek hidroelektrik santral- 
lerle ya da barajlarla doğa katliamı yaşamaktadır. 

— Rize'de, Trabzon'da Artvin'de yapılmakta olan HES'ler nedeniyle orman- 
lar ve doğa tahrip edilmektedir. Çay, kivi yetiştiren ve organik arıcılık ile ge- 
lir elde edilen yörede gelir kaynakları zarar görmektedir, üretim giderek azal- 
maktadır. 

— “Derelerin Kardeşliği Platformu” olarak yöre halkının verdiği mücade- 
le sonunda Çağlayan Deresi (Rize-Fındıklı) 1. Derece sit alanı ilan edilmiş ve 
üzerinde yapılacak HES Projeleri için yürütmeyi durdurma kararı alınmış- 
tır. Yine Artvin Papart derelerinde, İkizdere ve Hemşin derelerinde yapılacak 
HES'lerle ilgili yürütmeyi durdurma kararı alınmış, şimdilik bu katliam dur- 
durulmuştur” (Suyun Ticarileştirilmesine Hayır Toplantıları Doğu Karadeniz 
Bildirgesi, 2009). 

— Melen ve Kızılırmak havzalarından sular İstanbul ve Ankara'da yaşayan- 
ların su ihtiyacını! karşılamak için kendi ekosistemlerinde yaratacakları et- 
ki hiçe sayılarak ve planlanmayan harcamalar yapılarak km.lerce borulana- 
rak taşınmıştır. Amaç havzalar arası suyun taşınabilir olduğuna halkı kanık- 
satmaktır. 

— Dünyanın ve Türkiye'nin ender lagünlerinden biri olan Küçükçekmece 
Lagünü master plan değişiklikleri ve yönetim kararları ile iki kez havza koru- 
ma stratejisinden çıkarılmıştır. (1985'de havza korumadan çıkarıldı- 1997'de 
korumaya alındı, lagünü besleyen dereler ve göl, arıtılmadan verilen evsel ve 
endüstriyel atık su deşarjlarının etkisinde iken 2007'de suyu içme suyu kalite- 
sinde olmadığı gerekçesi ile yeniden havza korumadan çıkarıldı)” (Suyun Ti- 
carileştirilmesine Hayır Platformu, 18 Mart 2009 açılış konuşması). 


15 Tabiat ve Biyoçeşitliliği Koruma Kanunu yasa tasarısı (2010 Şubat) 


16 2004 yılında şirketler sadece 3 adet HES yapımı için onay alırken bu sayı 2005- 
2006'da ortalama 19 a, 2007-2008 de 30 a, sadece Kasım 2009 da ise 75 HES in 
inşaatına başlandı. Çevre ve Orman Bakanlığı'nın ve DSİ 2010 yılı hedefi için 
1.553 HES başvurusunun yapıldığını açıkladı. 
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re doğru giderek daha fazla tuzlanacak. Tarım; tuzlanma nede- 
niyle, değişen iklim şartlarıyla, HES ve barajlarda suyun hap- 
solması, sulamanın yapılamaması nedeniyle ölecek. Suyun alı- 
nır satılır meta haline gelmesi, kapitalizmin en güçlü yıkımını 
yaratacak Doğa yok olacak. 

Mercan gözelerinin çıkışında su tutulduktan sonra yatağım 
14-15 km boyunca susuz (Şekil 9 (11) ve Şekil 10). Daha önce 
sularımda yaşayan canlılar yok artık. 1938'de, gürül gürül akan 
sularımın rengi kızıla bulandığında sizinle birlikte hissettiğim 
acıları unutamadım daha. Bilmem şimdilerde siz de benim için 
aynı acıyı çekiyor musunuz? Dersim'de doğmuş büyümüş ki- 
şilerin şirketleşerek gözelerden çıkan suları pazara sunduğunu 
görünce, bizleri daha da çok pazarlayanlara karşı nasıl mücade- 
le edeceğinizi düşünemiyorum. 

Oysa; bu coğrafyanın her yöresinde benim için, yaşam ver- 
diğim tüm canlılar için, ekosistemin her bir nüvesi için, zen- 
ginleştirdiğim her birim toprak için, yaşamımı yeniden yaşaya- 
bilmem için, suyumun, doğanın asırlarca var olması için, üze- 
rinde 1.600 HES projesi, onlarca baraj kararı kesinleşmiş tüm 
akarsuların özgür akışı için ses olmanızı isterdim. Geç kalınır- 
sa eğer, kapitalizmin yıkımı “38'den daha güçlü ve geri dönül- 
mez olacak bilesiniz. 

Artık buluşamayacağım, ela gözlü ceylanla, dağ keçisiyle, kı- 
zıl ayıyla, tilkiyle, semalarda dans eden, seyrettikçe coştuğum 
pike yapan şahinle, kartalla. Nice uçarı göremeyeceğim artık. 
Dinleyemeyeceğim kuşların böceklerin karşılıklı serenatlarını 
Mercan Vadisi'nde. Etrafımdaki tüm renkler, tüm bitkiler yok 
olacak birer birer. Sizin anılarınıza da tanık olamayacağım artık. 

Mercan Vadisi ölüyor yavaş yavaş, Munzur Vadisi de... Son- 
ra... Munzur Vadisi'ni öldürdükten sonra ... cansızlaştırdığınız, 
kimliksizleştirdiğiniz sularla ne yapacaksınız? 

Dokunmayın ne olur gözelerime, yatağıma... Sonlamayın ne 
olur içimdeki yaşamı... Faydası olur mu bilmem hatırlatma- 
mın; ben yok olursam bir gün, ya da çölleşirsem, biliniz, yok 
oluyorsunuz siz de... 
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Tunceli'de maden yataklarının 
genel görünümü ve yatırım olanakları 
ALI HAYDAR GÜLTEKİN 


Giriş 

Yerbilimlerinin kurucularından biri olarak kabul edilen Geor- 
gius Agricola'nın ünlü De Re Metallica adlı ilk temel maden- 
cilik eserin üzerinden yaklaşık 450 yıl geçmesine karşın hâlâ 
Tunceli'nin maden potansiyelinin bütünüyle ortaya konma- 
mış olması ülke yerbilimcileri için kolayca açıklanabilir bir 
“gecikme” değildir. Ancak tamamen haksızlık da yapmayalım. 
Son birkaç on yıllık bilgi birikimimiz ışığında hangi madenle- 
rin nerede ve ne kadar olabileceğini artık kestirebiliyoruz. Ül- 
ke yerbilimcileri Doğu Torosların batı-doğu yönlü bir uzan- 
tsı olarak görünen Munzur Dağ silsilesinin büyük çoğunlu- 
ğunu oluşturduğu Tunceli coğrafyasında pek çok metalik ve 
endüstriyel harrımadde varlığı belirlemiş, incelemiş ve orta- 
ya koymuştur. 

Genel olarak madencilik, toplumsal kalkınmadaki önemi- 
ni tarihsel süreçlerdekine benzer şekilde korumaya devam et- 
mektedir. Asurlular, Hititler ve Mezopotamyalılardan başlaya- 
rak günümüze kadar, madenleri bulup işleten toplumlar di- 
gerlerine karşı belirgin üstünlük sağlamış, madenciliğin lo- 
komotif olduğu iş kollarının doğup gelişmesinde öncü top- 
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lum rolü oynamışlardır. Günümüz dünyasında endüstriyel ge- 
lişimlerini tamamlamış pek çok ülkede, sanayinin gelişmesin- 
de ve istihdam yaratmada madencilik sektörünün belirleyici 
rol oynadığını söylemek bu konuda uzman olmayı gerektir- 
meyecek kadar açıktır. Eğitim, sağlık, gelişmiş teknik beceri- 
ler, ulaşım ve enerji alt yapısındaki ilerlemelerin, madencilik 
faaliyetlerinin az olduğu ya da olmadığı bölgelere göre çok da- 
ha iyi olduğu açıktır. Diğer bir ifadeyle madencilik faaliyetleri 
ile bölgesel ekonomik kalkınmalar arasında doğrudan bir iliş- 
ki bulunmaktadır. 

Toprak altında 50 milyar ton civarında ve ticarete konu 49 
çeşit madenin bulunduğu Türkiye'de bölgeler arasında üretim 
ve istihdam yönüyle belirgin farklar bulunmaktadır.’ Örneğin 
yoğun madencilik faaliyetlerinin bulunduğu Batı Anadolu, Do- 
ğu ve Güneydoğu Anadolu ile mukayese edildiğinde, madenci- 
lik faaliyetleri yönüyle belirgin bir üstünlük sergiler. Şüphesiz 
ki endüstriyel alanlara olan yakınlığı nedeniyle Batı Anadolu'da 
yapılan yoğun arama çalışmalarının bunda payı yüksektir. An- 
cak Doğu ve Güneydoğu Anadolu'da çok eski çağlardan bu ya- 
na işletilen birçok metalik ve endüstriyel kaynağın varlığı da 
bilinmektedir. Günümüzde bu bölgede madencilik sektörünün 
hak ettiği noktada bulunduğu ve maden potansiyelinin bütü- 
nüyle ortaya konmuş olduğu söylenemez. Genel anlamda fark- 
lı ekonomik sektörler için hammadde sağlayan madencilik sek- 
törü, Doğu ve Güneydoğu Anadolu Bölgesi için de öncü ve ana 
sektörlerden biri olabilir. Maden potansiyeli bakımından bü- 
yük kaynakların bulunduğu bölgede, ekonomik ve toplumsal 
yaşamı canlandırmada, madencilik faaliyetlerinin artırılması- 
nın, bölgenin kalkınmışlığı üzerinde son derece olumlu etki- 
ler yapacağı ortadadır. Bu hususta gereken çalışmaların zaman 
kaybedilmeden yapılması günümüzdeki bölge koşulları göz 
önüne alındığında büyük önem taşımaktadır.? 


I www.mta.gov.tr. 
2 AH. Gültekin, “Endüstriyel Gelişme Tarihinde Mineral Kaynakları”, Jeoloji 
Mühendisliği, sayı 47, 1995, s. 75-79. 
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Genel jeoloji 


Tunceli il sınırları içinde yaşları Paleozoik-Senozoik aralığında 
değişen pek çok magmatik, sedimanter ve metamorfik türde ka- 
yaç bulunmaktadır. İl merkezi ve kuzeybatısında geniş alanla- 
ra yayılmış Permiyen yaşlı kristalin kireçtaşlarının yaygın oldu- 
gu birimler, bunların kuzey sınırından Erzincan ovasına kadar 
uzanan alanda Kretase yaşlı ofiyolitik kayaçlar, Ovacık'ın ku- 
zey ve batısında yer yer genişliği 15 kilometreyi bulan bir zon 
boyunca Erzincan'a kadar uzanan Üst Triyas-Üst Kretase yaşlı 
Munzur kireçtaşları, Pertek ilçe merkezinin bulunduğu dar bir 
alanda izlenen Kretase yaşlı serpantinleşmiş ultrabazik kayaç- 
lar, Tunceli'den başlayarak ve genel olarak Pülümür (Harçik) 
Çayı'nın doğusunda bu çaya paralel bir şekilde Türüşmek-Pah- 
Nazimiye-Dereova hattı boyunca uzanan Eosen yaşlı filiş, batıda 
ve güneyde Mazgirt ilçe merkezi ile Ovacık'ın hemen güneyinde 
doğu-batı istikametinde yaklaşık 15 kilometrelik bir hat boyun- 
ca gözlenen andezit ve trakitlerden oluşan volkanik kayaçlar ve 
Hozat ilçe merkezi çevresi ile Mazgirt'in hemen doğusundan 
başlayarak Muhundu'nun 5 kilometre kadar doğusuna kadar 
devam eden Miyosen yaşlı denizel sedimanlar jeolojik olarak 
Tunceli il sınırları içinde gözlenen başlıca birimleri oluşturur.? 
En iyi bir şekilde Pertek'in kuzeyinde ve batısında sınırlı bir 
alanda gözlenen Paleozoik yaşlı Malatya-Keban metamorfitle- 
ri bölgede rastlanılan en eski kayaçları oluşturur ve Üst Triyas- 
Üst Kretase yaşlı Munzur kireçtaşları bu kayaçlarla tektonik do- 
kunaktadır. Bu birim üzerine serpantinleşmiş ultrabazik kayaçlar 
ve spilit, diyabaz, andezitik tüf ve aglomeradan oluşan bazik vol- 
kanitler tektonik olarak yerleşmiştir. Volkanitler üzerine transg- 
ressif olarak filiş seviyeleri yer alır. Üst Kretase yaşlı Elazığ mag- 
matitleri kendinden daha yaşlı tüm kayaçları kesmiştir. Üst Kre- 
tase yaşlı kayaçlar üzerinde uyumsuz olarak Eosen filiş ve kireç- 
taşı çökelleri, bunların da üzerine Oligo Miyosen filişleri ve Mi- 
yosen Kireçtaşları gelir. İl merkezi Permiyen yaşlı kristalin karbo- 
natlı kayaçlar ile Eosen yaşlı filişik seviyeler üzerine oturmuştur. 


3 www.mta.gov.ir. 
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Yerbilimleri ile ilgisi bulunmayan kişilerin burada belirtilen 
tanımlamaları ve jeolojik olayları algılamada güçlükler yaşaya- 
cağının farkındayız. Daha anlaşılır bir dille, yukarıda belirtilen 
jeolojik geçmişi kabaca şöyle de ifade etmek mümkündür. Yak- 
laşık 180-200 milyon yıl evvel, Tunceli coğrafyasının da bulun- 
duğu bölge denizel bir ortamdı. Günümüze doğru gelindikçe 
tektonik hareketler ve karasal yükselmeler sonucu. denizel or- 
tam yerini karasal ortama terk etmiş ve yaklaşık 2-3 milyon yıl 
evvel bu süreç tamamlanmıştır. Ancak deniz-kara geçişi kesin 
sınırlı değildir. Muhtelif devirlerde dağ yükselmeleri ve eroz- 
yonlar gelişmiş, kabukta oynamalar görülmüş, bunun sonunda 
ani çökelmeler ve havza kenarlarında kara yükselmeli birbirini 
izlemiş, bunları temsil eden kayaçlar gelişmiştir. Buğun il sınır- 
ları içinde yayılan kayaçların büyük çoğunluğu jeolojik zaman- 
lardaki denizel ortamda oluşmuş ya da çökelmiş olan kayaçlar- 
dır. Sıklıkla bahsedilen filiş, tamda böyle bir denizel ortam ürü- 
nüdür. Çocukluğu Tunceli il merkezinde geçmiş olanların çok 
iyi bildikleri Düldül Tepesi, basında adı sıklıkla duyulan “Pülü- 
mür Plajı”nın Pah yakası, filişlerin en güzel göründüğü yerler- 
dir. Yalnızca Tunceli'de değil, tüm Türkiye için muhteşem bir 
doğa harikası ve en büyük ulusal park olan Munzur vadisinin 
her iki yakası ile Munzur gözelerinin içinden kaynayarak çıktı- 
ğı kayaçlar bütünüyle kireçtaşlarından oluşur. 


Tunceli'nin maden potansiyeli 


Tunceli ve yakın çevresinde metalik yatak işletilmeciliği gü- 
nümüzden 5.000 yıl kadar geriye gider. İl sınırları içinde Hitit 
ve Romalıların, daha sonraki dönemlerde ise Osmanlıların ba- 
kır, kurşun ve demir madenlerini bulmuş ve işletmiş oldukla- 
rma dair kuvvetli veriler bulunmaktadır. Ancak yer yer rastla- 
nan eski maden atık ve pasalar muhtemelen 19. yüzyıl maden- 
cilik faaliyetlerine aittir. MTA verilerine göre, bölgemizde bili- 
nen başlıca yeraltı kaynakları içinde demir, bakır, çinko, kur- 
şun, kromit, fosfat, barit, manganez, manyezit, flüorit, kaya tu- 
zu, feldspat, perlit, ponza, dolomit, disten ve profillit ön sıra- 
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larda yer almaktadır. Bu madenlerden bir kısmının varlığı ili- 
miz sınırları içinde de belirlenmiştir. Son yıllarda mermer, ge- 
nel olarak bölgenin özel olarak ilimizin bir diğer yeraltı kayna- 
ğı olarak dikkat çekmektedir. 


Metallik yataklar 


Tunceli il sınırları içinde esas olarak kuzey ve kuzeybatıda 
Erzincan il sınırına yakın, Güney ve Güneydoğuda ise Elazığ 
il sınırına yakın alanlarda yoğunluk göstermektedir. Bu hiç de 
şaşırtıcı değildir. Jeolojik olarak metallik yataklara kaynaklık 
yapan magmatik faaliyetler daha çok bu alanlarda gözlenmek- 
tedir. Genel olarak metalik yataklarla ilgili bulguların bir kıs- 
mı MTA verilerine, bir kısmı son on yıl içinde bölgede yapılan 
akademik çalışmalara, bir kısmı da yazarın bölgedeki gözlemle- 
rine dayanmaktadır. Metallik yataklar içinde varlığı ve ekono- 
mik önemleri ön plana çıkan yataklar aşağıda verilmiştir. 

Krom: Tunceli'nin de içinde bulunduğu Doğu Anadolu Böl- 
gesi önemli kromit yataklarına sahiptir. İl sınırına yakın Gu- 
leman (Elazığ) bölgesi yatakları gerek rezerv ve gerekse de te- 
nör yönüyle Türkiye'nin sayılı kromit yataklarındandır. Elazığ- 
Tunceli karayolu üzerinde, Kovancılar mevkiinde bulunan fer- 
rokrom tesisleri bölgedeki yataklardan çıkarılan kromitin iş- 
lendiği önemli bir tesistir. Kromit yatakları için ev sahipliği ya- 
pan kayaçlar, güneyde Pertek civarında, kuzeybatıda Erzincan 
il sınırına yakın alanlarda geniş alanlarda gözlenirler ve olası 
kromit yataklarının bulunabileceği alanları teşkil ederler. Ni- 
tekim Pülümür-Dağbek Köyü (Karagöz-Gurk yaylası) ve Pülü- 
mür Bağır Dağı Pergini Köyü civarı, ekonomik değerde kromit 
yataklarının bulunduğu ve geçmişte işletildiği yerlerdir. Bu ya- 
taklar dışında, Ovacık-Ağdat ve Mazgirt-Pah arası Reş mezra- 
sında kromit zuhurlarından bahsedilmekteyse de bölgede ay- 
rıntılı araştırmalara ihtiyaç vardır.” 


4 www.mta.govtr. 
5 Bubilgiler, yazarın ve Daimi Cengiz'in bölgede yaptıkları araştırma ve gözlem- 
lerinden elde edilmiştir. 
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Krom kimyasal etkilere ve aşınmaya karşı yüksek dirençli ol- 
ması yanında, çok sert olması nedeniylede paslanmaz çelik en- 
düstrisinde ve kaplama malzemesi olarak yaygın bir şekilde 
kullanılmaktadır. 

Bakır, Kurşun, Çinko: Doğu ve Güneydoğu Anadolu böl- 
gesinde pek çok yerde bakır yataklarının işletilmesi oldukça 
eskilere gider. Keban'da simli kurşun-çinko ve bakır, Elazığ 
Maden'de bakır yatakları, Tunceli'ye yakın başlıca demir dışı 
metal kaynaklarıdır. Pertek-Hozat-Ovacık hattı boyunca, Mun- 
zur dağlarının birçok yerinde bakır-kurşun-çinko yataklarının 
varlığı bilinmektedir. Halburi-Sin arası bakır, Hozat-Deşt na- 
hiyesi civarı kurşun oluşumlarına ev sahipliği yapar. Bunun- 
la birlikte yatakların rezervi bütünüyle ortaya konmuş değildir, 
daha ayrıntılı çalışmalara ihtiyaç vardır. Pertek ilçesinin yakla- 
şık 15 km güneydoğusunda Kolonkaya köyü çevresinde damar 
tipi bakır oluşumları ile aynı ilçenin Demürek mevkiindeki ba- 
kır oluşumları il sınırları içinde bilinen diğer cevherleşmeler- 
dir.9 Her iki tür bakır oluşumu belirlenen rezerv ve içerik yö- 
nüyle ekonomik özelliklere sahip değildir, ancak detaylı çalış- 
malarla rezervin artma ihtimali vardır.” 

Demir: Türkiye'de doğrudan kullanılabilir demir cevheri ih- 
tiva eden oluşumlarda, işletilebilir rezerv olarak belirlenen top- 
lam 137,5 milyon ton rezervin en az dörtte üçü Doğu ve Gü- 
neydoğu Anadolu Bölgesi'nde yer alır. Demir, çelik endüstri- 
sinin en önemli hanımaddesidir. Türkiye dünya demir cevhe- 
ri rezervlerinin yaklaşık 96 0,2'sine sahiptir 3 Tunceli bölgesin- 
de tortul kökenli kayaçların yaygın olması nedeniyle magmatik 
olmaktan çok sedimanter kökenli demir yatakları ön plana çı- 
kar. Ancak bunlar hemen tamamen zuhur niteliğindedir ve gü- 
nümüzde ekonomik olmaktan uzaktırlar. Tülik'ten Bor'a, ora- 
dan Kutudere'ye gecen bir zon boyunca bazı küçük sedimanter 
6 Ö. Aksakal, A.Şaşmaz ve B. Akgül, “Kolonkaya (Pertek-Tunceli) Yöresi Bakırlı 

Damarların Mineralojik ve Jeokimyasal Özellikleri”, FÜ Fen ve Müh. Bil. Dergi- 
si, 15 (2), 2003, s. 63-76. 


7 A. Sağıroğlu, “Pertek-Demürek (Tunceli) Skarn Tipi Manyetit ve İlişkili Bakır 
Cevherleşmeleri”, Türkiye Jeoloji Bülteni, cilt 35, 1992, s. 63-70. 


8 www.mta.gov.tr. 
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demir zuhurlarının varlığından bahsedilmektedir. Bölgede Kır- 
mızıdağ (Koa Sur) olarak bilinen dağ isminin muhtemelen ka- 
yaçların içerdiği demirden kaynaklandığını söylemek doğru bir 
yaklaşım olacaktır. Diğer yandan, magmatik faaliyetlerin daha 
yoğun olarak gözlendiği Pertek Demürek'te skarn tipi Fe (Man- 
yetit) yatakları bilinen diğer bir demir yatağıdır ve küçük bir 
oluşum halindedir. 

Altın: Tunceli için altın, tüm Türkiye'de olduğu gibi, son yıl- 
larda ön plana çıkan bir maden türüdür. Türkiye altın potansi- 
yelinin toplam 6.500 ton olduğu tahmin edilmekteyse de ger- 
çek rakamlar bu değerin çok daha üstündedir. Genel olarak, 
bakır-kurşun-çinko yataklarında zaman zaman değişen miktar- 
larda altın da bulunmaktadır. Tunceli bölgesi altın oluşumları- 
nın, bakır-kurşun yataklarının bulunduğu alanlarla çakışma- 
sı bu nedenle şaşırtıcı değildir. 2002 yılından bu yana Rio Tin- 
to ve Anatolia Minerals şirketi Hozat-Ovacık (Sin-Mamlis-Kı- 
zılviran) arasındaki bölgede sürdürdüğü sistematik bir arama 
programı sonunda, önemli bakır-altın yatakları belirlemiş ve 
ön işletme faaliyetlerinde bulunmuştur. Rezerv ve altın içeri- 
ği ile ilgili şirket verileri kesin değildir, ancak ilk bulgulara gö- 
re yataklar ekonomik özelliğe sahip görünmektedir. Altın içe- 
riği tonda 1 gram, bakır ise % 1,0 civarında olduğu ifade edil- 
miştir. Munzur Dağları'nın Erzincan il sınırı içinde kalan bölü- 
münde bulunan Ilıç-Çöpler altın madeni, yalnızca bölgenin de- 
gil, Türkiye'nin en önemli bir altın sahasıdır. Rio Tinto ve Ana- 
tolia Minerals şirketlerince Çöpler sahasında arama ve sondaj- 
lama çalışmaları tamamlanmış, büyük miktarda bakır, gümüş 
ve altın varlığı ortaya konmuştur. Önümüzdeki yıllarda altın 
üretiminin başlayacağı maden, bölgenin sosyo-ekonomik ceh- 
resini bütünüyle değiştirecek niteliktedir. 


Endüstriyel hammaddeler 


Kil: Tortul veya ayrışma kökenli olabilen kil yatakları için il 
sınırları içinde bulunan volkanik kayaçlar önemli bir potansi- 
yel içerir. Diğer yandan, filişler içinde değişken kalınlıklarda 
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kil tabakalarının bulunması olağandır. Her iki kayaç türünün 
kil yatakları yönüyle araştırılması fayda sağlayacaktır. Kil sera- 
mik endüstrisinde yer ve duvar karosu, elektrik porselenleri, 
sofra takımları, refrakter malzeme üretiminde, dolgu ve bağla- 
yıcı olarak yaygınca kullanılmaktadır. 

Kaya tuzu: Doğu Anadolu'nun pek çok yerinde geniş alanlara 
yayılmış kaya tuzu, endüstriyel amaçlı olarak kulanım imkânla- 
rı bulunan hammaddedir. Tuz, son yıllarda kimya endüstrisinin 
önemli bir hammaddesi konumuna gelmiştir. Tunceli il sınırla- 
rı içinde bulunan bazı tuzlalarda özellikle yaz aylarında belli bir 
miktar tuz üretilmektedir. Bu tür tuzlalar daha çok Pülümür il- 
çesi civarında yoğunlaşmıştır. Balpayam, Hiver ve Göneli tuzla- 
ları tuz üretimin yapıldığı başlıca tuzlaları oluştururlar. 

Mermer ve Doğal taşlar: Türkiye'nin toplam doğal taş rezer- 
vi 5,2 milyar m? civarındadır. Bu rezervin büyük bir bölümü 
Orta ve Batı Anadolu'da bulunmakla birlikte Elazığ, Van ve Di- 
yarbakır illeri civarlarında da önemli rezervler ortaya konmuş- 
tur. MTA raporlarına göre ülkemiz, 14 milyar ton, 5,2 milyon 
m? toplam rezervle ile dünya mermer rezervlerinin 96 4O'ına 
sahiptir.? Tunceli mermer yönüyle önemli bir potansiyel içe- 
rir. İlmerkezi ve kuzeyinde (Kabaca Tunceli-Hakis-Ovacık üç- 
geni arasında) geniş alanlara yayılmış Permiyen yaşlı krista- 
lin kireçtaşlarının mermer olarak kullanılma olanakları olduk- 
ça yüksektir. Ancak buğun için bölgenin dağlık ve büyük kent- 
lere uzaklığı önemli bir dezavantaj olarak görünmektedir. Bu 
sahalar dışında Pertek ilçesinin yaklaşık birkaç km kuzeyin- 
de, doğu-batı istikametinde ortalama genişliği 5 km, uzunluğu 
15 km'yi bulan bir zon boyunca mermer ve dolomit oluşumla- 
rı bulunmaktadır. Sahaların yayılımları dikkate alındığında bü- 
yük miktarda bir mermer rezervinin bulunduğunu söylemek 
mümkündür. Süleymanuşağı Köyü mermer ocağı, jeolojik lite- 
ratüre geçmiş bir maden sahasıdır. 

Tunceli'de oldukça fazla miktarda mermer olarak kulla- 
nılabilinecek traverten yatakları vardır. Kalsiyum karbonat- 
ça zengin suların oluşturduğu bu kayaçlar, dar bir şerit halin- 


9 www.mta.gov.r. 
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de Tunceli'nin hemen güneyinden (Kanoğlu) başlayarak Mun- 
zur Nehri'nin batı kıyısı boyunca Türüşmek köyüne kadar de- 
vam eder. Aynı kayaçlar, Tunceli'nin kuzeydoğusunda Harçik 
(Pülümür) Nehri'nin esas olarak batı kıyısında zaman zaman- 
da doğu kıyısı boyunca, Marçik ile Süğütlüçeşme (Gömemiş) 
köyleri arasında, 5 km'lik bir mesafede görülürler. Taht köyü 
civarında ve Tunceli'nin 4 km kuzeybatısında (Anafatma civa- 
rında) Munzur Nehri'nin sol kıyısında ona paralel uzanım ha- 
linde yaygın traverten oluşumları mevcuttur. Bağın köyünün 3 
km kadar kuzeydoğusunda, Deştiaşan ve Dalik köyleri civarın- 
da büyük bir sahayı traverten zuhurları kaplamaktadır. 

Jips (Alçı taşı): Hafif yapı elemanı yapımda yaygınca kulla- 
nılan jips yatakları il sınırları içinde Pardi köyü civarında bu- 
lanmaktadır. Ancak rezerv bütünüyle ortaya konmuş değildir. 
Erzincan-Kemah-Ilıç hattı boyunca büyük rezervli alçı taşı olu- 
şumları göz önüne alındığında, bu hata yakın Tunceli il sınır- 
ları içinde de olası jips (kalsiyum sülfat) yataklarının araştırı!l- 
masında fayda vardır. 

Enerji Hammaddeleri: Başlıca enerji hammaddeleri kömür 
ve petrol gibi fosil yakıtlar oluşturmaktadır. Tunceli bölgesin- 
de bugüne değin petrol oluşumlarına rastlanılmamıştır. Ovacık 
(Gırım Mezrası) ve Nazimiye civarında bazı kömür oluşumla- 
rından bahsedilmekteyse de bu konuda sağlıklı veriler bulun- 
mamaktadır. Bir diğer enerji kaynağı olan doğalgaz yataklarına 
rastlanılmamıştır. 


Sonuç 


Türkiye'nin her bölgesinde olduğu gibi Tunceli'de de çeşitli ma- 
denler yer almakta ve bu yönüyle önemli bir yatırım imkânı bu- 
lunmaktadır. Ancak bu madenlerin günümüzde yeterli yoğun- 
lukta arandığı ve işletildiği söylenemez. Bölgede varlıkları belir- 
lenmiş olan madenler, tamamen özel sektör tarafından değer- 
lendirilebilir özellikte ve türdedir. Öncelikle, bölgenin maden 
potansiyelinin bütünüyle ortaya konulması büyük önem taşı- 
maktadır. Bu amaçla gerek MTA gerekse de akademik düzey- 
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de yoğun arama programlarının uygulanması, özel sektöre böl- 
gede maden aramalarını teşvik edecek kolaylıkların sağlanma- 
sı yarar sağlayacaktır. Arama, işletme ve istihdam yoğunluğu- 
na bağlı olarak her kademede teşvik sistemi uygulanmalı, ma- 
den sektörü önünde ciddi bir engel olarak görünen güvenlik so- 
rununun giderilmesi gereklidir. Diğer yandan, nakliye teşvikle- 
rin uygulanmasında madencilik alanında faaliyet gösteren işlet- 
melere öncelik verilmesi sektörel gelişime ivme kazandıracak- 
tır. Teşvikler, ilin sosyoekonomik yapısı dikkate alınarak, diğer 
illere göre farklı şekillerde uygulanabilir. GAP bölgesi yatırım 
teşviklerinin sektörel dağılımı içinde madencilik tarım, ima- 
lat, hizmetlerden sonra 96 llik payıile dördüncü sırada yer alır. 
Madencilik ve buna bağlı sanayinin gelişmesi bölgedeki yoksul- 
luğun ortadan kaldırılmasında ve ekonomik gelişmeyi tetikle- 
yeceğinden teşvik payının daha da artırılması gereklidir ve bu 
yöndeki politikalar yeniden gözden geçirilmelidir. KOBİ'lerin 
örgütlenmesi, kalifiye elaman temini, pazarlama, tanıtım, ihra- 
cat işlemlerin tek elden organize yürütülmesi, mevcut mevzua- 
tın yanında gümrükleme ve sigortalama işlemlerinin kolaylaştı- 
rılması gibi bazı basit teşvik ve tedbirlerle bu miktarın çok daha 
yükseklere çıkabileceği, madencilik alanındaki büyük potansi- 
yelin ortaya çıkabileceği rahatlıkla söylenebilir.” 
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Tunceli/Dersim'de kadınların 
gündelik yaşam deneyimleri çerçevesinde 
toplumsal cinsi yet ve mekân ilişkisi 
SEMA BUZ 


Giriş 

Kadınların kentteki görünürlükleri, mekânla kurdukları ilişki 
ve bunun çeşitli biçimleri sosyal bilim araştırmalarında son dö- 
nemlerde üzerinde daha çok durulan bir konu haline gelmiştir. 
Esasında kadınların kentle ilgili deneyimleri toplumsal cinsiyet 
ve mekân-yer kavramları arasında karşılıklı olarak inşa edil- 
mekte ve dönüşmektedir. Kent konusundaki teorik yaklaşımla- 
rın kadınların gündelik etkinliklerini görmezden geldiği, bu et- 
kinlikleri “doğal” ve “verili” olarak kabul ettikleri görülmekte- 
dir. Bu tür bir bakış kamusal/özel alan, ücretli/ev içi emek, po- 
litika/ev yaşamı gibi ikilikleri üretmektedir. Bu tür ikilikler er- 
kekler ve kadınlar arasındaki biyolojik farklılıklardan kaynak- 
lanan hiyerarşik karşıtlıklara katkı verirler. 

Tüm kurumlar gündeliğin inşasında önemli yer tutar ve ka- 
musal ile özel arasında köprü kurarlar. Gündelik zamanın han- 
gi mekânlarda geçirildiği bu anlamda belirleyicidir. Kentsel ka- 
musal alanlar sosyal inşalar olup, çeşitli sosyal, politik ve tari- 
hi süreçlerin ürünü olarak biçimlenmiş, gelişmiş ve sürdürül- 
müştür ve kadınların bu süreçlerdeki sosyal aktörler olarak rol- 
leri çok önemlidir. 
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Bu çalışmada Tunceli/Dersim'de kadınların gündelik yaşam 
deneyimleri (ücretli çalışma, aile, boş zaman) toplumsal cinsi- 
yet ve mekân ilişkisi çerçevesinde kentte yaşayan kadınlarla ya- 
pılan görüşmelerden elde edilen bilgiler üzerinden ele alınmak- 
ta ve kentin özgünlüğünün kentte kadınların gündelik yaşam- 
larının inşasına katkısı irdelenmektedir. 


Mekân ve gündelik yaşam ilişkisi 


Mekâna ilişkin farklı tanımlamalar söz konusudur. Mekân, ço- 
gulluk olanağının bulunduğu, kesişen/örtüşen karşılıklı ilişki 
olanaklarının olduğu, gündelik yaşamın mikro alanları (Löw, 
2006: 120) olarak tanımlanırken hem insanların ya da nesne- 
lerin yerleşim uygulaması, hem de hiyerarşik kurallar ve sosyal 
yapılanmalar arasında bir bağlantı olarak tanımlanmaktadır. 
(Löw, 2006: 120). Esasında mekân terimi sosyal ve ekonomik 
ilişkilerle belirlenen dinamik, gelişen ve sosyal olarak yapılan- 
mış bir duruma işaret eder. Mesela fiziksel çevre -hem doğal 
hem de inşa edilen— her zaman insan müdahaleleri ve algıla- 
rı tarafından şekillenir, bu sosyal ilişkilerin dışında anlaşılamaz 
(Kemp, 2001: 14). Massey'e (1994) göre ise mekân açık, sınır- 
lı, statik ve belirlenmiş bir yer değildir. Mekâna canlı bir para- 
digmatik çerçeveyi yeni-Marksist perspektif sunmuştur. Lefe- 
bvre mekânın sosyal bir ürün olduğunu belirtmiştir. Mekânsal 
örgütlenmeyi toplumsal asimetrilerin çelişkilerinden koparan 
geleneksel yaklaşıma yönelik eleştiriler, 1960'ların sonlarından 
itibaren Marksist kentbilimcilerden gelmiştir. Lefebvre, Castel- 
Is, Harvey gibi Marksist kentbilimciler mekânın (yeniden) üre- 
tim süreçlerini yansızlıktan kurtararak, toplumsallık, iktidar ve 
politikayla ilişkisini kurmuştur (Alkan, 2009: 13). 


Kadınların “gündelik” yaşamları 


Kadınların “gündelik yaşamları” en yalın haliyle kentteki sa- 
kinlerin sıradan ve rutin güzergâhları, ev ile iş arasında kalan, 
çalışma, dinlenme, kentte yürüyüş, alışveriş, yiyecek alma ve 
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yeme, hanelerinin devamını sağlama açısından kullandıkları 
yerlerdir. Gündelik yaşam kadın ve erkeklerin içinde yaşadık- 
ları, çalıştıkları, tükettikleri, diğerleri ile ilişkide bulundukları, 
kimliklerini oluşturdukları, baş ettikleri, rutine meydan oku- 
dukları, alışkanlıkları ve davranış kuralları belli olan bir anla- 
ma sahiptir (Vaiou ve Lykogianni, 2006: 732). 

Crawford (1999) gündelik mekânı planlı olmayan, bilinçdışı 
ve özelleşmemiş etkinliklerle ilişkili ele almayı önermektedir. 
Lefebvre (1991) ve De Certeau (1984), gündelik yaşamın pa- 
siflik ve bilinç dışılık anlamına geldiğini, günlük rutinde sıra- 
dışı bir durum olduğunu belirtmektedir. Gündelik yaşam tek- 
rarlanan etkinlikler, rutin koşullar anlamına gelmektedir (akt: 
Ünlü, 2006). Lefebvre (1998) gündelik yaşamın iç içe geçmiş 
pek çok ilişkileri ve yaşamsal pratikleri bünyesinde barındırdı- 
ğını ileri sürer. Ona göre gündelik yaşam birbirine zıt iki özel- 
liğe sahiptir: döngüsel ve sıkıcı bir öze sahip olması ve devam- 
lılığından kaynaklanan gücü olması (akt.: Aytaç, 2007: 211). 

İnsanların gündelik yaşamları sadece sürekli uyumlarla değil 
aynı zamanda farklı zaman ve mekân yapılarındaki çarpışma- 
larla karakterize edilir, bu çarpışmalar çatışmalı günlük yaşam 
koşulları ile ilgilidir (Lefebvre, 1991). Gündelik yaşam insan- 
ların yaşamları ve etkinliklerinin tümü, pratik ve stratejilerini, 
yaşam dönemiyle ilgili ve sosyal koşulları çerçevesindeki spe- 
sifik ilişkilerini içerir (Simonsen ve Vaiou, 1996'dan akt.: Va- 
iou ve Lykogianni, 2006: 735). Kadınların gündelik yaşamları 
ve deneyimleri ücretli çalışma, aile, boş zaman gibi kategoriler 
üzerinden deneyimlenmektedir (Lykogianni: 2008). 

Mekânın örgütlenmesi ve gündelik yaşam deneyimleri açı- 
sından kadınların durumunu ele almak ayrı bir önem taşımak- 
tadır ve bu bakış toplumsal cinsiyet çerçevesinden konuya yak- 
laşmayı gerektirmektedir. 


Mekân ve toplumsal cinsiyet ilişkisi 


Toplumsal cinsiyet kavramı bilindiği gibi biyolojik cinsiyet ye- 
rine cinsiyetin toplumsal anlamına ve buna yüklenen rollere 
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dikkat çekmektedir. Toplumsal cinsiyet, kadın ve erkek rolleri- 
ni toplumun beklentilerine göre şekillendirerek, toplumsallaş- 
ma ve toplumsal kurumlar yoluyla yeniden üretilmesini sağla- 
maktadır (Connell, 1998). 

Toplumsal cinsiyet konusundaki tartışmaları Yuval-Davis 
(2003) öncelikle biyolojik/toplumsal cinsiyet sistemi (Rubin, 
1975), toplumsal cinsiyet rejimleri (Connell, 1987), ataerkil- 
liğe ilişkin kuramlar (Eisenstein, 1979; Walby, 1990; Bhasin, 
1993), kamusal ve özel alan şeklinde ikili karşıtlığa dayalı kur- 
gulanışlar şeklinde ifade etmiştir. Diğer tartışma ise kadın er- 
kek arasındaki farklılıkların ontolojik temeliyle ilgilidir. 

Kadınların deneyimlediği baskı konusunda kamusal-özel 
alan karşıtlığı çerçevesinde örgütlenmiş olan ataerkil ideoloji 
kadınları özel alanla tanımlamaktadır (Davidoff, 2002). Kadın 
ve erkek açısından belirlenmiş olan kamusal ve özel alan ayrı- 
mı, erkeklerin kadınların üzerindeki güçlü toplumsal konumu 
ve kadınların ikincilliğini sağlamaya yardımcı olmaktadır (Col- 
trane, 1998: 63). 

Bu ayrım toplumsal cinsiyet tartışmasını temellendiren 
önemli bir argüman olarak belirmektedir. Erkek ya da kadın 
olarak “doğru davranışın” nasıl sergileneceği toplumsal ilişki- 
ler tarafından belirlendiği için, cinsiyet yaşanan sosyal pratiğin 
ürünüdür (Connell, 1995: akt. Onur ve Koyuncu 2004: 34). 

Kadınlık ve erkekliğin toplumsal kurgulanışı kadın ve erkek- 
lerin belli rol ve beklentilerle ilintilendirilmesine dayandığı için 
mekânların cinsiyet rol beklentisine göre ayrışması söz konusu 
olmaktadır. Toplumsal cinsiyet ve mekân ilişkisini tartışırken, 
mekânlara göre bir ele alışa ihtiyaç bulunmaktadır. Küçük/bü- 
yük mekân ayrımı üzerinden bir ele alış küçük mekânlar ola- 
rak ele alınan konut veya yapı ölçeğindeki mekanlar ve büyük 
mekanlar ise, kentin bir bölümü veya bütünü, kamusal alanlar, 
kentler arası mekan, ülke mekanı ve ülkeler arası mekan ola- 
rak tanımlanabilir. Kadınlık ve erkekliğin toplumsal kurgusu, 
kadınları ancak “küçük mekânlarla” ilişkilendirmektedir. Ka- 
dının mekânı, temel olarak ev veya odadır. “Büyük mekânlar” 
ise, erkeklerindir. Kent, bütün yapılarıyla ve kurumlarıyla, bü- 
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tün uygarlıklar için, kesinlikle bir erkek mekânıdır. Kadın ve 
erkeklere ait mekânların öncelikle çok farklı olduğu ve kadın 
mekânlarının genellikle kapalı ve korunmuş mekânlar olarak 
tanımlanabileceği; erkek mekânlarının da açık mekânlar ve ka- 
palı kamusal mekânlar olduğu açıktır. Kadınlar dünya mekânı- 
nın (kaynaklarının ve mülkiyetin olduğu gibi) ancak çok kü- 
çük bir bölümüne sahiptir (Atauz, 2004). 

Bazı kuramsal yaklaşımlara göre, kadının kullandığı mekânı/ 
teritoriyi sınırlı kılan temel nedenin biyolojik yani kadının tü- 
rün devamını sağlayan özelliği olduğu düşünülmektedir. Bebe- 
ği hem kendi bedeninde taşımak hem de doğan bebeğin beslen- 
mesinden ve bakımından uzun süre sorumlu olmak, biyolojik 
fonksiyon ve doğal sonuçları olarak yorumlanmaktadır. Ancak 
insanın aynı zamanda toplumsal bir varlık olması “doğal” açık- 
lamaya eski gücünü kaybettirmektedir (Atauz, 2004). 

Atauz (2004) toplumsal cinsiyet açısından mekânı biçim- 
lendiren temel kaynağın erkekler olduğunu belirtmiştir. Ata- 
uz (2004) Konut dokusu, merkez fonksiyonları ve pazaryerle- 
ri, üretim yerleri, okullar ve eğitim kurumları, dini yerler, spor 
alanları, parklar ve rekreasyon alanlarını daha çok erkeklerin 
hakim olduğu yerler olarak sınıflandırmaktadır ve Tunceli'de 
de bu alanlar daha çok erkeklerin hakim ve görünür olduğu, 
yönettikleri mekanlar olarak karşımıza çıkmaktadır. 

Analitik anlamda, toplumsal cinsiyet çevreyi oluşturan bir 
güç olurken; kültürel çevre de toplumsal cinsiyetin oluşmasın- 
da bir öğe olma durumundadır. Aile, erkek egemenliğini kuran 
ve kadının mekânını ev ve yakın çevresiyle sınırlayan faktörle- 
rin en güçlüsüdür (Atauz, 2004). Kadın ve mekân etkileşimle- 
rine yönelik kavramsallaştırmaları etkileyen diğer önemli olgu 
kadınların işgücüne katılımıdır (Kayasü, 2002). 


Tunceli kent merkezinde kadınların sorunları 
ve gündelik yaşam pratikleri 


Kadınların kentteki genel sorunlar konusundaki düşünceleri 
çoğu zaman üç tespit etrafında toplanmaktadır: savaşın yarattı- 
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ğı psikolojik sorunlar ve yıpranmalar, barajların yapımı ve do- 
ğal çevrenin tahribatı ve işsizlik. Kadınların bu sorunları kendi- 
lerine göre önem sırasına koydukları ve mekân kullanımını ge- 
nelde bir sorun olarak algılamadıkları görülmüştür. 

Tunceli gibi muhalif politikanın ve Alevi inancının baskın 
öğeler olduğu bir toplum ya da mekânda kadınların gündelik 
hayatlarının da diğer kentlerdeki kadınların gündelik hayatın- 
dan farklılıklar taşıması normal bir beklentidir. Gerçekten de 
Tunceli'de bu farklılığı hissetmek bir ölçüde mümkündür. Ka- 
dınların genellikle görünmez oldukları muhafazakâr bir kuşak- 
la çevrili Tunceli/Dersim coğrafyasında gündelik manzara be- 
lirgin bir biçimde farklıdır. Kent sokakları, iş ve hizmet mekân- 
ları kadınlarla erkeklerin birlikte göründükleri alanlardır. An- 
cak bu görünüm, kentte kadına dair her şeyin görüldüğü anla- 
mına da gelmez. ' 

Adrese Dayalı Nüfus Kayıt Sistemi'ne göre 2008 yılında 
Tunceli'nin nüfusu 86.449 kişidir. Bunun 49.739'u erkek, 
36.740'ı kadındır. Nüfusun cinsiyetler açısından dağılımı bel- 
de ve köylerde eşite yakınken (15.660 erkek, 15.134 kadın) il 
ve ilçe merkezinin toplamında farklılaşmaktadır (34.049 erkek, 
21.606 kadın) (Türkiye İstatistik Kurumu, 2008). 

Bu çalışmada Kemp'in vurguladığı gibi (2001: 26) kadınla- 


l Tunceli'de KAMER (Kadın Araştırmaları Merkezi) tarafından yoksulluğun yo- 
gun olduğu üç mahallede 350 civarında kadınla ihtiyaç tespiti için yürütülen 
alan araştırmasının verilerine göre kadınların % 80'i zorunlu içgöç mağduru, 
96 20'si ise evlilik ya da iş kurma nedeniyle kent merkezine gelmişler. KAMER 
yetkililerine göre kentteki kadınların dertleri farklı gibi ama şiddet gibi şeyler 
ortaktır. Her yerde nasıl varsa bunlar, Tunceli'de de var. “Kol kırılır yen için- 
de kalır,” buradaki kadınlar için de geçerli. Yetkilinin aktardığına göre burada- 
ki kadına yönelik şiddet bacağı göründü ya da bedenini satıyor diye namus ci- 
nayetleri olmamaktadır ama yine de fiziksel, psikolojik, ekonomik, duygusal, 
cinsel şiddeti yaşıyor kadınlar. Aynı şekilde Alevi toplumunda yaşamanın ka- 
dınlara belli avantajlar getirdiği doğrudur fakat yine de bu durum cinsiyete uy- 
gun mekân kurgusunun aşılmasına yetmiyor. Mesela evlilik dışı ilişki yaşayan 
bir kadın namus cinayetine kurban gitmiyor ama dışlanıyor. Kadınların belirt- 
tiği diğer bir konu ise kent insanının politik duyarlılıklarının kadınların sorun- 
larının tespitinde engel oluşturmasıdır. “Biz burada kimlik sorunu, ağır sorun- 
lar yaşıyoruz, ne kadın sorunu?” diye düşünen politik zihniyet, kadınların me- 
selelerini tartışmayı ikincil önemde görüyor (Bütün bu bilgiler 17 Eylül 2009 
tarihinde KAMER yetkilileriyle yapılan sözlü görüşmeden edinilmiştir). 
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ra, çevrelerini analiz etmeyi amaçlayan sorular sorulmuştur: 
Bu sorular Tunceli'de yaşama süreleri, yaşamlarındaki önce- 
likli çevreleri (evi, çocuk bakım ortamları, işyeri, cem evi, ge- 
niş aile üyelerinin olduğu evi, arkadaşları, diğer önemli yerler 
ve etkinlikler), zamanlarını nerede/nasıl geçirdikleri, tipik bir 
günün nasıl geçtiği, ulaşım araçlarını kullanma durumları, al- 
dıkları resmi ve doğal destekler, farklılıklarının gündelik rutin- 
lerini nasıl etkilediği, gündelik çevreyle ve yaşamla ilgili güç- 
lük ve memnuniyetleri, çevrelerini yorumlamakta kullandıkla- 
rı stratejilerin neler olduğu şeklinde özetlenebilir. Bunun yanı 
sıra kentteki kadın örgütlerinden biri olan KAMER yetkilisiyle 
görüşme yapılmıştır. 

Kadınların gündelik yaşam pratikleri ve dolayısıyla kent 
mekânını kullanma biçimleri üzerinde doğrudan etkili olan te- 
mel unsurlar ücretli çalışma, çocuk bakımı, evin temizliği ve 
düzenini sağlama olarak ortaya çıkmıştır. Çalışan kadınlar ev, 
iş ve hanenin yeniden üretimini sağlayacak etkinliklere yönelik 
mekânlarda daha çok yer alırken, çalışmayan kadınlar ev ve ha- 
nenin yeniden üretimine boyutunda gündelik etkinliklerde da- 
ha çok bulunmaktadır. 


Kadınların ücretli çalışma deneyimi 


Çalışan kadınların pek çoğu memur olarak kamu kurumla- 
rında çalışmaktadır. Ücretli çalışma seçeneği kadınlar açısın- 
dan çok daha sınırlıdır. İşsizliğin yaygın olduğu Tunceli'de ka- 
dınlar belirli işleri daha çok yapmaktadır. Genç ve eğitimine 
devam edememiş kadınlar daha çok tezgâhtar, satış elemanı, 
büroda sekreter, çocuk bakıcısı, temizlik gibi işler yapmakta ve 
ücretli çalışan kadınların ev ve aile ihtiyaçları konusundaki dü- 
zenlemelerinde aktif olarak yer almaktadırlar. Belediye ve ka- 
dın derneklerinin en temel uğraşı da kadınların daha fazla eko- 
nomik etkinlikte yer almalarını sağlamak ve iş olanakları yarat- 
mak üzerinedir. Bu nedenle sadece kadınların çalıştığı ve üre- 
timde bulunduğu, kafesi de olan bir “Kadın Fırını” bulunmak- 
tadır. Yine sadece kadınların çalıştığı yufka dükkânı gibi istih- 
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dam olanakları ön plana çıkmıştır. Ancak bu çözümler yine ka- 
dın işi olarak algılanan iş alanlarında üretilmektedir. Bunun dı- 
şında “erkek işi olarak adlandırılan” ayakkabı boyacılığı, dol- 
muş şoförlüğü gibi işleri yapan kadınlara da rastlamak müm- 
kündür ve bu çerçevede kadınların bu ekonomik etkinlikleri 
diğer kentlerden daha ileri bir yerde durmaktadır. 


Kadınların çocuk bakım etkinlikleri, aile ihtiyaçları 


Kadınların çocuğunu yakınına baktırma, kreşe gönder- 
me, özel okula gönderme, evde ücretli yardımcı çalıştırma gi- 
bi seçenekleri kullandıkları görülmektedir. Kentte iki adet özel 
okulun 36-72 aylık bebekler, devlete ait bir anaokulunun 36- 
72 aylık bebekler, Kız Meslek Lisesi Uygulama Anaokulu'nun 
36-72 aylık bebekler için hizmet verdiği görülmektedir. Kent- 
te bir özel kreş bulunmaktadır. Tüm bu kuruluşlar 08-17.00 
saatleri arasında hizmet vermektedir. Bir ilkokulun anasını- 
fı 5-6 yaş için yarım gün hizmet vermektedir. Ekonomik açı- 
dan en uygun kreş fiyatı 200 TL'dir. Bu miktarı vermekte zor- 
lanan çok sayıda kadın bulunmaktadır. Özellikle asgari ücret- 
le çalışan annelerin çocuklarını kreşe veremedikleri gözlenmiş- 
tir. Çocukların bakımıyla ilgili en temel sorun okul öncesi öğ- 
retmen açığı olarak ortaya çıkmıştır. 

Çalışan kadınlar açısından çocuk bakımını ücretli bir ka- 
dın yardımcı alarak çözme eğilimi yaygındır. Lise mezunu, bir 
mesleği yapmak için gerekli koşullara ya da olanaklara sahip 
olamayan genç kadınların pek çoğu “başkalarının evlerinde” 
çocuk bakmaktadırlar. Evlerde temizlik ya da çocuk bakımı 
için çalışan kadınlar başkasının çalışma saatlerine, yeme alış- 
kanlıklarına, evinin düzenine, çocukların okul saatlerine göre 
davranmak zorundalar. Evli olmayan kadınların “evlenene ka- 
dar” çalışma ve daha sonra “kendi çocuğuna bakmak” yönün- 
de bir eğilimleri olduğu görülmektedir. 

Çalışan kadınların bir kısmı özellikle evin temizliği konu- 
sunda haftada ya da iki haftada bir “kadın aldıklarını” belirt- 
mektedir. Üniversite okuma şansı bulamayan ve istihdam ko- 
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nusunda seçenekleri çok sınırlı olan kadınların bir kısmı bu 
tür işlerde çalışmaktadır. Tunceli'deki yaygın işsizliği göz önü- 
ne aldığımızda kadınların bu süreçte fırsat açısından daha de- 
zavantajlı oldukları görülmektedir. 

Geleneksel toplumsal cinsiyet rolleri, çocuk bakımı, anne- 
lik, hanenin devamını sağlayıcı etkinlikler kadına ait görmek- 
tedir ve kadınlar çalışsalar bile bu rolleri yerine getirmek ya da 
aksatmamak için gerekli düzenlemeleri yapma işini de üstlen- 
mektedir. Yani kadınlar çalışmaları durumunda da yemek pi- 
şirme, çocuğun ödevine yardım, çocuğun okul, kurs, etüt gibi 
etkinliklerine eşlik etme, temizlik, “iyi annelik”, “yeterli, uy- 
gun ev” gibi aile bakımı için gereken etkinlikleri de yerine ge- 
tirmekteler. 


Kadınların boş zaman geçirme etkinlikleri ve sosyal alanları 


Kadınların evlendikten sonra da kendi ailesi ve kadınlarla za- 
man geçirmesi yaygındır. Bu durumda çocuk bakımı, yemek ve 
diğer etkinliklerin paylaşımı ve alınan desteğin önemi büyük- 
tür. Yaz mevsiminde “ailece” pikniğe, yüzmeye gitmek önem- 
li bir sosyal etkinliktir. Ancak piknik için güvenlik gerekçesiy- 
le “izin verilen yerlere” gidilebilir güvenlik gerekçesiyle. Yine 
kadın ve erkeklerin karma bir şekilde kent merkezindeki “Ana- 
fatma” yolunda çıktıkları sabah yürüyüşleri önemli bir sosyal 
etkinliktir. Kentteki erkeklerin sosyal etkinlikleri ve eğlenme 
olanakları evlilikle birlikte çok fazla değişmezken, kadınların 
etkinlikleri daha fazla aile odaklı ve sınırlı hale gelmektedir. 

Kadınların kent ölçeğinde çok küçük bir topluluk olan, ye- 
rel, sınırlı, yüz yüze iletişim olanağı ve ortak geçmişleri söz ko- 
nusu olan mahalle ve komşularla zaman geçirmesi yaygın bir 
durumdur. Kadınlar birbirini tanıyor, güçlü ilişkileri var, ken- 
tin küçüklüğü, aşiret/akrabalık ilişkileri ve ortak geçmiş kadın- 
ları birbirine yakınlaştırıyor. Kadınların etkinlikleri sıklıkla ye- 
rel ama ulusal politika ve düzenlemeler de (istihdam politikası 
gibi) bu yaşamlar üzerinde çok etkili. 

Erkeklerin sosyalleşme mekânları ve özellikle birahaneler, 
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bu tür mekânlarda çalışan kadınlar açısından da belli sorunları 
beraberinde getirmiştir. Basında da yer aldığı gibi birahaneler- 
de kadınların çalışmasının fuhuşla ilişkili olarak algılanması ra- 
hatsızlık yaratmaktadır. Kadınlar “fuhuş yaptıkları” yönünde- 
ki iddiayı kabul etmemekte, sadece “servis elemanı” olarak ça- 
lıştıklarını belirtmektedirler. Kitlesel tepki sonrası kentten kı- 
sa bir süre ayrılan kadınlar bir süre sonra kente ve işlerine ge- 
ri dönmüşlerdir. Şimdi artık eskisi kadar yoğun olmayan fuhuş 
şikâyetleri söz konusudur. Ancak burada gözden kaçırılmama- 
sı gereken nokta kadınlar fuhuş yapıyor olsa dahi erkeklerden 
bu yönde bir talep geldiği ve bunun erkeklerin lehine gerçek- 
leşen bir eylem olmasıdır. Zira erkekler için bu boş zaman de- 
gerlendirme, eğlenme, alkol alma, cinsel birliktelik yaşama gibi 
“lüksler” bulunmaktadır. 

Toplum bu durumdan iki nedenle rahatsız olmaktadır: po- 
litik bir geçmişi olan Dersim'in yozlaştırılmasına yönelik dü- 
zenlenen bilinçli bir hareket ve “namusuyla” çalışması bekle- 
nen kadınların bu koşulu yerine getirmemesi. Buna kentte ar- 
tan madde bağımlısı ve sokak çocukları sorunları da eklendi- 
ğinde yozlaştırma çabalarının sonuç vermeye başladığını gör- 
mek mümkündür. Kentte yaşayan insanlarla yapılan görüşme- 
ler bunların yozlaştırma, politik duyarlılık ve muhalif duruş- 
tan uzaklaştırma amacıyla yapıldığını düşündüklerini göster- 
mektedir. 

Kentte dikkat çekici etkinliklerden birisi de kadınların her 
perşembe ya da iki haftada bir perşembe günleri cem evine git- 
meleri, dilek dileyip niyazlarını dağıtmaları, çıralık vermele- 
ri ve ibadet etmeleridir. Cem evi bu anlamda önemli bir sosyal 
mekân olma işlevini yerine getirmektedir. 


Sonsöz yerine 


Tunceli'de kadınların gündelik yaşamı için aile çok önemli bir 
rol oynamaktadır. Çalışsın ya da çalışmasın kadınların yaşam 
etkinlikleri ailelerinin ihtiyaçlarını karşılamak doğrultusunda 
şekillenmektedir. Ücretli çalışma bu süreçte önemli bir değiş- 
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ken olarak karşımıza çıkmaktadır. Ancak kadınların çalışması 
kadınlara yüklenen geleneksel toplumsal cinsiyet rollerini yeri- 
ne getirme konusunda beklentileri azaltmamaktadır. Kadınlar 
çalışsalar da aile, çocuğun bakımı, çocuğun ev ödevini yapması 
konusunda yardım, evi işi ve temizlik gibi konularda da sorum- 
luluklarla yüz yüzedir. Farklı eğitim, kültür, yaşlardan olması- 
na karşın tüm kadınların gündelik yaşamlarının odağını aileyle 
ilgili etkinliklerin oluşturduğu görülmektedir. Dolayısıyla ka- 
dınların kullandıkları mekânlar daha çok ev, işyeri, hanenin 
devamlılığını sağlamak için alışveriş yapılacak yerler vb. olarak 
ortaya çıkmaktadır ve bu durum kadınlar için öngörülen ev ve 
aile merkezli rol beklentileriyle örtüşmektedir. Eşlerinden bek- 
lentileri her ne kadar işlerin paylaşımı yönünde de olsa, erkek- 
ler genellikle bu sorumlulukları paylaşmak istememektedir. 

Kadınlar özellikle ekonomik gelir elde etmek için sadece ka- 
dınlarla birlikte üretici olmayı ve bundan gelir kazanmayı de- 
nemektedirler ve bu kadınlardan gelen taleplerle oluşan baş et- 
me stratejisi olarak düşünülebilir. Bu durumda kentte örnekle- 
rini verdiğimiz gibi daha fazla “kadın mekânları” oluşumundan 
söz etmek mümkündür. 

Kentin belediye başkanının kadın oluşu önemli bir sembol- 
dür. Başkanın salt kadın oluşu dahi kadınların duyarlılıkları- 
nın hesaba katıldığı bir yerel yönetim anlayışı beklentisi için- 
de olduklarını göstermektedir. Yerel yönetimin kadınlarla daha 
fazla görüşmesi ve kadınların mekân kullanımına yönelik geri- 
bildirimlerini alması yönündeki ilgi ve beklentileri önemlidir. 

Kadınların mekân kullanımı açısından geliştirilen bir anali- 
ze (Yücesoy, 2006: 134) göre kadınların gündelik yaşam pra- 
tikleri ev, komşuluk ve kent merkezi ölçeğinde analiz edilmeli- 
dir. Tunceli'de kadınların mekân kullanımları daha çok “ev öl- 
çeğinde” gerçekleşmektedir. “komşuluk ölçeği” genç kadınlar- 
dan daha çok orta yaş ve yaşlı kadınlar için temel bir paylaşım 
alanı olmaktadır. Kadınların komşuluktan daha önce gelen te- 
mel ilişki ağları ise “akrabalık” ilişkileridir. Kadınlar özellik- 
le akrabaları ile birlikte zaman geçirerek, “topluluk ve kamu- 
sal işler” denilen ölüm, sünnet, düğün gibi statüsü daha düşük 
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olan işlerde aktif olarak sorumluluk almaktadır. Üçüncü ölçek 
olan kamusal, kişisel olmayan ilişkiler alanı olan “kent merke- 
zi” ölçeği de kadınların ev ve komşuluğa göre daha az kullan- 
dıkları bir ölçektir. 

Yaşları daha ileri olan kadınların kadın-kadına etkinlikle- 
ri daha fazladır, birlikte yürüyüş yapma ve komşuluk ilişkileri 
gelişkindir ancak sağlık problemleri ve kronik hastalıklar kul- 
landıkları mekânları sınırlandırmaktadır. Bu kadınlar özellikle 
teknolojinin gelişimi ile kadınların eskiden çok fazla zamanla- 
rını alan gündelik yaşam etkinliklerinin günümüzdeki kadınlar 
için daha kolay hale geldiğini belirtmektedir. Diğer bir önem- 
li farklılık noktası ise “bakım verici” rollerindeki farklılaşma- 
dır. Kendi zamanlarında evlerindeki engelli, yaşlı her aile üye- 
sine bakan kadınlar ile şimdiki kadınlar arasında çok fazla fark 
olduğu belirtilmektedir. Kadınların gündelik yaşam deneyim- 
lerinde yaş açısından temel bir farklılaşma olduğunu söylemek 
mümkündür. 

Kadınların bazıları “sadece kadınların olduğu mekânlar” ol- 
masını önerirken, kimileri “kamusal mekânlarda daha çok yer 
alma” taleplerini dile getirmiştir. Kadın mekânlarının nasıl ya- 
pılandırılacağı, cinsiyetler arası ayrışmaya dayalı mekânsal dü- 
zenlemeden daha çok “birleştirici” mekânlara mı öncelik veri- 
leceği ya da kamusal mekânlarda erkeklerin baskınlığının na- 
sıl sona erdirilebileceği, cinsiyet-körü mekânsal düzenlemele- 
rin aşılma stratejileri konusunda ortak bir tartışma alanının ge- 
rekliliği çok açık bir biçimde ortaya çıkmıştır. Bu konularda 
toplumsal cinsiyet bakış açısıyla kadın gruplarıyla fikir alışve- 
rişi amaçlı grup çalışmaları yapılıp, stratejiler, araçlar ve prog- 
ramlar geliştirmek ve kadınların “görünürlüklerini” arttırmak 
gerekmektedir. 
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Toplumsal bir sorun ve 
kültürel bir çelişki olarak 
Dersim'de madde bağımlılığı 
ÖZKAN YILDIZ 


Tunceli'de (Dersim) “madde bağımlılığı” üzerine akademik 
araştırma yapmak belki şaşırtıcı gelecektir. Kenti, muhalif poli- 
tik kimliği ve “sade-ölçülü yaşamayı” öğütleyen inançlarıyla ta- 
nıyanlar için bu konu sürpriz sayılabilir. Ne var ki Dersim so- 
kaklarında madde bağımlılığı sorunu, kentin son yıllardaki en 
önemli problemlerinden biri olarak anlatılmaktadır. Belki de 
“kente yakıştırılamadığı” için bu mesele, hemen her Dersim- 
li'nin “derdi” olarak da tartışma konusu yapılmaktadır. 
Tunceli (Dersim) özgün kimliğiyle çağlar boyunca hareketli, 
kabuğuna sığmayan dinamik bir şehir görüntüsü çizmiştir. Öz- 
gün kimliği; politik duruşu, inancı, dili ve değerlerinden kay- 
naklanmaktadır. Bununla birlikte ekonomik yoksunluk ve yok- 
sulluğun da kentidir Dersim. Kentte özellikle imalat ve sanayi 
sektörü yok denecek kadar azdır. Örneğin DİE 2000 verilerine 
göre sanayide istihdam edilen nüfusun toplam istihdam içinde- 
ki oranı sadece 9o 1,8'dir. İmalat sanayinde çalışanların yıllık or- 
talamasının Türkiye içindeki payı “0,00”dır. İşsizlik kentte ade- 
ta kâbus haline gelmiştir. TÜİK'in 2008 verilerine göre, Tunce- 
li'de işsizlik oranı 96 17,9'dur. Kent, Türkiye genelinde işsizlik 
oranının en yüksek olduğu on il arasında yer almaktadır. 
Tunceli (Dersim) merkezi son yıllarda kendi kırsalından göç 
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almaktadır. Bilhassa son yıllarda yaşanan çatışmalı/gerilimli sü- 
recin tetiklediği göç kente gelen bireylerde/hanelerde travma- 
tik sonuçlara sebebiyet vermiştir. Plansız ve zamansız göç et- 
mek zorunda kalan haneler ciddi sorunlarla karşılaşmışlardır. 
Kent, son göç dalgasına kapılıp gelen haneleri absorbe etmede 
pek çok güçlükle karşılaşmaktadır. Öte yandan büyük kentlere 
giden Dersimlilerin de hemen hemen aynı sorunlarla karşılaş- 
tıkları bilinmektedir. Daha önce Dersim'den Elazığ, İstanbul, 
Ankara, İzmir, Bursa, Mersin gibi metropollere göç edenlerin 
de geri dönüş eğiliminde olduğu dikkat çekmektedir. 

Yakın zamanda Tunceli Belediyesi'nin desteğiyle (2010) yap- 
tığımız bir araştırma kentin sosyo-ekonomik ve demografik ya- 
pısına ışık tutmaktadır. Çalışmada anket tekniği kullanılmış- 
tır. Görüşmeler 943 haneyle sınırlı tutulmuştur. Tunceli Üni- 
versitesi öğrencilerinden seçilen anketör ekibine aynı üniversi- 
teden öğretim görevlileri rehberlik etmiştir. Görüşmeler 18-65 
yaş aralığında yer alan bireylerle yapılmıştır. 

Araştırmada madde bağımlılığına ilişkin sorulara da yer ve- 
rilmiştir. Görüşmeye katılanlara göre kentin en önemli sorunu 
işsizliktir (96 86,4). “Mahallenizin en önemli sorunu nedir?” 
diye sorulduğunda, işsizlik (96 67,21) ilk sırayı almaktadır. En 
çok ihtiyaç duyulan hizmetlerde de iş/istihdam (96 70,90) yine 
ilk sırayı almaktadır. Görüşmecilerin % 64,24'nün hâlihazırda 
bir işinin olmadığı görülmektedir. İşsiz olmalarının sebebi ise 
iş bulamamalarından (96 59,25) kaynaklanmaktadır. İnsanla- 
rın genelde borçlu yaşadıkları (96 40,47) araştırmanın bir başka 
bulgusudur. Göçle kente gelenler, imkânlar el verdiğinde tek- 
rar köylerine dönmek istediklerini (90 74,32) belirtmektedirler. 
Bu veriler, kentin ekonomik manzarasının hiç de iç açıcı olma- 
dığını kanıtlamaktadır. 


Madde bağımlılığı üzerine 


Kentlere özgü bir sorun olarak ortaya çıkan “madde bağımlı- 
lığı” ya da “bağımlılık yapan madde kullanımı” sorunu dün- 
yada giderek artmaktadır. Birleşmiş Milletler Uyuşturucu ve 


576 


Suç Ofisi'nin (2003) yaptığı araştırma dünyada madde kulla- 
nım yaşının giderek düştüğüne dikkat çekmektedir. Buna göre 
ilk uçucu madde kullanım yaşı yaklaşık 11'e düşerken, esrar ve 
Ecstasy kullanımı yaşı sırasıyla 16 ve 17'dir. 

Günümüzde çocuklar ve ergenler uçucu ve uyuşturucu mad- 
delerle erken yaşta karşılaşmakta ve bu maddeleri kolaylıkla te- 
min etmektedir. Çocuklar/ergenler yaşadığı olumsuz koşulları, 
karıştığı suç ve şiddet eylemleri yoluyla kentlerin görünür yer- 
lerinde topluma yansıtmaktadır. Sorun adeta toplumları teh- 
dit eder hale gelmektedir. Bu nedenle başta yerel yönetimler 
olmak üzere medya, hükümet, sivil ve resmi kuruluşlar konu 
üzerine çeşitli çalışmalar yapmakta ve bir dizi program ve poli- 
tika önerilerini devreye sokmaktadır. 

Konu çocuk ve gençler olunca uluslararası kamuoyunun so- 
runa ilgisiz kalacağı elbette düşünülemez. Çocuk ihmali ve is- 
tismarıyla mücadele kapsamında atılan adımların tarihi çok es- 
kilere gitmektedir. Ancak bu mücadele ekseri çalışan çocukla- 
rın çalışma koşullarının iyileştirilmesi ve olası risklerden koru- 
masına yönelik yasal mücadele şeklinde gelişmiştir. Bu müca- 
deleye sonradan korunmaya muhtaç çocukların ihmal ve istis- 
marının önlenmesi, velayet ve vesayet durumlarının yasal gü- 
venceye kavuşturulması eklenmiştir. Bu uluslararası çabanın 
sonunda, Uluslararası Çalışma Örgütü (ILO) bir sözleşme ha- 
zırlayıp Birleşmiş Milletler'e (BM) üye ülkelere takdim etmiş- 
tir. Bu sözleşmeler içinde bağlayıcılığı en yüksek olanı 1976 yı- 
lında yürürlüğe giren “138 Sayılı Sözleşme”dir. Türkiye de bu 
sözleşmeyi 23 Ocak 1998 tarihinde kabul etmiştir. Birleşmiş 
Milletler 1990 yılında Çocuk Haklarına Dair Sözleşme kapsa- 
mını daha da genişletmiştir. 

Bu sözleşme, 18 yaşına kadar herkesi çocuk olarak kabul et- 
mekte ve çocukların haklarını garanti altına almayı öngörmek- 
tedir. Çocukların yaşama, hiçbir açıdan ayrıma tabi tutulma- 
ma, sevgi içeren ve sürekliliği olan bir ortamda yetişme, be- 
densel, zihinsel, ruhsal, ahlaksal ve toplumsal gelişimini sağla- 
yacak yeterli hayat seviyesine kavuşma, en iyi sağlık koşulları- 
na kavuşma, fırsat eşitliği temelinde eğitilme, meslek seçimine 
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ilişkin rehberlikten yararlanma, her türlü istismar ve ihmalden 
korunma, dinlenme, oynama, yaşına uygun eğlenme ve kültü- 
rel etkinliklere katılma, haklarından haberdar edilme, kendi- 
lerini ilgilendiren konularda görüş ve düşüncelerini serbestçe 
ifade etme, dernek kurma ve barış içinde toplanma hakkı bun- 
ların başlıcaları olarak sayılabilir. 

Sokak çocuğu kimdir? Literatürde nasıl ele alınmaktadır? 
Çok çeşitli çocuk gruplarını içeren bu kavram son tahlilde na- 
sıl tasnif edilmektedir? UNICEF sokak çocuklarını aile bağla- 
rının niteliğinden hareketle genel olarak iki ana grupta topla- 
maktadır. Sokakta çalışan çocuk, bunu sokakta bulunan çocuk 
grubu (children on the street) olarak da nitelemektedir. Bu gru- 
ba giren çocuklar aile bağları süren, gündüzleri sokakta çalışıp 
geceleri evlerine dönen çocuklardır. “Sokak çocukları” (child- 
ren of the street) ise, sorumlu yetişkinlerin korumasından ve yol 
göstericiliğinden yoksun olan yaşamları ve yaşam kaynakları 
açısından sokağı kendilerine bir mesken haline getirmiş olan- 
ları tanımlamaktadır. Elbette bu iki kavramsal sınıflamanın dı- 
şında yapılan sınıflamalar da mümkündür. Ülkelerin/kentlerin 
özgül koşulları, çocukların sokağı kullanma biçimleri, sokak- 
ta bulunma süreleri, aile ilişkileri göz önünde bulundurularak 
nispi sınıflamalar da yapılabilmektedir. 

Türkiye'de de “sokak çocukları” genellikle UNICEF'in kav- 
ramsal şeması baz alınarak yapılmaktadır. Terim bir bakıma 
şemsiye sözcük işlevi görmektedir. Sokakta çalışan, yaşayan; 
hem çalışan hem de yaşayan, dilenen, çöp toplayan, madde 
kullanan, suça karışan çocuklar bu şemsiyenin altında yer al- 
maktadır. “Madde bağımlısı sokak çocukları” da bu grup dahi- 
linde en hassas grubu oluşturmaktadır. Son yıllarda büyük şe- 
hirlerin yanında, küçük şehirlerde de madde kullanma alışkan- 
lığı olan çocuk/gençlerin sayısında ciddi artış yaşanmaktadır. 
Çocukların kullandıkları maddeler genellikle uçucu (bali, tiner 
vb.) ve uyuşturucu (esrar, hap vb.) maddelerdir. Uçucu mad- 
delerin, ucuz olması, kolay temin edilmesi ve hızlı etki göster- 
mesi sebebiyle bu maddeler çocuklar tarafından yaygın bir şe- 
kilde kullanılmaktadır. 
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“Madde bağımlısı sokak çocukları” ve çocuk suçlular üze- 
rinde yaptığım araştırmalarda maddeler arasında geçişkenliğin 
varlığı dikkat çekmektedir. Çocuklar, madde alışkanlığına kü- 
çük yaşlara sigara kullanmayla başlamakta sonrasında da uçu- 
cu ve uyuşturucu maddelere yönelmektedir. Çocukların büyük 
bir kısmının bağımlılık yapan maddeleri yaşamlarında bir defa 
da olsa kullandıkları görülmüştür. 


Tunceli'de (Dersim) madde bağımlılığı 


Madde bağımlılığının Tunceli'de (Dersim) bir sorun oldu- 
ğu üzerinde hemen hemen ortak bir kanaat/görüş olduğunu 
hem araştırmamızın sonuçlarına hem de gündelik gözlemleri- 
mize dayanarak söyleyebiliriz. Bu süreçte gözlemlediğimiz di- 
ger bir husus ise bu durumun kentte yarattığı kültürel gerilim 
olarak karşımıza çıkmaktadır. Kent sakinleriyle, kanaat önder- 
leriyle, sivil toplum örgütü temsilcileriyle yapılan görüşmeler- 
de, “Bir dönemler okuyan, sorgulayan, eşitlik, özgürlük ve ada- 
let peşinde koşan, topluma yön veren, Dersim gençliği nasıl ol- 
du da bu hale geldi?” sorusu ciddi bir kültürel çelişkiye işaret 
etmektedir. 

Burada dile getirilen görüşlere göre eski ve olumlu nitelikle- 
riyle bilinen gençlik gitmiş, adeta kültürüne ve kimliğine uzak- 
laşmış, apolitik, eğitimsiz, mesleksiz, işsiz, toplumsal sorumlu- 
luk duygusu zayıf, aile/toplum nezdinde korku ve kaygı nesne- 
sine dönüşmüş ve suç/şiddet olaylarıyla anılan bir gençlik pey- - 
dahlanmıştı. Aslında orta büyüklükte bir kent için belki de da- 
ha çok güvenlik vb. boyutlarıyla dikkati çekecek olan bu sorun 
Tunceli/Dersim'de tam da kültürel değerler nedeniyle çok daha 
büyük boyutlu ciddi bir sorun olarak algılanmıştır. 

Öte yandan bu görüşmelerde, kentte madde bağımlılığı ve 
kullanımı sorununa müdahale noktasında toplumun ve ilgili 
kurumların geç kaldığı, zamanında ilgili kurumlarının gerekli 
çalışmaları yapamadığı, maddenin temini satışı/ticaretine ilişkin 
sıkı kontrollerin devreye sokulamadığı da vurgulanmıştır. Top- 
lumun ve ailelerin de bu noktada ihmali olduğu, sorunun cid- 
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diyetini fark edemedikleri veya kabullenmedikleri dile getirilir- 
ken; kimileri de bu meseleyi 1980 Darbesi ve akabinde yaşanan 
depolitizasyon süreci ve “90O'larda şiddetini giderek arttıran ça- 
tşmalı sürecin toplumda yol açtığı çözülmeye bağlamışlardır. 

Tunceli (Dersim) araştırmasında (2010) ankete katılanla- 
rm ezici çoğunluğuna (96 91) göre madde bağımlılığı, kentin 
en önemli sorunudur. “Çevrenizde uyuşturucu madde bağım- 
lısı var mı?” sorusuna katılımcıların 96 23,17'si “evet” yanıtını 
vermişlerdir. Madde kullanan kişiyle yakınlık derecesine bakıl- 
dığında, katılımcıların 96 38'i, kullanıcının “yakın arkadaşı”, 96 
89u ise “akrabası” olduğunu belirtmiştir. 

Bu fikri destekleyen bir başka bulgu da “Tunceli'de akşam 
sokağa çıktığınızda kendinizi ne kadar güvende hissediyorsu- 
nuz?” sorusuna verilen yanıtlarda görülmektedir. Buna göre 
katılımcıların % 40'ı akşam sokağa çıktığında kendini güvende 
hissetmemekte ve 96 14,70'i ise kısmen güvende hissetmekte- 
dir. Bu güvensizliğe yol açan faktörlerin başında da madde ba- 
ğımlısı gençler gelmektedir. Denilebilir ki madde bağımlılığı 
Dersim'de tüm toplumu rahatsız eden ve acilen çözüm bekle- 
yen bir sorun halini almıştır. 

Tunceli'de (Dersim) madde kullanan çocuk ve gençlerin 
profiline bakıldığında, kullanıcıların profili 18-24 yaş aralığın- 
da yoğunlaşmaktadır. Ancak sözlü görüşmelerde yaş oranının 
giderek düştüğünden bahsedilmektedir. Her ne kadar kullanı- 
ların büyük çoğunluğunu erkekler oluşturuyorsa da, kızlarda 
da madde kullanımının olduğu gözlenmiştir. Madde kullanımı 
genellikle bir grup aktivitesi şeklinde gerçekleşmektedir. Ken- 
tin tenha mekânları, terkedilmiş binalar, Munzur Vadisi kıyıla- 
r maddenin kullanıldığı belli başlı mekânlardır. 

Gençler arasında yaygın kullanılan madde türü genellikle 
“esrar”dır. Yaşları küçük çocukların uçucu maddeleri (bali, ti- 
ner vb) kullandıkları da gözlenmiştir. Sigara ve alkol de yoğun 
olarak kullanılmaktadır. Adalet Bakanlığı, “Denetimli Serbest- 
lik Şubesi”nce! 2006-2009 yılları arasında tutulan kayıtlara gö- 


l “Denetimli Serbestlik” Türkiye'nin Avrupa Birliği'ne entegrasyon sürecinde 
Britanya (Galler)'den alınmış alternatif bir ceza yöntemidir. Ceza yargılaması- 


580 


re bağımlıların çok büyük bir kısmının (% 95,2) esrar kullan- 
dığı saptanmıştır. Gerek yasal mevzuattan kaynaklanan boş- 
luk, gerekse de esrarın hammaddesini oluşturan Hint keneviri- 
nin kolay yetişen bitki olması bu maddenin teminini ve kulla- 
nımını arttırmıştır 

Esrar bağımlıları, tiner, bali gibi uçucuları nadiren tercih et- 
mektedir. Bunun sebeplerinden birisi bu maddeleri kullanan- 
ların toplum nezdinde saygınlığının düşük olmasıdır. “Balici- 
tinerci” sıfatı, esrar bağımlılarınca küçültücü/damgalayıcı/dış- 
layıcı bir söz olarak algılanmaktadır. Yapılan görüşmelerde, 
gençlerin söz konusu damgalayıcı/dışlayıcı sıfatlara maruz kal- 
dıklarında tepkilerinin daha olumsuz olduğunu belirtmekte- 
dir. Bu tepkiyi madde kullanımı dozunu arttırma, topluma da- 
ha fazla hınç besleme, şiddete daha kolay başvurma şeklinde 
göstermektedirler. 


Tunceli'de (Dersim) madde bağımlılığı 
sorununun nedenleri 


Madde kullanan çocuk/ergenlerin hangi nedenlerle madde kul- 
landıkları, kullandıkları madde türü, madde kullanma sıklı- 
ğı/biçimi, kullanıcıların demografik profili, kullanıcıların so- 
kağı kullanma biçimi, aile profili vb. niteliklerin tespiti soru- 
nun çözümüne yönelik atılacak adımlarda kolaylık sağlayabi- 
lecektir. Kuşkusuz ki derinlerde sosyo-ekonomik eşitsizlikle- 
rin yattığı bu sorunun çeşitli nedenleri bulunmaktadır ve ge- 
nel anlamda çocuk refahı olgusuyla birlikte ele alınması gere- 
ken bir sorundur. 


nın bir parçası olarak “Denetimli Sistemlik” kişinin toplum içinde denetim al- 
tında cezasını çekmesidir. Kişi hapis cezasına alternatif olarak şarta bağlı bir- 
takım yükümlülüklerle serbest bırakılır. Amaç suç işleyen kişiyi ıslah ederek 
üretken bir birey olarak topluma katılımını sağlamaktır. Böylece kişinin ye- 
niden suç işlemesinin önüne geçmektir. Bu çerçevede bireylere “denetim” ve 
“yardım” hizmetleri verilmektedir. Denetimli serbestlik sisteminin hedef kit- 
lesinden birisi de uyuşturucu ve uyarıcı madde kullanan kişiler oluşturmakta- 
dır. Bu maddeleri satın almak, kabul etmek veya bulundurmaktan dolayı hak- 
kında mahkemelerce tedbir yükümlülüğü verilen gençler bu sistemden yarar- 
lanmaktadır. 
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Ekonomik faktörler 


Ekonomik faktörler (dengesiz gelir dağılımı, istihdam koşul- 
larının yetersizliği, nüfusu artışı, kuralsızlık (anomi), yaygınla- 
şan yoksulluk vb) madde bağımlılığı için risk faktörüdür. Böyle 
zamanlarda aileler çocukları üzerindeki kontrolü kaybetmekte- 
dir. Son yirmi yıl zarfında izlenen ekonomik politikaların gelir 
dağılımında eşitsizliği körüklediği, periyodik hale gelen ekono- 
mik krizleri tetiklediği, işsizliği ve yoksulluğu arttırdığı bilin- 
mektedir. Örneğin Latin Amerika ve Uzakdoğu ülkelerinde ya- 
pılan araştırmalarda, uygulanan liberal ekonomik politikaların 
işsizlik ve yoksulluğun yanında, insani yaşam koşullarının or- 
tadan kalkması, ailelerin destek sistemlerinin zayıflaması ve gi- 
derek çözülmesi ve nihayet çocukların özlemlerini yanlış yer- 
lere yönlendiren ve onların marjinalleşme sürecini hızlandıran 
tüketici baştan çıkarıcı ve tehlikeli yaşam tarzları gibi evrensel 
eğilimler olduğunu göstermiştir (Altıntaş, 2003: 14) 

Bununla birlikte bizim gibi ülkelerde ekonomik ve güven- 
lik sebebiyle yaşanan iç göç de kentlerin ekonomik ve toplum- 
sal sorunlarına ivme kazandırmıştır. Tüm bu süreçler, işsiz, dar 
gelirli aileleri daha da yoksullaştırmakta, düzenli bir gelire sa- 
hip olmalarını engellemektedir. 

“Denetimli Serbestlik Şubesi” verileri Dersim'de madde kul- 
lanan bireylerin işsiz oluşuna dikkat çekmektedir. Buna göre, 
madde kullanan bireylerin yaklaşık % 50'si işsiz, % 7,69'u da 
“geçici işçi” konumundadır. Dolayısıyla “işsizlik” madde ba- 
ğımlılığı için çok güçlü bir risk faktörüdür. 


Aile içi ihmal ve istismar 


Madde bağımlılığında rol oynayan bir başka önemli etmen 
de aile içinde gözlenen ihmal ve istismardır. Aile, kuşkusuz bi- 
reyin yaşamında ve gelişiminde çok önemli bir yer işgal etmek- 
tedir. Bireyin gelişim dönemlerinde etkilendiği, sevgi ve gü- 
ven duygularını geliştirdiği kurumdur aile. Günümüzde aileler, 
kronikleşen yoksunlukların sebebiyet verdiği çatışma ve stres- 
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lerden dolayı çözülme süreci yaşamaktadır. Bu süreçten olum- 
suz etkilenenlerin başında çocuklar gelmektedir. 

Yapılan araştırmalar, madde bağımlısı çocukların ailelerinde 
önemli sorunlar olduğunu göstermektedir. İhmal, yeterli sevgi 
ve destek sağlayamama, ebeveyn otoritesinin gevşekliği mad- 
de bağımlılığına zemin hazırlamaktadır. Sorunlar karşısında 
aciz kalan, çözüm üretemeyen ya da bağımlılık yapan madde- 
lere karşı hoşgörülü davranan ailelerin çocukları risk altında- 
dır. Öğel'e (2001: 62) göre “sosyalleşmede sorunlar yaşayan ki- 
şi, içinde bulunduğu ortama uyum sağlayamamaktadır. Bu ne- 
denle bir yıkım, hüsran yaşamaktadır. Yaşantıladığı duygular- 
dan kaçınmak ya da bunlarla başa çıkmak amacıyla maddeye 
başvurabilmektedir”. 

Tunceli'de (Dersim) madde bağımlısı bireylerin ailelerinde 
de önemli sorunların olduğu saptanmıştır. Ailenin parçalanma- 
sı, ebeveynlerin ayrı yaşaması veya birisinin ölümü, üvey an- 
ne-babayla anlaşamama, ebeveynin eğitimsizliği ve ilgisizliği/ 
kayıtsızlığı, babanın rol modeli olamaması (alkol bağımlılığı) 
ebeveynin çocuğun madde kullanımını kabullenmemesi, ana- 
baba ve çocuk arasında sağlıklı iletişim ve etkileşimin kurula- 
maması, fiziksel//duygusal istismar bu sorunlar içinde en yay- 
gın görülenleridir. 

Madde bağımlılığına direkt tesir etmese de dolaylı yoldan 
etkisi bulunan bir sorun da kentte bulunan “birahaneler”dir. 
Çok küçük bir kentin 10'a yakın konsomatrisli birahaneye sa- 
hip oluşu gerçekten düşündürücüdür. Bu nedenle anketimizde 
kentte sayıları giderek artan ve nispeten sorunu bir ölçüde et- 
kileyen “birahane”lerle ilgili kamuoyunun fikrini de öğrenmek 
istedik. Kentteki birahaneler konusunda görüşmecilerin büyük 
kısmı (96 68) bunların kesinlikle kapatılması gerektiğini belirt- 
mektedir. Cinsiyet bazında da oranlar anlamlı farklılık göster- 
mektedir. Kadın denekler, erkeklere oranla, (oran iki kat) bira- 
hanelerin kapatılmasını daha çok arzulamaktadır. 

Araştırmada bulgulanan bir başka öğe de “Kentte en çok ih- 
tiyaç duyulan şey nedir?” sorusuna verilen yanıtlarda görül- 
mektedir. Buna göre kentte en çok ihtiyaç duyulan hizmet ala- 
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nında birinci sırada “Gençlik Merkezi (96 25)”, ikinci sıradaysa 
“Kadın Sığınma Merkezi (96 23)” gelmektedir. İhtiyaç duyulan 
hizmet alanlarının cinsiyet değişkenine göre analizi yapıldığın- 
da kadınların ilk sırada “Kadın Sığınma Merkezi (133 kadın)”, 
erkeklerin ise “Gençlik Merkezi (101 erkek)” talebinde bulun- 
dukları gözlenmektedir. Kadın sığınma merkezine kadınların 
şiddetle ihtiyaç duyması kentte ciddi anlamda bir kadın soru- 
nunun olduğunu gözler önüne sermektedir. Bu talep bir bakı- 
ma aile içinde kadına yönelik sözel ve fiziki şiddetin yaygınlığı- 
na da işarettir. Aynı zamanda hane reisi olarak babanın ailede 
olumlu rol modeli olamadığını da desteklemektedir. 


Ergenlik dönemi davranışı: Merak/özenti/taklit 


Bilindiği gibi merak, özenti, taklit benzeri davranışlar ergen- 
lik döneminde daha yaygın görülmektedir. Bu dönemde akran 
grupları ergenin yaşamında çok önemli bir yere sahiptir. Erge- 
nin davranışlarının biçimlenmesinde akran gruplarının etkisi 
aileden daha baskındır. 

Hem uçucu hem de uyuşturucu madde bağımlılığı üzerinde 
yapılan çalışmalarda çocukların bu maddeleri arkadaş grubu 
içinde baskı veya özentiyle kullanmaya başladıklarını göster- 
mektedir. Grup aidiyeti veya grupta sosyal kimlik edinme (ka- 
bul görme) madde kullanımıyla sembolize edilmektedir. Yay- 
gın olmamakla birlikte Dersim sokaklarında bu tarz grupların 
(çete) oluşturduğu gözlenmektedir. Bu gruplar zaman zaman 
suç şiddet olaylarına karışmakta, kullandıkları maddelerin et- 
kisiyle kendilerine ve topluma zarar verebilmektedir. 


Eğitimle ilgili aksaklıklar 


Okul sisteminde görülen bazı olumsuzluklar madde bağımlı- 
lığında risk faktörüdür. Gençlerin ve çocukların geleceğe ha- 
zırlanmasında rol oynayacak olanakların okullarda sunulama- 
ması [eğitim müfredatının/programlarının çocukların gereksi- 
nimlerini karşılayamaması, uygun eğitim yöntem ve teknikle- 
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rin kullanılamaması, sosyal ve kültürel aktive alanının yetersiz 
oluşu, nitelikli öğretmen noksanlığı vb.| bu olumsuzluklardan 
başlıcalarıdır. 

Alt sosyo-ekonomik tabakaya mensup ve farklı kültürel çev- 
rede yetişen çocukların okul sistemine uyumunda yaşadığı 
güçlükler pek çok çocuğu okuldan soğutmakta ve kısa sürede 
okuldan dışlanmasına yol açabilmektedir. Okuldan dışlanan 
çocukların sokağa, oraya önceden gelen çocuk gruplarıyla ta- 
nışması ve bu yolla madde kullanma alışkanlığı edinmesi aşına 
olduğumuz bir durumdur. Dolayısıyla eğitim yaşamının öngör- 
düğü tutum ve davranışları sergileme yeteneğinden yoksun ço- 
cukların okul sistemi içinde tutulmasının kritik önemi vardır. 
Okullarda disiplin yönetmeliğinin çocuk/genci okuldan uzak- 
laştırmak yerine okul sistemi içinde tutması gerekmektedir. 

Bu noktada okul yöneticilerine, öğretmenlere, rehber danış- 
manlara (rehber öğretmenler) okul aile birliği üyelerine çok 
ciddi görevler düşmektedir. Unutulmamalıdır ki çocuk veya 
ergen, kendisini okula ait hissetmediğinde bu ihtiyacını akran- 
ları arasındaki olumsuz rol modelleriyle telafi etme yoluna gi- 
decektir. Okullarda sosyal ve kültürel etkinlikler, sadece ço- 
cukların boş zamanlarını değerlendirmelerine katkı sağlamaya- 
cak, aynı zamanda, okula aidiyet duygusunu geliştirerek okulla 
olan ilişkilerin güçlenmesine de destekleyecektir. 

Okul sisteminden kaynaklanan olumsuzluklar elbette Tun- 
celi (Dersim) için de geçerlidir. Madde bağımlılığıyla mücadele 
noktasında kentteki bazı okullarda; bilhassa bazı meslek lisele- 
rinde sorun daha da endişe vericidir. Eğitim kurumlarında ya- 
şanan bu olumsuzluklar ve bunların çocuk ve gençler için taşı- 
dığı riskler mutlaka dikkate alınması gerekmektedir. 

Tunceli (Dersim)'de madde bağımlısı gençlerin eğitim se- 
viyelerinin düşük oluşuna da vurguda bulunmak gerekmek- 
tedir. “Denetimli Serbestlik Şubesi”nde kaydı bulunan madde 
bağımlılarının eğitim durumları incelendiğinde ilkokul mezu- 
nu olanlar (% 40,2) ilk sırayı almaktadır. İkinci sırada ise lise 
düzeyinde (96 32,69) eğitim alanlar gelmektedir. Lise düzeyin- 
de eğitim alanların işsiz ve mesleksiz oldukları düşünüldüğün- 
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de bu gruba yönelik verilecek mesleki eğitimin ne kadar kritik 
öneme sahip olduğu açıktır. Bir tarz pozitif ayrımcılık uygula- 
narak bu hassas grubun istihdamının sağlanması da bir o ka- 
dar önemlidir. 


Çözüm 


Tunceli'de (Dersim) madde bağımlılığının acilen çözüm bek- 
leyen bir toplumsal sorun olduğu ortadadır. Sorun bir kartopu 
misali artmaktadır. Zamanında gerekli müdahalenin yapılma- 
mış olması, ailelerin bu noktada hazırlıksız oluşu, maddelerin 
temini ve satışına ilişkin denetimlerin yetersizliği, yasal mevzu- 
attan kaynaklanan boşluklar sorunu büyütmüştür. 

Madde bağımlılığıyla mücadele etmek kuşkusuz zordur ve 
sabır istemektedir. Ayrıca bu sorunla mücadelenin topluma 
maliyeti çok büyüktür. Bilakis bağımlılık geliştikten sonra ma- 
liyet daha da artmaktadır. Tedavinin süresi, madde bağımlılı- 
ğı tedavi merkezlerinin kurulması, uzman personelin yetiştiril- 
mesi, ciddi bir örgütlemeyi gerektirmektedir. 

Elbette bu önlenebilir bir sorundur da. Önleme programları- 
nın maliyeti tedavi maliyetinden daha azdır. Bu noktada kent- 
te atılması gereken iki kritik adım bulunmaktadır. Birincisi so- 
kaklarında maddenin temini ve ticaretinin biran önce kontrol 
altına alınmasıdır. Sokakta madde temini ve satışı devam ettiği 
sürece çözüm çabalarının amacına ulaşamayacağı açıktır. İkin- 
cisi ise aile ve toplum madde bağımlılığı konusunda sürekli 
bilgilendirilmeli ve bilinçlendirilmelidir. Bu esas olarak kamu- 
sal bir görevdir. Dolayısıyla ilgili kurumların bu sorunu önle- 
me ve çözme konusunda çeşitli etkinlikler geliştirmesi gerek- 
mektedir. Söz konusu etkinlikler aracılığıyla, madde bağımlı- 
lığının zararları ve sonuçları hakkında net mesajlar verilmeli; 
farkındalık yaratma, yanlış kanıları düzeltme, merak duygusu- 
nu giderme, madde kullananlara yönelik toplumun yaftalayı- 
cı/damgalayıcı tutumlarının önüne geçilmesi hedeflenmelidir. 
Önleyici/koruyucu hizmetlerin ana halkasını oluşturan bu ça- 
lışmaların işlerliği ve sürdürülebilirliği olan proje ve program- 
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larla eşgüdüm içinde yürütülmesi bu çabaların başarısını arttı- 
racaktır.? 

Koruma ve önlemeye yönelik çalışmalarda toplum kesimle- 
rinin somut desteğine ihtiyaç vardır. Başta ilgili kurumlar ol- 
mak üzere, bireylerin, kanaat önderlerinin, özel sektörün, yerel 
yönetimlerin, meslek örgütlerinin ve sivil toplum kuruluşları- 
nın eşgüdüm içinde mobilize olması kaçınılmazdır. Kuşkusuz 
tek tek bireylere de önemli sorumluluklar düşmektedir. Ken- 
tin bu noktada çok zengin kültürel mirası/geçmişi olduğu unu- 
tulmamalıdır. Bu mirastan feyiz alarak toplumda madde karşı- 
tı bir kampanyanın başlatılması kanımca çok etkili olacaktır. 
Çünkü “Dersim” toplumcu düşünceye, insanı odağa koyan ale- 
vi inancına, Munzur Baba, Düzgün Baba, Seyit Rıza gibi toplu- 
ma mal olmuş değerlere, haksızlığa zulme karşı dik duran po- 
litik bir kültüre üstü örtük olarak gönderimde bulunur. Bu de- 
gerler toplumsal dayanışmayı sağlayan önemli mekanizmalar- 
dır. Madde bağımlılığı esasında sonuçtur. Dersim sokaklarında 
gençlerin madde kullanması çeşitli olaylara karışması toplum- 
da yaşanan sancılı değişim sürecinin (dejenerasyon) dışavuru- 
mu olarak da düşünülmelidir. O nedenle artık hiç kimse Dersi- 
min tarihi, kültürü, kimliği ve inancıyla bağdaşmayan bu soru- 
na ilgisiz kalamaz kalmamalıdır da. 

Eğitim kurumlarına da çok ciddi görev ve sorumluluklar 
düşmektedir. Özellikle okulda başarısız olan, anormal davra- 
nışlar sergileyen ergenler risk grubunu oluşturmaktadır. Mad- 
de bağımlılığı bu gruplarda çok sık gözlenmektedir. Öğretmen- 
ler, kilit konumdaki rehber öğretmenler, söz konusu çocuklara 
yönelik farklı stratejiler geliştirebilirler. 

Tunceli'de (Dersim) madde bağımlısı ergenlerin ailelerinde 
de bazı dikkat çekici unsurlar bulunmaktadır. Madde bağımlı- 


2 Kentte, ilgili kamu kurumlarının bu konudaki etkinliklerinin yetersiz olduğu, 
hatta bu sorunun önemini bile görmezden geldikleri yönünde kuvvetli bir ka- 
naat olduğunu gözlemlediğimizi de belirtmek gerekir. Özellikle maddenin te- 
mini, ticareti ve kullanımı konusunda gerekli denetimlerin yapılamadığı, iste- 
nildiğinde çok rahatlıkla bunun önüne geçilebileceği, yasal boşluklardan kay- 
naklanan zafiyetlerin bulunduğu yönünde kentte bir görüş birliği oluşmuş du- 
rumdadır. 
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sı ergenlerin ebeveynleriyle yapılan görüşmelerde bunların bil- 
gi ve beceriye sahip olmadıkları gözlenmektedir. Ayrıca bilhas- 
sa orta sınıf ailelerde ebeveyn otoritesinin yetersizliği, çocuğa 
ilgisizliği ve sorununa kayıtsızlığı dikkat çekicidir. 

Kentte tüm toplum kesimlerinin ve özelde de çocukların ve 
gençlerin boş zamanlarını sanatsal ve kültürel aktivitelerle de- 
gerlendireceği rekreasyon alanlarına, gençlik/toplum merkez- 
lerine daha çok ihtiyaç duyulmaktadır. Ergenlerin boş zaman- 
larını değerlendirebileceği sosyal ve kültürel aktivitelerin ol- 
maması da eklendiğinde çocuk ve gençlerin bu boşluğu geçici 
haz ve mutluluk veren şeylerle doldurması şaşırtıcı olmayacak- 
tır. Madde kullanımı da geçici mutluluk sağlayan öğelerin ba- 
şında gelmektedir. 
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ALTINCI BÖLÜM 


Diasporada Dersim ve Dersimliler 


Almanya'da bir göçmen toplum: 
Dersimliler 
HIDIR EREN ÇELİK 


Giriş 

1960'lı yılların ortalarından itibaren Türkiye'den Avrupa'ya 
başlayan işçi göçüyle birlikte Dersim'den de özellikle Federal 
Almanya'ya yoğun bir işçi göçü yaşanmıştır. 1960'lı yıllarda 
Avrupa'ya gelen binlerce Dersimli göçmen işçi, sonraki yıllarda 
aile birleşimi yoluyla eş ve çocuklarını da getirterek kalıcılaş- 
maya başlamışlardır. Bugün Federal Almanya, Avrupa'da Der- 
simlilerin en yoğun olarak yaşadıkları ülkedir. 

Bu göç dalgasına 1980'li yıllarda yeni bir göçmen kitlesi ek- 
lenmiştir. 12 Eylül 1980 askeri darbesini izleyen dönemde po- 
litik/etnik baskılar nedeniyle Türkiye'den Avrupa'nın değişik 
ülkelerine binlerce kişi siyasi iltica talebiyle gelmiştir. Türkiye 
sosyalist hareketi içerisinde hatırı sayılır gücü nedeniyle Der- 
simliler bu göçmen kitlenin de önemli bir bölümünü teşkil et- 
mişlerdir. Bu kitlenin de yine büyük bölümü Almanya'ya yer- 
leşmiştir. 

Son otuz yılda Almanya'nın çeşitli üniversitelerinde Göç ko- 
nusu akademik/bilimsel boyutlarıyla ele alınmasına ve sosyal/ 
siyasal çözüm önerileri sunulmasına rağmen bugüne kadar 
Dersim'den işçi göçü ve 1980 sonrası siyasal mülteci olarak ge- 
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len göçmenlerle ilgili hemen hemen hiçbir bilimsel araştırmay: 
rastlanmamaktadır. Üniversitelerde yüksek lisans ve doktor: 
tezlerine konu olan az sayıdaki araştırma ise Dersimli göçmen- 
lerin Avrupa'daki sorunlarından ziyade daha çok etnik kimlik- 
leri ve dilleriyle sınırlı kalmıştır. 

Bu durumda Türkiye'den gelen göçmenlere yönelik yapılar 
araştırmaların bir bütün olarak sağlıklı ve doğru veriler sundu- 
gunu söylemek güçtür. Örneğin Türkiyeli göçmenlerin sadece 
Türk ve Müslüman gibi etnik ve dini kimlik altında araştırılma: 
sından dolayı bugüne kadar Türkiyeli göçmenlerle ilgili yapı- 
lan araştırmaların bilimsel analizi de mümkün olamamıştır. Bu 
araştırmalar göçmenlerin etnik-dini ve kültürel profilini doğ- 
ru yansıtmadığı gibi, yaşadıkları topluma entegrasyon sorun- 
larını da doğru tarif edememişlerdir. Hiç kuşkusuz bu eksik- 
lik Dersimli göçmenler için de geçerlidir. Dersimli sosyologlaı 
ve siyasal-kültür bilimciler de bugüne kadar yapılan araştırma: 
ları Dersim kimliğini ve çok kültürlü kültür mozaiğini Dersiır 
kimliğinin diasporadaki (Türkiye ve Avrupa) değişimini, diğe 
etnik kimliklerden etkilenişini ve göçmen ülke toplumunur 
Dersim kültürü üzerindeki toplumsal, sosyal ve kültürel etkile- 
rini ve bu etkilerin gelecek jenerasyonlarda bırakacağı sosyal ve 
toplumsal tahribatın boyutlarını yeniden ele alarak işlemelidir 

Bu makaleyle Dersim'den Federal Almanya'ya göç ve göçmer 
bir toplum olarak Dersimlilerin sorunlarını kısaca irdeleyerek 
bugüne kadar cevap bulamamış bazı sorulara cevap bulmaya 
çalışacağım. Umarım bu vesileyle genç kuşak akademisyenler 
de Dersim kimliği, çok kültürlü yapısı ve diasporadaki konu- 
mu ile ilgili yeni araştırmalarda bulunacaklardır. 


Dersim'den Avrupa'ya göç süreci 


İkinci Dünya Savaşı'nın yol açtığı yıkım ve savaş sonucu bölü- 
nen Almanya'nın batısında Amerika Birleşik Devletleri (ABD), 
İngiltere ve Fransa'dan oluşan müttefik güçlerin desteğindeki 
Federal Almanya, yeniden inşa için genç işgücü ihtiyacını gi- 
dermek amacıyla 1955'ten itibaren İtalya, İspanya ve 1960'lı 


592 


yıllardan itibaren Türkiye'den “misafir işçi” alımına başlar. İlk 
başlarda gelenlerin birkaç yıl çalıştırıldıktan sonra geri döne- 
cekleri hesaplanır. İlk getirilen işçilerin büyük çoğunluğu ka- 
lifiyesiz, meslek sahibi olmayan kişilerden oluşuyordu. 1960 
sonrasında Türkiye'deki siyasal, sosyal ve ekonomik sorunların 
giderek toplumsal bir krize dönüşümüyle birlikte Türkiye'den 
de Federal Almanya'ya “misafir işçi” adı altında yoğun işçi gö- 
çü yaşandı. Dersim'den Avrupa'ya göç 1960 yılların ortaların- 
dan itibaren Türkiye'den Federal Almanya'ya işçi göçü ile bir- 
likte başlar. Gelenler ortalama 30 yaş dolayında genç, sağlıklı 
ve zor işlerde çalışabilen erkeklerden oluşuyordu. 

Dersim'den ilk gelen “misafir işçilerin” büyük bir kısmını 
ise kırsal kesimden gelen işsiz genç köylüler oluşturuyordu. 
1960'lı yıllarda bir yandan yaşanan yoğun işsizlik ve ekonomik 
kriz, diğer taraftan siyasal ve sosyal sorunlar Dersim'den Fede- 
ral Almanya'ya göçün başlıca nedenlerini oluşturmaktadırlar. 

İstatistik veriler olmamakla birlikte ilk gelen Dersimlilerin 
Hessen eyaletinde Frankfurt-Mainz bölgelerinde inşaat ve ağır 
sanayide, Rüsselsheim'da Opel otomobil sanayiinde, Kuzey Ves- 
tfalya (NRW) eyaletinin Ruhr bölgesi yeraltı kömür ocakların- 
da, Duisburg'da demir döküm sanayiinde ve Köln'deki Ford oto- 
mobil fabrikasında, Baden-Würtemberg eyaletinde Stuttgart'taki 
Mercedes otomobil fabrikasında, Hamburg ve Bremen eyaletle- 
rinde liman işçiliği ve gemi yapım sanayinde işe başladıkları bi- 
liniyor. 

1964/1965 yıllarında gelen ilk Dersimlileri 1968-1973 yılla- 
rı arasında binlerce yeni göçmen takip eder. İlk gelenler bu dö- 
nemde birinci derece yakın akrabalarını, kardeş ve kuzenlerini 
ve giderek eşlerini getirtirler. Dersimli ilk kadın işçilerin de bu 
süreçte Federal Almanya'ya geldiği bilinmekle birlikte, sayıları 
hakkında sağlıklı herhangi bir veri bulunmamaktadır. Yaşam- 
larında büyük şehir yüzü dahi görmemiş, endüstri toplumu- 
na tümden yabancı, Türkçe dilini dahi konuşamayan yüzlerce 
Dersimli köylü kadın bir anda kendisini Federal Almanya'nın iş 
dünyasında bulur. Bu kadın işçilerin büyük bir çoğunluğu çe- 
şitli sanayi dallarının yanı sıra büyük ölçüde hizmet sektörün- 
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de çalıştırılırlar. Bu dönemde Türkiyeli göçmen işçilerin nüfu- 
su giderek milyona yaklaşırken, Dersimlilerin Türkiyeli göç- 
menler içindeki oranı da on binleri bulur. 

1970 ve 1980'li yılların Federal Hükümetleri, 1973 yılında 
dünya çapında baş gösteren petrol kriziyle birlikte artan işsiz- 
liğe paralel olarak işçi alımının durdurulması, asimilasyon po- 
litikasının yoğun şekilde hayata geçirilmesi için bir dizi önlem 
almalarına rağmen göç dalgasının önüne geçemiyorlardı. Dün- 
ya çapında derinleşen ekonomik kriz Federal Almanya'da yüz 
binlerce işçinin işsiz kalmasına ve dolayısıyla binlerce Türki- 
yeli göçmenin de geri dönmesine vesile olursa da bu dönemde 
çok az sayıda Dersimli göçmen geri döner. 

1980'li yıllara gelindiğinde ise Almanya'daki Türkiyeli göç- 
menlerin nüfusu iki milyona yaklaşır. Buna rağmen göçmenler 
ve ailelerine geçici işgücü gözüyle bakılıyordu. Bu yıllarda en- 
tegrasyon politikası yerine “geriye dönüşü” temel alan rotasyon 
politikası izleniyordu. 1982'den itibaren Helmut Kohl'ün başba- 
kanlığındaki CDU/CSU-FDP koalisyon hükümeti “geriye dönüş 
primi” (Rückkehrpremie) adı altında Türkiye kökenli göçmenle- 
ri çalışan her kişi başına 10.500 DM (on bin beş yüz Mark) prim 
karşılığında temelli dönmeleri için özendirmeye çalıştı. Bu du- 
rum 1973'te başlayan ve 1980'li yıllarda giderek artan işsizlik, 
yabancı düşmanlığı ve başka sosyal-siyasal nedenlerden dolayı 
zaten geri dönmek isteyen on binlerce Türkiye kökenli göçme- 
nin “geriye dönüş primi” alarak dönmelerine yol açtı. Özellik- 
lede Ruhr bölgesinde baş gösteren çelik krizi bu bölgeden yo- 
ğun şekilde geriye dönüşlere tanık oldu. 1983/84 yıllarında Fe- 
deral Almanya'dan Türkiye'ye 400 bine yakın kişi geri döndü. 
Buna karşılık geriye dönüş primine çok az sayıda Dersimli göç- 
men başvurdu. Bu dönemde geri dönen Dersimliler olduysa da 
geri dönenlerin Türkiye'nin hangi bölgesinden geldiği ve hangi 
bölgelere geri döndüklerine dair sayısal veriler yoktur. Bununla 
birlikte geri dönen Dersimlilerin büyük bir çoğunluğu Federal 
Almanya'da edindikleri birikimlerini Türkiye'nin batı kentlerin- 
de yatırıma dönüştürerek, -mülkiyet edinme, bakkal, lokanta 
vb. küçük çapta işyeri— oralara yerleştiler. 
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1980'li yıllarda Türkiye'den Federal Almanya'ya yoğun ola- 
rak yeni bir göç dalgası daha yaşandı. 1980-1985 yılları arasın- 
da Almanya'da çalışan göçmen işçilerin okul çağında ve okul 
sonrası yaşlardaki çocukları Federal Almanya'ya getirildi. Sayı- 
ları on binleri bulan bu çocukların büyük bir kısmı sonraki yıl- 
larda herhangi bir meslek eğitimine tabii tutulmadan kalifiye- 
siz eleman olarak iş hayatına atıldı. Bugünkü Türkiye kökenli 
işsizlerinin büyük bir çoğunluğu 30 yıl önce buraya getirtilerek 
meslek eğitimi almaktan mahrum bırakılan, toplumsal yaşama 
entegre edilemeyen bu göç dalgasının aktörleridir. 

Aynı dönemde Türkiye'de 12 Eylül 1980 askeri darbesiyle 
birlikte yoğun bir şekilde yaşanan tutuklanmalar ve politik so- 
ruşturmalar da Türkiye'den Avrupa'ya yeni bir siyasal mülteci 
akınına yol açtı. 1980 sonrası Türkiye'den Avrupa'ya ve özel- 
likle Federal Almanya'ya 500 bine yakın kişinin aile bireyle- 
riyle gelip siyasal iltica talebinde bulunduğu tahmin edilmek- 
tedir. 1980 sonrası gelenlerden ne kadarının burada kalıcılaş- 
tığına ve ne kadarının hangi yıllarda geri döndüğüne ilişkin 
yayınlanmış detaylı veri yoktur. Bununla birlikte siyasi mül- 
teci olarak Almanya'ya gelenlerin ezici çoğunluğunun Kürt- 
lerden oluştuğu bilinmektedir. Aynı dönemde Dersimli siya- 
si mültecilerin ve aile bireylerinin sayısı 50.000 (elli bin) üze- 
rinde tahmin edilmektedir. Bugün Federal Almanya'da Der- 
sim kökenli göçmenlerin sayısı 150.000-200.000 (yüz elli bin- 
le iki yüz bin) arasında tahmin edilmektedir. Avrupa genelin- 
de ise bu sayı 300.000-350.00 (üç yüz-üç yüz elli bin) olarak 
tahmin ediliyor. 

Bugün Almanya'da yaşayan 2,8 milyon Türkiye kökenli göç- 
men nüfus içindeki oranı dikkate alındığında Dersim'lilerin 
Türkiye'deki bölgeler baz alındığında en büyük göçmen kitlesi- 
ni oluşturdukları söylenebilir. Buna büyük Dersim coğrafyasın- 
dan (Sivas, Erzincan, Varto, Xınıs, Kığı ve Bingöl'ün bir kısmı) 
gelen göçmenler dahil değildir. Bu illerden gelen göçmenler de 
dikkate alındığında Almanya'da en azından inanç ve dil bazın- 
da hatırı sayılır oranda Dersimli göçmen kitlenin yaşamakta ol- 
duğunu söyleyebiliriz. 
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Dersim kökenli göçmenlerin en yoğun yaşadıkları şehir- 
lerin başında Rüsselsheim-Frankfurt-Mainz şehirleri gel- 
mektedir. Yalnızca Opel otomobil fabrikasının bulunduğu 
Rüsselsheim'da 5.000'i (beş bin) aşkın Dersim kökenli göçmen 
yaşamaktadır. Bundan dolayı Dersimliler arasında Rüssels- 
heim “küçük Tunceli” olarak anılmaktadır. Bunların yanı sı- 
ra Köln, Duisburg, Stuttgart, Berlin, Hamburg, Bielefeld ve Al- 
manya'nın birçok büyük illerinde yoğun biçimde Dersim nü- 
fusu bulunmaktadır. Özellikle Ruhr bölgesinde (Duisburg-Es- 
sen-Dortmund) on beş bini aşkın Dersimli'nin yaşadığı tahmin 
edilmektedir. Köln-Bonn-Troisdorf bölgesinde durum bundan 
farklı değildir. Bu Bölgede yaşayan Dersimlilerin sayısı on binin 
(10.000) üzerinde bilinmektedir. 

Bütün bu veriler gözlemlere dayanmakla birlikte, Dersimli- 
lerin bu bölgedeki yoğun nüfusu yapılan bu tahminleri doğru- 
lamaktadır. 


Kuşaklararası süreklilikler ve kopukluklar 


Almanya'da birinci kuşak Dersimliler 1960'lı yılların ortaların- 
dan itibaren 1970'li yılların ortalarına kadar Almanya'ya gelen 
ve bugün emeklilik yaşını çoktan aşmış olan ilk göçmen kuşa- 
ğıdır. Bu kuşak Federal Almanya'ya yerleşmeye karar verdik- 
ten sonra 1970'li yılların başından itibaren eşlerini ve giderek 
çocuklarını aile birleşimi yoluyla getirtir. Birinci kuşak Der- 
simli göçmenlerden bugün hayatta olanlar, Türkiye ile Alman- 
ya arasında gidip gelmektedirler. Bu kuşak burada çalıştıkları 
ağır işlerde edindikleri birikimleri, kesin geri dönüşü düşün- 
medikleri halde, Türkiye'de daha çok emlak ve mülk edinme- 
ye yatırdılar. Bu jenerasyondan Dersimlilerin büyük çoğunlu- 
ğunun Türkiye'nin batı ve güneybatı illerinde mülkiyetleri var- 
dır. Bu kuşaktan çok az bir kısmı üretime yönelik bir yatırım- 
da bulunmuştur. 

1937/38 Dersim olaylarını çocukken yaşayan bu kuşağın bü- 
yük kısmı Federal Almanya'ya geldikten sonra adeta geçmiiş- 
te yaşadıklarını unutmak için Dersim'le olan ekonomik ve sos- 
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yal bağlarını koparmışlardır. Bunda geçmişin yeniden yaşana- 
cağı korkusu önemli bir faktördür. Bu kuşak özellikle 12 Ey- 
lül 1980 askeri darbesi sonrasında Dersim'de yoğunlaşan poli- 
tik baskılar ve tutuklamalar, köy boşaltmaları ve köy yıkımla- 
rının yarattığı olumsuz etkiyle o güne kadar sınırlıda olsa böl- 
geyle olan ekonomik bağlarını da tümden koparmıştır. Böylece 
bu kuşağın ekonomik yatırımları daha çok İstanbul, İzmir, An- 
kara, Mersin, Adana ve 1990 sonrası Antalya ve Akdeniz'in tu- 
ristik bölgelerinde konut edinme ve küçük çapta turizm sektö- 
rüne kaymıştır. 

Bu kuşaktan olup emekliliğinden sonra Türkiye'ye dönenle- 
ri ekonomik olarak büyük bir potansiyele sahip olmasalar bi- 
le burada kalanlara göre daha rahat bir yaşam sürdürmektedir. 
Burada yaşayan Dersimli emeklilerin büyük bir kısmı ağır ve 
zor işlerde çalışmış olmasına rağmen aldıkları emeklilik aylığı- 
nın yetersiz oluşundan dolayı sosyal yardım dairelerinden al- 
dıkları yardımlarla geçinmektedir. 

Birinci kuşağın en temel sorunlarından biri torunlarıyla olan 
iletişim sorunudur. Burada doğup büyüyen Dersim köken- 
li göçmenlerin üçüncü ve dördüncü kuşağı dede ve nineleri- 
nin anadiline hâkim olmadıkları veya bilemedikleri için bu ku- 
şakla sağlıklı bir iletişim kuramamaktadırlar. Bu durum birin- 
ci kuşakta birçok psikolojik ve ruhsal bunalımlara yol açmak- 
tadır. Birinci kuşak Dersimliler burada giderek yalnızlaşan ve 
önümüzdeki yıllarda sayısı giderek azalan ve aynı zamanda 
1937/38 çocuk yaşta yaşamış, kaybolmak üzere olan son ku- 
şaktır. 

İkinci kuşak Dersimliler 1970'lerin sonlarına doğru ve özel- 
likle 1980-1985 yılları arasında aile birleşimi yoluyla okul ça- 
ğı ve sonrası yaşlarda Federal Almanya'ya getirilen kuşaktır. 
Gelen bu çocukların büyük bir kısmı sonraki yıllarda herhan- 
gi bir meslek eğitimine tabi tutulmadan kalifiyesiz eleman ola- 
rak iş hayatına atıldı. Bugünkü Türkiye kökenli işsizlerinin bü- 
yük bir çoğunluğu 30 yıl önce buraya getirtilerek meslek eğiti- 
mi almaktan mahrum bırakılan, toplumsal yaşama entegre edi- 
lemeyen ‘80'li yılların göç dalgasının çocuklarıdır. İkinci kuşak 
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Dersimliler Türkiyeli diğer göçmenlere kıyasla daha az işsizlik 
ten etkileniyor olsa da, bu kuşakta son yıllarda en çok işsizlik 
ve sosyal kısıtlamalarla birlikte yoğunlaşan ekonomik sorun 
lardan etkilenen kesimdir. 

Bu kuşak birinci kuşağa oranla daha iyi dil bilmesine ve Al 
man toplumuna daha çok entegre olmasına rağmen meslek ve 
eğitim alanında tümüyle topluma entegre olamamıştır. Özellik 
lede okul çağı sonrası buraya gelenler başarılı bir meslek eğiti 
mini tamamlayamadan iş dünyasına atıldılar. Bu kuşaktan bir 
kısmı da daha çok gıda ve yiyecek (döner, restoran, bakkal) ça- 
lışmaktadır. Berber/kuaför gibi serbest çalışan çok sayıda Der- 
simli vardır. Sayıları az olmakla birlikte İnşaat sektöründe Al- 
manya'nın birçok bölgesinde işveren olarak serbest çalışanla- 
ra da rastlanmaktadır. Tahminlere göre Federal Almanya'da iki 
binin üzerinde Dersim kökenli iş sahibi bulunmaktadır. Türki- 
ye kökenli iş sahiplerinin sayısı 150 binin üzerindedir. Bunla- 
rın büyük kısmı ortalama olarak iki üç kişinin çalıştığı küçük 
aile işletmeleridir. 

Aynı dönemde aile birleşiminin yanı sıra Türkiye'de 12 Eylül 
askeri darbesiyle birlikte Dersim'den de büyük bir oranda siya- 
sal mülteci gelmiştir. 1980 sonrası Türkiye'den Almanya'ya ge- 
lenlerin büyük bir kısmı Türkiye'de en az lise eğitimini almış 
genç nüfustan oluşuyordu. Bu grubu gerek yaş itibarıyla ve ge- 
rekse birinci kuşaktan çok sonraları buraya geldikleri için ikin- 
ci kuşak Dersimlilere dahil edebiliriz. 1975-1980 döneminde 
Türkiye'de lise eğitimini alarak buraya gelenler arasında bugün 
Almanya'nın birçok üniversitesinde ve akademik ve sosyal ku- 
rumlarında çalışan yüzlerce Dersimli akademisyen ve eğitimci 
bulunmaktadır. 

Ayrıca birinci kuşaktan Dersimlilerin burada doğup büyü- 
yen veya okul öncesi ve ilkokul çağında buraya getirilen ço- 
cukları da ikinci jenerasyona dahildir. Bu grup Almanca'ya da- 
ha hâkim ve okul ve meslek eğitimini burada yapmış oldukla- 
rı için toplumsal ve sosyal yaşamda daha etkili konumlarda bu- 
lunmaktadırlar. Bu grubun sayısı bilinmemekle birlikte binler- 
ce kişinin olduğu tahmin edilmektedir. 
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Bu kuşaktan Dersimliler eğitime büyük bir özen göstererek 
çocuklarına başarılı lise ve yüksek okullarda okuma olanağı 
sağlamışlardır. Bugün Federal Almanya'da üçüncü kuşak de- 
diğimiz bu jenerasyon giderek toplumsal, sosyal ve siyasal ya- 
şamın birçok alanında etkili konumlarda bulunmaktadır. Der- 
simlilerin genel olarak eğitime ve meslek öğrenimine verdikleri 
önemden dolayı çocuklarının okul eğitimindeki başarı düzey- 
leri Türkiyeli göçmen çocuklarının eğitim ortalamasının üze- 
rindedir. Türkiyeli göçmen çocukların eğitim, okul ve meslek 
öğrenimi ile ilgili yapılan araştırmalarda Türkiye'den geldikleri 
bölge, sahip oldukları etnik ve dini kimlikleri dikkate alınma- 
dığı için Dersim kökenli çocuklara ilişkin istatistiki veri bulun- 
mamaktadır. Fakat benim 2002-2005 arasında Dersimli aileler 
arasında (100 aile) yaptığım küçük bir anketin sonucunda el- 
de ettiğim verilere göre burada doğup büyüyen çocukların yüz- 
de 82'nin lise ve meslek eğitimi aldıklarını göstermektedir. Bu 
veriler tüm Almanya için geçerli olmasa da aşağı yukarı doğru- 
ya yakın bir oranı ifade etmektedir. Nitekim üçüncü jeneras- 
yondan Dersim kökenli gençler arasında kendi alanlarında ba- 
şarılı yüzlerce doktor, sosyal danışman, eğitimci, pedagog, eko- 
nomist, iş sahibi ve teknik dallarda sayıları küçümsenmeyecek 
oranda mühendis bulunmaktadır. 

Bugün Federal Almanya'da üçüncü ve dördüncü kuşaktan 
Dersim kökenli gençlik Alman toplumunun kültürünü daha çok 
özümlemiş ve kendilerini buradaki topluma daha çok entegre et- 
miş durumdadır. Bunda elbette baba ve annelerinin geldikleri ül- 
ke olan Türkiye'de etnik kimliklerinin baskı altında oluşu, dil- 
lerinin yasak ve din özgürlüğünün olmayışının önemli etkileri 
vardır. Birçok Dersim kökenli genç Türkçe dilini tepkilerini gös- 
termek için mümkün olduğunca kullanmaktan kaçınmaktadır. 

Birinci kuşağın konuşma dili Kırmanç (Zazaca) ve Kırdaşki'yi 
(Kürtçe) çocuklarına öğretme imkânlarının olmayışı Dersimli- 
lerin anadillerinin diasporada giderek kaybolmasına yol açmış- 
tır. Bu durum Dersimli gençliğin Almancayı daha iyi konuşma- 
larında da etkili olmuştur. Son yıllarda Dersim kökenli genç- 
lik arasında anadili Kırmancı'yı (Zazaca) ve Kırdaşki'yi (Kürtçe) 
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öğrenme eğilimi giderek yaygınlaşmaktadır. Bunda gençlerin 
biryandan Dersim'e olan ilgilerinin artması, diğer yandan da Al- 
man eğitim sisteminde son yıllarda çok dilliliğin giderek önem 
kazanmasının ve desteklenmesinin de önemli bir rolü vardır. 

Doğal olarak göçmenlikte ilk üç ve dört kuşak boyunca ana- 
dil göçmen aileler de nesiller arası birlikte yaşamı düzenlemek 
içinde önemli bir fonksiyona sahiptir. Kültürlerarası kaynaş- 
manın ve kültürlerarası uyumlu bir yaşam için çok dillilik, gö- 
çün etkisiyle birlikte oluşan yeni toplumsal yapının sağlıklı ge- 
lişimine de katkıda bulunmaktadır. Fakat çok dillilik pedago- 
jik önemine rağmen zamanla kuşaklar arasında bir iletişim ara- 
cı olarak giderek daha az kullanılacak, özellikle birinci ve ikin- 
ci kuşağın kaybolmasıyla birlikte bugünkü şekliyle sahip oldu- 
ğu fonksiyonunu da yitirecektir. 


Almanya'nın ekonomik, siyasal 
ve kültürel yaşamında Dersimliler 


Almanya'da yaşayan Dersim kökenli göçmenler ve onların bu- 
rada doğan çocukları siyasal, sosyal ve kültürel yaşamda da bir 
hayli etkin görevlerde bulunmaktadırlar. Bugün Alman siya- 
si partilerinde ve sendikalarında gerek yerel düzeyde belediye 
meclislerinde ve gerekse eyalet örgütlerinde olsun birçok ki- 
şi aktif olarak çalışmaktadır. Bunlardan birkaç dönemden beri 
Yeşiller Partisi Berlin Senatosu üyesi olan Özcan Mutlu, geçen 
döneme kadar Sol Parti Federal Meclis üyeliğinde bulunan Hü- 
seyin Kenan Aydın ve yine iki dönemden beri Sol Parti Federal 
Meclis üyesi Sevim Dağdelen tanınan şahsiyetlerdir. 

Türkiye basınında her ne kadar bu kişiler “Türk Milletveki- 
li” olarak görülüyor olsalar da, bu şahsiyetler Alman vatanda- 
şı Dersim kökenli politikacılardır. Bu şahsiyetler kendilerinin 
“Türk milletvekili” olarak görülmesinden de rahatsız olmakta- 
dırlar. Bu kişiler Türkiye'de olup bitenlere karşı duyarsız kal- 
mamakla birlikte, aktif olarak Türkiye'deki insan hakları ihlali- 
ne ve azınlıklar sorununa dikkat çekerek Türkiye'deki demok- 
rasi mücadelesine destek vermektedirler. Aynı şekilde sendi- 
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kal alanda Dersim kökenli yüzlerce sendikacı bulunmaktadır. 
İlk kuşak sendikacılar arasında Hıdır Güntaş (IG Metal), Süley- 
man Ateş, Mehmet Ali Ateş, Hasan Taşkale (GEW-Eğitim Sen- 
dikası) Ali Sönmez (1G Bergbau-Maden Sendikası) ve Hüseyin 
Kenan Aydın (IG Metal Sendikası) bilinen isimlerdir. 

Almanya'da sanat ve kültür yaşamında çalışan tanınmış bir- 
çok şahsiyet var. Ressam İbrahim Coşkun, Metin Yıldırım 1980 
öncesi Almanya'ya gelen kuşaktan tanınan kişilerdir. Edebiyat 
ve musiki alanında da bir hayli isme rastlanmaktadır. Fakat bu- 
rada yaşayan müzisyenlerin büyük bir kısmı kendi ana dillerin- 
de Zazaca ve Kürtçe veya sonradan öğrendikleri Türkçe dillin- 
de müzik yapmaktadırlar. Bunlar arasında Mikail Aslan, Ahmet 
Aslan, Metin ve Kemal Kahraman, Zele Mele, Ozan Rençber, 
Ali Baran, Ozan Serdar, Şervan, Daimi Cengiz ve Türkiye'ye 
dönmeden önce 1980'li yıllarda burada yaşayan Ferhat Tunç ve 
Ali Asker bilinen isimlerdir. 

Bu sanatçılardan bir iki kişi haricinde Almanca müzik yapan 
yoktur. 2000 yılından beri kendini tanıtmak ve müziğini Avru- 
pa sahnelerine taşımak için iki Alman müzisyen Michael We- 
il ve Dieter Schmalzried ile beraber “Mikail Aslan Ensemlesini” 
kurarak caz karışımı müzik yapan Mikail Aslan dışında bilinen 
bir isime rastlanmamaktadır. 

Edebiyat alanında 1977 yılından beri Almanya'da yaşayan 
Almanca, Türkçe ve Zazaca yazan Şair Hasan Dewran ve 1978 
yılından beri Almanya'da yaşayan Almanca ve Türkçe yazan 
Hıdır Eren Çelik bilinen isimlerdir. Bu iki yazar daha çok Al- 
manca yazdıkları için Alman kamuoyu tarafından yakından ta- 
nınmaktadırlar. Hıdır Eren Çelik'e kültür ve edebiyat çalışma- 
larından dolayı Ren Bölgesi Belediyeler Birliği tarafından 2006 
yılında “Rheintaler Kültür Ödülü” verilmiştir. 

Ayrıca Zazaca yazan ve Zaza diline epeyce katkıları olan Tor- 
ne Ceng, Kemal Astare ve daha birçok isim Alman kamuoyu ta- 
rafından fazla tanınmamakla beraber Dersimli dernekler çevre- 
sinde bilinmektedirler. Türkçe yazan yazarlar arasında 197#- 
ten beri burada yaşayan Haydar Işık ve 1980'li yıllarından beri 
Almanya'da yaşayan Celal Yıldız gelmektedir. 
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Üçüncü kuşak göçmenler arasında da Almanca müzik ve 
edebiyatla uğraşan birçok kişi olmasına rağmen, bunlar henüz 
kamuoyu tarafından bilinmiyor. Bunların bir kısmı ise kendile- 
rini göçmen kimliğiyle ifade etmekten kaçındıkları için tanın- 
mamaktadırlar. 


Almanya'da Dersimlilerin örgütlenmeleri 
ve kimlik arayışı 


Federal Almanya'da demokrasinin sağladığı siyasal/kültü- 
rel özgürlük ortamı Dersimlilerin Diaspora'da örgütlenmele- 
rine, Dersimli kimliğini, bilincini, inanç ve dil bazında yeni- 
den inşa ederek yaşamalarına olanak sağlamıştır. Kimlik ara- 
yışı ve Dersimlilerin kültürel ve siyasi bazda örgütlenme hare- 
keti Türkiye'deki siyasal ve sosyal gelişmelerden de etkilenerek 
Dersimlilik kimliliğinin yeniden tartışılmasına, Dersim'in sos- 
yal, siyasal ve kültürel boyutlarıyla araştırılmasına da yeni bir 
ivme kazandırmıştır. 

1980'li yıllarda Dersimliler Türkiye'de olduğu gibi Avru- 
pa'daki Türkiye sol hareketi içinde de aktif bir konuma sahip- 
lerdi. Bu, bugün de kısmen devam etmektedir. Almanya'daki 
Türkiye sol hareketi içinde en aktif örgütlerden birisi Halkın 
Kurtuluşu (TDKP Hareketi) ve etkisindeki DİDF (Almanya 
Demokratik İşçi Dernekleri Federasyonu) örgütüdür. DİDF'in 
Dersimli göçmen aileler arasında bugünde bir hayli etkinli- 
ği bulunmaktadır. DİDF'in Alman Sol Parti, sendikalar ve Al- 
man Sol Gençlik Örgütleriyle iyi ilişkilerinin oluşu ve Federal 
Almanya'da iyi örgütlenme ağlarının bulunması, özellikle'de 
sosyalist eğilimli üçüncü ve dördüncü kuşak göçmen köken- 
li gençliği bu örgüte yöneltmektedir. Bunda önemli bir etken 
ise DİDP'in kurulduğu 1981 yılından beri Türkiyeli göçmen- 
lerin, göçmenlikten kaynaklanan sorunlarına eğilmesi, yaban- 
cı düşmanlığına ve ırkçılığa karşı aktif mücadele etmesidir. 
DİDF üyesi olup ve aynı zamanda Alman Sol Parti içinde ak- 
tif politika yapan onlarca Dersim kökenli genç politikacı bu- 
lunmaktadır. 
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1980'li yıllarda Dersimliler üzerinde etkili olan diğer bir ör- 
güt ise Partizan'dı. Almanya'daki parti ve sendikalarla ilişkileri- 
nin zayıf oluşu ve örgütün taraftarlarının büyük çoğunluğunun 
Dersimlilerden oluşması zamanla bu örgütün zayıflamasına ve 
1990'lı yılların ortalarına kadar sahip olduğu gücü yitirmesine 
yol açtı. Partizan taraftarları Almanya'da dernekler olarak ATİK 
(Avrupa Türkiyeli İşçiler Konfederasyonu) etrafında örgütlen- 
mişlerdir. Her ne kadar Almanya'da göçmenlikten kaynaklanan 
sorunları işlemiş olsalar da esas itibarıyla Türkiye endeksli bir 
politika sürdürmektedirler. Eski güçleri olmamakla birlikte ha- 
len aktif bir konumdalar. 

Dersimlilerin Almanya'da diğer Türkiye sol hareketleri için- 
de de hatırı sayılır bir güçleri vardır. Burada doğup büyüyen 
kuşakla birlikte zamanla bu örgütlerin etkisi kaybolmaktadır. 

1980 sonrası gelişen Kürt hareketi diasporadaki Dersimlileri 
de çok büyük çapta etkiledi. Özellikle'de PKK'nın Almanya'da 
yaşayan Dersimli göçmenler üzerinde küçümsenmeyecek 
oranda etkisi vardır. 1980'li yılların ortalarından itibaren Kürt 
kimliği giderek Dersimli göçmenlerin ve onların ikinci ve 
üçüncü kuşak çocuklarını etnik kimlikleri etrafında örgütlen- 
melerine bir ivme kazandırdı. Türkiye'deki siyasal gelişmelerin 
ve Kürt kimliğinin inkârı ve Kürtlere yönelik ağır baskılar, Der- 
sim'de köylerin boşaltılması ve insansızlaştırma, burada doğup 
büyüyen üçüncü ve dördüncü kuşak gençliğini Kürt sorununa 
sahip çıkmaya yöneltti. Almanya'da dernekler bazında örgütle- 
nen PKK hareketi Dersimli göçmenler arasında önemli bir güce 
sahiptir. Öte yandan 1980'li ve 1990'lı yıllarda Kemal Burkay'ın 
yönettiği Kürdistan Sosyalist Partisi'nin ve bu partinin taraf- 
tarlarının etrafında örgütlendikleri KOMKAR (Kürdistan Der- 
nekler Birliği) Türkiye'de insan hakları ihlali ve Kürt sorunun 
Avrupa kamuoyuna taşınarak tartışılmasında küçümsenmeye- 
cek boyutlarda katkıları oldu. Alman siyasi partileri, sendika- 
lar ve kiliseler tarafından dikkate alınan ve desteklenen KOM- 
KAR, liderinin Dersimli olmasına rağmen Dersimli göçmen- 
ler arasında fazla taraftar Kitlesi bulamadı. Bunda PSK'nin sür- 
dürdüğü barışçıl mücadelenin ve Türkiye'de fazla etkin olma- 
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yışının da rolü vardır. Türkiye'de Kürt sorununun barışçıl, de 
mokratik çözümünden kaçınılması, ister istemez diasporada 
radikal grupların güçlenmesini sağlamıştır. 1980'li yıllarda «lı 
ger Kürt hareketleri KAWA, Rızgari gibi örgütler içinde de Deı 
simliler örgütlü olmalarına rağmen bu örgütler zamanla mavji 
nalleşip etkisiz kaldılar ve taraftarlarının büyük bir kısmı PKK 
hareketine kaydı. 

Son yıllarda Kürt ve Türk sol hareketlerinin yanı sıra Der 
simli göçmenleri dil ve kültür bazında örgütlemeyi hedefleyen 
“Dersim” ve “Zaza” etnik kimliği etrafında birleştirmeye çalı 
şan yeni bir hareket giderek güçlenmektedir. Bu yeni hareke- 
ti güçlü kılan en etkili faktörlerden biride Aleviliktir. Dersimli 
Alevilerin daha çok sahiplendikleri bu yeni hareketin etkin ki- 
şilerinin büyük bir kısmı eski Türk solu geleneğinden gelmek- 
tedir. Siyasal olarak illegal örgütlenmeyi reddeden bu hareket 
tümüyle legal, dernekler bazında örgütlenmeyi temel almakta- 
dır. Dersim kültürü ve etnik kimliğinin diaspora da kaybolma- 
ması, Alman toplumuna uyum ve Dersimli göçmenlerin göç- 
menlikten kaynaklanan sorunlarını temel alan bu örgütlenme 
biçimi diaspora da “Dersim Göçmen Hareketi” olarak da gö- 
rülebilir. Kürt ve Türk sol hareketleri tarafından “Zazacılık”, 
“Dersimcilik” ve “bölücülükle” suçlanan 29 Ocak 2006 tarihin- 
de Almanya'nın Dortmund kentinde bir araya gelen dokuz der- 
neğin kurdukları FDG (Avrupa Dersim Dernekleri Federasyo- 
nu) bugün sahip olduğu 16 dernekle Dersim Göçmen Hareke- 
tinin örgütlenmesinde etkin rol oynamaktadır. FDG tüzüğün- 
de kuruluş amaçlarını şöyle açıklanır: 


“Avrupa Dersim Dernekleri Federasyonu, Avrupa'daki Der- 
simlilerin etnik kimliğine, tarihsel kültürel, değerlerine ve di- 
line sahip çıkmak, korumak, geliştirmek ve yabancı kamuoyu- 
na tanıtmak, Dersim'in ekolojik ve demografik yapısına yöne- 
len tehlikelere karşı durmak, bulundukları ülkelerde göçmen 
statüsünde yaşayan Dersimlilerin sosyal, siyasal ve eğitim so- 
runlarının çözümüne katkı sunmak, bulundukları ülke halkla- 
rı ile eşit haklar temelinde uyum içinde bir arada yaşamalarını 


604 


teşvik etmek amaçlarıyla kurulmuş bulunan derneklerin birli- 
ginden oluşan demokratik bir kitle örgütüdür.” 


FDG ve bağlı dernekler çok uzun bir geçmişe sahip olmama- 
larına rağmen 13 Haziran 2009 tarihinde Almanya'nın Bonn 
kentinde dördüncüsünü düzenledikleri Dersim Festivali'yle 
binlerce Dersimli kökenli göçmeni bir araya getirebilmekte- 
dir. FDG bu festival geleneği ile nüfusunun 9o 90'ı Alevi Kızıl- 
baş olan ve adeta Anadolu'nun yaşayan ruhu, tolerans ve hoş- 
görünün sembolü haline gelmiş Dersim'i her yönü ile tanıtma- 
yı amaçlamaktadır. 

FDG'ye göre festival vesilesi ile Avrupa da doğup büyümüş 
Dersimli genç nesle kendi kültürü ile bir nebze olsun tanışma ve 
onu yaşama olanağı sunacaktır. Ayrıca Dersim'in dilleri, kültürü, 
inancı, yemekleri, müziği ve literatürü Avrupalılara tanıtılacak 
ve “Dersim-Avrupa dostluğunun” kurulup güçlenmesine katkı 
sağlayacaktır. Böylece Avrupa'da yaşayan Dersimlilerin yüzlerini 
“Welat”larına, dönmeleri ve içinden geldikleri toprağı unutma- 
maları için sürekli çağrılar yaparak, etkinlikler düzenleyecektir. 

FDG, Almanya'da yaşayan Dersimli göçmenlere ve göçmen- 
likten kaynaklanan sorunlarına yoğun bir şekilde vurgu yap- 
mış olsa da Türkiye'nin Dersim politikası ve 1937/38 Dersim 
olayları federasyonun ana gündemini oluşturmaktadır. Özel- 
liklede FDG'nin kuruluşundan beri Dersim'de de etkinlikler 
düzenlemesi ve Federal Almanya merkezli Türkiye politikası 
federasyonun zamanla Dersim'de de siyasallaşmasını berabe- 
rinde getirecektir. 

Nitekim FDG içinde ve çevresinde bu doğrultuda siyasal olu- 
şumlar mevcuttur. FDG dışında da kendilerini “Zaza” ve “Der- 
sim” hareketi olarak gören ve Federal Almanya'da örgütlü olan 
oluşumlar mevcut olmasına rağmen, bunların Dersimli göç- 
menler arasında hatırı sayılır denebilecek düzeyde bir etkile- 
ri yoktur. Bu durum bugüne kadar Dersim sorununu “Türk” 
ve “Kürt” alt kimliği ile açıklayan çevreleri rahatsız etmek- 
te, FDG'ye ve kendisini “Zaza Hareketi” olarak gören gruplara 
karşı kampanyalar sürdürmelerine kadar varmaktadır. 
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Bütün bunların yanı sıra Dersimliler Avrupa ve Almanya'daki 
Alevi örgütlenmesinde de etkin rol oynamaktadırlar. Almanya 
Alevi Birlikleri Federasyonu'na (AABF) bağlı derneklerin en et- 
kin kadroları Dersim kökenlidir. Geçtiğimiz yıl 20. kuruluş yıl- 
dönümünü kutlayan AABF'nin Almanya'da 100'ün üzerinde 
üye derneği bulunmaktadır. AABF Kültür faaliyetlerinin yanı 
sıra gençlik ve kadın faaliyetleriyle de geniş Alevi kitlesini hare- 
kete geçirmektedir. AABF'nin düzenlediği merkezi etkinliklere 
on binlerce kişi katılmaktadır. Federal Hükümet ve eyalet hü- 
kümetleri AABF'yi Almanya'da yaşayan Alevi göçmenlerin kit- 
le örgütü olarak tanımakta ve Federasyon eyalet hükümetleri- 
nin desteği ile okullarda Alevi çocuklara Alevi kültürü ve Ale- 
vi inancına dair konularda dersler vermektedir. AABF'nin yanı 
sıra CEM Vakfı desteği ile örgütlenen Alevi Bektaşiler ise Ale- 
viler arasında fazla bir güce sahip değiller. Ayrıca etkin olma- 
makla birlikte PKK'nın da Dersimliler arasında Alevi örgütlen- 
mesi vardır. 

Almanya Alevi Birlikleri Federasyonu (AABF) ve Avrupa 
Dersim Dernekleri Federasyonu (FDG) dönem dönem eylem- 
ler bazında birlikte çalışmaktadırlar. Son olarak Almanya Alevi 
Birlikleri Federasyonu (AABF), Avrupa Dersim Dernekleri Fe- 
derasyonu (FDG) ve Avrupa Koçgiriler Birliği (AKB) ortak bir 
basın bildirisiyle CHP Genel Başkan Yardımcısı Onur Öymen'i 
Dersim olaylarıyla ilgili açıklamalarından dolayı istifaya çağır- 
mıştır. Üç sivil toplum örgütünün temsilcileri, Onur Öymen'in 
ve CHP'nin Alevilerden ve Dersimlilerden özür dilemesini ta- 
lep etmişlerdir. Almanya Alevi Birlikleri Federasyonu'nun (AA- 
BF) ve AABP'ye bağlı derneklerin kurduğu YOL TV (Yol Tele- 
vizyonu) Alevi göçmenler tarafından geniş bir şekilde izlenme- 
sinin yanı sıra daisporada Alevi örgütlenmesinde de etkin bir 
rol oynamaktadır. 

Avrupa Dersim Dernekleri Federasyonu'nda (FGD) YOL TV 
üzerinden Dersimle ilgili yayınlar yapmaktadır. Almanya'nın 
birçok kentinde AABP'ye bağlı Alevi Kültür Merkezlerinde bu 
iki federasyonun üyeleri birlikte çalışmaktadırlar. 

Dersimliler içinde etkin olan bu iki kuruluşun yanı sıra Kürt 
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hareketine yakın duran Dersim Kültür Merkezleri de bulun- 
maktadır. Bu dernekler, Dersim'i Kürt kimliğini çerçevesinde 
tarif etmektedirler. Ayrıca Dersim Kültür Merkezleri ve Spor 
Dernekleri olarak faaliyet sürdüren, herhangi bir federasyona 
bağlı olmayan derneklerde mevcuttur. 

“Dersim Spor” veya “Munzur Spor” adı altında birçok bölge- 
de faaliyet sürdüren onlarca spor kulübü bulunmaktadır. Bun- 
lardan 1988 yılında Rüsselsheim kentinde kurulan “Rüsselshe- 
im Dersim Spor” ve yine Stuttgar/Ludwigsburg ve çevresindeki 
Dersimli gençler tarafından 1995 yılında kurulan “Ludwigburg 
Dersimspor”, Berlinde kurulan “BSV AL Dersimspor e.V. Ber- 
lin”, “Duisburg 1. FC Dersimspor”, Aachen kentinde kuru- 
lan “Munzurspor Aachen” ve Solingen kentinde faaliyet sürdü- 
ren “Munzurspor Solingen” örnek takımlardır. Sonuç itibariyle 
Dersim'de olan çok sesli ve çok örgütlü siyasal yapı Almanya'da 
bire bir olmasa bile aynı biçimiyle yaşanmaktadır. 


Dil ve inançlar üzerinden kurulan 
yeni yaşam pratikleri 


Son yıllarda Dersimli göçmenler arasında Alevilik inancı- 
na vurgu giderek güç kazanmasına rağmen gelenek ve göre- 
nekleriyle günlük yaşamda pek fazla bir yer tutmamaktadır. 
Esas olarak birinci kuşaktan Dersimlilerin daha çok ilgi duy- 
duğu Alevilik Dersim'de olduğu gibi yaşanmamakla birlikte 
Alevi inancına sahip Dersimliler Aleviliği bir nevi kültür bir- 
likteliği olarak algılamaktadırlar. İbadet ve inançlarını On İki 
İmamlar'da Muharrem orucunu tutmak ve Gağan'ı kutlama- 
nın yanı sıra Alevi Kültür Merkezleri tarafından senede bir-iki 
kez düzenlenen ceme katılmak ve bu merkezlerin kültür festi- 
vallerine ve toplantılarına katılıp dayanışma göstermekle yeri- 
ne getirmektedirler. 

Son yirmi yılda Almanya'da giderek güçlenen İslam-Sünni 
örgütlenmesi ve siyasi İslam'ın Aleviliği gerek Türkiye'de ve 
gerekse Avrupa'da dışlayıcı politikaları Alevi örgütlenmesinde 
önemli bir rol oynadı. Alevilik, özellikle'de Alevi kökenli genç- 
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lik arasında siyasi İslam'a ve Türkiye'de Aleviler üzerindeki yo- 
ğun baskılara karşı bir tepki olarak geniş bir destek görmek- 
tedir. Buna rağmen gerek Alevi kökenli göçmen gençlik olsun 
ve gerekse Dersim kökenli alevi gençlik olsun daha çok Alman 
kültüründen etkilenmekte ve bu kültürü sosyal ve toplumsal 
yaşamda yaşamaktadır. 

Dersim Alevilerini bir arada tutmada dini inançlarının ya- 
nı sıra konuştukları ortak dilleri “Kırmançı” (Zazaca) ve “Kır- 
daşki” (Kürtçe) önemli bir etkendir. Dersim Alevilerinin Der- 
sim Dernekleri etrafında bir araya getiren önemli nedenlerden 
birisi de konuştukları ortak dildir. Son yıllarda gençlik arasın- 
da Kırmançki (Zazaca) ve Kırdaşki (Kürtçe) öğrenmeye ilgi gi- 
derek artı. Almanya'da doğup büyümelerine rağmen gençlerin 
büyük bir kısmı kendisini “ben Dersimliyim” ve “ben Kürtüm” 
şeklinde ifade etmektedir. 

Dersimli göçmenler arasında sayısal oranları çok olmasa da 
Dersim kökenli Ermeniler de yer almaktadırlar. Bunlardan bir 
kısmı zamanla Alevileşmiştir. Bir kısmı ise sahip oldukları dini 
inançlarından uzaklaşarak yaşamaktadır. 

Kültürlerarası evliliklerde Türkiye kökenlilerin Almanlarla 
olan evlilikleri de son yıllarda giderek artmaktadır. Çift kültür- 
lü evliliklerde Dersim kökenli göçmenler oran olarak başı çek- 
mektedir. Dolayısıyla Dersimlilerin Almanlarla olan evlilikle- 
rinden doğan çocuklar da iki kültürde büyümektedir. 

Dersimli göçmenlilerin ikinci ve üçüncü kuşak çocukları 
Almanya'da ana dillerinde sağlıklı pedagojik dil eğitimi alama- 
dılar. Bu çocuklar son yıllara kadar Türk kimliği altında Türk- 
çe öğrenmeye zorlandıkları için -bu sorun bugünde tümüyle 
aşılmış değil- son yıllara kadar Türkçe öğrenmelerinin dışın- 
da başka alternatifleri de yoktu — çocuklarda eğitim, meslek ve 
sosyal yaşamda yaşanan birçok surunun yanı sıra kimlik soru- 
nu da kendisini günlük yaşamda hissettirmeye başladı. Birin- 
ci kuşak Dersimli göçmenlerle torunları arasında baş gösteren 
iletişimsizlik -diyalog yoksunluğu- giderek toplumda sosyal 
bunalımlara ve psikolojik krizlere yol açmaktadır. Birinci ku- 
şağın iş dünyası dışında, aile içinde ve kendi etnik grubu için- 
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de tek iletişim aracı dildir. Birinci kuşağın torunları ve çevre- 
siyle diyalogsuzluğu bu kuşağın özellikle de yaşlılıkta ağır dep- 
resyonlar geçirmesine yol açmaktadır. Ana dilin öğrenimi bu 
yönüyle sosyal yaşamda önemli bir etkendir. Okullarda anadil 
dersi olarak Türkçe öğrenen Dersimli çocukların bir kısmı ise 
bir süre sonra tepki duyarak bu derslerden uzak durmuşlardır. 
Bunda bugünkü şekliyle öğretilen Türkçe'nin anadil dersi ola- 
rak dilin kültürel boyutu olan edebiyat, tarih, müzik, sanat, si- 
yasal ve sosyal gelişmeleri aktarma işlevini yerine getiremiyor 
oluşu önemli bir rol oynamaktadır. Diğer bir neden ise dönem 
dönem ve kısmen de olsa bugün öğretilen Türkçe dil dersleri- 
nin bazı kesimlerce suiistimal edilerek “Türk milliyetçiliğinin” 
ve “köktendinciliğin” propaganda aracı olarak kullanılmasıdır. 
Bu noktada “anadil” dersi olarak öğretilen Türkçe kültürlera- 
rası diyalogun, kültürlerarası eğitimin ve nesiller arasında sağ- 
lıklı bir diyalogun gelişmesini bir ölçüde engellemiş oldu. Ana- 
dil derslerinin bu şekliyle okul müfredatlarına alınması Avru- 
pa'daki siyasal iktidarlar ve partilerinde suiistimali ve ilgisizliği 
sonucu bugüne kadar devam etti. 

Toplumsal yaşamdan ve sosyal gelişmelerden soyut bir ana- 
dil eğitimi göçmen aile çocuklarının irade ve kimlik gelişimi 
önünde büyük bir engeldir. Özellikle de başka etnik kimliğe sa- 
hip azınlıkların dillerinin anadil dersi olarak azınlık çocukları- 
na öğretilmeyişi, kendisini farklı bir kimlikle ifade eden bu ço- 
cuklarda derin psikolojik sorunlara da yol açmaktadır. Yapıl- 
ması gereken bir yandan öğretilen anadil dersi olarak Türkçe- 
nin her türlü milliyetçiliğin etkisinden kurtarılıp, Avrupa eği- 
tim sistemine entegre edilmesi, diğer yandan Türkiye kökenli 
azınlıkların ve onların anadillerinin de Türkçe'nin yanı sıra öğ- 
retilmesidir. Anadil eğitimi, pedagojik eğitimi ve mesleki eğiti- 
mi de dikkate alarak, çok dilli, çok kültürlü bir toplum zemini 
üzerinde yeniden şekillendirilmelidir. Almanya da birçok böl- 
gede henüz pilot uygulama aşamasında olan çok dilli ve çok 
kültürlü eğitim programlarının çocuk ve gençleri yaşadıkları 
topluma kazandırmada daha sağlıklı bir yaklaşım olduğuna işa- 
ret etmektedir. Bu programlar çerçevesinde iki dilli ve çok kül- 
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türlü bir sistem ile eğitilen çocuk ve gençlerin mesleki ve sos- 
yal yaşamda daha başarılı oldukları kanıtlanmıştır. 

Dersimli çocukların Kırmançki (Zazaca) ve Kırdaşki (Kürt- 
çe) lehçelerini öğrenmeleri diasporada yaşayan Dersimliler için 
toplumsal bir kazanç olacaktır. Dil aracılığıyla Dersim kökenli 
göçmenlerin Dersim'le olan bağları ve iletişim yolları güçlene- 
cektir. Nitekim diasporada giderek güçlenen Dersimli olma bi- 
linci üçüncü ve dördüncü kuşaktan binlerce genci her yıl bir- 
kaç haftalığına da olsa Dersim'e götürmektedir. Buna rağmen 
Dersim kökenli gençlik Alman toplumuna daha çok entegre ol- 
muştur. Dersim'e olan ilgileri ve duyarlılıkları anne ve babala- 
rının anlatımlarından duydukları Dersim sevdasının ve Alman- 
ya'da aldıkları özgür eğitim sistemin bu gençlere kazandırdığı 
demokrasi bilincinin bir ürünüdür. 


Sonsöz 


Almanya'da göreli özgürlük ortamının sağladığı olanaklardan 
da yararlanan Dersimliler, bugün giderek yaygınlaşan bir ör- 
gütlülük ağı oluşturmaktadırlar. 1970'li ve 1980'li yıllarda daha 
çok Türkiye'deki siyasal sisteme muhalefet eden politik saikle- 
rin baskın olduğu bu örgütlülükler özellikle 1990'lı yıllarda ye- 
ni bir nitelik kazanmış; amaç ve söylemleri değişmiştir. Bugün 
artık Dersimlilerin kurdukları ve yönettikleri örgütlülükler bü- 
yük ölçüde kültürel nitelik göstermekte ve özellikle de dil ve 
inanç pratikleri üzerinde inşa olmaktadır. 

Böylece sınıfsal, siyasal ve kültürel anlamda bütün göçmen- 
lik süreci içerisinde Dersimlilerin Almanya'da örgütlü oldukla- 
rını görmekteyiz. Bu durum Dersimlileri Türkiyeli diğer kent- 
lerden gelen topluluklardan ayıran belirgin bir özelliktir. 

Dersimliler bu örgütlülükler aracılığıyla Dersim'in yerel kül- 
türünü (dilini, inançlarını) başka topraklarda ve küresel or- 
tamda yeniden inşa etmektedirler. Küresel çapta gerçekleşen 
bu organizasyonlar yüzünü yine yerele dönmekte ve böylece 
Avrupa'da Dersim, Dersim'de Avrupa pekâlâ bütünleşebilmek- 
tedir. Bu bütünleşmenin aslında bir ayrışmanın sonucunda or- 
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taya çıkması paradoks olarak görülebilir fakat söz konusu olan 
hem kendini yaşamak hem de dışındakini rahatsız etmemektir. 

Almanya'da Dersim Kültür Merkezleri özellikle dil ve inanç- 
larına dair pratiklerin daha çok gerçekleştiği mekânlar hali- 
ne gelmektedir. Ama aynı zamanda “entegrasyon”a önem ve- 
ren Almanlar için Dersimliler daha kolay iletişim ve uyum ku- 
rulabilecek ender topluluklardan birisi olarak algılanmaktadır. 


KAYNAKÇA! 


Çelik, Hıdır, “Einwanderung zwischen Assimilation und Ghetto. Arbeitsmigration 
aus der Türkei in die Bundesrepublik Deutschland”, Bonn, 2009. 


Çelik, Hıdır, “Mehrsprahigkeit. Perspektiven und Aspakte”, Bonn, 1999. 


Çelik, Hıdır, “Migrationspolitik bundesdeutscher Parteien und Gewerkschaften. 
Eine kritische Bestandsaufnahme ihrer Zeitschriften 1980-1990”, Bonn, 1995. 


l Bu makalenin hazırlanmasında yukarıda yazılı yayınlarımın yanı sıra bana ait 
Almanca yayınlanan birçok makalemden ve temel kaynak olarak 2009 yılında 
Türkiye'den Federal Almanya'ya İşçi göçü ve göçün getirdiği sosyal ve toplum- 
sal sorunları ele alan son kitabımdan faydalandım. 


611 


YAZARLAR HAKKINDA 


HÜSEYİN AĞUİÇENOĞLU 1965 yılında Hozat'ta doğdu. 1986 yılında 
İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Sosyoloji Bölümü'nü ve 1992 
Heidelberg Üniversitesi Siyasal Bilgiler Fakültesi'ni bitirdi. 1998 yılın- 
da aynı üniversitede milliyetçilik üzerine doktorasını tamamladı ve o 
tarihten beri Heidelberg, Bamberg, Bonn ve Bern üniversitelerinde ça- 
lıştı/çalışıyor. Bern Üniversitesi'nde sürdürdüğü “Osmanlı basınında 


merkez-taşra ilişkisi” konulu profesörlük tezini 2010 yılında tamam- 
ladı. 


MUZAFFER AKIN 1964 yılında Tunceli merkez Doloküp (Merho) kö- 
yünde doğdu. İlkokulu köyünde, ortaokulu ve liseyi Kalan Lisesi'nde 
okudu. 1987 yılında Selçuk Üniversitesi Fen- Edebiyat Fakültesi Tarih 
Bölümü'nden mezun oldu. 1988 yılında Rize'de öğretmenliğe başladı. 
Halen Tunceli Anadolu Öğretmen Lisesi'nde tarih öğretmenliği yap- 
maktadır. Evli ve bir çocuk babasıdır. 


ALİŞAN AKPINAR 1993 yılında İstanbul Üniversitesi Tarih Bölümü'nden 
mezun oldu. Aynı üniversitenin Yakınçağ Tarihi Anabilim Dalı'nda 
“Aşiret Mektebi” isimli teziyle yüksek lisans çalışmasını tamamladı. Os- 
manlı Kaynaklarında Kürtler Çalışma Grubu ve BGST-Toplumsal Araş- 
tırmalar Birimi'nde Kürt tarihi üzerine çalışmalarını sürdürmektedir. 


MİKAİL ASLAN 1972'de Hozat'ta doğdu. Lise öğrenimini Kayseri'de ta- 
mamladıktan sonra Malatya İnönü Üniversitesi'nde başladığı matema- 


613 


tik öğrenimini iki yıl sonra politik nedenlerle bırakmak zorunda kaldı. 
Grup Munzur ve Grup Tohum gibi gruplarda çalıştı. 1995 yılında Al- 
manya'ya yerleşti. 1999'da kendi ana dilinde ilk solo albümünü yaptı. 
(Agereyis) 2001 Mainz kentinde Peter Cornelius Konservatuarı'nda kla- 
sik gitar öğretmenliği okudu. 2003 yılında “Kilite Kou” (Dağların Anah- 
tarı) albümünü çıkardı. Bu albüm Dersim Otantik Müziği açısından 
önemli bir noktayı temsil ediyordu. 2005 Nisan ayında otantik müzi- 
gi Senfoni Orkestrası ile buluşturma fikrini hayata geçirdi. Connections- 
Remayıse Munzuri adlı eser Alman komponist Gerhard Fischer-Müns- 
ter ile beraber işlenip, Beethoven ve Bach'ın eserleri ile beraber icra edil- 
di. Alman basınında büyük ilgi gören bu eser, çeşitli radyo ve televiz- 
yonlarda da yayınlandı. Bu dönemlerde okuduğu okuldan mezun olan 
Mikail Aslan, temmuz ayında “Miraz (Maya)” adlı albümünü tamam- 
ladı. Bu çalışmaları dışında ayrıca iki belgesel filmin de müziğini yaptı. 
Barbara Trottnow tarafından yapılan bu filmler ZDF, arte, 3sat gibi tele- 
vizyon kanallarında yayımlandı. Kadir - der Baumwollbauer (2003) ve 
Emine aus İncesu (2005). 


ŞÜKRÜ ASLAN Mimar Sinan Üniversitesi Sosyoloji Bölümü mezunu- 
dur. Aynı üniversitede “Kentsel Enformel Sektörler” konusunda yük- 
sek lisans, “Toplumsal Hareketler” konusunda da doktora yaptı. Dok- 
tora tezi 1 Mayıs Mahallesi, 1980'den Önce Toplumsal Mücadeleler ve 
Kent adıyla İletişim Yayınları tarafından yayımlandı. (2004) Daha son- 
ra İnşaat Mühendisleri Odası'nda yaptığı konferans konuşmaları Kent 
Üzerine Sosyolojik Düşünceler: Türkiye'de Son Otuz Yılda Kentsel Deği- 
şim Süreci adıyla kitaplaştırıldı (2007). Aslan'ın, Loic Gandais ve Mus- 
tafa Poyraz'la birlikte hazırladığı İstanbul varoşlarını ve Paris banliyö- 
lerini konu alan son kitabı Les Oyartiers Popularires Et La Ville, Les Va- 
roş d'Istanbul et Les Banligues Parisiennes adıyla Paris'te L'Harmattan 
Yayınevi tarafından yayımlandı (Mart, 2010). Halen Mimar Sinan Gü- 
zel Sanatlar Üniversitesi'nde öğretim görevlisi olan Aslan'ın, kent, top- 
lumsal hareketler, göç ve kültür üzerine yayımlanmış makaleleri bu- 
lunmaktadır. 


İMRAN AYATA 1969'da Almanya'da doğdu. Yeşilyazı'da ilkokulu bitir- 
meden, tekrar Almanya'ya döndü. Frankfurt Siyasal Bilgiler Fakülte- 
si'ni bitirdi. Göçmen direniş platformu Kanak Attak'ın kurucuların- 
dandır. Uzun yıllardan beri Almanya'da gazetelerde ve kitaplarda po- 
püler kültür ağırlıklı makaleleri yayımlanmaktadır. 2005'te Hürriyet 
Love Express adlı öykü kitabı elestirmenlerin beğenisini kazandı. Der- 
sim ve Berlin'de geçen Nachtradio (Gece Radyosu) adlı romanı seneye 


614 


yayımlanacaktır. Antony And The Johnsons'un bir gün “Dersim Dört 
Dağ İçinde”yi söylemesi, Metin-Kemal Kahraman'ın “Cripple And The 
Starfish”i uyarlaması, Ali Akkuş, Niyazi Demirçivi ve Munzur Ayata 
üçlüsünün televizyonda bir yılbaşı özel programında Karaçor oynama- 
sı ve kızıyla Zeranik çayırında akşam yürüyüşüne çıkmak, büyük düş- 
leri arasındadır. Siyasi iletişim uzmanı olarak çalışmakta ve Berlin'de 
yaşamaktadır. 


SEZEN BİLİR Osmanlı Kaynaklarında Kürtler Çalışma Grubu'nun kuru- 
cularındandır. Halen Türk Dili ve Edebiyatı öğretmenliği yapmaktadır. 


SERHAT BOZKURT Mardin Kızıltepe'de doğdu, 2009 yılında İstanbul 
Üniversitesi Tarih Bölümü'nden mezun oldu. Halen Osmanlı Kaynak- 
larında Kürtler Çalışma Grubu'nda Osmanlı-Kürt ilişkileri üzerine ça- 
lışmalar yapmaktadır. 


KEMAL BURKAY 1937 yılında Tunceli'nin (tarihi adıyla Dersim) Dır- 
ban köyünde doğdu. İlkokulu kendi köyünde ve çevre köylerde oku- 
du. 1955 yılında öğretmen okulunu, 1960 yılında Ankara Hukuk 
Fakültesi'ni bitirdi, avukatlık mesleğini seçti. Şiirleri ilk olarak 1960 
yılında Varlık dergisinde yayımlanmaya başladı. Üniversite yıllarından 
itibaren sosyalizme ilgi duydu. 1965 yılında Türkiye İşçi Partisi'ne ka- 
tldı ve çeşitli yönetici görevlerde bulundu. Siyasi çalışmaları ve Kürt 
sorununa ilişkin yazılarından dolayı çeşitli tarihlerde tutuklandı, ceza- 
evinde kaldı. 1974 yılında bir grup arkadaşıyla birlikte kurduğu Kür- 
distan Sosyalist Partisi'nin 29 yıl boyunca genel sekreterliğini yaptı. Se- 
kizi şiir olmak üzere elliyi aşkın eseri yayımlandı. Bunların yirmi ka- 
darı Kürtçe'dir. Eserleri bir çok dile çevrildi. 2004 yılında “Helin” adlı 
şiiriyle İtalya'nın Premio Cremona ödülünü aldı. Şiirleri birçok tanın- 
mış sanatçı ve müzik grubu tarafından bestelenip söylendi. 1980 yılın- 
da, darbe öncesi ülkeden ayrıldı ve bir daha dönemedi. Stockholm'de 
yaşamaktadır. 


SEMA (AYGÜN) BUZ 1972'de Tunceli'de doğdu. Sosyal hizmet alanın- 
da 1999 yılında lisans, 2002 yılında yüksek lisans, 2006 yılında dokto- 
ra derecesini aldı. Yüksek lisans tezi Türkiye'deki sığınmacıların yaşa- 
dıkları sorunlar, doktora tezi ise kadın ve göç ilişkisi üzerinedir. 2007 
yılında Berlin Teknik Üniversitesi Teknoloji ve Toplum Merkezi tara- 
fından göç konulu bilimsel çalışma yapmak üzere davet edildi ve Fe- 
deral Almanya'daki Türkiye kökenli gençlerin eğitim sorunları ve göç- 
men kökenli kadınların gündelik yaşam pratikleri ve mekan kullanım- 
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kültesi'nden 1982 yılında dönem birincisi olarak mezun oldu. 1982- 
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Şivesel Yapısı Üzerine” başlıklı teziyle yüksek lisans (Magister Artium) 
derecesi aldı. Aynı bölümde bir dönem araştırma görevlisi olarak çalıştı. 
Halen aynı üniversitede doktora yapmakta ve Zazaca dil dersi vermekte- 
dir. 1994'ten beri Zazaca'yla ilgilenen Mesut Keskin, 2009'da dünya kla- 
siği olan Küçük Prens kitabının yaptığı Zazaca çevirisi “Şazadeo Oıckek” 
Almanya'da yayımlandı. 2006 ile 2009 arası çıkan Zazaca edebiyat ve fel- 
sefe dergisi Miraz'ın Avrupa temsilciliğini yaptı. Halen Frankfurt'ta Zaza 
Dil Enstitüsü'nün (Enstitüye Zazaki) yönetiminde yer almaktadır. 


MUZAFER ORUÇOĞLU 1948 Kars doğumludur. İstanbul Fen Fakülte- 
sini bitirmeden 1973'te tutuklanmış, 13 yıl yattıktan sonra, askerlik- 
ten firar edip, Avustralya'ya yerleşmiştir. Burada, toplam beş yıl resim 
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ve heykel eğitimi almış, şimdiye kadar toplam 7 ülkede kırktan faz- 
la kişisel resim sergisi açmıştır. Çoğu roman olan, yayınlanmış 28 ki- 
tabı vardır. 


M. ALİ SAĞLAM 1977 Tunceli doğumludur. 2001 yılında Marmara Üni- 
versitesi Coğrafya Öğretmenliği Bölümü'nde mezun oldu. 2005 yılında 
Marmara Üniversitesi Ortadoğu Ülkeleri Coğrafya anabilim dalından 
“Türkiye-İsrail ticari ilişkileri” adlı tezle yüksek lisansını bitirdi. Ya- 
zar halihazırda Marmara Üniversitesi İdari ve İktisadi Bilimler Fakül- 
tesi İktisat Bölümü İktisat Tarihi anabilim dalında doktora öğrenciliği- 
nin yanı sıra öğretmenlik yapmaktadır. 


DİLEK SOLİFAU Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih Coğrafya Fakültesi 
Antropoloji Bölümü'nde lisansını, Hacettepe Üniversitesi Sosyal Bilim- 
ler Enstitüsü Antropoloji Anabilim Dalında yüksek lisansını tamam- 
lamıştır. Halen Ankara Üniversitesi Türk İnkılâp Tarihi Enstitüsü'nde 
doktora öğrenimini sürdürmektedir. 


BAHAR ŞİMŞEK 1985 Pülümür doğumlu. Orta Doğu Teknik Üniversite- 
si Matematik Bölümü'nden mezun oldu. Ankara Üniversitesi Sosyal Bi- 
limler Enstitüsü Radyo Televizyon Sinema Anabilim Dalı yüksek lisans 
öğrencisidir. Ankara Üniversitesi İletişim Fakültesi Sinema Anabilim 
Dalı'nda araştırma görevlisi olarak çalışmaktadır. 


CEMAL TAŞ 1960 yılında Tunceli'nin Hozat ilçesine bağlı Muskırage kö- 
yünde doğdu. İlkokulu köyünde, orta ve liseyi İstanbul'da okudu. He- 
nüz ortaokul sıralarındayken folklora ilgi duydu. Memleketi Dersim'de 
alan araştırmaları yaptı. “90'lı yıllarda ana dili Kırmancki ile sözlü ta- 
rih çalışmalarına başladı. İstanbul Tuncelililer Derneği yöneticiliği yıl- 
larında Dersim dergisi yayın kurulunda görev aldı. Tij Yayıncılık kuru- 
cularındandır. Birçok yerel dergide Türkçe ve Kırmancki yazıları ya- 
yımlandı. Senaryo öyküleri ve söz yazarlığı yanı sıra iki adet yayımlan- 
mış kitabı bulunmaktadır. 


VOLGA H. SORGU TEKİNOĞLU 28 Ocak 1981 senesinde Tunceli'nin 
Ovacık ilçesinde doğdu. İlkokulu burada, İbn-i Sina İlköğretim Oku- 
lu'nda bitirdikten sonra orta ve lise eğitimini tamamlamak adına Tun- 
celi Anadolu Lisesi'nde okudu. Bu yıllarda lisanslı olarak futbol oyna- 
dı. İkinci Lig kategorisi takımlarından birine transfer olması son anda 
gerçekleşmeyince içindeki diğer tutkuyu hayata geçirmek adına sine- 
mayla ilgilenmeye başladı. İstanbul Bilgi Üniversitesi, Sinema-Televiz- 
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yon Bölümü'nü burslu olarak kazandı. Üniversitenin ilk yıllarında çe- 
şitli kısa filmlerde oyuncu, senarist ve yönetmen olarak yer aldı. 2002 
senesinde oynadığı Türk-Macar ortak yapımı Kültür Bakanlığı ve Eu- 
roimages destekli “Sır Çocukları” adlı filmle profesyonelliğe adım attı. 


BEYZA ÜSTÜN Yıldız Teknik Üniversitesi Çevre Mühendisliği Bölümün- 
de tam zamanlı, Boğaziçi Üniversitesi Çevre Bilimleri Enstitüsü'nde 
ders görevlendirmeli öğretim üyesi olarak çalışmaktadır, TMMOB 
Çevre Mühendisleri Odası Bilim Danışma Kurulu'nun, Su Politik Gru- 
bu'nun ve Suyun Ticarileştirilmesine Hayır Platformu'nun üyesidir. 
Uzmanlık alanı Su Havzalarının Çevre Koruma ve Kontrol Stratejileri, 
ile Endüstriyel Atik Kontrolü ve Azaltılması'dır. Araştırma alanı sayılı 
lagünlerden biri Küçükçekmece Lagünü ve havzasıdır. Birlikte çalıştı- 
ğı araştırma grubunda; halkın çevresel farkındalık düzeyinin araştırıl- 
ması, sucul ortamlarda kirliliğin izlenmesi ve sucul sistemlerin doğal 
yöntemlerle kirliliklerinden arındırılması gibi farklı konularda farklı 
disiplinlerdeki araştırmacılarla birlikte çalışmaktadır. Araştırmalarını; 
su havzalarının; doğanın sürdürülebilirliği felsefesine uygun korunma- 
sı hedefinde yürütmektedir. 


SİBEL YARDIMCI 1976, Ankara doğumlu. Ortadoğu Teknik Üniversite- 
sinden mezun olduktan sonra, Boğaziçi Üniversitesi'nde yüksek lisan- 
sını, Lancaster Üniversitesi Sosyoloji Bölümü'nde doktorasını tamam- 
ladı. İstanbul Festivalleri örneğinden yola çıkarak küreselleşme, kent- 
sel dönüşüm ve kültürün özelleşmesi gibi konuları ele alan doktora te- 
zi Küreselleşen İstanbul'da Bienal adıyla İletişim'den yayımlanmıştır. Si- 
bel Yardımcı halen Mimar Sinan Üniversitesi Sosyoloji Bölümü'nde öğ- 
retim üyesidir ve kültür, kent, milliyetçilik ve biyopolitika üzerine ça- 
lışmaktadır. 


ÖZKAN YILDIZ 1971 yılında Nazimiye'de doğdu. 9 yaşında babası- 
nın öğretmenlik mesleği nedeniyle İzmir'e yerleşti. İlk, orta ve yükse- 
köğrenimini İzmir'de tamamladı. 1989 yılında Ege Üniversitesi, Ede- 
biyat Fakültesi, Sosyoloji Bölümü'nden mezun oldu. Aynı üniversi- 
tede yüksek lisans ve doktora yaptı. 1996-1998 yıllarında Gaziantep 
Üniversitesi'nde 1998-2004 yılları arasında da Ege Üniversitesi'nde 
araştırma görevlisi olarak çalıştı. Gaziantep Üniversitesi'nde 2005 yı- 
lında yardımcı doçent; 2008 yılında doçent oldu. Aynı üniversitede öğ- 
retim üyeliği görevine devam etmektedir. Politik kültür, kentleşme so- 
runları, sivil toplum akademik ilgi alanlarını oluşturmaktadır. 
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MURAT YÜKSEL 1973 yılında Amasya'nın Merzifon ilçesinde dünya- 
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ya geldi. 1996 yılında Boğaziçi Üniversitesi Siyaset Bilimi ve Sosyoloji 
Bölümleri'nden mezun oldu. Yüksek lisans (1999) ve doktora çalışma- 
larını (2008) Columbia Üniversitesi Sosyoloji Bölümü'nde tamamladı. 
Halen Koç Üniversitesi Sosyoloji Bölümü'nde yardımcı doçent olarak 
görev yapmakta, Türkiye'de zorunlu göç harekeleri, devlet-toplum ili- 
şikleri, toplumsal hareketler üzerine çalışmalar yürütmektedir. 


1938 fotoğrafları 


Hozat'ın bütün hükümet şubeleri bu binanın içindedir. 
Naşit Hakkı Uluğ, Derebeyi ve Dersim adlı kitabından, 1931. 


Tunceli vilayeti kurulduktan sonra il merkezinden inşa edilen lojmanlar, 1936. 
(BoneMa Arşivi, Cemal Taş) 


1938'de Hozat'ta öldürülen bir grup Dersimli. (Kalan Müzik Arşivi, Hasan Saltık) 


12 Ağustos 1938 tarihinde Dersim harekâtında görevli bir grup asker. 
(BoneMa Arşivi, Cemal Taş) 


Aynı fotoğrafın 
arkasındaki yazı, 
“Günlerce Kürtleşi 
taşıdık” ifadesi 
dikkat çekici, 
(BoneMa Arşivi, 
Cemal Taş) 
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1938 büyük Dersim harekâtında askerlerin Munzur kenarından Kızıldağ'a dogru 
yürüyüşleri. (BoneMa Arşivi, Cemal Taş) 


© Aynı fotoğrafın 
arkasındaki yazı. 
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Dersim dağlarında bir grup asker. (BonoMa Arşivi, Cemal Taş) 


1938'de Dersim'de ölen ve arkadaşları tarafından yine Dersim'de toprağa verilen bir 
askerin mezar taşı. Bu mezar Marcik Vadisi'ndedir. (BoneMa Arşivi, Cemal Taş) 


1938'de “ele geçirilen” iki Dersimli'nin bir grup subay arasında zincirlenmiş 
görüntüsü. (BoneMa Arşivi, Cemal Taş) 
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Cemmo icatiog Correspondence 


Aynı fotoğrafın arkasında, fotoğraftaki kişileri tanıtan yazı. 
BoneMa Arşivi, Cemal Taş) 


1938'de Dersim'e medeniyet götürme projesinin diğer yüzü: Ölüm yolculuğuna 
çıkarılan köylülerin çaresiz bekleyişleri. (Kalan Müzik Arşivi, Hasan Saltık) 


Alişer ve Zarife 
Hatun fotoğrafı. 
(BoneMa Arşivi, 
Cemal Taş) 
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Alişer Efendi'nin kesik başı. (BoneMa Arşivi, Cemal Taş) 


Abdullah Alpdoğan başta olmak üzere Dördüncü Umum Müfettişliği kadrosu. 
BoneMa Arşivi, Cemal Taş) 
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Atatürk'ün Dersim'de görüntüleri, 17 Kasım 1937. (BoneMa Arşivi, Cemal Taş) 


Dersim'de bir “medeniyet” görüntüsü. (Kalan Müzik Arşivi, Hasan Saltık) 


Mm m Me mn dem mm 0 


mm mem mmm 


een öm 


Fotoğrafın arkasında 


i çeken kişinin söze gerek 


bıraktırmayacak notu: “Asi 
Halvori köyünün 217 kişiden 
ibaret Kürt ahalisi ölüme 
götürülürken, 14 Ağustos 1938. 
(BoneMa Arşivi, Cemal Taş). 
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1938'de Dersim'de köylere giden bir grup asker. (BoneMa Arşivi, Cemal Taş) 
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Yukarıdaki fotoğrafın arkasındaki yazılı notlar. 


938'de Dersim'de bir grup asker. (BoneMa Arşivi, Cemal Taş) 
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ukarıdaki fotoğrafın arkasındaki yazı. 


Atatürk ve Diyab Ağa. (BoneMa Arşivi, Cemal Taş) 
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938'de Dersim'deki “olağan” görüntülerden biri: Akıbetlerini bekleyen kadınlar, 
ocuklar, erkekler. (Kalan Müzik Arşivi, Hasan Saltık) 


1930'lu yıllarda 
Dersim'in kız 
çocukları. 
(Kalan Müzik 
Arşivi, 

Hasan Saltık) 


Seyit Rıza ve arkadaşlarının mahkeme görüntüleri. (Kalan Müzik Arşivi, Hasan Saltık) 


Seyit Rıza ve oğlu 
Hüseyin'in son anları. 
(Kalan Müzik Arşivi, 
Hasan Saltık) 


Seyit Rıza'nın son anları. (Kalan Müzik Arşivi, Hasan Saltık) 
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Bir eski öyküdür bileceksiniz Bana niçin uzaksın düşündün mü? 


Masallardan kalmıştır Dersim Kurda kuşa dostluğumu 
Ülkemin ortasında gizli düşündün mu ? e 
Yanık bir türküdür Dersim Bu sularda ölüm bile güzel 
Sen hiç kurşunların anlamını 
e düşündün mü? 
Me die Na Yıl otuz sekizdi dağlarda 


İri ceviz ağaçları ve atım vardı 
EE maasi Güneş ve sular ülkesinde orda 

Orda ki eski bir öyküdür Dersim 
Toprağım, karım ve çocuklarım 
Oysa soğuk bir kuştur Kemal Burkay 
Panldar süngü 


İri ceviz ağaçları ve atım vardı 


Tunceli'nin hakiki/otantik adı Dersim, artık daha sık telaffuz ediliyor. 
Dersim adının değiştirilmesine, dahası yasaklı bir kelimeye dönüşmesine 
yol açan 1938 kıtali, bir zamandır Türkiye'nin gündeminde. Sadece coğ- 
rafyasıyla değil, özel kanunuyla, onyıllardır süren tedbirlerle “kapatıl- 
mış” Dersim, herkesin bildiği bir sır, aslında. 


Şükrü Aslan'ın hazırladığı kapsamlı derlemede, Tunceli'nin/Dersim'in 
sadece acılı tarihine değil, toplumsal yapısına, ekonomisine, ekolojisine, 
etno-dinsel mirasına, diline, müziğine, kültürüne, Almanya'daki Dersim 
diasporasına ilişkin yazılar da yer alıyor. Gündelik hayata ilişkin canlı 
gözlemlerle, Tunceli'de “büyümenin” ve nüfus cüzdanında “Tuncelili” 
yazmasının anlamı üzerine tanıklıklarla birlikte... 


Hüseyin Ağuiçenoğlu, Muzaffer Akın, Alişan Akpınar, Mikail Aslan, 
Şükrü Aslan, İmran Ayata, Sezen Bilir, Serhat Bozkurt, Kemal Burkay, 
Sema Buz, Hıdır Eren Çelik, Yücel Demirer, Namık Kemal Dinç, Ali Ekber 
Düzgün, Fuat Ercan, Harun Ercan, Serkan Erdoğan, Gülsün Fırat, Sabır 
Güler, Ali Haydar Gültekin, Azat Zana Gündoğan, Zeliha Hepkon, 
Hüseyin Irmak, Mesut Keskin, Muzaffer Oruçoğlu, M. Ali Sağlam, Dilek 
Soileau, Bahar Şimşek, Cemal Taş, Volga Hüseyin Sorgu Tekinoğlu, 
Beyza Üstün, Sibel Yardımcı, Özkan Yıldız, Murat Yüksel'in katkılarıyla... 
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